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ралади. М аъ л ум ки , тил кншиларнинг бир-бирларини Я 1^ индан 
билишлари, ?^урмат-эъзозлашлари, дустлаш иш ларида тенги йуь; 
омил, беба>^о воситадир. М ак таб  ва олий уц ув  юртларпда ик- 
кннчи ТИЛ туш унчаси узбекча ур^ийдиганлар учун рус тилн, рус- 
ча таълим олувчилар учун узбек тили демакдир.

Чет ТИЛ —  бу хорижий мам лакят тили. Республикам изда 
Рарбий О вруп о (ииглиз, испан, немис, француз) тиллари ва 
Ш ар ц  (араб, турк, ур д у ,  форс, хитой, }^инд) тиллари укитпл- 
мокда. Таълим  м уассасаларининг укув  реж аларидан урин олган.

Учала тилни ур^итнш жараёни турлича кечади; биринчидан, 
она тилида таф ак к ур  ш аклланади, узга тилларни урганиш улар- 
даги фонетика, лексика ва грамм атикага хос хусусиятларни )\ис 
этиш билан борлицдир; иккинчидан, урганиш  тартиби она ти- 
лидан б о т л а н и б ,  ундан кеиин иккинчи тил ва, ни)^оят, чет тил- 
га утнлади, учинчидан, она тили ва иккинчи тилда нутцни эгал- 
лаш  табиий вазиятда, чет тнлми ур^'^ниш эса сунъий му>^итда 
\Чади. Чет тилдаги мулокот асосан д а р сд а  муаллим ра;^бар- 
лнгида кечади.

Кайд этилган му^^окамадан аён буладики, учала тил ораси- 
да чет тилни ургатиш -урганиш  муайян жи?^атлари билан кескин 
фарцланиб турадн. Б у  эса, уз навбатида, тегишли чет тил у^и- 
тиш услубиётини ь^уллашни та1фзо этади.

Чет тил м уаллими методика фани юту1^ларини узлаштириш 
ор1^али ур^увчининг туплаган  тил таж р и баси  меъёрини ани1  ̂ би- 
лиш га ва уни янада такомиллаш тириш га эришади.

Тил т аж р и б аси  атам аси О врупо тилларида чоп этилган ме­
тодик ад аби ётларда деярли учрамайди, чунки русча (Россия 
Федерацияси назарда тутилади), инглизча, немисча, французча 
м актаблар да  ягона она тили чет тил урганиш да }^исобга оли- 
нади. У збек  м ак таблар и д а  эса она тили ва иккинчи тилдан 
хам да урган илаётган  чет тилнинг узидан тупланган таж р и ба  
хусусида фикр юритиш ма1^садга мувофи!^.

Ур\увчиларнинг тил таж рибаси уч тилдан йигилгаи билим, 
куникма ва м ал акал ар  м аж м уаси (сиитези) булиб, унинг >^аж- 
■ми, 1\улланиш кулами, узаро боглицлиги м асалалари методи- 
канинг тил таж р ибаси ни хисобга олиш принципи доирасига 
киради.

Тил таж р и баси ни  }^исобга олиш деганда, укувчи ш у кунга- 
па узбек, рус, чет тил (инглиз, испан, немис ёки француз тили)- 
дан олган билим, куникма ва малакасининг ?^озир урган аётган  
чет тил материалини узлаш тириш га салбий ёки ижобий таъси- 
пи тушунилади. М а с а л а н ,  чет тилдаги «артикль» аталмиш гр а м ­
матик ?^одисани ургатиш  чогида, унинг у зб е к  тилида м ав ж у д  
эмаслиги туфайли, мазкур грамматик категорияга оид «артикль» 
тушунчаси шакллаитирилади. 01^ибатда уг^увчи тил таж р и баси  
ЭНДИ чет тилдаги «янгилик» билан бойийди. Грам матикадан  хо- 
зирги, утган  ва келаси замонлар (мае. P resen t  Indefinite, P re ­
sente de I n d ic a t iv o ,P räse n s ,  Présent) ни урган иш да уларнинг цул- 
ланилиши (функцияси), ясалиши (шакли) ва маъноси (семанти-



каси) ало^ида методик ёндашишни т а л а б  этади. Ф еъ л  замонннивг 
функциявий тараф и у1^увчилар учун деярли (^ийинчилик турдир- 
майди, чунки грамматик ходисанинг «такрорланиб турадиган  
иш -харакатни -ифодалаши» узб ек  тилидан маълум. Б ун дай 
^олат ур^увчилар она тили таж р и баси д ан  олган билимлари ёр- 
дамида чет тил )^одисаснни эгал л аш га  имкон турдиради. У ш б у  
феъл замонининг ясалиши (формаси) эса узбек  ва чет тилда 
бутунлай фар1^ 1^илади. Чет тилдаги икки суз (ёрдамчи ва етак- 
чи ф е ъ л л а р )д ан  тузиладиган замон шакли (мае. Fu tu re  In d e ­

finite, F uturo  Sim ple, Futurum  I, F u tu r  simple) ни ÿpгaн иш дa 
ÿцyвчилap тил таж рибаси таркибида м авж уд  русча (иккинчи 
ти л )д ан  фойдаланиш маъ!^ул (буду-Ь делать, будеш ь +  ход и ть). 
Зеро, ÿi^ysMHra она тилида феъл замони ясалиши чет тил хр- 
дисаси (келаси замон)ни ÿpгaти ш дa услубаи мацбул эмас, бу 
уринда, она тили таж рибаси туск;инлик 1^илиши (интерферен­
ция) м уцаррар.

Д е м ак , у1^увчиларнинг тил таж р и баси  чет тил урганиш да fob  
булиши (салбий таъсир —  интерференция) ёки ёрдам бериши 
(ижобий таъсир —  транспозиция) кузатилади. Бинобарин, чет 
тил м уаллими ÿI^yвчилapнинг она тилисини, иккинчи тилни ва 
ÿpгaн илaëтгaн  чет тилни амалий ва назарий п ухта  билмори 
даркор. Ш унингдек, ÿ^HTyB4HHnr у1^итиш методикасидан атроф- 
лича хабар д ор  бÿлиши та л а б  цилинади.

K.ÿлингиздaги китоб чет эллар ва мамлакатнмиз нашриёт- 
ларида чоп этилган дарслик ва 1^Улланмалар :^амда ÿ36eK мак- 
таблари  таж рибаси ни ёритадиган методик м анбаларга  асос- 
ланиб ёзилди. Д ас тур и й ' та л а б л ар га  кура, ундаги барча боб- 
лар уч 1^исмга ажратилди.

Биринчи 1^исм (I— V I I  б о б л а р )д а  «Чет тил ÿi^HTHm методи- 
касининг назарий асослари», яъни унда умумий методиканинг 
илмий ю туцлари акс эттирилди. У зб ек  м актабларида чет тил 
ÿi^HTHm со)^асидаги назарий-услубий хулосалар билан тулди- 
рнлди.

Иккинчи KjMCM гапириш, тинглаб тушуниш, ÿi^nm ва ёзув 
-"^амда тил материали (лексика, грамм атика, талаф ф уз)н и  у р ­
гатиш х ам д а  KÿHHKMa ва м алакаларни  назорат 1^илиш сингари 
( V I I I — X V ) боблардан иборат.

Ч ет тил ÿpraTHmHH ташкил этиш йÿл-йÿpиJ^лapи (X V I— X X  
бобл ар)н и  учинчи i^mcm уз ичига олади. М етод и када илк бор 
«Турли ÿi^ys ю ртларида чет тил ÿI^итиш» методик м асалалари  
(XX боб) иш лаб чи1^илди ва мазкур кисмда баён цилинди.

Китобнинг «Му1^аддима»сидан кейин «Чет тил у1^итиш ме- 
тодикасига кириш» номли алоз^ида м авзу баён этилди.

Ч ет тилларни ÿi^HTnm методикасининг асосий масалаларини 
1\амраб олган м авзулар изчил жойлаштирилди. М етодик би-

' Урта мактабда чет тиллар ÿi^HTHm методикаси курси буйича педагогика 
институтлари программаси. Тошкент: Узбекистон М аориф  министрлиги, 

1978.



лнмлар содда тилда, мунозарабоп нлмий 1^арашлардан холн, 
барча чет тилларни ^^исобга олган хрлда ифодаландн.

>!;ар бир бобнинг бош1^алари билан мазмунан узвий боглан- 
ганлигини ало)^ида уь^тириб, такрор эслатиб утиш  жоизки, ки- 
тобни бошидан охиригача берилган тарти бда уь^иш тавсия эти- 
лади. Олдин урганилган боб ёки м авзу кейингисини уь^иганда 
1>ул келади, яъни кетма-кетликка жиддий риоя цилинди.

Боб ёки унинг ичидаги мавзуни укиш дан олдин матнпинг 
бошланиш ида 1 у̂ю1  ̂ буёц билан якколлаш тириб курсатилган 
кичик сарлав)^аларни куздан кечириб чикилса, у ш б у  боб ёки 
мавзунинг мазмунини осонро!^ илгаб олиш, укиганда, уларга  
а лб атта  эътиборни ж а л б  этишга одатлани б борилади. Чунки 
кичнк сарлавз^алар мазмунни м уж ассам лаш тирувчи таянч нук;- 
талар  вазифасини утайди.

Яхлит м авзу ёки боб якунида т а л а б а л а р  учун унинг мазму- 
иини тушунганликни мустацил н азорат 1^илиб бориш максади- 
да  муаммоли «у1^ув-методик топшири1^лар»ии бажариш  тавсия 
1\И Л И Н Д И .

Са^^ифанинг ь^уйи з^ошиясидан жой олган адабиёт шу ерда 
мух.окама этилаётган  м асал ага  бевосита дахлд ор илмий ман- 
бани курсатади.

Д ар сл и к  охирида тавсия этилган адаби ётлар руйхати, бир 
томондан, мазкур д ар сл и к  вуж уд га  келишида инобатга олин- 
ганлигидан д а р а к  берса, иккинчидан, т а л а б а л а р га  цушимча 
уь^иш учун м улж алланганлигига ишорадир. Тавсия этилган ме­
тодик адабиёт номи руй хатд а  }^ам, китоб ичида з а̂м у  цайси 
тилда ёзилган б улса, ш у тилда келтирилди.

Д ар сл и к  матнида чет тил уцитиш методикаси соз^асида ас- 
тойдил хизмат ¡^илган м утахасси слар ва бош1^а соз^адаги айрим 
олнмлар исми-шарифи аввалан тулик ёзилди. Сониян, исми 
ва отаси исмининг бош з^арфлари ва фамилияси тулалигича 
берилди. Биринчи бор исмларни тулиь^ ёзишдан м уддао ш у 
сохадаги етакчи олимларнинг номи атал ган да, фа1^ат фамилия- 
синигина айтиш билан чекланмай, уларнинг исми, отасининг 
исми ва фамилиясини т у л а  ишлатишга ургатилади. М асал ан : 
Игорь Владимирович Рахм ан ов, А лексан др Александрович Ми- 
ролюбов, В алентин а Самойловна Цетлин, )^аролд Палмер, Р о ­
берт Л адо, Ирина А лексеевн а Зимняя, Хош имж он Сойназаров, 
Рейнгольд Николаевич Кремер, Т о ж и м ат  1̂ урбонович Сатто-  
ров кабилар.

«Чет тил у1^итиш методикаси» дарслиги узбек  тилида илк 
таж р и ба эканлиги барча м утахассп сл арга  аён. Ш у  м ун осабат 
билан баъзи кам чиликларга йул булиши табиийдир.
Китобнинг нлмий савиясини янада оширишга 1\аратилган чин 
м асл ахат  ва холпс амалий танкидий фикрларни муаллиф мам- 
нуният билан к аб у л  1^илади.



Ч Е Т  Т И Л  У К И Т И Ш  м е т о д и к а с и г а  к и р и ш

Чет тил у!^итиш методикаси дастурининг талаблар и. У р та  
ум ум ий таълим  м актабларида чет тил \'1хитиш методикаси 
фани эришган юту1^ларни эгал л аш  та л а б а л а р  учун куйидаги 
имкониятларии яратади: ( 1) к е л а ж а к  касбий ф аолиятларига 
пухта назарий замии тайёрлайди; (2 ) таълимнинг замонавий 
методлари, ташкилий формалари ва воситалари билан атроф- 
лича таниш тиради; (3) талабалар н и н г олган методик билим- 
ларини ам алиётда самарали цуллай олишлари учун куникма 
ва м ал акал ар  з^осил 1^илади; (4 ) барча ф анлардан узлаш ти ргаи 
назарий билим ва амалий м алакаларини м актаб таълим-тар- 
бня  ишида ижодий татби!^ этишга кум аклаш ади.

М етодика институт (университет)да берилган билимлар йи- 
гиндиси билан м актаб таж р и баси  ораендаги «куприк» в ази ф а­
сини утовчи фандир. Л екция ва амалий м аш гулотлард а чет 
тил уцитиш цонуниятлари баён этилади, методика фанига т а ъ ­
лимнинг хусусий назарияси сиф атида 1^араш ш акллантирилади.

Т а л а б а  м етодика курсини утар  экан, уч тоифа маш рулотда 
иштирок цилади: олий уцув юрти дастури  асосида лекциялар  
мажмуини тинглайди, амалий-методик сабоь^лар олади ва м ак ­
та б д а  yt^ye-тарбия (педагогика) практикасицан утади. Биринчи 
иккала м аш гул отл ар д а илм билан м аш гул булиш ади ва учин­
чи иш тури да д а р е  беришади ва синфдан таш цари тадбирлар 
^^тказишади.

М уаллим -м етодист тавсияси билан ва бошчилигида т а л а б а ­
л ар  «М етодик папка» тутади. У нда ёзган лекция даф тар и, с е ­
минар ва лаборатор ия м аш гулотлари дан конспекти, п едагоги­
ка практикасида утган дарсларининг реж алари, 1^улбола аль- 
бом лар, кургазмалилик, ди дактик тар1^атма материаллар ж ам - 
ланади. Уцув-м етодик адабиёт, м атбаа  йули билан чоп этилган 
ва  1\улда ясалган  аудиовизуал (эшитиш ва куришга м ул ж ал- 
ланган) воситалар, практика мобайнида ёзилган уь^ув ва тар- 
биявий реж ал ар  талабанинг иш бош лаш и учун даркор «Мето­
д и к  папка» (ингл. S tu de n t ’s G uide  В оок)нин г таркибига  киради.

Таълим  дастур и  туррисида суз юритилганда, беихтиёр yi^yB 
юртининг у  ёки б у  тури куз унгим изда гавдаланади. М ае. чет 
тиллар буйича ^^рта ум ум таълим  м актаблари ёки чет тиллар 
олий yi^yB ю ртлари (ф акультетлари) дастурлари  ха1^ида гад_ 
бориши мумкин. Биринчиси, ур та  м актаб  у1^увчилари учун, 
иккинчиси, олий м актаб та л а б а л а р и  учун тасди1^ланади. Икка- 
ласини аниц фар1^лай олиш лозим. М ак т а б  дастури институт 
дастуринин г мазмунан ва з^ажман мувофи1^лаштирилган шакли- 
дир. Л1актаб  чет тил дастур л ар и  асосида чет тилларни уцитиш 
методикаси иш лаб чи{^илган. М а к т а б д а  ва институт (универ- 
си тет )д а  чет тилларни ;^{^итиш методикаси буйича алоз^ида- 
алоз^ида д а стур л ар  тузилган.

Тавсия этилаётган д арсл и к м ак таб д а  чет тиллар уцитиш 
методикаси дастури га  асосланган ва ур та  м актаб  yi^yB реж а-



сидаги «чет тил» предмети унинг Урганиш манбаи з^исобланади. 
Т ал абал арн и н г урганиш  о б ъ е к т  «методика фани», м азкур 
фаннинг предмети эса  «чет тил»дир.

М ак та б  чет тил курси барча фанлар ва у1^ув предметлари- 
дан моз^ияти билан тубдан  фарь  ̂ 1^илади. «Чет тил» туш унчаси 
цуйидагича ш архланиш и мумкин: «чет тил урганиш»  у ш б у  ти л ­
да  гапириш, тинглаб тушуниш, ур^иш ва ёзув куникма ва м а ­
лакаларини эгаллаш ни ифодалайди.

Т а б и ат  ва ж ам и ятд аги  з а̂р {^андай о бъ ект  (нарса ва з^оди- 
са) ;узининг ибтидоси ва интиз^осига эга б у л г ^ и д е к .  нутк фао- 
лиятининг ту р т т а л а  тури з а̂м чегараланган ме'Бёрд‘а,“ яъни ‘дас- 
тур  мавзулари-тгоирасида ва^махсЗ^СТ-анланган тил материали 
з^ажмида урган и б борилади.

Н утц фаолияти тур л ар и  —  гапириш, тинглаб тушуниш, у^иш, 
ёзувни ургатиш  ва тил матерали —  лексика, грамматика, та- 
лаффузни ургати ш  натиж асида уь^увчиларга чет тилда у за р о  
ахборот (информация) алмашиш м алакалари  сингдирилади.

Нут*  ̂ фаолияти турлари. Тирик м авж удот орасида ф а^ат 
инсон фикр юритиш 1^обилиятига эга. Т а ф ак к у р  суз, суз бирик- 
малари ва ж ум л алар н и  нутц фаолиятида цуллаш  ор1^али со- 
дир этиладиган м ур а к ка б  руз^ий ж араёндир.

Нут1^ фаолиятини 1^атор фанлар тадци!^ этади. Тилш унослик 
нутц ма)(сули (текст-матн)нинг, психология —  нут1̂  ж араёни- 
нинг, физиология —  нут}̂  м еханизм ларит т г  илмий таз^лили би­
лан ш угуллан ади . Психолингвистика —  нутцни идрок этиш ва 
>^осил щ л и ш  з^а1^идаги янги фан.

М етод и када нима учун  (таълим ма1^сади), нимани  (таълим 
м азмунини), г^андай к^илиб (таълим методлари ва принциплари 
асосида) з^амда ким га  (ур^увчига) ургати ш  з а̂к^ида илмий му- 
лоз^азалар юритилади.

М онолог (якканут!^) ва  диалог (ж уф тнутц ) шаклидаги нут1\ 
—  гапиришнинг кичик турларидир. М онолог —  тема ёрдамнда, 
д и ал ог  —  эса уц ув  нут!^ вазияти (У Н В )  билан богланган з^олда 
машц 1^илинади.

Н утц фаолияти огзаки ва ёзма ш аклда руёбга  чи1^адн. О гза- 
ки нут1  ̂ гапириш ва тинглаб тушуниш, ёзма нут1  ̂ уциш ва ёзув  
турларидан  иборат.

Н утц ф аолиятида операцион (тил материали нштироки) ва 
мотивацион (фикр баёни) жиз^атлар ани1^ланган. Л екси ка , 
грамм ати ка ва та л а ф ф у з  бирликларини гапириш ва ёзувда 
1^^ллаш, ;у1^иш ва тин глаш да идрок этиб туш униш  нутцнинг опе­
рацион аспектидир. М отивацион аспектда реципиент (гапирув- 
чи ва фикрни ёзма баён этувчи) ва продуцент (тингловчи ва 
5’киб ахборот олувчи) уз  фикрини бош1^аларга етказади ёки 
>згалар фикрини туш ун и б олади.

Н утц фаолияти тур л ар и  ва тил м атериали у1^ув ж ар аён и да 
яхлит тарзда .^ргатилади. Д еяр л и  хар  бир д арсда  (биринчи 
у ц ув  йилининг д а с т л а б к и  маш гулотлари бундан м устасно) укув -  
чи тинглаб туш ун ади , гапиради, укийди ва ёзади. Б ун да олдин



узлаштирилган ёки з^озир ш у д а р сд а  урганилаётган тил бир- 
ликлари иштирок этади- Н утц  фаолияти турларининг у  ёки бу 
синфда ёки таълим  бос1^ичида тутган  мавцеи турличадир 
(X V II бобга 1^аранг).

Нутк;нинг уч тараф и —  тузилиши (грам м атика), семантика 
(лексика) ва «ифода» (талаф ф уз) тил материали томонлари 

■деб аталади.
Таълим  ма1^садлари (III б о б )д а н  келиб чиккан .^олда нут1  ̂

фаолияти турларига  м ул ж ал л аб , тил материали тан лан ади , 
та1^симланади, тасниф цилинади, такдим  этилади, яъни узлаш - 
тиришга тайёрланади (бу боск;ичлар инглизча методикада se ­
lection, distril)ution (g r a d in g ) ,  c lass if ication  , presentation дейи 
лад и ).

Ч ет тил материалини танлаш, та!^симлаш, методик тасниф 
ва тацдим этиш дастур тузувчилар ва дарслик муаллиф лари 
томонидан руёбга  чи1^арилади. У ц у в  материалини урганиш/ур- 
гатиш чогида уцувчи ва у1^итувчи иштирок этади, хам к ор ли к д а  
иш куради.

Тил лексика, грамматика, та л а ф ф уз  бирликларини яхлит 
бирлаштирувчи ижтимоий з^одиса тарзида нутк фаолиятининг 
«1^урилиш» материали саналади. Л екс и ка  бирлиги, грам м ати ка 
бирлиги ва талаф ф уз бирлиги гапириш, тинглаб тушуниш, укиш  
ва ёзувда ургатиш/урганиш бирликлари деб 1^аралади. У л а р ­
нинг функционал, семантик ва формал жиз^атлари узлаш тириш  
учун м ахсус маш цлар бажариш ни т а л а б  цилади.

Тил бирлигини тинглаш, айтиш, у1^иш ва ёзишда сезгилар 
(эшитиш, нут1^з^аракат, кур ув ва ц ул х ар а к а т)  иштирок этади. 
У ш б у  бирликлардан келиб чицадиган мазмун (нутк) ан ал и за- 
торлар (эшитиш, нут1^з^аракат, кур ув ва К(улз^аракат) иши на- 
тижасидир. Тил бирликлари сезгилар ва ан ализаторлардан таш - 
к а ]Щ -х в « ф а  ва таф аккур билан з а̂м м ун осабатда  булади.

Нуть^да цулланадиган тил бирликларининг техник томони 
ва у ш б у  бирликларни мавз^умлаштириш жиз^атлари м етодикада 
тегишли «тил техникаси» ва «1^оида» атам алари  орцали изоз^- 
ланади.

«Тил техникаси» тушунчаси. Тил у1^итиш методикасига ба- 
гишланган ёзма м анбалар ва муаллимларнинг кундалик муло- 
кртларида «у1^иш техникаси», «ёзиш техникаси» каби атам а -  
я ар  тез-тез уч р а б  турадн. Уциш техникаси деганда, з^арф/харф 
бирикмасининг товуш  билан м уносабати, ёзиш техникасида эса  
харфнинг ёзилиш 1^оидалари туш унилади. У ш б у  а там алар  i^a- 
тори «у1^илиш 1^оидаси», «ёзилиш ¡^оидаси» сингари синоним- 
лар з а̂м ишлатилади. Б у  икки методик атам а 1^аторига «тал аф ­
фуз техникаси»ни 1^ушиш уринлидир. Уни^__боища11а— кнлиб,, 
«артикуляция 1^оидаси» дейиш з а̂м мумкин. Ш ун дай к;илиб, 
тил материалини эгаллаш да айтиш (талаф ф уз) ни, у1^ишни ва 
ёзишни з а̂м узлаштириш  билан м аш гул булинадн ва з а̂р уча- 
ласини бириктириб, ягона атам а «тил техникаси» но'ми билан 
юритилади.



Тил м атериали (лексика, грамм атика, талаф ф уз)иин г нут1  ̂
фаолияти тур л ар и  булмиш  гапириш ва тинглаш да (эшитиш- 
талаф ф уз эти ш ), уциш да (у1^илиш, яъни харф-товуш  м ун оса­
бати) ва ёзувда (ёзилиш) 1\оидалари тил техникаси демакдир.

Тил материали. бир томондан, реал воь^еликда м авж уд з̂ о- 
дисалар булиб, уларни сезгилар ердам ида айтиш, эшитиш, ку- 
рнш ва ёзиш мумкин, иккинчи томондан эса, нут1  ̂ фаолияти тур- 
ларида ь^уллаш ва идрок этиб тушуниш  мумкин. Биринчиси —  
тил материалининг техникасини ташкил этади, иккинчиси —  
орзаки ва ёзма нут1^да фикр баён и;илиш ёки узга  ш ахе фикрини 
идрок этиб туш униш  омили сифатида намоён булади. Х уллас, 
ОРзаки диалог ва монолог нут1  ̂ товуш лар (ф он ем алар)дан тар- 
киб топса, ёзма нутк; харф лар (граф ем алар) ни уз ичига олади. 
У лардаги ф онема-графема м уносабати у1^илиш 1^оидалари 
маж муасини ву ж уд га  келтиради.

Чет тил 1^оидаси. О н а тили ^а иккинчи тил таълимидаги 
1^оидалар системали (узвий) лингвистик мазмун касб этади. 
Чунки тилни табиий му.^итда амалий урганиш  ва унга аж ра- 
тиладиган aai^T (соатлар) ми1^дори м укам м ал 1^оидалар бериш 
имкониятини яратади. Чет тил ургатиш  шароити (сунъий му- 
} и̂т ва аж р ати л ган  кам  соатлар) к;оидаларни оддийлаштириш 
ва сонини озайтириш муаммосини к ун далан г 1^илиб 1^уяди.

Тил бирлиги, бир томондан, сезгилар ёрдам ида идрок этил- 
са, иккинчи томондан, фа{^ат таф аккур з^осиласи, манти!^ий 
ж ар аён  натиж аси були б руёбга чи1^ади.

Нут1^ фаолияти назариясидан м аълумки, фаолият мазмуни­
ни х^аракатлар ташкил этади (академ ик А лексей Николаевич 
Л еон тьев). С у б ъ е к т  з^аракати ориентир (йулловчи) ва ижро 
кисмларидан иборат. М ае. грамм ати к з^аракатларни эгал л аш  
нут1^нинг грам м ати к шаклланиш ида автом атлаш ган  м алака- 
нинг хрсил бу-лиши демакдир (проф. В алентина Самойловна 
Цетлин илмий каш ф иёти).

Х ар ак а т  f s  н авбати да операциялардан тузилади. О перация  
з^аракатнинг руёбга  чи1^иш воситасидир. О перациялар систе- 
маси — х а р а к а т  модели, уни баж ар и ш  алгоритмидир.

Тил ургати ш  методикасида алгоритм билан ь^оидани чал- 
каштириш ярамайди. Алгоритм деганда, оддий операцияларни 
муайян изчилликда б аж ар и ш  .^акидаги ани1  ̂ курсатманп туш у- 
намиз. Хар кандай алгоритм —  бу  коидадир, лекин з а̂р кандан 
крнда алгоритм эмас. Коида номи билан о д атд а  нуп^ий гр а м ­
матик к5'никма з^осил цилиш ж ар аён и д а  1\улланиладиган кур- 
сатм алар ёки ум ум лаш м ал ар  м аж м уасини аташ  маы^улдир.

Чет тил р^оидаси нутц фаолиятини эгаллаш ни осонлашти- 
рувчи воситадир. 1^оида нут!'  ̂ материалини узлаштириш  нуь^таи 
назаридан иккига булинади: крида —  умумлаш ма  (материал 
нут1^да урганилган дан сунг) ва ¡^оида— курсатма (материал 
урганилиши олдпдан берилади).

К улланилиш и ж и хати дан  ь^оидани уч гур ух га  аж ратиш  мак- 
садга  мувофик: 1) вербал  кридалар (суз ёрдамида таъриф ла-
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н ади ): а) д арсл и кда ёзилган (вербал-граф ик 1^оида) ва б) м у­
аллим ёки уь^увчилар чи1^арадиган кридалар. Буларни вербал 
таъриф ланадиган  кридалар деб номлаш мумкин; 2) визуал  
1^оидалар (суз иштирокисиз, таъри ф лам ай  бериладиган цоида- 
л а р ):  схем а, ж ад в ал  ва символ (мае. S +  P +  0 ) кабилар; 
3 ) ь^оида —  аналогия  (суз ёки бнрон белги ёрдамисиз уь^увчи- 
чилар томонидан ихтиёрсиз хрлда ёки узларининг тил тажри- 
басига кура, м аълум  лисоний тушунча ва {^онуниятни билди- 
рувчи «кридалар», мае. от, сифат, гаи, эга, кесим сингари ата- 
маларда иф одаланган туш ун чалар ёки гапда суз тартиби, суз 
ясалиши )\Одисаларини билдирувчи чет тил 1^онуниятлари ва 

хрказолар).
Коида мазмунига кура уч д а р а ж а д а  булади: 1) дастлабки 

ёки бирламчи цоида (тил хрдисасининг бнрон факти, мае. з̂ о- 
зирги замон феълининг 3- ш ахе бирлик ш аклда я сали ш и ); 
2) иккилам чи  ёки 1^иёеий 1^оида (а) бир томонлама солиштириш, 
мае. инглизча .'^озирги замон феълининг 3-шахс бирлиги ва 
бошь^а ш ахслар шаклларининг ясалиши, (б) икки том онлама 
солиштириш; 3) якуний  1^оида —  системалаш тириш , (а) бирок 
з^одисанинг барча шаклларини ум ум лаш тириш  —  1\исман еисте- 
малаштириш, мае. з^озирги замон феълининг барча ш ак л л ар д а  
туеланиш и, (б) у ш б у  босцичда з^одисаларнинг барчасини у м у м ­
л а ш т и р и ш —  дастурий системалаш тириш , мае. ф еъллар уч за- 
монда 1^улланади ва (в) чет тил у1^итиш курсида урган илган 
тил з^одисаларининг барчасини ум ум лаш тириш  —  нисбатаи ту- 
ли(  ̂ системалаш тириш .

У чала д а р а ж а д а г и  ^оидалар з а̂м ф а ка т  мактаб тил м ате­
риали юзасидан берилади, улар  тилни системага солиш дек 
лингвистик маь^садни кузламайди.

Чет тил хрдисалари з^а1^идаги кридалариинг она тили ёки 
иккинчи тилдаги дан фар1^лари яна шундаки, улар  у1^увчилар 
у р ган аётган  чет тилда эмас, она тилида берилади, ёд олинмай- 
ди, д аф тар лар га  ёзилмайди, алоз^ида суралмайди.

М аш цлар системаси. Чет тил урганишни маш1\лар баж ариш - 
да1? иборат ж ар аён ди р дейилса, м уб о л ага  ёки хато  булмайди. 
Б у  —  маш1^нинг динамика (з^аракат) тарафи. Унинг стати ка 
(з^олат) ж ихати —  дарсликда уь;ув материали тарзида таш кил 
этилганлигидадир.

Статикадаги маши  ̂ деганда, чет тил дарслигида муайян ра- 
1^ам ёки з^арф билан белгиланган ёки м ахсус  аж р ати б  курса- 
тилган, икки цисмдан иборат, даре таркибини таш кил этади- 
ган >Ч'^ув-методик категория туш унилади. М ашциинг цисмлари 
методик адаби ётлар д а  «маш1^ т а л а б и  (сарлавз^аси)» ва «маш1^ 
м ат е р и ал и » 'д е б  юритилади. Маш1^ материали дарсликда ёзил­
ган (з^арф, суз, ж ум л а, график текст) ёки укувчи нут1^ининг 
м ахсули (товуш , суз, ж ум ла, огзаки текст)  булиши мумкин.

Д инам ика даги  маищ —  чет тилда у1^увчи баж аради гаи , з^арф 
езиш ёки товуш ни талаф ф уз этиш дан тортиб, то текстни идрок
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этиб тушуниш ёки фикрини бем алол баён этишгача булган- 
у1^ув амалидир.

М аш кларнинг статикадаги куриниши дарслик муаллифи- 
нинг ижод мах;сулидир, динамикада эса нут1  ̂ куникма ва м а ­
лакалари  :? о̂сил 1^илиш йулидаги амалий хатти -харакатл ар ва 
уринишлардир. X

«Маш1^» тушунчасининг цись^ача таъриф-тавсифидан су н г  
«машцлар системаси» атамасини куриб чикамиз. хМазкур м ав ­
зу  чет тил методистлари орасида тухтовсиз м ун озараларга са- 
б а б  булиб келади. Проф. Игорь Владимирович Рахм анов б а р ­
ча маш1^ларни тил ва нут/̂  маш1^лари номлари билан а ж р ати б  
юритган. Айрим методистлар асарларида иккала атам а ораси­
да  «нутр^гача булган машцлар» номини .\ам 1^уллашади. Проф. 
В ул ьф  Абрамович Б ухбиндер информацион, операцион  ва м о­
тивацион маш цлар з̂ 31̂ ида тад1^и1^от олиб борган. Содда килиб, 
уларни билим, куникма ва м алака бериш маш1^лари, дейиш 
жоиздир. И. В . Р а х м ан о в  таснифи швейцариялик тилш унос 
олим Ф ердинан д де С оссю р тил ва нут1  ̂ дихотомияси таъли- 
моти таъсири натиж аси, деб  царалмоги маъ1^ул. В. А. Б ух б и н ­
дер маш1^лар назарияси психолингвистика маълумотларига а со с­
лан ган  булиб, м ак таб д а  чет тил у1^итиш во1^елигини ани1^ро1  ̂
акс эттиради.

Ж ум ^уриятимиз чет тил методистларининг 80-йилларда ба- 
ж ар ган  илмий-тадг^нцотларида чет тил маш клар системасини 
узбекча а там алар  билан шакллантирувчи, ривожлантирувчи ва 
такомиллаштирувчи м аш цлар турл ари га  булиниши аниклан- 
ган. Ш акллантирувчи машц тил материалини узлаш тириш да, 
ривожлантирувчи маш1^ нут1^да тил м атериалининг кулланили- 
шида ва таком иллаш тирувчи маш1^ чет тилда фикр баён этиш 
ва узга ш ахе фикрини идрок этиб туш униш  максадида б а ж а -  
рилади, яъни билим олиш, куникмани эгаллаш  ва малакан и 
устириш га м ул ж ал л ан ган  машцлар, деб 1^аралади. Нут1^ни 
эгаллаш  хусуси яти га  кура, ани1^рори, сезги ва анализаторлар- 
нинг иштирокига 1^араб, рецептив ва репродуктив нут1  ̂ маш1^- 
лари булади.

" ^ а ш ^ л а р  системаси кичик системалар йигиндисидир. У л а р  
нутц фаолият!^ тур л ар и  (гапириш, тинглаб тушуниш, уциш ва 
ёзув) маш1^лари з^амда тил материалларп (лексика, грам м ати­
ка, талаф ф уз) м аш цлари номлари билан аталади. Нут1^ ж а р а ­
ёнида тил м атериалини эгаллаш да сезгилар ишини акс этти- 
рувчи рецептив лексик, рецептив грамм атик ва репродуктив 
лексик з^амда репродуктив грамматик маш цлар хам  булади.

Ч ет тилда огзаки ва ёзма м аш клар бажариладн. Орзаки 
маш1^ диалог ва  монолог маш1^ларига з^амда огзаки баж арила- 
диган лексик, гр ам м ати к ва талаф ф уз маш1^ларига булинади. 
Езма маш1^лар фикрни ёзувда ифода этиш (ёзма нут1^)ни ва 
ёзиш (ёзув техникаси) ни ургатиш га багиш ланади. У]^иш маш)^- 
лари график текстни у1^иб ахборот олиш ва укиш  техникасини 
^злаштиришга м улж алланади.
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Баён этилганларга яна шуни илова цилиш мумкинки, маш1^ 
ва текст, маш}^ ва шеър, маш1^ ва харф/товуш, машц ва ran, 
машь^ ва раем каби суз бирикмалари райриметодик туш унча- 
д а р  сирасига киради. Чунки и боралардаги иккинчи сузлар 
маш1^нинг материали, яъни машцнинг объекти ёки ма>^сулидир. 
О н а  тили ва иккинчи тилда бундай таъби рл ар эркин цуллана 
бериши мумкин. Б уи га  сабаб, уларни уцитиш да 1^оидалар мун- 
тазам  тарзда  сингдирилади, грам м ати к тахлил ¡^илинади, шеър- 
лар ифодали укилади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и 1 ^ л а р

1. М етодика курсини утганда, ним аларга эришишингизни та- 
саввур  этинг ва 1^ис1^ача тушунтириб бериш га уриниб куринг.

2. Н утц фаолияти турлари, тил материали, тил техникаси, 

чет тил 1̂ оидаси атамалари ифодалайдиган тушунчаларни та}̂ - 

дил 1̂ ИЛИНГ.
3 . М а к т а б  у1^увчиси чет тил урганиш и н атиж асида нут1^ий 

ф аолият юритиши ёки тил >^ацида билимлар олиши муаммоси- 
ии аницланг.

4 . Чет тил урганиш  ж ар аён и да машь;лар системасининг а?^а- 
миятини ани1^ланг ва тушунтириш га з^аракат килинг.



Б и р и н ч и  к и е м

Ч Е Т  Т И Л  У Ц И Т И Ш  М Е Т О Д И К А С И Н И Н Г  Н А З А Р И Й
А С О С Л А Р И

I б о б .  М Е Т О Д И К А  — ЧЕТ Т И Л  У К И Т И Ш  Н А З А Р И Я С И

Чет тил укитиш методикасининг предмети. Ч ет тил м уал- 
лимлигини к а с б у  кор сифатида таи л аган л ар  зиммасига у ш б у  
тилни у1^итиш назариясидан мукамм ал хабар д ор  булишдек ва- 
зифа юкланади. Уцитиш илмини методика фани ёритади, т е ! Ь о -  
(11кё сузи юнонча булиб, «бирор ишни мз1^садга мувофи!^ б а ­
ж ариш  усуллари м аж м уи» маъносини билдиради.

П едагогик м улоцотда тез-тез уч р аб  турадиган  «методика» 
атамасининг учта маъноси бор. Биринчиси, у1^ув предметини 
билдиради (мае. «эртага биринчи д ар е —  м етодика»), иккинчи­
си, таълимнинг методик усуллари йигиндисинн (мае. «уцитув- 
чимизнинг методикаси менга ё!^ади») ва учинчиси, таълим на- 
зарияеи ва м ах су с  фан (мае. «бу ц уллан м ада методика яхши 
ёритилибди»)ни ифодалайди. Б у  бобда «методика» сузннинг 
учинчи терминологик маъноси .^ацида фикр юритилади.

Ч ет тил у1^итиш методикаси, проф. М ихаил Васильевич Л я -  
ховицкий таъриф лдш ича, таълимнинг ма{^садлари, мазмуни,  ̂
воситалари, шунингдек, чет тил ёрдам ида таълим-тарбия бериш 
усулларини тад1^И1  ̂ этувчи фандир.

М етодика фани асосан цуйидаги уч йнрик мавзуни ургата-  
ди: чет тил ургатиш нинг назарий м асалалари, нут1  ̂ фаолияти 
турларини ургатиш  ва чет тил ургатиш нинг ташкилий м асала- 
лари.

Бошцача 1^илиб айтганда, методика чет тил ургатиш илми 
булиб, «чет тил»ни у1^ув предмети сифатида белгилайди, м уа л ­
лим ва у1^увчи фаолиятини урганади ва бош|\а фанлар юту|^ла- 
рини узлаштириш  ва уз конуниятларини иш лаб чикиш йулла- 
рини тадциц этади.

Собиц иттифо!^ чет тил уь^итиш методикаси фанига атокли 
тилшунос олим академ ик Л ев Владимиро&ич Шчерба асос еол- 
ган. М етодика илмини ривожлантириш ва уни ю ксак погоналарга 
кутариш да Л. В. Ш чербанинг шогирдларн ва издошлари (И. 'В. 
Рахм ан ов, В. С. Цетлин, А . А. М иролю бов ва бош)^алар)нинг 
з^иссаси улкандир.

Замонавий методик 1^улланмаларда у ш б у  фаннинг урганиш 
предмети килиб чет тил воситасида укувчи ларга  таълим-тар-
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бия бериш белгиланади. Чет тилларни турли уцув ю ртларида 
ёки муайян тилни (мае. м актабда инглиз тилини) ургатиш  ме­
тодика назарияеида фар1^лаб цуйилган.

М етодикадаги асосий туш унчалар. )^ар бир фанда уз ту ш у н ­
чалар йириндиеи мавж уд. Чет тил укитиш  методикасида ¡^абул 
1^илинган асосий туш унчалар 1^аторига 1^уйидагиларни киритиш 
мумкин: таълим  системаси, таълим  методи^ таълим принципи, 
таълим воситаси, методик усул.

П едагогика В01^елиги }^одиеаларини системали-структурали 
йуналишда урганиш  м уносабати билан «таълим системаси» а т а ­
маси кенг тар1^алди. У ш б у  методик категориянинг маъносига 
мувофи!^ таълим ж араёни система, деб 1^аралмо1^да. М уай ян  з а ­
мон ва макон доирасида ам алга ошириладиган чет тил у1^ув 
жараёни очи1  ̂ (ани1^ чегара цуйилмаган) система )^исобланади 
ва нашр этилган чет тил «yi^yB-м е то д и к  к о м п л ек си » д а  уз ифо- 
дасини то п ад и . Таълим  системаси кузланадиган максад, шакл- 
ланадиган мазмун ва «¡улланадиган метод сингари категория- 
лардан иборат (Уларнинг :?̂ ар бири ало.^ида бобл арда ёрити-. 
лади).

Чет тил yt^UTUUi методи дейилганда, чет тил ургатиш нинг 
амалий, умум таълим ий, тарбиявий ва ривожлантирувчи Mai -̂ 
садларига эришувни таъминловчи муаллим ва укувчи ф аол и я­
тининг м аж м уаси  тушунилади.

М етод атам аси «таълим у су ллари йирнндиси» ва «таъ ли м ­
нинг йуналиши» маъноларида цулланади. Биринчиси таълим 
назарияеида иш латилса (мае. огзаки hvti  ̂ ургатиш  методлари, 
талаф ф уз ур гати ш  м етодлари), иккинчи маънода уни ур^итиш 
методикаси тарихига оид а сар л ар д а  учратамиз. М ае. чет тил 
у1^итишнинг тарж и м а методи, тугри метод, онгли-1^иёсий метод, 
анъанавий метод, интенсив метод ва .х.к.

Проф. Ефим Израилевич Па_с,сов, фикрича, метод уь^ув жа* 
раёнида 1^уйилган ма1^сад сари йуналтирилган ва нут1  ̂ ф а ­
олияти турлари билан борлиц принциплар системасидир. Д е ­
мак, принциплар методни ш акллантиради. Б у  ерда кенг маъ- 
нодаги методик йуналиш )^а1^ида суз боряпти.

У1^увчиларни тарбиялаш  ва ул а р га  таълим беришда асос 
буладиган методик 1^онун-1^оидани принцип атамаси билан юри- 
тилади. П ринцип  тушунчаси бевосита yi^yB жараёнини акс этти- 
рувчи методик ходисани ифодалайди, метод эса принциплар 
йириндисининг мав)^умлаштирилган умумлаш масидир. Мае. ор­
заки нут1^нинг илгарилаши принципи, тил таж рибасини ;^исоб- 
га олиш принципи кабилар. Принциплар уч гурухни ташкил 
этади: психологик, дидактик ва соф методик принциплар (V  
бобга 1^аранг).

Таълим  воситаси атамаси методикада икки маънони ифо- 
далайдн. Биринчи маъноси «таълимнинг моддий воситаси» 
(дарслик, у1^итувчи китоби, техника воситалари каби л ар )н и  
билдиради. Иккинчи маъноси эса нутк фаолияти турига таал- 
лу1^лидир (мае. ёзув чет тил ургатиш  воситасидир).
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'  М етодик усу л  янада кичик туш ун ча булиб, «янги сузнинг 
маъносини очиш усуллари», «тил материалини ургатиш  у с у л ­
лари» сингари би рикм аларда учрайди. (Таърнф ланган методик 
атам алар дан  «метод ва принцип» ва «восита» V  ва V I  б о б л а р ­
да кенгроц ёритилади.)

Умумий ва хусусий методика. Ф а н л а р д а  умумий ва хусусий 
чегараланиш  кузатилади. Мае. умум ий тилшунослик ва хусусий 
тилшунослик, ум ум ий психология ва хусусий психология. Чет 
тил ук;ув предметини ургатиш  м асал алари  муз^окама этилганда, 
умумий методика туш унилади. Тил материалини танлаш , так- 
симлаш, тасниф ва_баён этиш м уам м олари умумий методика- 
нинг в ази ф аси га  киради.

У  ёки бу  чет тилни аниц педагогик ш ароитда укитиш га дойр 
илмий м аъ л ум отл ар  хусусий методикал^ая изланади. Мао. узб ек  
м актабларида хитой тили у1^итиш методикаси ёки рус м ак та б ­
л арида а р аб  тили ур^итиш методикаси.

Умумий ва хусусий методиканинг тарихи, назарияси ва ама- 
лиёти со^аларига тегишли фикр-муло>^азалар методика н аза­
рияси курсини таш кил этади.

М етодиканинг з^озиргача олимлар томонидан асло цул урил- 
маган тури м авж уд . Унинг номини «Чет тил щит ишнинг /^иёсий 
методикаси» дейиш мумкин. У н д а  турли у'Кув юртларида чет 
тил у1\итиш м уам молари кутарилади (XX бобга к;аранг).

У ш б у  китобда чет тил уцитишнинг умум ий методикаси баён 
этилди. Ч ет тил уг^итиш методикаси педагогика фанлари ж ум - 
ласига киради.^

М етодика фанийинг илмий-тадци1^от методлари. Моддий -я^нё 
сир-асрорини билиш ва ижтимоий цонуниятларни очиш йулида 
турли фанлар яратилган.

)\озирги паитда ф анш унослар икки минг атрофида фан мав- 
жудлигини эътироф этишади. Илмий-тaд^^ицoт методлари бул- 
маган биронта фан йу1 .̂ Уларнинг } а̂р 1^айсиси, жумлад;ан пе­
дагогика ва, уз н авбатида, чет тил укитиш  методикаси )^ам, фан 
сифатида узининг илмий-тад1^нк;от методлари билан иш куради. 
У1\итувчининг ижодий ишлашида нафа1^ат фан ютуцлари ва ил- 
Fop иш та ж р и б ал ар и д ан  сам арали фойдаланиш, шунингдек, уцув 
ж араёнида мустаь^ил илмий изланиши х ам  зарурий шартлар- 
дан биридир. Мустак;ил тадг^ш^от ам ал даги  илмий-текшириш 
методлари ёрдам ида утказилиши мумкин.

Илмий-тадь;ш^от методлари иккига "булинади —  назарий ме- 
тодлар ва та ж р и б ага  асосланадиган методлар. Тад1^и!^отнинг 
назарий  м етодларига анализ/синтез, илмий ф араз (гипотеза)лар 
1^уриш, м оделлаш тириш  тегншлидир. А м алий  ( т а ж р и б а ) , м етод­
лари орасида эксперпмент, таж р и ба  утказиш , ма^садли куза- 
тиш кабилар м аълум  ва маъ[^улдир. Б ул а р  умумий ёки асосий 
методлар хисобланади. Илмий-текшириш методларидан ёрдам- 
чилари ёки хусусийлари 1\уппдагилардир: анкета (сур ов )л а р  
утказиш, тест  б аж ари ш , хроном етраж  1^илиш, сух;бат кабилар.

У ш б у  методларнинг ало)^ида-алохида ёки бнргаликда [^ул-
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ланнши тадцицот турига богли!^. }^озирги замон фаншуносли- 
гида илмий-тад1^Н1^отлар уч турга булинади: 1. Ф ун дам ен тал  
илмий-текширншда фаннинг соф назарияси >̂ ал этилади. 2 . А м а ­
лий тадк;и1^отда назариянинг аниц элементлари ишлаб чици- 
лади. 3 . И ш л аб чицариш учун зарурий м атериаллар тузиш/ 
тайёрлашга дойр тад1^ик;отда дарслик, цулланма, ауди овизуал 
воситалар яратиш билан шурулланилади.

Ф ан ш уносли кда таъкидланишича, тад1^и1^отнинг объекти ва 
предмети булади. М ае. урта мактабнинг бирон-бир еинфида 
испан тилинн у1^итиш —  текшириш объекти булиб, агар у ш б у  
синф у1^увчиларига у1^илиш 1^оидаеини ёки янги сузни ургатиш  
тад1^И1  ̂ этилса, у  }^олда биз текширишнинг предметига дуч ке- 
ламиз. Куриниб турнбдики, тадци1^от предмети тад1^ицот объек- 
Т}П1инг бир киеми ёки со>^аеидир.

Асосий (назарий) методлардан анализ/синтез методига 
адабий м ан балар (мае. чет тил у1^итишни ретроспектив (тари- 
хан) урганиш) ни мисол к;нлиб куреатиш  мумкин.

Та>^лил методи олдига доимо танкидий ёндашиш, утган  давр- 
даги  ижобий ва салбий томонларни аниь^лаш маь^еад ¡■̂ илиб 

^  цуйилади. Эришилган ижобий натиж а з^озирги кундаги ук^итиш 
^ ч т а ж р и б а е и г а  татби!^ этилади.

Тад1^и1^от ж ар аёнида замонавий кибернетика м етодларидан, 
чунончи программалаштириш, компьютерлаштиришга катта  урин 

N  берилмо1^да. Кибернетик анализ тилни ургатиш  жараёнини бош- 
^  1^ариш >^амда тилни эгаллаш  дараж асин и^г холисона куреат- 
V j  кичларини топишга ёрдам беради.

^  Чет тил з^1^итишдаги илрор таж р и бал арн и  урганиш , у м у м ­
лаштириш ва ёнишдан кузланадиган ма1^сад } а̂м ижобий на- 
ти ж аларн и  кулга киритишга царатилади. Илрор иш таж р и баси  
умумий тарзда  (чет тил у1^итиш таж р и баси ) ёки айрим кичик 
со х ал а р  (мае. д ар е  бошланишида тил му^итини яратиш, 1^ийин 
грамм ати к >^одиеани амалий ургати ш  каби)ларни анализ/син­
тез методи ёрдам ида тад1^и1  ̂ 1^илишдан иборат.

А сосий  (умумий) тад1^икот методларидан илмий кузатиш  
педагогик ж ар аён д а  оммавий туе  олган булиб, методик тад1^и- 

! цотда х у л о са л ао  чи1^ариш, фойдали ахборот туплаш , кузатил- 
I ган хрдисалар юзасидан тупланган  фактларни таениф лаш  им- 

конини турдиради. К узатиш  } а̂р доим маълум ма1^садга буй- 
сундирилиши зарур. Оддий кузатиш  01^ибатлари контрол ишлар, 
протокол материали, тест натиж аси билан тулдирилиши мумкин.

Чет тил ургатишни тадциц этиш да таълимий т а ж р и б а  у т ­
казиш ва эксперимент методлари к^пчиликнинг эътиборини 
узига тортган.

Т а ж р и б а  ;утказиш оммавий таъли м  жараёнини текшириш 
методидир. Бошь^а методлардан т а ж р и б а  утказишнинг фар1^и 

» ш ундан нборатки, ж уд а  куп м ак таб лар д а  узок; м удд ат  даво- 
мида утказиладиган  т а ж р и б а  узининг ута  ишонарли м аълу- 

^ мотларн туфайли ĵ 'î yB жараёнини;4г модели япглир намоён 
булади.
2-100 -ч . ^ _ 17



Илмий тад}^ицотнинг умумий (асосий) методлари ичида с а л -  
моцли урин тутадиган  тури экспериментдир. Тадкиь^от мето­
дикаси со5^асида б ар акали  илмий н ати ж ал ар га  эришган проф. 
М . В. Л яховицкий эксперимент )^а1^ида шундай фикр юритган; 
текш ирилаётган методик ;^одиса турли куриниш ларда илмий 
асосланиб, таж р и б ага  (^уйилганда, эксперимент содир булади. 
М ае. лексик бирликлар экепериментал гуру:^ларда тарж има- 
сиз, контрол синф ларда тарж има к;илиб ургатилади. Куриниб 
турибдики, лексик м атериал битта, ургатиш  методикаси Ники­
та. Эксперимент натиж аси тарж иманинг ярокли ёки яроцсиз- 
лигини исботлаб беради.

Анъанавий методик категорияларни экспернментдан утка- 
зишда албатта  янгича ёндашилади, яъни бош кача куриниш ­
л ар да текширув утказилади.

Эксперимент тур т  бос1^ичли методдир. Биринчи боскичда 
эксперимент таш кил этилади, шу ма1^еадда нлмий фараз (ги­
потеза) олга сурилади. Иккинчи боецичда —  реж алаш тирилган 
тарти бда эксперимент амалга  оширилади. Учинчи бось^ичда —  
тад1^и1^от натижасининг ми1^дори ва сифати аникланади. Тур- 
тинчи бос1^ичда —  олинган ма'ълумотлар исботлаб берилади,. 
нлмий таз^лил цилинади. Илмий ф араз (тахмин) 1^илинган ме­
тодик муаммо, бир томондан, янгилик .^исобланиши, бошца то­
мондан, мунозарали булиши, бинобарин, таж р и бадан  утиш га 
му)^тож эканлиги эксперимент методининг узига хос хуеусия- 
тидир. Эксперимент илмий фаразнинг ам алда синаб куриш во ­
ситасидир.

Экепериментнинг назариясини экспериментатор (таж ри ба 
олиб борувчи) яратади, ижрочи ролида муаллим, текширилувчи- 
ларни ^1^увчилар таш кил этади, эксперимент материали сан ал -  
миш методика )^одисаси —  объект ва предмет деб аталади.

Эксперимент узининг белгилари эътибори билан уч тоифага 
булинади: тад1^и1^отда тутган  урнига кура ёрдамчи ва асосий 
эксперимент, экепериментнинг утиши нук;таи назаридан табиий 
ва лаборатория экеперименти ва эксперимент ташкил этилишига 
1^араб, бир м артали к ва такрорий эксперимент.

У збек  м актаблар и да чет тил у1^итиш методикаеини яратишга 
аталган  1^атор тад1^и1^отларда эксперимент цилиш намунасини 
эелаб  утиш уринлидир. Ик;тидорли методист-олим Х^ошнмжон 
С ойназаров ' илмий иш ларнда инглиз тили лексик бирликларини 
рецептив планда (идрок этиб туш униш да) тил тажрибасининг 
кучиш меъёри экепериментал ва назарий асо слаб  берилган. То- 
жикистонлик методист-олим Т ож им ат Кодирович Сатторов^ экс- 
периментида чет тил грамматикасини актив узлаштириш  мето­
дикаси ишлаб чицилган. Немис тилн синтаксисинн узбек ауди-

‘ X. Санназаров. Обучение лексике английского языка в старших клас­
сах узбекской школы. Канд. дисс.— Л., 1982.

^ Т. К. Саттаров. Методическое содержание обучения активной грамма­
тике английского языка в узбекской средней школе. Канд. дисс.—  М .,

1982.
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ториясида ургати ш  буйича з а̂м ибратли эксперимент цилинган.' 
Бир нечта илмий иш ларда чет тилни ургатиш  сохасидаги б аж а-  
рилган экспериментлар ибратомуз нам уналар д ар аж аси га  к^та- 
рилган. Э ксперим ент м авзусида м етодистлардан Э д у а р д  А б р а ­
мович Штульман^ чу!^ур илмий тад1^и1^от олиб борган.

Х уллас, эксперимент мунозарали таълимий муаммоларни 
ечиш методидир. Эксперимент н атиж асида таълим м етодлари 
ва мазмуни такомиллаштирилади.

Илмий тадциь^отда етакчи м етодлардан  яна бири кузатиш  
атамаси билан м аълум. Айрим м етодистлар кузатиш ва т а ж ­
риба туплаш ни чалкаштиришади. Тад1\и1^0тнинг бошланиш дав- 
рида кузатиш  муста1\ил метод сиф атида }^улланади, кейннгн 
бос1^ичларда ёрдамчи метод вазифасини утайдп. Илрор иш таж- 
рпбасини урганиш , уни умум лаш тириш  ва амалиётга татби!^ 
этиш таълим  жараёнини таком иллаш тириш  усулидир. Унга 
анализ цушилса, методга айланади. К узати ш  метод сифатида 
ма1^садли, бирор вазифани баж ар и ш га  1^аратилади. Ш унингдек, 
кузатиш объектлари  олдиндан аникланган булиши керак. К у з а ­
тиш одатд а анализ/синтез билан у-^аро узвий м уносабатда б у ­
лади. К узати ш  м ацсадлари, объектлари ва жойлари олдиндан 
белгиланиши, дастур и  тузилиши ва кузатиш да кушимча метод- 
лар1шпг цулланиши } а̂л этилгандагина ундан кутилган натиж а- 
га эришилади.

Илмий тад1^и1^от ишларида хусусий  (ёрдамчи) методларнинг 
>;ам аз^амияти каттаднр. Анкета утказиш  бошка м етодларга 1 у̂- 
шимча цилиб кулланилиши сабабли, у  ёрдамчи метод деиила- 
ди. Анкета чет тил укитиш м етодикасига социологнядан утган. 
Тадкикотчи керакли саволларни ёзма равиш да анкетага кири- 
тиб, олинган ж авобларни умум лаш тириш  йули билан олдига 
Куйилган вазифани баж аради. А н кета  утказишнинг мухим шарт- 
ларидан бири саволларга  ж ав о б  кайтарувчиларнинг куп сонли 
булишидир.

Кейинги йилларда чет тил укитиш да тестлар утказиш  омма-г 
вий туе  олди. К и ск а  давр мобайнида укувчилар нутк куникма 
ва м алакаларини назорат килишда тест  кулай булганлигидан 
унинг тез ва кенг тар1^ал11И1 сабабини пайкаб олиш мумкин. Т е с т ­
лар эксперимент олдидан ва ундан кейин утказилиши ам ал и ёт­
да синаб курилган. Экспериментдаги илмий фаразнинг таедик- 
ланиш -тасдикланм аслигида тестнинг а.\амиятн без^ад каттадир. 
Тест техника воситалари билаи ёки босма материални оддий 
Куллаш билан утказилади.

Н авбатдаги  таз^лил та л а б  ёрдамчи тадкикот м етодларидан 
яна бири —  хронометраждир. Тил урганиш га ёки айрим нутк 
бирликларини узлаш тириш га сарф лан адиган вакт улчами хро-

’ Р. И. Кремер. Обучение речевому синтаксическому навыку немецкого 

языка студентов национальных групп (на материале 1 курса языкового 
вуза). —  Канд. дисс. —  Л., 1987.

* Э. Л. Штульман. Методический эксперимент в системе методов иссле­
дования. —  Воронеж: В ГУ, 1976.
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пом етраж  саналади. Х роном етр аж  тад1^И1^от дастури га  биноан 
турли усул билан утказилади. Мае. магнитофон тасм асига ёзиш, 
тинглаш  ва кузатиш  чет тил урганиш да 1^улланадиган тадбир- 
лардир.

Тадци1^от м етодларидан еу?^бат энг 1'^адимий ва купчилик 
ф ан ларда тар1^алган ёрдамчи методдир. С у х б а т  у1^увчилар ва 
муаллимлар билан утказилади. С у х б а т  чогида тад1^И1^отчи уз 
мз1^еадларнга савол-ж авоб  йули билан эришишга уринади.

Чет тил методикасининг фан сифатида шаклланиши ва тобо- 
ра юкеалишида бош1^а ф анлар методларидан ;^ам самарали фой- 
далан и б, унинг жорий тад1^И1^от методларини замонавийлашти- 
рилиб боришнинг ахам ияти алохида таъкидланади.

У  у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и 1 ^ л а р

1. М етодика фанининг асосий илмий туш ун чалари номларини 
айтинг ва улар  ёрдам ида методиканинг предметини аникланг.

2 . Умумий ва хусуси й  методиканинг бир-биридан фар!^ини 
ани1\ланг.

3. Тад1^и(^от методлари номларини атанг, уларнинг турлари- 
ни ва бир-биридан фаркинн англаб олинг.

4 . Эксперимент методи моз^иятини м уф ассал  урганинг.

II б о б .  ЧЕТ Т И Л  У К И Т И Ш  М Е Т О Д И К А С И Н И Н Г  Р У ) ^ Ш У НО С ЛИ К ,  
Т А Ъ Л И М Ш У Н О С Л И К  В А Т И Л Ш У Н О С Л И К  А С О С Л А Р И

Методиканинг бош1^а ф анлар билан алоцаси. Т аби ат ва жа- 
мият з^одлсалари узар о  богланган ва узлуксиз алоцада 
рипожланади. Ф а н л а р  объектив во^елик (таби ат  ва ж ам ият)-  
нинг инъикоси эканлиги учун уларнинг ?̂ еч бири бошцаларидан 
аж р ал ган  )^олда м а в ж у д  эмас. ]Х|одиса ва предмет айни замонда 
бир талай фанларнинг тад1^ицот манбаи була олади, мае. «тил» 
ижтимоий .'^одисаеини уз  ну1^таи назаридан тилшунослик (линг­
вистика), рухш унослик (психология), таълим ш унослнк (дидак­
тика) урганади.

Ижтимоий }^одиса булм иш  тилни укитиш  методикаси бош1^а 
Я1^ин фанларнинг ижобий таж р и балари дан  баз^раманд булади, 
уларнинг юту1^ларини узига сингдириб олади. Ч ет тил методи­
каси эришган зам онавий н ати ж алардан  педагогика фанлари- 
нинг бош!^а сохал ар и  з^ам фойдаланиши с̂ ^̂ зеиз, албатта.

М етодика илмининг 1^атор фанлар билан алокадорлигини 
атрофлича тад1-^иц этиш учун унинг ш у кунда кандай назарий 
Mai^OMra эгалиги гоясини очиш т а л а б  1^илинади. Биринчи боб- 
дан маълумки, «методика» атамасини эшитган ёки уь^иган киши 
уни учта туш унча билан фикран боглайди. Психология тилида 
буни ассоциация (лот. associa tio  —  боглаш , бирлаштириш) деб 
одатланилган.

Му-'^окама 1^илинаётган «чет тил методикаси» атамасн киши
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идрокида 1^уйидагича ассоциация  (борланиш) уйротади: а в в а ­
лан, тилни ;ургатишга 1^аратилган метод ва методик усу л л а р  
йириндиси (мае. талаф ф уз ургатиш  методикаеи) туш ун илади 
ёки у1^итиш м етодлари з^а!^идагн илмий билимлар (онгли-1^иёеий 
метод, интенсив метод) ва, ни>^оят, мустацил педагогик фан 
(узининг туш ун ч алар  м аж м уаси, илмий принциплари м авж уд  
соха) куз олдига келади.

И иебатан муста1^ил педагогик фан хисоблапмиш «Методика» 
бир 1^анча фанлар билан турлича богланган. Айрим ф апларга 
нисбатаи методика кичик система хрлати да (мае. ди дактикага 
тацц осласак) ёки бош1^а фанлар билан муносабатига кура кар- 
дошлик (як[иилик) з^уцу1^ида иш куради. Иккинчи тоиф ага она 
тили у1^итиш методикаси, иккинчи тил ургатиш  методикаси ка- 
биларни киритиш мумкин.

М етодиканинг турли фанлар билан алокасини текш ириш дан 
олдин, бу  фанларнинг методика куреидан илгари та л а б а л а р  у р ­
ганиб чиц1^анликларини эслатиб утиш ф ойдадан холи эмас. У л а р  
1'^уйидагилар: дидактика (педагогиканинг таълим назарияси 
булимн), психология ва тилшунослик методикадан аввал  у р г а ­
нилган (тилшуносликнинг айрим назарий сохалари бундан м ус­
тасно, мае. «Назарий фонетика», «Текст лингвистикаси» к аб и ­
л ар ).  М етодиканинг сунгги йилларда ш аклланаётган  психолинг­
вистика фани билан з а̂м яциндан ало1^аси бор.

Тил ва т аф ак к ур  бирлиги, тил ва ж ам ият, вокелнкнн билиш 
ш акллари хак и д а  методика якнн ф анлар м аълум отларидаи 
ози1^ланади.

Ш ахе камолотига таълим-тарбия ж ар аён и да эришилади. Т а ъ ­
лимнинг асосий функционал вазифаси объектив во1^еликнп би­
лиш манбаи деб тан олинган амалиётдир. Чет тилда ам алпёт —  
гапириш, тинглаб тушуниш, у1^иш ва ёзув, уларнинг махсули —  
3;'Ь5увчнлар учун янги м аълум от олиш ва ундан ;уз хрётида фой- 
далан иш дан  иборат.

У1^увчи эшитиш сезгнси ёрдам ида тил бирлигини идрок эта- 
дн, сунгра уни нут1^)^аракат сезгиси ёрдам ида огзаки баён цн- 
лади. Н ав б а тд а ги  дарелардан бирнда огзаки узлаш тирилган 
тил материали ёзиб берилади, яъни кулх.аракат .хамда курув 
сезгилари, шунингдек, анализаторлари, фаолияти чогида ёзиш ва 
5киш босцичидан утади. Тил бирликларини тинглаб туш униш , 
гапириш, ёзув, yi^nni, таълимнинг иккинчи йилида эса олдин 
;у1^иш, кейин ёзувд а  ургатилиши билиш назарияси конуниятлари 
талабига тулигича риоя цилиш намунасидир. Тил бирлиги т о ­
вуш  томонини идрок этиш ва уни огзаки айтиш —  билиш ж ар а-  
ёнининг жонли мушоз^ада бос1^ичи. Граф ик (у1^ии1даги) ва мотор 
(-харакат) идроки )^ам niy бос1^ичга киради. Ун;увчилар бирлик 

товуш ва граф ик шаклини ва улар  асосида семантика (м аъно)-  
сини, анни иайтда унинг функцияси (тушунча тараф и )п и уз- 
лаш тирганларидан сунг, иккинчи б о е к и ч — мавхум таф ак к ур га  
утнлади. Инглизча а реп сузини тушунтириш (такдим этиш) 
мисолида айтиб утилган фикрларни амалий намойиш этиш мум-
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кин. Д ар сл и кд а  б у  лексик бирлик аввал орзаки, сунгра ёзма 
берилган. Ёзма ишкли утилганида ^цувчнларга грамматик а б ­
стракция, методика таъбири билан коида-ум умлаш ма беришга 
тугри келади: «Инглиз тилида от олдида артикль 1\улланади». 
Кис1\а таъриф-1\оида билиш назариясидаги мав)^ум таф аккур 
бось^ичига мос келади. Энди уцувчилар артиклни янги сузлар 
билан мустаь^ил ц уллаш  куникмасипи эгаллайдилар, яъни м ав­
хум  таф аккур дан  ам алиётга утиш босцичи кузатилади.

Нут1^ фаолияти турларини эгаллаш да з а̂м билиш назарияси 
татбш^ этилади. М етодикадан маълумки, Ю1^ори синф уцувчи- 
лар и да уь^иб ахборот олиш малакасини >;осил 1^илиш мa^^caд 
цилиб ц р и л а д и .  Олинган маълум от у1^увчиларга умумий т а ъ ­
лим ва тарбия бериш )^амда уларни атрофлича ривожлантириш- 
га м улж алланади. У1^иш жараёнининг узи, гносеология тилида 
айтганда, жонли мушоз^ададир (курув сезгиси иштирок этади ). 
А хб ор от олиш, яъни у1^иганини туш униб етиш, мазмунини фа>^м- 
лаш  мав)^ум т аф ак к ур  ма>^сулидир. М атн дан  ^Узлаштирилган 
ехборот уцувчиларнинг келаж агига ижобий таъсир утказувчи 
омил з^исобланади, бу  эса —  амалиётда фойдаланиш, деб тушу- 
нилади.

Х,а1\ицатни, объектив реалликни билишнинг диалектик йули 
чет тилнинг операцион (тил) ва мотивацион (нут1^) томонлари- 
ни эгаллаш  х о р а ё и и г а  бевосита татбик; этилиши мисоллар во ­
ситасида исбот килинди.

Методиканинг илмий со:^а сифатида ривожланишида руз^шу- 
нослик, таълим ш унослнк ва тилшунослик фанларининг улкан 
эхам и ятга  моликлигини яна бир бор у1^тиришни лозим топдик.

Чет тил у|^итишнинг руз^шунослик асослари. Чет тил уцитиш 
методикаси психология (руз^шунослик) билан икки тараф лам а —  
нутк психологияси ва педагогик психология билан алоь;а бог- 
лайди. Инсон нутци нутц физиологияси (лингвофизиология)да 
ва нутцнинг пайдо булиши з^амда уни идрок этиш психолинг- 
вистикада илмий тад^иц цилинади. Барча тилларда нутк тил 
материали ва нутц механизмлари воситасида юзага келади.

Н утк  инсон бош мияси фаолияти бош^арадиган м ураккаб  
руз^ий жараёндир. Миянинг анализ-синтез кила олиши заминида 
биринчи ва иккинчи сигнал системалари фаолият курсатади. 
Биринчи сигнал системаси эшитув, курув, з и̂д ва таъм  билиш 
ва бошка сезгилар ёрдам ида ташки дунёни з и̂с этиб, билишга 
имкон беради. И ккинчи сигнал системаси эса  тил белгилари 
оркали вокеликни умум лаш тириш  асосида иш куради. Биринчи 
сигнал системаси з^айвонот дунёсига хам  тааллукли. Иккинчи 
сигнал системаси эса биринчи сигналлар сигнали булиб, суз би­
лан ифодаланади.* Инсон, зсайвондан фаркли уларок нуткни 
идрок этганида, унинг мазмунига эътибор беради.

Нуткнинг товуш  ва харфий томонлари унинг тайней (м оддий)

‘ II. П. Павлов. Лекции о работе больших полушарий головного мозга 
(лекции 3, 11 ).—  Полное собрание трудов, т. IV. —  М.-Л..1947, 335—  

336- бетлар.



томони дейилади. И чки  томони эса нутцз^аракат, эшитиш, кур ув 
ва кулз^аракат тимсолларида ифодаланади. Хар иккаласи нут- 
ций динам ик стереотипнп ташкил этади. Стереотипларнинг иш- 
лаш и тил воситалари сифатида нутц механизмини з^осил цилади. 
О н а  тилида белгилар стереотиплари ва нутц механизмлари т а ­
ф акк ур  ва нуткнинг ш аклланиш чогида беихтиёр з^осил булад и  
ва онг иштирокисиз (аникроги, деярли онг иштирок этмаган 
;?^олда) ф аолият курсатади.

Чет тилни эгал л аш да олдин урганилган тиллар асосида ух- 
ш аш  элементлар (товуш, суз, ran  тузилиши) м ав ж у д  нерв бог- 
ланиш лари ёрдамида, ёт элементлар эса  —  янги борланишлар 
пайдо этилиши туфайли иккиламчи белгилар системаси яра- 
тилади.

Чет тил укитишнинг дастл абки  бос^ичида аввалам бор товуш , 
с у з  ва гапларнинг эшитиш ва н утвд ар ак ат  тимсоллари в у ж уд га  
келтирилади, сониян курув ва кулз^аракат тимсоллари з^осил ки- 
линади. Б у  аснода тил бирликларининг ОРзаки ва ёзма ш а к л л а ­
ри салбий таъсирин олдини олиш учун замой ва маконда а ж р а ­
тиб узлаш тириш  ва кейинроц уларни бириктиришга эришилади.

Сезги ва идрок объектив воцеликнинг инъикоси ш аклида 
ан ал и затор лар  орцали фаолият кур сатади. (Анализаторлар ва 

сезгилар м уш тар ак  номлар билан аталади.)
К у р у в  анализатори график (куриладиган, ёзм а) тимсоллар 

в а  мазмунан борланишларни синтезлаштиради, яъни ^?киш учун  
тегишли зарурий психик воситадир. Кулз^аракат анализатори 
траф и к (ёзма) тимсоллар билан мазмунан борлашда иштирок 
этади. К ад и м д ан  маълумки, одам лар гапириш хусуси яти  ва унг 
1^улннинг купрок ишлаши билан а ж р ал и б  туради. (А м ерикалик 
о ли м л ар дан  П. Пенфильд ва Л . Р об ер тс  маълум отига кур а, ер 
ш арининг 30 фоиз аз^олиси чап кул билан ёзадилар.)

Эшитиш анализаторини маш к килдиришнинг чет тил урга-  
иишда аз^амияти катта, чунки у  нутк окимидаги ф онем алар ва 
ритм-мелодия з^одисаларини ф а р кл а ш д а  етакчи роль уйнайди. 
Эш итиш  анализатори нуткз^аракат анализатори билан якин 
алокад а булади. Артикуляция билан эшитиш узар о  борлиц, ик­
кала анализатор бир-бирининг ишини назорат килиб туради. 
Н у т к  ф аолияти турларини содир этилишида анализаторлар узаро 
х ар ак а т и  куйидаги тартибда кузатилади: гапиришда е т а к ч и —  
нутк-\аракат, кушимча —  эшитиш, уки ш да —  курув, куш им ча —  
нуткх.аракат анализатори хизмат килади.

Ч ет тил Урганишда психик ж ар аён л ар  —  д иккат, идрок, хо- 
тира, таф ак к ур  кабилар з^исобга олинади. У лар з^акидаги м а ъ ­
л ум о т л а р  психология курсида урганилган. Чунончи, дищ ат  —  
онгнинг муайян объектга й^налтирилганлигини билдирадиган 
психик ф аолият шакли. Унинг икки тури —  ихтиёрий ва ихти­
ёрсиз д и к к ат  м авж уд. Ихтиёрий диккатнинг ихтиёрсиздан фар- 
Ки ш ундаки, биринчисида онг иштирок этади.

Н ар са  ва з^одисалар ташки белгиларининг инсон онгида акс 
этиш  ж ар аёни идрок  дейилади. Ш ахсн и нг туплаган  т аж р и б аси



билан идрок бевосита борлиц булади, бу з^одисанн ру.^шунослар 
тилида апперцепция  денилади. У ш б у  )^одиса туфайли чет тил 
Урганишда тил т аж р и б аси га  алохида эътибор берилади.

Инсон хаётида йирилган тажрибанинг инъикоси, урин оли­
ши ва сакланиши психик ж ар аён  сифатида хотира номини о л ­
ган. Х оти рада сацлашнинг акс з^одисаси —  эсдан чик;ариш ёкн 
хоти радан  кутарилиш  дейилади. Хотира к;иска муддатли (опе- 
ратив) ва узок м удд атли  (доим ий)  булади. У зок  муддатли х о ­
ти рада нуткда к ул л аш га  тайёр турадиган тил материали сакла- 
нади. К,иска м удд атли  хотира эса нуткда материални тез ва 
тугр и  куллаш га хи зм ат килади. Хотиранинг курув, эшитиш, щ -  
ракат ва вербал  тур л ар и  м авж уд. В ер бал  хотира суз билан 
борлик булиб, бошка турлари  унга куш илгандагина чет тил 
урганиш да сам ар ад ор л и кка  эришилади.

Тил воситаларини эгал л аш  мушо>^ада ва идрокдан бошла- 
ниб, таф аккур томон, сунгра амалиётга йуналтирилган билиш 
ж ар аён и эканлиги руз^шуносликда аникланган. Фикр юритиш; 
чогида таккослаш , тиллараро ва тил ички муносабатларини 
аниклаш, шунингдек, тил з^одисасининг объектив борликка бог- 
ланишини очиш кабилар таф аккур зиммасида туради. Т аф ак- 
курнинг м авж удлик ш аклларидан бирламчиси —  амалиёт. Ш ун - 
га  кура тилга оид билимларни узлаш тириш  тилни урганиш га 
куйиладиган д астл аб к и  кадамдир, асосий м асал а  нутк амали* 
ётини эгаллаш га бориб такалади. Тил материали интуитив 
тар зд а , онг иштирокисиз, автом атлаш ган д а р а ж а д а  нуткда цул- 
л ан а оладиган булгандагина, тилни .';ис этишга эришилади, яъни 
н утк м алакалари з^осил булади.

Тафаккур х;одисаси тушунчлардан таркиб топади. сузлар эса  
тушунчанинг м оддий ш аклидир. Ч ет тил ур ган и ш да лексика в а  
гр ам м ати када иф одаланган тиллар (она тили, иккинчи тил ва 
чет тил) туш ун чаларининг з^ажми мувофиклаш тирилади. Ин- 
сонда бнрон нарсани айтиш ёки туш униш га эхтиёж  тугилган- 
дагина, у  фикрлай бошлайди. Ш унинг учун хам  укувчиларни чет 
тилда гапиртириш м авзу  ёки нутк вазиятини таклиф килишда» 
бошланади.

Ч ет тилни Ургатиш у ш б у  тилда нуткнинг содир булиши ёки 
идрок этилиши ж араёнини ташкил килишдир. Нут1^ а т ам аси ­
нинг маъноси ф икрнинг ш аклланиш  ва иф одаланиш  усулипп  
билдиради. Тил  эса  ф икрни иф одалаш  ва ^осил г^илиш восита- 
сыдир. Фикрни иф одалаш  психолингвистикада (р е)п р о д укти в 
нутк фаолияти дейилади, бунга гапириш ва ёзув киради. И ф о­
д ал ан ган  фикрни (гапириш ва ёзув маз^сулини) идрок этиш 
рецептив нутк ?^исобланади. Фикр баён этувчи ва идрок этувчи- 
лар  коммуникант номи билан ягона а т ам ад а  ум ум лаш тирилади. 
Ком м уникант уз  н авбати да (ре)продуцент (гапирувчи ва ёзув- 
чи —  фикр баён этувчи) ва реципиент (фикрни идрок этувчи —  
тингловчи ва у к у в ч и )л а р га  ажратилади.

Психолингвистика муаммоларини хал  килишда профессор- 
лар  —  Л ев Семенович Виготский, Николай Иванович Ж инкин,



Алексей Алексеевич Леонтьев, Ирина Алексеевна Зимняя каби 
атор^ли руз^шуносларнинг з^иссаси катта.

Бир ва ундан орти1^ тилни билувчилар ф анда алохида а т а м а ­
лар билан номланган: монолингв (бир тил эгаси), билингв 
(икки тил билувчи), трилингв (уч тилда фикр алмашувчи) ва 
полиглот (куп тилларни биладиган о д ам ).  Узбек м актабларида 
;у’1^увчиларнинг аксарияти билингвлар булиб, чет тилни учинчи 
тил сифатида ур ган а  бошлайдилар (трилингв булнш имконига 
эгади рлар).

Чет тилни билиш турлари учта —  актив, пассив ва а р ал аш  
.\олда булиши мумкин. Актив билиш деганда, барча нутк ф а о ­
лияти турларини она тилидагидек м укамм ал эгаллаш  назарда 
тутилади. Пассив билиш —  огзаки ва ёзма текстни туш уна олиш- 
дир. А р ал аш  з^олда билиш тил материалининг бир р^исмини а к ­
тив, бош1^а 1^исмини пассив тарзда  нут1^да эгаллаш  туш унилади.

Руз^шуносликда чет тилни эгал л аш  к;уникма ва м алакаларни 
ш акллантириш дан иборатдир. Куникм а атам асига цуйидагича 
таъриф бериш мумкин: Куникма онгли хрлда баж ари лади ган  
фаолиятнинг автом атлаш ган  таркибий цисмидир. О нг ншти- 
рокисиз автом атлаш ган  фаолият м ал а к а  деб таъриф ланади. 
Билим туш унчаси чет тилдаги нуткда лексика, грам м ати ка ва 
талаф ф узни узлаш тириш  ва у л а р га  оид содда цоидаларни би- 
лишни ифодалайди.

Тил ургатиш  руз^шунослигида нутцнинг лексик, грам м ати к 
ва талаф ф уз куникмалари ва гапириш, тинглаб тушуниш, укиш  
ва ёзув м ал акал ар и  тугрисида илмий фикр баён этилади. Ш у ­
нингдек, тил техникаси (укиш, ёзиш) куникмалари з^акида .^ам 
фикр юритиш мумкин.

Куникма ва м ал ака  масалаларини улкан  методистларимиз- 
дан проф. Сергей Филиппович Ш атилов гоят синчковлик билан 
таджик этган. Ч ет  тилларни урган иш да сузнинг маъноси, бири- 
ка олиши, грам м ати к шакл каби ларга  оид билимлар уларн и 
нуткда кулланилиш и пайтида узлаш тирилади. Мав.хум назарий 
Коидалар баён этиш ва ёдлаш  тавсия килинмайди. Билим, ш ун ­
дай цилиб, куникма таркибида иштирок этади.

К уникмаларнинг кучиши (утиши) чет тил 5’китишда долзарб 
м уаммо хисобланади. У ш б у  илмий туш ун ча руз^шунослик ва 
тилш уносликда текширилади.

Р ухш ун осл и кда  куникманинг ижобий ва салбий кучиш и’ х а ­
кида бой м аъ л ум от  берилган. Тил т аж р и б аси  янги узлаштири- 
лаётган  хрдисага тусцинлик килиши ёки уни осонлаш тиришга 
й^^ллаши мумкин.

Салбий таъси р (интерференция) ’̂ з манбаига кура ти л л ар ­
аро (она тили, иккинчи тил, чет тилда) ва ички (чет тилнинг 
^'зида) намоён булиши мумкин. Интерференция лексика, гр а м ­
матика ва та л а ф ф узд а  учрайди, нутк жараёнини туш униш га

Н, R. Huse. The Psychology of Foreign Language Study. Chapell 
H ll, 1931, p. 42.
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хала^ит беради, .\атто сузловчиларии бир-бирннп тушуна ол- 
майднган з^олатга тушириб куяди. Интерференция о^ибатида 
кийинчилик пайдо булиши, хатолар келиб чи^иши табииндир 
(КиПинчиликлар з^ацида «Тилшунослик асослари» мавзуида ба- 

тафсил т у х т аб  утилди).
Ру?^шунослик м аълум отларидаи куринадики, чет тил уцитиш- 

да уцувчилар психологик хусусиятларининг инобатга олиниши 
методик талаб л ар  доирасига киради.

Чет тил уцитишнинг таълимш унослик асослари. Барча у кув  
предметларининг укитиш  назариялари„таълимш унослик (дидак­
тика) фанига асосланиши, ундан илмий «озу^а» олиши шубз^а- 
сиз >;олдир. Чет тил укитиш  з а̂м таълимш уносликка асосланади.

Биринчи н авбатда дидактик принципларнинг чет тил у р г а ­
тиш га татбиц этилиши м асаласи кун даланг туради (чет тил 
укитиш методлари ва прииципларига багиш ланган V  бобда бу  
мавзу м уф ассал  ёритилади).

М етодика моз^ият эътибори билан, аввало, хусусий та ъ л и м ­
шунослик саналади, иккинчи тараф дан, аник бирор чет тилни 
5!'Китишга т а к к о сл аган д а  у  умумий методика фани з^исобланади. 
У м у м ан  тилларни ^^китишга дойр илмий-амалий мулоз^азалар 
иигиндиси лингводидактикани фан сиф атида шакллантиради 
(лингвотаълимш унослик атам аси 60-йиллар охирида П е ­
дагогика ф анлари академ ияси кошидаги М иллии м актабларда 
рус тили УКИТИШ илмий-тадкикот институти ж ам о ас и  томонидан 
чоп этилган а с а р л а р д а  учрай б о ш л аган ).

Д и д а кти к а  таълимнинг умумий назарияси, методика муайян 
;укув предметини укитиш илми, лингводидактика тилларни у к и ­

тиш умумий назарияси, лингвометодика аник бир тил (^збек  
тили, рус тили, инглиз тили, араб тили)ни укитиш  илми си ф а­
тида ф аркланади. Д и д а к т и к  конун-коидаларни чет тил ^китиш- 
га мослаб татби к  этиш йулларини ёритиш м аксадида энг а в ­
вал о  «чет тил» у к у в  предметининг хусусиятларини бошка ф ан ­
л ар дан  ф ар кл аш  к ерак  булади.

М ак та б д а  укити ладиган  з^амма предметларни шартли р а ­
вишда куйидагича та ен ифлаш мумкин: фан асосларидан саб ок  
берадиган у к у в  предметлари (мае. химия, биология, физика, 
м атем атика, тарих, она тили); тарбия бериш га каратилган укув  
предметлари (раем, мусика, а ш у л а );  амалий фаолиятни ургата-  
диган укув  предметлари (жисмоний тарбия, мех.нат таълим и); 
тил укув  предметлари (она тили, иккинчи тил, чет тил). Ф а н  
асосларини ургатувчп  предметларда укувчи ларга  асосан у ш б у  
соз^ага оид билимлар баён этилади. Тарбиявий йуналишдаги 
предметлар укувч и лар д а  нафосат ва гузалликни таркиб топти- 
ради. Ф аолиятни ургатиш  предметлари жисмоний чиникиш; мез -̂ 
нат килиш куникма ва  малакаларини ш акллантиришга хизмат 
килади.

Л ингвотаълим ш унослик объекти булмиш она тилн, иккинчи 
тил ва чет тил у к у в  предметларини тах.лил этганда, улар ор аси ­
д а  м уш тараклик ва кескин таф овут  борлиги намоён булади.



Тиллар ораендаги умумийлик шундан иборатки, з а̂р учаласини 
урганиш да хам у[\увчи нут1  ̂ фаолияти билан машгул булади. 
У ш б у  тилларда ш аклланган нут1  ̂ куникма ва малакалари т у ф ай ­
ли бош!\а фанлар ва соз^аларга оид билимлар (ахборотлар) уз- 
лаш тнрилади. А к ад . Л . В. Ш черба сузи билан айтганда, тил 
у1\ув предметлари мулокот (коммуникатив) вазифасини б а ж а ­
ради.'

М ак т а б  шароитида она тили уцитиш узга  тилларни ургатиш - 
дан ш у билан сезиларли фарк; 1^иладики, тилларнинг ком муни­
катив функцияси ва таълимий-тарбиявий аз^амияти, ум ум ан  i^a- 
ралганда, барчасига тегишли, бироц бундай функцияларнинг б а ­
ж ариш  меъёри } а̂р бир тилда турлича. М ае. «Она тили» yj^ya 
предметини урганиш  чогида ^цувчилар учун унинг ком м уника­
тив ва таълимий-тарбиявий функциялари бир хилда руёбга  чи- 
кади.

Чет тилда эса муло1^от, амалий цулланиш етакчи функция 
ба ж а р а д и , таълим  ва тарбия вазиф алари унга борлиц з^олда 
руёбга чицади. Чунки она тилини уцувчи м актабгача амалий 
эгаллайди. Энди она тилида ёзув ва у1^иш м алакалари шакл- 
v-анади ва орзаки нут1  ̂ м алакалари такомиллаш тирилади. Т а ъ -  
лимий томонини (тил назарияси асослари систематик курсини) 
м ахсус  зъти бор билан ургатилади.

Иккинчи тилда з а̂м амалий м ал акал ар  аввал цисман (ёки 
стар л и ) з^осил 1^илинган, назарий билимлар, албатта, она тили- 
даги д ан  камроц з^ажмда баён этилади. Чет тил ургатиш да эса 
i^ap бир иш бошидан бошланади, коммуникациянииг бутун лай 
янги лисоний системаси шакллантирилади. Таълим бериш га 
м ул ж алл ан ган  цоидалар (оддий назарий билимлар) амалий ку- 
1шкма ва м алакаларни эгаллаш ни тезлатиш  (интенсификация) 
ва енгиллатиш (оптимизация) м ац садларига  буйсундирилади. 
Амалий маь^саднинг руёбга чициши бевосита таълим-тарбияга 
уз  таъсирини утказади, яъни уцув ж ар аён и да нуть^ий ам алиёт 
(коммуникация) бирламчи вазиф ага айланади.

Тилларнинг асосий уь^ув ма1^омидаги яна бир хусуси яти  ш ун ­
даки, она тили таж р и баси  иккинчи тил урганиш да, сунгра у л а р ­
нинг иккови чет тилни эгал л аш да ижобий ва салбий таъсир к у р ­
сатади. М а в ж у д  куникмаларнинг янги з^одисани узлаш тириш га 
салбий кучиши (интерференция) купроц кузатилади («Руз^шу- 
нослик асослари»да мазкур м асал а  кеигро1\ таърн ф ланган.)

Таълим ш уносликда yi^ye предметини нима учун (1^андай 
ма(^садда), нимани (таълим мазмунини), к;андай цилиб (м етод 
ва принциплар) ва кимга (уцувчига) ургатиш  муам молари 
тадциц этилади.

Таълим  м ацсади ижтимоий м уносабатлар системаси ( ж а ­
мият) нинг бую ртм асидан келиб чицади. Ф анш уносликда, ш у­
нингдек, таълимш уносликда з^ам, м ац сад тасаввур д аги  фара-

' Л . в. Щ ерба. Преподавание пиострапных языков в средней школе. 
Общие вопросы методикп. 2-е пзд. —  А\.; Высшая школа, 1974.
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зий натижадир. К е л а ж а к  кишисини олдиндан тасаввур  этнш 
билангииа таълимнинг максадн белгиланади. Чет тил уК^тиш 
мацсадлари ша.хснинг атрофлича ривожланни1и доирасп билан 
чегараланади,.

У ш б у  вази ф алар дан  келиб чикиб, чет тил укитишдан ама- 
лин (ком муникатив), умумтаълимий, тарбиявий ва ривож лан­
тирувчи м ацсадлар кузатилади (111 бобга царанг).

Уцитиш назариясининг н авбатдаги м асаласи таълим маз­
муни м авзусига тегншлидир. Таълим ш унослик цоидаларига 
кура, чет тил уцитншнинг хусусиятларнга моианд таълим м аз­
муни аницланади. Илмий изланишлар курсатишича, чет тил 
таълими мазмуни нутц малакалари, нутк мавзуси ва тил ма- 
териалидан таркиб топади ( I V  бобга к ар ан г) .

Уцитиш м етодлари ва принциплари таълимш уносликда иш­
л аб  чицилган. Ч ет тил ургатиш да улар узига хос усулд а  тат- 
биц этилади (V  бобни ;уцинг).

Ни)^оят, чет тил методикаси таълим  жараёнининг асосий 
нштирокчилари —  муаллим ва уцувчи фаолияти тугрисидаги 
таълим ш унослик ю туцларидан ф ойдаланадн. Д а р е  ва дарсдан 
таи]цари м аш гулотларн и ташкил этиш ю засидан методик цо- 
нун-цоидалар иш лаб чикилади. Д и д акти к  м аълум отлар бунда 
асос булади (X V I,  X I X  бобларга  царанг).

Чет тил уцитиш м етод ва принциплари, у ш б у  мавзу муцад- 
димасида таъкидлаганидек, таълим ш уносликка асосланиб яра- 
тнлади. Б у  уринда етакчи дидактик принциплардан хисобла- 
нувчи онглиликни цисцача ш архлаш  м ацсадга мувофицдир. 
Онглилик принципи фан асосларини уцитадиган уцув предмет- 
ларига яцинроц туради. Бироц, чет тил уц ув  предметини у р г а ­
тиш ,^ам б у  принципни четлаб у та  олмайдн.

Чет тил Ургатиш таж р ибаси да ва чоп этилган нлмий ман- 
б аларда онглилик принципи талцинида аста-секин эволюцион 
^'згаришлар юз берди. Кирцинчи йиллар охири ва эллигинчи 
йиллар давом и да  чет тилда онглилик билим ва назарий мате- 
риалнинг система сиф атида урганилиши таргнб цнлннди. У ш а 
д авр да чиццан методик цуллан малар мазмуни шундан д а л о л а т  
берадики, чет тил грамм атик, лексик ва фонетик материали 
биринчи н авбатда  чуцур назарий кридалар орцали тацдим 
этилар эди, м аш рулотлар билим бериш ниятида ^^тказилар эди.

Эллигинчи йиллар охири ва олтмишинчи йиллар бошлани- 
шига келиб, онглилик методистлар томонидан бутунлай бош- 
цача талцин этила бошланди. Чет тил урганиш да мазмун бир­
ламчи, шакл эса иккиламчи цилиб куйилди. Олдин огзаки ва 
ёзма текстни туш униб, кейин ундаги тил ходисаларига диццат- 
ни царатм оц зарурияти ташвиц цилинди. Ш акл интуитив .%ол- 
да ,  онг иштирокисиз урганилиши мумкин, деган методик 
йул тутилди. О нглилик принципи, куриниб турибдики, чет ти л ­
д а  нутц мазмунини тушуниш  билан борланмокда. А слида эса 
нутцни э гал л аш  ж ар аён и  }^исобга олинмаган.
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Олтмишинчи йилларнинг иккинчи ярмида чет тилни онгли 
ÿpгaниш  ÿцyвчилap томонидан нутц мазмуннни тушуниш  з^ам- 
да  нутцнинг таркибий кисмидаги тил бирликларини англаб етиш 
илмий тар зд а  асослаб берилди.'

У ш б у  нлмий талцинга Kÿpa,  айрим зарурий цоидалар, яъни 
назариянинг элементлари амалнй м аксадни кузлаб баён эти ­

лад и  ва тилни урганиш жараённни тезлаш тиради ва уцувчи- 
л а р га  осонлик тугдиради. Онглилик принципи заминида иш лаб 
чицилган онгли-циёсий метод т аъ к и д л аб  >’тилган учала мето­
дик ёндаш иш да } а̂м цатор у^згаришлар билан сацланиб кели- 
иади. >^озирги методикада циёслаш ÿкyвчнлap томонидан эмас, 
<5алки уларнинг тил тажрибасини хисобга олган з^олда дарслик 
ьа д а стур  тузувчи методистлар ва ÿцитyвчилap тараф и дан а м а л ­
га ошириладиган методик тадбирдир- Д а р с д а  5^цувчи чет 
тил ходисаснни англаб оладп, бироц тилларни циёслаш билан 
б ан д  этилмайди («Тилшунослик асослари»га царанг).

Чет тил ÿi^HTHmHHHr методологик, рухш унослик ва т а ъ л и м ­
шунослик асосларини ÿpгaниш, унинг тилшунослик асослари 
:^ам м авж удлнгидан д ал ол ат  беради.

Чет тил уцитишнинг тилшунослик асослари. «Чет тил уци- 
тиш» атам аси, аввалроц цайд этилганидек, чет тилда нутцни 
ур гати ш  маъносини билдиради. Тил деганда, муайян ж ам о а  
онгида урин олган код (белги)лар воситалари ва уларнинг цул- 
л ан иш  цоидалари йириндиси туш ун илади (инглизча —  la n g u a g e ,  
цспанча —  len gua, немисча —  S prache, французча —  la n g u e ) .  
Тилнинг асосий вазифаси кишилик ж ам иятида алоца воситаси 
булиб, у  белгилар системасидан таркиб топади. Тил таф аккур - 
ни ривожлантирувчи, авлоддан-авлодга утадиган маданий-тари- 
хий меросни етказиш воситаси хамдир. Тил б улм аса, нутций 
алоца булмайди, мулоцот б улм аса, ж ам ият хам, бинобарин, 
о д ам  .^ам бÿлм acлиги аник. Н утц —  тилнинг бевосита воцелиги 
дир.

Чет тил ÿцитишни ташкил этиш учун тил ва нутц ту ш у н ч а ­
ларининг фарцига етиш ро я т  мухимдир. Тилдаги бирликлар, 
айникса лексика, хаж м ан  Kÿn мицдорни ташкил этади, киши 
нутцида эса икки-уч минг атрофида суз цÿллaнaди. Езувчилар 
эса ÿ3 асар лар и д а  20— 25 мингтагача суз иш латадилар. Айрим 
тилларнинг луравий бойлиги ярим миллионгача етади. Ч ет ти л ­
д а  5̂ цувчилар мингтача сузни актив эгаллайдилар. Тил ижти- 
моий, нутц эса хусусий хрдисадир. Тил, содда килиб айтганда, 
бирликлар ва уларнинг алоцаси системасидир, нутц эса орзаки 
ва ёзма матндир. Тилни ф ацат нутц орцали урган иш  мумкин. 
Т и лда ^^арф/товушдан тортиб, то морфема, суз, cÿs  бирикм а­
лари, ran  ва текстгача булган лингвистик белгилар, нутцда эса 
у ш б у  белгиларни цуллаш туфайли ахборот етказиш  имконияти

* Общая методика обучения иностранным языкам в средней школе // Под 
ред. А. А. Миролюбова, II. В. Рахманова, В. С. Цетлин. —  A'V.: Просве­
щение, 1967.
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бордир. Н утц доимо ё м ахсулот, ё ж ар аён  сифатида намоён 
булади. Т екст лингвистикаси аталмиш тилшуносликнинг со>\аси 
нутц бирлиги сифатида гапни эмас, балки текст (макро-ва 
микром атн)ни тан олади,

Тилш уносликда «тил ва нутк» дихотомияси олимларнинг ун- 
л аб-ю злаб  авлоди учун тадкицот манбаи, цизгин илмий бахс- 
л ар га  азалий ва абадий с а б а б  булиб келмоцда.

М етодика тилш унослик ютуцларидан ижобий ф ойдаланадн. 
М ае. структурани тадциц этадиган лингвистик йуналиш намо- 
яндалари ижод этган нутц намунаси туш унчаси методикага тез- 
да  сингиб кетди. Н утц нам унаси чет тил ургати ш да асосий бир­
лик мацомини касб этади. Н утц намунаси тилнинг лексик, 
грамм ати к ва талаф ф уз томонларини м уж ассам лаш тиради ва 
ц уллаш  ёки идрок этиш учун тайёр хрдиса ?;исобланади. Тил 
:?^одисаси сифатида нутцда яхлит бирлик д а р а ж а си д а  цуллана- 
ди, унинг таркибндаги лисоний кичик бирликлар алохида-ало;^и- 
да  машц цилинади. Тил з^одисалариии комплекс урганиш ва 
элемент (ун сур)лари дан  кийинчилик тугднрадиганларини м ах ­
су с  маш цларда цайтариш  ва м устахкам лаш га эришилади.

У рган илаётган  тилнинг цийинчиликлари тилшуносликнинг 
тиллар алоцаси (контакти) номли тармоги илмий натижалари- 
дан м аълум  булади. К уй и да тил )^одисаларининг таълимдаги 
цийинчиликларини аницлаш ва таенифлаш  )^ак;ида т ухтаб  ута-
(МИЗ.

Инсон уз з^аётида узлуксиз пайдо б^либ турадиган  турли 
цийинчиликларни енгиш билан маш гул булади, инсоннинг ка- 
молотга етишида цийинчиликларга сабр-тоц ат билан, ацл иш- 
лати б бардош  бериши ва уларни енгиб утиши хал цилувчи 
аз^амиятга молик. Ч ет тил цийинчиликларини енгиб, нутц ф ао­
лияти турларини эгал л аш  м актаб уцувчилари таж р и баси да уч- 
райдиган табиий з^одисадир.

Ч ет тил цийинчиликлари нутцда цулланадиган тил бирлик­
ларининг функционал жи.’^атдан, формал (шакл) ва семантик 
(маъно) томонларини эгал л аш д а содир булади. Тил бирлиги 
ё функционал (туш унча дар аж аси д а, ц ул л ан и ш д а),  ё формал 
(ясалиш да, с т р у к т у р а д а ) ,  ё булм аса сем антик (маъно бплди- 
ришда) цийин булиши мумкин. У ш б у  томонларнинг ягона бир 
бирликда м уж ассам ли ги дан  цатъи назар, хар  бири кийин ёки 
осон урганилиши мумкин.

Урганиладиган тил материали бирликлари методистлар нуц- 
таи назаридан иккита к а т т а — цийин ва осонтоиф аларга  булинади.

Осон бирликлар ж ум л аси га  уцувчилар тнл таж рибасн даги 
тил з^одисаларига м уш тар ак  (ухш аш )л ар и  киритилади. М ае. 
она тили ёки иккинчи тилда м авж уд  сузлар билан бир узакли 
(интернационал) чет тил лексикасини куреатиш  мумкин: тен­
нис — tennis, доллар — dollar, б и з н е с — bu sin ess  кабилар; гр а м ­
матика жабз^асида хам  осон }\0дисалар етарли мицдорда топи- 
лади. М ае. феъл замонларининг функционал жиз^атлари ёки си-
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фатнинг оддпй д ар а ж а си ; талаф ф уз материалларп орасида х;ам 
анчагина нисбий ухш аш лнклар м авж уд: [р], [1], [к], [з],. 
[1/1 каби фонемалар. К урсати б утилган ва бошца тил тажри- 
басидаги умумийлик з^осил циладиган хрдисаларни методика 
тилида потенциал тил материали (потенциал лексика/грамма- 
тика/талаффуз бирликлари) атам аси билан ифодалаш  мумкин. 
У цувчиларда ички имконият, яъни тегишли тнл таж р и баси  
м авж удлиги туф айли потенциал бирликларни кам вацт сарф- 
л аб  урганишнинг иложи бор. Потенциал з^одисаларни хам тас- 
нифлаш ёки типологиялаш  (тоифалаштириш) мумкин.

Д и йин материални методик типологиялаштириш тил укитиш 
самарадорлигини оширишга бевосита дахлдор.^ Кийинчилик би­
лан узлаш тириладиган тил материалини ук.нтишда хатоларнинг 
келиб чициши м уцаррардир. Д ем ак , хатолар кийинчилик билан 
оцибат ва с'абабият м уносабатида булади. Бинобарин, цийин- 
чиликларни б ар тар аф  этиш орцали хатолар олди олинади.

Д ийинчиликларни олдиндан аннцлаб олиш тадбирлари ца- 
тор босцичлардан иборат. Д а с т л а б  уцувчнлар онгида алоцага 
кирадиган тил материали (лексика, грам м атика, талаф ф уз з̂ о- 
дисалари) циёсий таз^лил этилади. Тил тажрибасининг та р к и ­
бий цисмлари (она тили, иккинчи ва чет тил) таццосланади. 
К иёслаш даги метатил (асосий тил) муаммоси тил м атериали­
нинг репродуктив ёки рецептив узлаштирилишига боглиц. Чет 
тил з^одисаси репродукцияда урганилса, метатил цилиб она 
тили (функция, семантика, форма) танланади. Она тилидан 
кейин иккинчи тил з^одисалари, учинчи уринда чет тил бирлик­
лари циёсий таз!;лилга ж ал б  этилади, акс з^олда —  рецепцияда 
чет тилнинг узи метатил вазифасини утайди. Соф тилшунослик 
учун метатилнинг фарци йуц. Л ингводидакти када эса бунинг 
тафовути катта. Чунки уцувчи гапириш ва ёзувда функциядан 
семантикага, сунгра  шаклга ц араб  фикран з^аракат цилади. 
Рецептив нутц (тинглаш ва уц и ш )д а  эса тилнинг формал та- 
рафига таяниб, семантика ва функция келтириб чицарилади.

А лоц ага кираётган тиллардаги м уш тараклик ва таф овутлар- 
ни очишда циёслаш (контрастив) босцичи натиж алари кифоя 
килмайди. Ундан кейин компаратив (тнл ички циёсланиши) 
таз^лили утказилади. Тилнинг ички ходнсалари ораендаги с а л ­
бий таъсир (интерференция) очилади. И ккала (контрастив ва 

компаратив) циёслаш статик (.\олатдаги) кийинчиликлар типо- 
логиясини, бошцача цилиб айтганда, лингвнстик типологияни 
яратади.

М уаллим лар иш таж рибаси курсатиш ича, статик типология 
билан чекланнш амалиётда узини тулик оцламайди. Айрим 
кийин з^исобланган хрдисалар осон урганилади, баъзилари эса 
аксинча —  статик типологияда цийин дейилган бирлик уцув 
ж араёнида енгил узлаштирилади. Х уллас. тил материалини яна 
бир босцичда текшириб куришга эз^тиёж сезилади.

Тил м атериали цийинчиликларини олдиндан айтиб беришда
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учинчи —  диагностик босцичдан утиладн. Хатоларнинг пайдо бу- 
лиш механизми цушимча урганилади. Х атоларни  динамика (ха- 
ра к а т)д а ги  цийинчиликлар, деб аташ  х,ам мумкин. М етодикада 
тарцалган  «хатоларнинг олдини олиш» туш унчаси мантицан 
нотурри, чунки цийинчиликлар олди олинади, хатолар бартараф  
этилади. Кийинчилик бор экан, унинг сояси япглиг хатолар 
:^амро,\ була  беради. Кийинчилик йуцолса, унинг олди олинса, 
уз-узидан хатони б ар тар аф  этиш чораси курилган булади. Чет 
тил уцитиш ж ар аён и д а  йул ц р и л г а н  хатолар махсус тасниф- 
лаш тирилади.

Энди туртиычи босцичда —  статикадаги (цогоздаги, яъни 
назарий, уй лаб  топилган) цнйинчиликлар тил материалини у р ­
ганиш чоридаги хатолар билан синчиклаб солпиинрилади. С т а ­
тик ва динамик цийинчиликлар цушма тахлили у  ёки бу тнл 
бирлигининг з^ацицатан цийин ёки осонлигидан д ар ак  беради. 
О ци батда  цийинчиликларнинг лингводидактик типологияси т у ­
зилади.

М ак та б  >^аётида у ш б у  кийинчиликлар типологияси м аъ л у ­
мотига зид .\олатни учратиш  мумкин. О сон хисобланмиш бир­

лик тусатдан  цийинчилик турдиради, яъни хат ога  олиб боради. 
Илмий текш ириш ларга кура, уцув ж ар аён идаги ташкилий с а ­
баб  хам  хатоларга  етаклаш и  мумкин экан. М ае. уцувчининг 
д и к к ат  билан утирмаслиги, даре цолдириши (давоматининг 
пастлиги) ва муаллимнинг методик нот;урри иш тутнши с а б а б ­
ли материал пухта  узлаштирилмайди. Таш килий сабабл арга  
биноан хатолар келиб чицади. Д ем ак, интерференцион (таъси- 
рий) ва ташкилий цийинчиликлар булиши мумкин. Барча ци­
йин хрдисалар д арсл и кда ва муаллим т а ш а б б у си  билан тавсия 
этиладиган м ахсус  м аш цларда ишлаб чицилади. М уаллим  
эътибори цийин }^одисаларни уцувчиларга купроц машц цилди- 
риш ва такр орлаш га царатилади. Уцувчилар :^аракати ва диц- 
цати цийинчиликни енгишга ж ал б этилади.

Х ато л ар  туррисида ran  ф ацат таълим  ж ар аён и да бориши 
мумкин. Д ар сл и к  маш цларида эса цийинчиликларгина назарий 
хисоб-китоб цилинган. Х ато га  ииебатан цийинчилик бирламчи- 
дир, хато  унинг з^осиласи эканлигини ун утм асл и к керак.

Тил цийиичиликлари муаммоларини тилш унослар, рухшунос- 
лар, таълимш унослар турлича тадциц этишган. М етодика фани 
мутахассислари м ав ж у д  м аълумотларни эътиборга олиб, нутц 
фаолияти турларининг j^ap бирида уз цийиичиликлари борли- 
гинн эътироф этиЩади.

Репродуктив тар зд а  нутц фаолиятини эгал л аш  тил м ате­
риалини, аввалан, цуллаш ии (функциясини), сониян, маъносини 
(семантикасннн) ва, нихрят, формасини (ясалишини, тузили- 
шини) урганиш тартибини тацозо этади. Рецептив эгаллаш да 
бошцача йул курсатиладн : ясалиши, маъноси ва цулланилиши 
узлаштирилади. М ае. бешинчи синф уцувчиси (биринчи йил 
чет тил уцияпти) м уаллим айтадиган нутк намунасинн ндрок
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этиб туш унади , тинглаб туш ун ган дан  кеиин узи айтади (гапи­
р а д и ).  О гзаки рецепцияда нутц бирлигининг товуш  шакли 
билан таниш ади, огзаки репродукцияда унинг цулланилишини 
урганади. Ш унинг узигина тил материалини нутц фаолияти тур- 
л ар и да узлаштиришнинг хусусий муаммоларини хал этиш за- 
рурлигидан д а л о л а т  беради. Ж у м л а д а н ,  лингводидактик типо­
логия нутц фаолияти турлари буйича алоз^ида-алоз^ида ярати- 
лиши т а л а б  этилади.

Т а ж р и б ад ан  маълумки, м актаб  ^цувчилари нутц ф аолияти­
нинг тур ттал а  асосий турини урган адилар. Таълимнинг д а с т ­
л абки  босцичида огзаки нутцнинг илгарилаши принципига му- 
ьофиц иш тутилади. Л ексик ёки грамм ати к бирлик олдин 
огзаки, сунг ёзма ш аклда узлаш тирилади.

Ж орий методик анъанага кура материални огзаки ва ёзма 
урганиш уртаси даги  танаф ф ус бир неча (беш тагача) даре  о р а ­
си да  ёки бир дарснинг ичида булиши мумкин. Таълимнинг юцо- 
ри босцичида тил материали рецептив урганилиши, ф ацат лек- 
сиканинг ярми кейинчалик репродуктив тарзда х;ам узлашти- 
рилиши методик жиз^атдан од ат  тусига кирган.

Таълим  босцичи ва принципларига биноан умум таълим ий 
м актаб  тил минимумига кирган барча з^одисалар нутц фаолияти 
турл ари д а цуйидаги ш ароитларда ургатилади:

1. Тинглаб тушунишда узлаш ти риладиган  тил м атериали 
олти тоиф ага булинади:

1. Урган и лаётган  тил материали бошца нутк фаолияти т у р ­
лар и да иштирок этмайди. Гапириш да кейинроц ишлатилади, 
ёзув  ва уциш да яна з а̂м кейинроц, бироц ш у уцув йилида у р г а ­
нилади.

2 . Тинглаб туш униш  учун берилган тил материали гапириш ­
да зсам аптилади, ёзув ва уциш да кейинги дарсл ар д а  цулланади.

3 . Тинглаб туш униш да узлаш ти рилган бирлик ш у дарснинг 
узида гапириш материали хисобланиб, кейинги уц ув  йилида 
ёзиладн ва уциладн.

4. Тинглаб туш униш  ва гапиришда цулланадиган бирлик 
.ё з у в  ва уциш да бир неча синфдан кейин иштирок этади.

5. Тинглаб тушунишда утилган м атериал чет тил уцитиш 
м актаб  курсида бошца нутц фаолияти турларига киритилмайди.

6. А уд и о текстд а  учрайдиган материал шу дарснинг узида 
(биринчи уцув йилидан ташцари) цолган учала нутц фаолияти 
турида э а̂м ишлатилади.

II. У/^ишда урганиладиган тил м атериали олтита тоифани 
таш кил этади:

1. Репродукти в нутцца ум ум ан  киритилмайди (тинглаб тушу- 
нпшда цулланилади).

2. Уцнш дан бошца бирорта нутц фаолияти турига киритил­
майди (уцувчилар л угат  бойлигига кирмайдиган «новокабуляр- 
вокабулярдан  таш цари лексика»).

3 . Граф ик текстдаги мазмунни шакллантириш  учун зарур
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сузлар, кейинги д а р с л а р д а  янги суз  сифатида яна цайтадан у р ­
гатилади.

4 . Тацлид йули билан урганиладиган ш еър ва ашуланинг ян­
ги сузлари, уцувчилар огзаки нутци ёки ёзувига киритилмайди.

5. Уциш техникаси машцларига кирган янги сузлар, нуть; 
фаолияти тур л ар и д а  цулланадиган м ахсус  янги материал си­
фатида ургати лади  (агар л уга т  минимумида хисобга олинга!! 
б улса) .

6. Уциш дан кейин тинглаш ва гапиришда машц цилинади- 
ган сузлар, ёзувда машц цилинмайди.

III. Га пириш да  иштирок этадиган тил материали, бош ка 
барча нутц фаолияти турлари д а з а̂м урганилади. У лар акти в  
лексика ва грам м ати ка номи билан юритиладиган тнл м атериа- 
лидир.

IV. Ёзма  фикр баён этиш учун алохида тил материали бе- 
рилмайди, чунки ёзув  чет тил уцитиш м аксадн  эмас, у  таъли м  
воситасидир. О гзак и  нутцда урганиладиган тил бирликларининг 
бир цисмигина ёзувд а  машц цилинади.

Н утц фаолияти турларида тил материалининг ч егаралан и б 
кулланилиши ф ац ат чет тил учун эмас, балки она тили ва ик­
кинчи тилга з а̂м тааллуц ли  методик цонуниятдир. Шунинг уч ун  
з а̂м рецептив ва репродуктив нутц з^ацида, актив ва пассив тил 
материали тугрисида методик цоидалар чицарнлган.

Назарий ва экепериментал тадцицотлар курсатишича, тил 
материали нутц фаолияти турларида чегараланиб ишлатилиши- 
дан таш цари з а̂р бир тил бирлигининг цулланиши, маъноси ва 
шакли з^атто ш аклнинг товуш ва график томонлари з а̂м а ж р а ­
тилган з^олда, турли дарсл ар д а  узлаштирилиши мумкин. М а т е ­
риални нутц фаолияти турларида ф арцлаб ургатиш  принципи 
тил материалининг методик типологиясини яратиш чогида з̂ и- 
собга олинади.

Барча цийинчиликлар иккпта катта  гур ухга  булинади: зво­
ним ва тобе кийинчиликлар номини олади.

Биринчи гуруз^га кирган .^оким цийинчиликлар энг м ур ак каб  
бирликлардан таркиб топади. Уларни узлаш тириш  чогида машц- 
л ар  билан бир цаторда тушунтириш ва цоидалар берилади 
(мае. артикль).

Иккинчи тоиф адаги тобе цийинчиликлар камроц цоида ва т у ­
шунтириш йули билан узлаштирилади, асосан машц баж ар и ш  
орцали цийинчиликлар олдини олиш мумкин. Уцувчилар тил 
таж рибасининг ижобий кучиши ёки уцитувчи нутцига тацлид 
цилиш воситасида узлаш тириладиган тнл бирликлари у ш б у  гу- 
руз^га тааллуцлидир.

Х улоса  цилиб айтганда, цийинчиликларнинг типологияси цу- 
йидагича яратилади:

1. Содир булиш  сабаби га  кур а  интерференцион (таъсирий) 
ва ташкилий цийинчиликлар (она тили, иккинчи тил ва чет тил­
нинг уз салбий таъ си р и  н атиж асида в у ж уд га  келадиган цийин­
чиликлар ш у т у р га  киради).
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2. Тилни рецептив ва репродуктив эгаллаш  билан борлиц ци­
йинчиликлар. У л а р  функционал, семантик ва формал цийинчи­
ликлар деб  аталади.

3 . Кийинчиликлар олдини олиш омиллари нуцтаи назаридан 
уларни j ÔKHM ва тобе цийинчиликларга булинади.

Чет тил уцитишнинг тилшунослик асослари цуйидаги чизма- 
да  акс эттирилади:'

Н утц  стр уктур аси  (тузилиши) цуйидагиларни уз ичига о л а ­
ди: орзаки д и а л о г — диалог (ж уф тн утц ),  сухбат, м унозара; о г ­
заки монолог (якканутц) —  .^икоя цилиш, эртак ва топишмоц^ 
айтиш, м аъ р уза, лекция; ёзма монолог —  хат, ариза, табри к, 
реж а, конспект, реферат, мацола кабилар.

У  ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Руз^шунослик фанидан методика цандай илмий м а ъ л у ­
мотлар олишини аницлаб айтинг.

'  2 . Таълим ш унослик, лингвотаълимш унослик ва лингвомето­
дика атам алар и  з^ацида билимингизии синаб куринг.

3 . Кийинчиликлар типологиясини синчиклаб >’рганинг ва ай­
тиб беринг.

Ill б о б .  ЧЕТ тил У К И Т И Ш  МАКСАДЛАРИ

5̂ ар цандай м ац сад эз^тиёж туф айли пайдо булади. .Мацсад 
туш унчаси реж алаш тирилган натижа, тасаввурд аги  оцибат м а ъ ­
носини англатади. Ч ет тилни м актабд а  нима учун уцитилади? 
деган саволга чет тилни амалий, таълимий, тарбиявий ва р и во ж ­
лантирувчи м ац садларда урган ад и лар, деб  ж ав об  цайтариш

‘ м. я. Демьяненко, К. А. Лазаренко, С. В. Кислая. Основы обшей ме­
тодики обучения иностранным языкам. —  Киев: Виша школа, 1976,
34- бет.
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мумкин. Таълим  м ац садлари ижтимоий б ую р тм а — топшириц 
булиб, хар  томонлама ривож ланган шахсни шакллантириш ва 
тарбиялаш га «¡аратилади.

Чет тил таълими мацсадлари методик адабиётларда кенг 
муз^окама цилиниб келади. Олтмишинчи йилларнинг иккинчи 
ярмига келиб, амалий, таълимий ва тарбиявий м ац сад а т а м а ­
лари давр талаби га  мувофиц ш ар хл аб  берилди.' Саксонннчи 
йилларда учала номга цушимча ривожлантирувчи мацсад^ а т а ­
маси пайдо булди. У ш б у  туш унча-атам анинг чуцур та?^лили сер- 
маз^сул м етодистлардан проф. Галина Владимировна Рогова* 
томонидан ам алга  оширилган.

Ш ундай цилиб, чет тил турт мацсадда уцитилади. Бирин-, 
чиси —  амалий м ац сад —  устивор.

Чет тил уцитишнинг амалий мацсади. «Амалий» аталмиш 
методика атам асн  .^озиргача м уаллимлар ораси да бирдан ортиц 
ассоциация (фикран богланиш) га са б а б  булиб, турли .-^ажидаги 
ва ш аклдаги туш ун чалар уйготм оцда. Амалиётни «огзаки нутц», 
ёки «гапириш» деб юритиш каби хато  фикрлар ) а̂м м авж уд. 
Ч ет  тилни амалий эгаллаш , узгалар нутцини тушуниш ва уз 
фикрини баён этиш деган  тугри умумий таъриф  >;ам учрайди. 
У р та  м актаб курсида чет тил амалий тарзда  урганилишининг 
Якунин мацсади —  уциш, яъни уциб м аъ л ум от олиш демакдир- 
У р та  мактабни тугатувчилар якуннй м ац садга кура уцишдек 
иутц фаолияти турини чет тилда узлаш тиради. Оралиц м ацсад 
эса турлича булади. Т аъл и м  босцичи ёки алохида синфларда 
нутц фаолияти турлари д ан  гапириш оралиц м ацсадда урганили- 
ши мумкин. М ае. бошланрич д авр да орзаки нутцни м ацсад ма- 
крмида урган адилар. Ш у билан бирга уциш ва ёзув хам у р г а ­
нилади, бироц уларга  восита деб каралади.

Энди атам алар  зиддияти —  «мацсад» ва «восита»нн таъриф- 
лаш  эхтиёжи тугилади. Н утц алоца воситаси экан, у  (нутц- 
нутц фаолияти тур л ар и  м аж м уаси) ни урганиш  таълимнинг у м у ­
мий амалий м ац садига киради. Бирор нутц фаолияти тури 
якуний ёки оралиц м ак са д  д а р а ж а си д а  хусусий амалий мац- 
садни ифодалайди. М ае. гапириш чет тил уцитишнинг биринчи 
даврида хусусий оралиц, етакчи амалий м ацсадда урганилади, 
юцори синфларда унинг урннни уциш эгаллайди. Х,амма синф' 
л ар д а  тинглаб туш ун иш  ёрдамчи хусусий амалнй м ацсадда 
урганилади.

Ёзув нутц фаолияти тури сифатида барча синфларда чет

' Общая методика обучения иностранным языкам в средней школе 

Под ред. Рахманова И. В., .Миролюбова А. А., Цетлин В. С . — М.: 

Просвещение, 1967, 19— 31-бетлар.
 ̂ Программы средней школы. Иностранные языки. —  М.: Просвещение,

1983. 2- бет.
’  Г. В. Рогова, И. Н. Верещагина. Методика обучения английскому язы­

ку на начальном этапе в средней школе. —  М.: Просвещение, 1988, 34— 

37- бетлар.
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тил Ургатиш воситаси булиб келади. «Восита» атамасининг маъ- 
поси «бошца нутц фаолияти турларини эгаллаш да ёрдамчи» д е ­
макдир. Мае. гапириш ёки уциш машцидан кейин, у л ар д а  
узлаш ти рилаётган  тил материали ёзувда мустаз^камланади, так- 
рорланадн.

Чет тил м етодикасидаги «маи^сад» атам аси цуйидагича изох- 
ланиши мумкин. Н утц фаолиятининг тури мацсад мацоминн 
олиши учун, албатта, биринчидан, унинг уз таълим мазмуни 
(нутЦ мавзуи, нутц малакалари, тил материали) м авж удлиги, 
иккинчидан, тил материали д а ста в в ал  ш у нутц фаолияти ту р и ­
да урганилиши, учинчидан, унга вацт ва кучнинг асосий цисми 
сарфланиши ва, низ^оят, туртинчидан, машцларнинг аксарияти 
у ш б у  нутц фаолияти турида бажарилиш н шарт. М ае. гапириш 
биринчи паллада м ахсус мавзу ва тил материали асосида у р г а ­
тилади, юцори синфларда эса уциш_айнан мана шундан мавце- 
га молик. Бошланрич даврнинг гапириш мавзулари ва лексик- 
грамматик материали уциш ва ёзувда такрорланади, мустаз^кам- 
ланади.

Тавсия этилган методик мезонлар амалий мацсаднинг талци- 
нн учун кифоядир. Н утц фаолияти турини уцитишда агар т у р т ­
тала услубий мезонга риоя цилинмаса, у  м ацсад д а р а ж а си д а н  
ма>^рум булади, таълим  воситаси цаторидан жой олади. Чет 
тил артиклинн мисол килиб куреатиш  мумкин. Артикль гр а м ­
матик хрдисаси цуйидаги тартибда нутц фаолияти турларида 
урганилади: тинглаб т у ш у н и ш г а п и р и ш  ^  ё з у в -► уциш. У лар- 
дан биринчи ва иккинчиси (тинглаб тушуниш  ва гапириш) т а ъ ­
лимнинг хусусий мацсади, цолган иккитаси (ёзув ва уциш) —  
таълим воситаси.

Уз-узидан мантиций савол тугилади: нима учун тил м а т е ­
риали барча нутц фаолияти турлари д а узлаш тирилади? М а с а ­
ла шундаки, объектив воцеликдаги исталган ходисани, ш у ж у м ­
лад ан \ет  тил бирликларини узлаш ти риш да цанча куп анал и ­
затор иштирок этеа, унинг динамик стереотипи шунчалик мус- 
таз^кам булади.

Таълим  мацсадини туш униб тетиш —  уцитипшинг умум ий 
йуналиши (стратегияси)ни билиб олин1га ёрдам беради. М ац са д  
jiape ва м устакил ишлар баж ар и ш  чогида куплаб аниц вазифа- 
ларни уташ  йули билан руёбга чицади. Вазифаларни хал 
этиш —  таълим  тактикасини ташкил этади. Таълимий вазифа- 
лар уцувчилар баж аради ган  амалий ишлардан иборат (т у ш у ­
ниш, фикр баён этиш, тил бирлигини урганиб олиш ва х.к.з.).

Чет тилни эгаллаш  (амалий м ац садга эришии]) таълимий ва 
^ тарбиявий м ацсадларни хал этиш бобида асос ва ш ароит ва- 
^ з и ф а си н и  утайди. Киецаеи, чет тилни амалий м ац садда урга- 

ниш у ш б у  тил ёрдамида керакли ахборот олиш ва бош ц аларга 
\  етказиш маъносини англатади. О линган ахборот (информация) 

уцувчилар билим савиясини ошириш (таълимий м аксад) ва 
уларни тар би ял аш  ишига хизм ат цилади.

Чет тил уцитишнинг умум таълим ий мацсади. У ц увчиларга
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чет тил учинчи тил сиф атида ургатилади. М аж б ур и й  уцув пред- 
ыетларидан булм иш  чет тил, бошка ф анлар 1^аторида умумий 
таълим  беришда уз улуш иии 1^ушади. Чет тил урганиш н ати­
ж аси хам, ж ар аёни з а̂м ум ум таълим ий аз^амиятга моликдир. 
Чунки чет тил воситасида олинадиган ахборотдан  таш1^ари, уни 
5’рганиш ж ар аён и да 1^улланадиган тил бирликлари таф аккурни 
ривожлантиради, нутцнинг ифода планидаги янги >;одисалар 
уцувчилар учун цизицарли булиб, уларнинг тил тажрибасини 
бойитади.

Тил м атериалида уцувчилар она тилига мос келмайдиган 
з^одисаларга дуч келишади. М ае. гр ам м ати када феъл зам они­
нинг м ураккаб шакли, лекеикада полисемия (куп маънолилик)' 
нинг у ш б у  тилга хос  куринишлари, т а л а ф ф у зд а  она тили ёки 
иккинчи тилда учрамайдиган  фонетик бирликлар шулар жум - 
ласидандир. Ж у д а  куп лисоний з^одисалар турли тилларда ух- 
шаш булади. Ти ллар даги  м уш тараклик ва таф овутларни билиб 
олиш уцувчи билим савиясининг ошишига ёрдам  беради.J/

Уцувчилар тили Урганилаётган м а м л а к а т (л а р )  маданияти, 
санъати, тарихи, адабиёти, урф-одатлари, аньан алари дан  воциф 
булиш ади. Х а л к  маданияти хазинаси сиф атида тилнинг куму- 
лятив вазифасидан баз^раманд булишади.

У рган илаётган  чет тилнинг коммуникатив вазифасини э га л ­
л аш д а  уцувчилар мазкур тил кузгусида уз она тили (ва иккин­
чи тил) ни «томоша» цилиш бахтига м уяссар буладилар.

Тил урганишнинг илк босцичида лексик, грамматик ва т а ­
л аф ф уз бирликларини огзаки нутц ж ар аён и д а  узлаштиришга 
купроц эътибор берилади. Юцори босцичда чет тилдаги гр а ­
фик ва ауди отекстдан ахборот йигиш уцувчиларда з^аётий ян- 
гиликларни билиш иштиёцини кучайтиради.

Х уллас, м актаб  уцувчиси чет тилни умум таълим ий мацеад- 
д а  урганар экан, у  икки хил мазмундаги таълимий маълум от 
олишга эришади. Биринчи турдаги ахборот урганилаётган чет 
тил (лексик, грам м ати к ва талаф ф уз) материалини изоз^лаб 
берувчи цоидалар, туш ун чалар ва тилнинг узига хос хрдиса- 
лари туррисидаги м аълум отлардан  ташкил топади. Тил з^аци- 
да узлаш тириладиган оддий билим чуцур назарий сиетемадан 
бутун лай фарц цилади. Ч ет тил уцитишни назарийлаштиришга 
йул цуйилмаслиги керак. С од д а  назария нутц куникмаларини 
шакллантириш  учунгина етарли булиши методик цонуният з̂ и- 
собланади. Илмий ад аби ётларда эътироф этилган ва м уаллим ­
лар тан олган «чет тилда нутцни ургатам из (чет тил хацидаги 
билимлар йириндисини эм ас),  деган методик шиорни эсдан чи- 
карм аслик к ер ак.^

Чет тилдан кура она тили ва иккинчи тил уцитилишида 
уларга  оид ум ум таълим ий ахборотлар кенгроц х аж м д а у зл а ш ­
тирилади. Зеро, биринчи ва иккинчи н авбатда  урганиладиган 
тилларни уцитии! табиий шароитда утади ва уларга  аж р ати л ­
ган уцув реж асидаги даре соатлари мицдори анча куп. Ш ун га  
мувофиц ум ум таъ л и м  ахамиятига молик назарий лингвистик
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м аълум отлар она тили ва иккинчи тилда бемалол урганила б е­
ради. Тилларни уцитишда тилш уносликка дойр билимлар нис- 
батинп цуйидаги з^аётий лавз^а билан циёслаб утиш уринлидир. 
Ша.хар цанча катта  булса, транспорт цайдовчилар куча х а р а ­
кати цоидаларини шунчалик м укам м алроц билиши т а л а б  эти ­
лади. Мае. Нью -Й орк, Токио, С еул, М осква, Лондон каби ша- 
хар ларда азуоли сони з^аддан таш цари куп ва зич, куч алардаги  
автомобиль ва пиёдалар мицдори хам  шунга яраша. Д е м а к ,  
транспорт бошцарувчи з^амда пиёдалар низ^оят куп сонли куча 
хар ак а ти  з^ацидаги ва бошца ахборотни хоти рада сацлаш и з а ­
рур. Еки Тошкент, К обул, Тбилиси шаз^арларида юцоридаги- 
л а р га  нисбатан камроц билимга эга з^айдовчи транспортни бош- 
к ар а  олади. 1^ишлоц ёки кичик шаз^арларда транспорт б о ш ц а­
рувчи янада озроц ахборот эгаси булиши мумкин.

Тилни «бошцариш» цоидаларида з а̂м мазкур мисолга мо- 
нандлик сезилади, яъни она тилида назарий билим м аксим ал 
лшцдорда, ур тач а муз^итда —  иккинчи тилда тилшунослик асос- 
лари цисцартирилиб, чет тилда —  чегараланган  ш ароитда ми- 
нимал з^ажмда содда назария, яъни оддий уцув цоидаларини 
билиш тавсия цилинади.

Чет тилга оид таълимий м атериал з^ажми торлигига кара- 
май, яратилган ш ароитга яраш а иш юритилади.

Таълимий м ац садда чет тил урганиш нинг уцувчи мантиций 
таф аккур ини ба.хрли цудрат ривожлантириш га ва хотирасини 
яхш илаш га з^амда уларнинг билим савияси ва умум ий мада- 
ннятини кутариш га нафи тегади. Ч ет  тил урганиш туфайли 
уцувчилар тил хрдисаларини нутцдаги реал фактлар сифатида 
узлаш тирадилар. Ч ет тилни нутц мулоцоти д а р а ж а си д а  Органа 
бориб, уцувчи тил воситалари (ифода плани) заминида унинг 
мазмун планини фаз^млаб оладилар. Д е м ак , ум ум таълим  объ- 
екти уч т а : .т и л  з^одисаси, туш ун ча ва цоидалар ва нутц (матн)* 
мазмуни. Уларнинг муайян з^ажми ва улчовлари бор.

Нутц ф аолияти юритиш, н ати ж ада ахборот алмашиш, чет 
тил уцув предметини уцитиш олдида турад и ган  куп циррали 
ягона мацсаддир. Лекин нутцда цулланадиган материалнинг 
;узи куникмага айланувчи билим, ундан хрсил буладиган  мав- 
з^умот шаклидаги билим эса содда-содда цоидалар (мавз^умот- 
л а р )  тизмасидир.

Х уллас, цоидалар, тил бирликлари ва матнлар мазмунини 
билиш чет тилда умум таълим  олиш хисобланади.

Ум ум таъли м  чет тилни амалий билиш чогида руёбга чицади. 
Ам алий билиш тарбия бериш учун хам  асосий йул саналади.

Чет тил уцитишнинг тарбиявий мацсади. Таълим  ва тарбия 
у.а.мжихатлиги цадим зам онлардан кишиларга маълум. Т аъди м  
учоцлари, сузсиз, тарбияга з а̂м эътиборни царатади, тарбия- 
лаш  ёки тарбияланиш  тушунчасини таълимсиз тасаввур  этиб 
булмайди. Инглизча ягона education с^зининг маъноси таълим  
в а  тарбияни уз  ичига олиши рамзий мисолдир. Уцувчиларни 
тар б и я л аш  борасида м актаб уцув предметларининг уз  ;урин-
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лари бор. Ч ет  тил уцитиш да турт  м ацсаддан бири тарбия бе- 
ришдир. Чет тил м уаллимлари ва методист-олимлари бу м а с а ­
л ага  }^амиша бирдек катта  эътибор бериб келадилар. «И ностран­
ные языки в школе» (М актабда чет тиллар) ж урналида чет 
тилнинг таълимий ацамиятини ёрнтувчи материаллар к уп л а б  
чоп этилган. Айницса кузга куринган методист проф. Инесса 
Л ьвовна Бим ёзган у ш б у  ео;^адаги м акрлалар ( 1976, № 4, 1984, 
№ 3 кабилар) диццатга сазовордир. (Хар бир методика куллан- 
масида чет тилнинг тарбиявий томони ало>^ида ёритилади.

М етодика фаиида чет тил уцитишнинг тарбиявий мацсади 
циецача шундай таърифланади: уцувчиларга гоявий-еиёсий т а р ­
бия бериш, у л а р д а  ацлий ме;^нат куникма ва малакаларини ^о- 
сил цилиш, шунингдек, уцувчиларнинг билиш фаоллигини оши­

риш. Тарбиявий м ац сад  асосан икки йул билан руёбга чицарилади. 
Биринчиси, уцувчиларнинг бевосита чет тил урганиш ж ар аён ида 
тарбияланиш и кузатилади. Мае. чет тил дарслари  бошланган 

сентябрь ойининг д астл аб к и  кунларида уцувчиларнинг аксарияти 
урганилаётган тилни тинглаб туш униш ади ва узлари гапириш- 
га зур иштиёц билан киришадилар. Илк дар сл ар д аёц  чет тилча 
саломлаш иш , хайрлаш иш , теварак-атроф даги предмет ва ^оди- 
е алар номларини билиш, шеър ва аш ула айтиш, уйинлар б а ж а ­
риш, тили урган и лаётган  халц ва м ам л акатга  оид м аъ л ум от­
ларни олиш каби л ар га  ж уд а  цизицишади. Янги уцув предмети­
ни ;урганишга фаол саф арбарл и к кузга яццол таш ланиб туради. 
Ш уларни нг узи ? а̂м уцувчиларнинг билим марраларини эгал ­
лаш га цизицишлари ва ацлий ме^^натга интилишларидан д а л о ­
л ат  беради.

Ч ет тил Уцитишда тарбиявий мацеадни ам алга оширишнинг 
иккинчи методик усули  уш бу тил материалида тарбиявий жи- 
^^атлардан ф ойдаланиш  хисобланади. М ае. узаро чет тилда 
огзаки мулоцот чогида еуз^батдошига хур м ат билан цараш, одоб 
доирасига кирадиган суз  ва ибораларни ц уллаш  (ра)^мат, мар- 
х а м а т  цилинг к аб и л а р ) ,  биргалаш иб шеърлар, диалоглар ай ­
тиш, узи ва ш ериклари хатти-:!^аракатини одоб билан чет ти л д а  
ш архлай олиш сингари юмушлар уцувчини маданият сари етак- 
лайди. I

Ч ет тил аудиотексти ва график текетидан олинадиган янги­
л и к —  м аълум отлар тарбиялаш нинг тенги йуц методик воеита- 
ларидандир. М атн л ар  мазмуни дастур  нутц мавзуларига м ос 
келиши хам да  уцувчилар маънавий эхтиёжини цондиришга ца- 
ратилган булиши т а л а б  этилади.

Чет тил уцитишнинг дастлабки йилларида микротекстлар асо­
сида янги ахборот етказилса, юцори синфларда бадиий, сиёсий, 
маданий-спорт м авзуларига  оид адаби ётлардан  парчалар уциш- 
га берилади ва у л а р д а н  олинадиган м аълум отлар уцувчи тар- 
биясига бевосита дахлд ор  ва фойдали булади.

[ррявуй-сиёсий тарбия берадиган дарслик ва укиш китобида- 
ги парчалар (матнлар) бирталай. Б ую к  мутаф аккирлар, м ада-
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ният арбоблари, олимлар, фазогирлар, ме^^нат ца^рам онлари 
.-^ацидаги м атнлар мазмуни уцувчиларни тарбиялаш да ижобий 
натиж алар бермоцда. (Календарларда аж р ати б  курсатилган са- 
наларга оид график ва аудиотекстларнинг хам тарбиявий т а ъ с и ­
ри к а т т а д и ^ И н г л и з ,  немис ва француз тилида чицарилган ж ум - 
хурият методистларининг китобидан' фойдаланиш >̂ ам тавсия 
этилади.

■ Д а р с д а н  таш цари маш рулотларда, т у га р а к  ишларида, чет тил 
кабинетида ую ш тириладиган уцув тадбирлари ж ар аён и да хам  
тарбиявий м ац сад  амалга ошириб борилади.

Ч ет эллик мецмонлар, мамлакатимиз уц ув  ю ртларида таълим  
олаётган хорижий та л а б а л а р , элчихона вакиллари билан у т к а ­
зиладиган д усто н а  учраш увлар, интернационал (байналмилал) 
дустлик клуби ( И Д К ) д а  олиб бориладиган тарбиявий тадбир- 
ларнинг а)^амияти чексиз. »

Тарбия турларига  оид хилма-хил ишлар утказилиши чет тил­
нинг бу ж аб\ала  муз^им омил эканлигини курсатади.

Д ар сл и к  матнлари тарби яда бирламчи восита саналади. 
Мае. узбек  мактабларининг саккизинчи синфи учун 1974 ва 
кейинги йилларда нашр этилган инглиз тили дарслигининг 
олтинчи дарси (пар агр аф и )д а  маш^^ур америка ёзувчйси' 
0 ‘Н епгу  (О. Х^енри) цаламига м ансуб The L as t  L eaf  з^икоя 
матни уциш га берилган. Рассом ликни х ав ас  цилган ёш кам- 
б агал  цнз х ас та  булганида рахм -ш аф ц ат намунасини курсат- 
ган цария (Берман) цизнинг согайиб кетишида уз  хаётини 
цурбон цилиши содда ва ишонарли бадиий буёцларда тасвир 
этилган. М атнни уциган Аспирин ёки циз инсонпарварликни 
туш униб етади. Уларнинг цизга рахми келади, цария Берм ан 
ш ахси га нисбатан з^урмати ортади. Кишилик ж амияти учун 
гоят муз^им ва м анфаатли ра.хм-шафцатдек умуминсоний цад- 
риятни ж исм ан з и̂с этиш уцувчида инсонийликни тар би ял аш га 
йул о̂  ади.

Х уллас, чет тил уцитиш ж ар аён и да уцувчилар тарбиясига 
муносиб эътибор берилади.

Чет тил уцитишнинг ривожлантирувчи мацсади. Ю цорида 
таъкндланганидек, ривожлантирувчи мацсад чет тил уцитиш 
методикасида янги цабул цийинган илмий категориядир. Бино­
барин, у ш б у  м ац сад  з^ацида етарли методик м аълум отларни 
топиш м уш кул. Методик цулланм алар орасида Г. В. Р огова  
ва И. Н. 'Верешагина з^аммуаллифликда ёзган китобда р и в о ж ­
лантирувчи м ацсадга оид циецача м аълум от келтирилган.

Т аълим нинг туртинчи мацсади сифатида пайдо булган «ри­
вожлантирувчи» методик атам аси д авр га  з^амнафасдир. М азк ур  
мацсаднинг номи таълимш уносликда маш хур булган « ри вож ­
лантирувчи метод» тушунчаси заминида тацлид йули билан

‘ А. П. Упорова, Е. Н. Подгурская, С. С. Мирсоатова. Чет тилларни 
укитишда календарь ва унутилмас саналардан фойдаланиш. —  Тош­

кент: Укнтувчи, 1987.
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ву ж уд га  келдн. Тил уцитиш да букдай ном билан аталадиган 
метод йуц, бироц чет тил уцитишнинг ривожлантирувчи м ац са­
ди номи билан бу  атам а  илмин-методик м уом алага  киритилди.

«Ривож лантирувчи мацсад» туш унчаси уцувчи шахеининг 
ацлий, з^иссий ва мотивацион (ички туртки) тарафини ривож- 
.’¡антиришни ифодалай бошлади. Д ем ак , чет тил уцитишда 
уцувчиларнинг ацлий савиясини цуйидан юцорига кутариш, 
ацлий жи}^атдан равнац топтириш, мазмунан юксалтнриш, иж о­
бий маънода ацлан ян ада улгайишини таъм и нлаш  у ш б у  мац­
саднинг руёбга чицишида кузланадиган биринчи вазифадир. 
Иккинчидан, чет тил урганиш да ривожлантирувчи м ац сад 
уцувчиларнинг з^ис-туйгуларини камол топтириш, ташци таъ- 
сирни сезгилар ва анализаторлар ёрдам ида идрок этиб туш у- 
нишни равнац топтиришни назарда тутади. Учинчидан, ри­
вожлантирувчи м ацсаднинг уцувчилар олдига цуядиган вази- 
ф алари цаторига яна ф аолият куреатиш  йулида ички туртки 
(руз^шунослик атам аси  билан айтганда, мотивация)ни авж  ол- 

дириш, фаол ишга туш ириш  кабилар )^ам киради. Х уллас, 
ривожлантириш  ацл, з^иссиёт, мотивацияни юцори погоналар- 
га кутариш  м аъносида цабул  цилинди.

Ч ет тилни амалий эгал л аш д а таълим  бериш, тарбиялаш  ва 
оц и бат  натиж ада ш ахснинг атрофлича камолотга эришишига 
кум аклаш иш д ек м уц ад д ас  ва м ураккаб педагогик чора-тадбир- 
л а р  амалга оширилади.

Ру.хшунослар ва таълимш унослар эътироф этишларича, 
уцувчиларга таълим  ж ар аён и д а  етарли мицдорда цийинчилик- 
ларни енгиб боришни ургатилсагина, уларнинг тафаккурини 
тезкорлик билан ривож лантира олиш мумкин. Ш ахснинг ка- 
молоти ф ацат т аф ак к ур  ривожи билан эмас, балки, унинг >̂ ис- 
туйрулари равнаци билан з а̂м боглицдир.

Ч ет тил методикаси илмида уцувчининг ички кечинмаларц 
(эмоцияси) ва ички турткиси (мотивацияси) ни руёбга чицариш 
му.\им эканлиги назарий асослаб берилган. О цибатда чет тил 
урган иш  мотивацияси ошади, уцув ж ар аёни тулацонли мазмун 
к ас б  этади. Ш ул арни нг барчаси чет тнл д астур и д а  ривож лан­
тирувчи мацсаднинг урин эгаллаш ига са б аб  булди.

У цув дастурининг уцтириш хатида, чет тнл уцитишнинг т а ъ ­
лимий, тарбиявий, ривожлантирувчи м ац садлари тилни амалнй 
згал л аш  чогида уйрунлаш ган холда ю зага чицади, деб бежиз 
таъкидлан м аган .

Уцувчиларнинг уцув фаолиятида куникма ва м алакалар- 
иинг хосил булиш  д а р а ж а с и г а  кура шахснинг илстимоий фаол- 
лиги аницланади. Таълим ш унослик илмида уц ув  куникма ва 
м алакаларининг тур тта  тоифаси тасниф этилади. У лар таш ки ­
лий, ацлий, ахборот ва мулоцот уцув куникма ва м алакалари 
д еб  аталиши мумкин.

Ч ет тил таълим ида ташкилий уц ув куникма ва м алакалари 
уцув-м етодик воситалар асосида ." о̂сил цилинади. Б у  ж ар аён  
м актаб  таж р и баси  исботидан утган цуйидаги усулларни тацозо 
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этади: чет тил урганиш да муаллим билан уцувчи, муаллим 
билан синф (гуру:!^), уцувчи билан синф (гуруз^), уцувчи билан 
л^кувчи бирга ишлаши тавсия этилади. Уцувчиларнинг м уста- 
цйл ишларини таш кил этишда лингафон ёрдам ида м аш гулот 
утказиш , уларнинг овозларини ёзиш ва эшитиш, уйда уциш ва 
уй вазифаларини (асосан ёзма ш аклда) баж ариш  куникма ва 
малакаларини цосил цилиш алоз^ида ахам иятга  моликдир. У ц у в ­
чилар олган куникма ва малакаларини узлари текшириб ку^ 
ришлари, нутцдаги камчилик ва хатоларини узлари туррилаб 
боришлари, уз нутцларини узлари эшитиб кузатиш лари м ум ­
кин. Б у  ишда назорат методикасининг синалган усули тестлар- 

дан фойдаланиш оцибатида кутилган н ати ж аларга  эришилади. 
^ ози рги м актаб  таж р ибаси га  компьютерларнинг кириб келиши 
\'з-узинн назорат цилишда баракали  сам ар ал ар  бера бошлади. 
Буларнинг з^аммаси уцув ж араёнида ташкилий куникма ва м а ­
л ак а  хосил цилишга м улж алланган  тадбирлардир.

Ацлий куникма ва малакаларни шакллантириш учун цуйи- 
дагиларнй тавсия этиш мумкин. Н утц фаолиятини эгал л аш да 
тил бирликларининг мавз^умот томонлари (цоидалар) Уцувчн- 
лар таф аккур и маз^сули сифатида Узлаштирилади. Мае. Урга­
нилаётган нутц намунаси иштирокида содда назарий туш унча 
ва таъриф лар ву ж уд га  келтирилади. Тил з^одисаси моддийлик- 
дан мохият (гоявийлик) сари силжиш, бурилиш ясайди. Тил 
з^одисаларини бир-биридан фарцлаш, умумлаш тириш , аж р атиш , 
кушиш, системалаш тириш  каби ацлий амаллар баж ари лади . 
Уцилиш цоидаларини Ургатишга м улж аллан ган  сузлар устун- 
лари ёки цаторларини Уцувчилар Уцнганларида сузлардан  цои- 
д ага  цараб уларнинг ацлий з^аракати таъминланади. Конкрет- 
ликдан абстракцияга утиш Урганилади. Л екеикада от, сифат, 
равиш ва б^>п1ца тил бирликларининг ясалиши, антонимия ва 
синонимия, полисемияларнинг Урганилиши ацлий таком илга 
кад ам  цуйишдир. Грам матик з^одисаларни Узлаштириш (мае. 

•от куплик шакли ясалиши, феъл ш акллари, модал феълнинг 
кулланилиш и), улар  з^ацида м авхум отларни узлаштириш  Уцув­
чи шахсииинг ривожига сам арали таъ си р  этади.

Н утц фаолияти ж араён ида, мае. Уциган ёки тинглаган м атн ­
д а н  ахборот олишга, яъни мазмунни тушунишга йулловчи с а ­
волларга ж ав об  бериш, олинган^ахборотга уз м уносабатларини 
билдириш ва х.к.з лар ацлий ку'никма ва м алакаларни таркиб 
топтиради.

А хбор от куникма ва малакаларини ш акллантириш аксарият 
холда Уциб м аълум от олиш даври да юз беради. Д ар сл и к  ва 
Уциш китоблари, юцори синфларда цУшимча тарзда вацтли мат- 
б уот  м атериалларини Уциш б олал ар га  янги ва цизицарли а х ­
борот олиш м анбаи саналади. А х б о р о т  олишдаи таш цари Уцув­
чилар матн олди саволларига ж ав о б  излаш, л угатдан  ф о й д а­
ланиш, саз^ифа цуйи з^ошиясидаги тилга оид изохларни У рга­
ниб бориш, грамм атик маълу.мотномадан фойдаланиш каби
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цизицарли м аш рулотлар билан бан д булишади. М азкур уцув; 
ам аллари уц ув-ахб ор от куникма ва м алакасини эгаллаш га к у ­
маклаш ади.

У цув куникма ва малакаларининг туртинчи тоифаси муло- 
цотга оиддир. Н утц фаолияти турлари (гапириш, тинглаб т у ­
шуниш, уциш, ёзув) билан машрул булиш, психолингвистика 
таъбири билан айтганда, коммуникация (мулокот) демакдир. 
Ч ет тилда гапирганда, уцувчи орзаки фикр баён этишнинг ажо- 
йиб усулл ари дан  фойдаланадн. М ае. чет тилда исботлаш, ишон- 
тириш, м аъц уллаш  ёки м аъцуллам аслнк, ёцлаш  ёки царши 
фикр айтиш сингари к уп л аб  уцув куникма ва малакалари ш у ­
лар ж умласидандир.

Ю цорида таъриф -тавсиф  этилган ташкилий, ацлий, ахборот 
ра мулоцот Уцув куникма ва малакаларини ш акллантириш йули 
билан уцувчиларни фаоллаштиришга эришилади. Р и вож ланти ­
рувчи мацсад нутций з^аракатлар туфайлигина юзага чицади. 
Унинг таълимий м ац саддан  жиддий фарци шундаки, уцув маъ- 
лум отлари олиш билан таълим фикран борланади, маълумот- 
нинг мазмуни ва уни олиш ж араёни эса куникма ва м ал а к а ­
ларни ривожлантирувчи м ацсад доирасига киради. Таълим  
ривож ланиш нинг таркибий щ ем и  саналади.

Ч ет тил ургатиш нинг амалий, таълимий, тарбиявий ва ри­
вож лантирувчи м ац садлари узвий богланган тизим з^осил ци­
лади.

У цувчилар олдига цуйиладиган чет тил уцитиш м ац садла- 
рини чизма тарзида цуйидагича тасаввур  этиш мумкин.'

V

‘ г. в. Рогова, И. Н. Верещагина. Методика обучения английскому язы­

ку на начальном этапе в средней школе; Пособие для учителя. — М.:. 
Просвещение, 1988, 37- бет.
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У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Чет тил уцитиш мацсадларининг номларини айтинг. У л а р ­
нинг узаро боглицлигини аницланг.

2 . Гапириш, тинглаб тушуниш, уциш ва ёзувнинг м ац сад 
ва  восита эканини тушунтиринг.

3 . Тил з^одисалари ва улар га  оид мав.^умотнинг з^амда матн 
мазмунининг уцитиш мацсадлари билан муносабатини шарз^- 
л а б  беринг.

I V б о б ,  ЧЕТ  тил У К И Т И Ш  М А З М У Н И  

1-§. Таълим мазмунининг назарий масалалари

Чет тнл уцитиш методикасининг фан сифатида уз назария- 
<н, амалиёти ва тарихи бор. Чет тил уцитиш мазмунининг з^ам 
таълим мазмуни таркибига кирувчи илмий категорияси уз н а­
зарий ва амалий томонлари, тарихий манбалари булиб, тад- 
цицотчилар эътиборини ж ал б  цилиб келмоцда.

'Т аъ ли м  мазмунини урганиш шуни курсатадики, чет тил Уци- 
тиил мазмунининг назарий томонлари методист олимлар т а р а ­
ф идан' фаол текширилиб келинса-да, мазкур методик туш ун ча 
турлича талцин этилмоцда.

Уцув ж ар аён и да нимани ургатиш  м асаласинннг мохиятнга 
оид м утахассисларнинг турли, купинча бир-бирига царама-цар- 
ши фикрлари изоз^лаб келинмоцда. Б у  борада икки м уам мо 
м авж уд : биринчиси —  нимани ургатилади, саволига ж ав об  б е ­
риш да, аксарият олимлар таълим  мазмуни ургатилади, деган 
аслида тугри, аммо умумий ж авобни цайтарадилар. «Нимани —  
таълим  мазмунини» муаммосининг з а̂л этилиши долзарблигича
Ц О Л М О Ц Д З д ]

Ч ет тил уцитиш мазмунининг таркибий цисмларини тадциц 
этиш муз^им назарий изланишлар сирасига киради. Уцитиш 
мазмуни цандай цисмлардаи таш кил топиши уцитиш мацсад- 
лар и га  узвий боглиц з^олда з а̂л этилади. М ац сад  одатд а  м аз ­
мунни белгилайди, яъни мазмун таълим  чогида узл аш ти р и ла­
диган уцув-м етодик з^одиса булса, унинг маз^сули эришиладиган 
м ац сад сари олиб боради. Чет тил укитишнинг амалий мацсади

‘ Г. В. Рогова. Содержание обучения нностранному языку // Иностран­
ные языки в школе, 1974, №  3; Д. Д . Джалалов. К характеристике 
опыта учащихся и содержания обучения иностранному языку // Вопросы 
оптимизации преподавания русского языка, литературы и иностранных 

языков в школах Узбекистана. Сб. трудов У зН И И П Н . Ташкент. 1980; 
Ш . И. Шатиришвили. Основы содержания обучения иностранным язы­
кам в национальной школе. —  Тбилиси: Изд-во Тбилисского ун-та, 1981; 
Содержание обучения иностранным языкам в средней школе. О рга­
низация речевой деятельности. —  М.; Педагогика, 1984; Б. А. Лапидус. 
Проблемы содержания обучения языку в языковом вузе. —  М.: Высшая 
школа, 1986; Д. Д. Джалалов. Проблемы содержания обучения нно­

странному языку. —  Ташкент: Фан, 1987.
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(нутц фаолнятп турларини э га л л а ш )д а  муайян тил материали­
ни цуллаш  з^амда тил бирликлари нутц куникма ва м ал а к а л а ­
рининг ш аклланиш ида иштирок этишида аниц чегаралар цуйиш 
каби методик ж ум б о ц л ар  ечилади.

Д е м ак ,  нутц фаолияти доираси аницланади. У ш б у  дойра 
методикада нутц мавзулари номини олган. Н утц  м авзулари, 
нутц малакалари ва тил материали чет тил уцитиш мазмунини 
ш акллантириш да тенг з^уцуцли таркибий цисмлар була олади.

М етодика фанида «чет тил уцитиш мазмуни» м ураккаб а т а ­
масини тадцицотчилар турли з^ажмдаги туш унчалар билан 
фикран боглаб келдилар. «Уцитиш мазмуни» доирасига, ю цо­
рида номлари келтирилган таркибий цисмлардаи ташцари, яна 
бир цанча туш унчаларн и цушиб юборишмоцда. М ае. матнлар, 
маш цлар, она тилига ёт чет тил туш унчаларини з а̂м айрим 
м уаллиф лар асар лар и д а  (ц. Умумий методика ...) учратиш м ум ­
кин. Баъзи методистлар тил ва нутц материалини алохида 
цисмлар ш аклида (мае. Г. В. Рогова) тавсия этишади. М ето ­
дистлар орасида купчилик билим, м алака ва куникма каби 
таълим ш уносликдаги категорияларни з а̂м чет тил уцитиш м аз­
мунига киритиб келишди.

М етодика м ан ф аатига зид ва илмий жи.’^атдан номацбул 
хисобланувчи шунга у х ш а ш  бир томонлама ёндаш иш ларнннг 
м ухтасар  танцидий тацлили талаб  цилинади. K^yйидa шулар- 
га т у х т а б  утнлади. М атнни уцитиш мазмунига киритмаслпкни 
осонликча исботлаш  мумкин. Н утц мавзулари деганда, у л а р ­
нинг мазмуни, яъни м авзудан  келиб чицадиган ахборот .хисоб­
га олинади. М а в з у  ахборотни тахминан чам алайди, лекин y s  
ичига олмайдн, у  ахборот учун умумий курсаткич булади. .Мав­
з у  юзасидан огзаки ва ёзма матнлар хосил цилинади. .Матнда 
ахбор от берилади ёки олинади. Д ем ак , ахборот матн мазмуни- 
дир, матн эса мавзунинг намоён этилишидир. Х улоса цилиб 
айтганда, таълим  мазм унига «М авзулар» киритилади, матн ва 
ун дан  кузланадиган ахбор от з^осилалардир. М а в з у  —  сабабият, 
м а т н — оцибат, уз навбатида, м а т н — сабаби я т, ахборот эса 
оцибатдир. Х у л о с а  шуки, м авзу чет тил уцитиш мазмунига 
муз^им таркибий цисм сифатида киритилади.

Ч ет тил уцитиш ж ар аён и д а  м аш цлар баж ар и ш  орцали а м а ­
лий м ацсадга эришилади. «Машц» атам аси икки маънода цул- 
ланиляпти; биринчиси —  нутц фаолияти турларини эгаллаш  
ж араёнидаги методик ам ал лар  булса, иккинчиси —  уцитиш м аз­
мунини дарслик ва бошца уцув цуллан м аларида методик таш-- 
кил этилган з^олатдаги уц ув  бирлигидир. М аш ц л ар  йигиндиси 
системалаш тирилади. Бинобарин, машц амалий мацсадда б а ­
ж ариладиган у ц ув  м атериали ва вазифасидир. М аш ц м ате­
риали уцитиш мазм унидан олинади. Уцитиш мазмуни машц- 
нинг асоси, манбаи, объектидир. М аш ц  бирор м авзуда тил м а­
териалини иш латиб, нутц фаолияти турини эгаллаш  йулидаги 
ацлий —  нутций одимдир, яъни уцитиш мазмуни таркибий
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цнсмлари цаторида эмас, балки уларни ам алиётда урганиш во­
ситаси мацомида туради.

О на тилида м а в ж у д  булм аган чет тилнинг туш унчалари ма- 
саласига келганда, шуни айтиш лозимки, бу  туш унчалар яхлит 
холда учрамайди. С о я д а  жон булм аганидек, тил туш ун ч алар «  
хам узи мустацил бирлик эмас, улар  тил з^одисасидан сунъий, 
яъни хаёлан  яратилган мавз^умотлардир, бошцача цилиб айт­
ганда, лексик, грамм ати к, талаф ф уз  бирлигининг таф аккур да- 
ги тимсолидир. М ае. инглизча грамм ати к бирлик sp eaks эш и­
тиш, айтиш, уциш  (куриш) ва  ёзиш мумкин булган, сезгилар 
ёрдамида идрок этиш  ёки цулланиш  предмети >^исобланадиган 
тилнинг моддий з^одисасидир. Ундан фикран з^осил цилинган 
«феълнинг цозирги замон учинчи ш ахе бирлигидаги шакли» 
дейиладиган мавз^умот —  цоида моддий эмас, балки фикрлаш 
«маз^сули», холос, уни ёдда сацлаш  мумкин. Кисцаси, sp eaks —  
табиий, у  )^ацдаги цоида эса —  сунъий бирлик. Биринчиси ж исм 
(шартли ай тган д а ),  иккинчиси унинг сояси (рамзий м а ъ н о д а ) .  

Х ул оса  —  чет тил туш унчалари (она тилидаги туш ун чаларга  
ухшайдими ёки ф арц циладими, ундан  цатъи назар) мустацил 
>1олда уцитиш мазмуни таркибига киритилмайди. Тил бирлиги 
ва цоида биргаликда ягона тил ;^одисасини ташкил этади.

Н ав б а тд а ги  м унозара «тил ва нутц бирликлари» атам аси 
доирасида утказилади. )^ар иккаласи цам нутцдаги тил >^оди- 
сасини англатади. Уцувчилар тил бирлиги ёки нутц бирлиги 
з^одисаларини иккита алоз^ида уцув материали цилиб урганмай- 
дилар. Т илш ун ослар тил бирлиги билан иш курадилар. Унинг 
тадцицотчиси шу тилда нутцни эгал л ам аган  булиши хам  
мумкин. Н утц фаолияти ижрочиси эса тил бирлигини назарий 
урганмаган булиш и з а̂м мумкин. Д е м ак , уцувчн назариётчи э.мас, 
у  —  амалиёт соз^иби, чет тилдаги нутцни та л а б  доирасида у р ­
ган ади.'Ги л бирликларини билим сифатида эмас, балки куникма 
ва м алака бнлан омихта тарзда  эгаллайди. Уцитиш мазмунига 
«тил материали» номли цис.м кнритилиши назарий ва амалий 
жизуатдан оцланади.

М ун озарали  методик туш ун чалардан  яна бири —  бу  «билим, 
м алака, куникма» атам алари тизмасидир. Т аълим ш уносликда 
тургун  ва асосли у ш б у  туш ун чалар чет тил уцитиш мазмунига 
тасодиф ан кириб келган. С абаби , аксарият уцув предметлари- 
да  (фан асослари урган илади ганларида) учала туш унчани ц а ­
бул цилиш м аъ ц ул  топилган. Ч ет тил фаолият ургатувчп у ц у в  
предмети булганидан, билимни уцитиш мазмунида цисм деб тан 
олиш гайри илмий з^исобланади. Н утц  куникмаси таркибида 
билим сингдирилган булади. Ш унинг учун д а р сд а  чет тилда 
билимлар атайин баён этилмайди, уцувчиларга улар  з^ацида 
м аъ р уз ал ар  уцилмайди, билимни атай л аб  текшириш маш гулот- 
лари утказилмайди, унинг узлаштирилиши куникма (ва мала- 
к а ) д а  назорат этиб борилади. Куникм а ва м алаканинг чет тил 
Уцитиш мазмунига киритилишини эса барча нуфузли методист-
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лар маъцуллайди. Куникм а м алака учун узиГа хос погона б у л ­
ганидан, якуний м ал ака  т^исобга олинади.

Баён этилган илмий методик фикр-мулоз^азаларни з^исоб- 
китоб цилиб, шуни таъки длаш  жоизки, чет тил ^/^итиш мазму­
ни таркиби «нут:<<; м авзулари»,_^«нутц м алакалари» ,ва «тил
материали»дан иборат. Д ем ак, укитиш  маЗмуни уч (мавзу, 
м алака, м атер и ал) таркибли методик тушунчаднр.

Уч таркибли уцитиш мазмунини методисТ олим уз ижодий 
ф аолиятида яратади, муаллим уцув шароитиДа уни уцувчилар­
га амалий ф аолиятда ургатади, уцувчилар эса муаллим ра: -̂ 
барлигида дарслик ёрдам ида узлаштирадилар-

Чет тил у_цитиш мазмуни тушунчасини мана бундай таъ- 
рифлаш мумкин: муайян мавзулар доирасндД чет тил бирлик­
ларини цуллаб, нутц м алакаларининг шаклланишини таъмин- 
лаш га м улж аллан ган  методик з^одиса. Уцитиш  мазмунининг 
цисмлари кейинги пар агр аф л ар да  м уф ассал  кУриб чикилади.

Уцитиш мазмуни умумий ва хусусий булиШи мумкин. М а м ­
лакатимиз ур та  м актаблар и  учун м авзулар, м алакалар ва тил 
м атериаллари минимуми илмий методик мс'зонларга биноан 
танланади. А ж р а т и л га н  соатларга цараб, у  ёки бу жумз^урият 
м актаблари учун мавзу, малака ва тил м атериали мнцдоран 
узгартирилади, буни методика тилида ком прессия  (ихчамлаш- 
тириш) дейилади. Ч ет  тил уцитиш шароитигЗ кура баж арила- 
диган бундай методик тадбир ташкилий компрессия дейилиши 
м аъцул. М етодик м ан баларда (— Ж . Ж ., И̂ 87) квантитатив 
компрессия (мицдорий танлаш ) номи берилган, бу тушунча 
куйидагича таъриф ланиш и мумкин: чет тил тяълими мацсадига 
кур а  уцитиш мазмунини танлаш  тадбирла(ри ва натижаси. 
У н д ан  ташцари, уцувчиларнинг тил т а ж р и б аси га  кура умумий 
минимумнинг осон ва цийинлари аж р ати б олинади. У цув м а­
териали тацсимоти ж ар аён и з а̂м з^исобга олинади. Янада кпч- 
райтирилган (квалитатив ёки сифат) компрессияси номини ол­
ган бундай методик чорани —  мазкур м актаб  Уцувчилари учун 
глоз^ида эътибор ва куч та л а б  циладиган у^^ув материалини 
цайта танлаш  (аж р ати б  олиш) ж араён и ва м ахсули деб цара- 
лади. Тил материали ичида лексикани, грам:матикани, т а л а ф ­
фузни алоз^ида-алоз^ида ургатиш  мазмуни ажратилади.

Тил бирликлари танлангандан  сунг уларн инг таенифлаш 
(типология), тацсим лаш  ва тацдим этиш босцлчларидан утиши 

тил материалини ургатиш  мазмунига олиб келади.
Д ем ак , чет тил Уцитиш мазмуни туш унчасЯ (нутц м авзула­

ри, нутц м ал акал ар и  ва тил материали цисмлари)нинг хар 
бири Уз навбатида квалитатив (сифат) компрессиясидан утиши, 
ш ундан кейингина уцувчилар Урганиши учун гац ди м  цилиниши 
кабиларни англатади.

1̂ уйидаги схем ад а  чет тил Уцитиш мазмунига кирадиган 
цисмлар ва кичик цисмлар тасвирланган (уц и ти ш  мазмуни 
таъли м  м ац садларига буйсуниши ва уцитиш метод (ва прин­
цип) лари орцали Уцув ж ар аён и д а  Урганилиши к ур сати л адн ).
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Чет тил Укитиш мазмуни

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Чет тил Уцитиш мазмуни атам асини цандай туш ун чалар 
ифодалаш ини билиб олинг.

2. М етодик туш унчалардан матн, машц, она тилида йуц чет 
тил туш ун чалари  уцитиш мазмунига алоз^ида цисм булиб кира 

олмаслигини и сботлаб беринг.
3. Ч ет  тил Уцитиш мазмунининг таркибий цисмлари нима- 

л ар д ан  ш аклланиш и ва у л а р  уз  н авбатида цандай кичик цисм- 
л а р д а н  таш кил топишинн аницланг.
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Назарий мулоз^азаларга кура ( 1- § д а )  чет тил уцитиш м аз­
муни нималардан иборатлиги равиланлашди. Таълим ж а р а ё ­
нида урганилади ган/ургати ладиган уцув материали уч т а р ­
кибли (мавзулар, м ал акал ар , материал) булиши фацат илмий- 
методик таз^лил учунгина зарур. У ц ув  ж ар аён и д а  эса учала 
цисм яхлит узлаш тириш  манбаи булиб хизмат цилади.

Т аълим  мазмуни, ж ум л а д ан  чет тил уцитиш мазмуни, о б ъ ­
ектив воцеликдаги табиий ва ижтимоий со хал ар д а  тупланган  
та ж р и б ал а р  «океани»дан томчилар уцувчиларга сингдирилади. 
Астрономик м асш табд аги  таж р и ба «учцуни» —  чет тил уцитиш 
мазмуни уцувчилар таса в в ур и д а  ро я т  улкан  дастурий уцув ма- 
териалидир. Б ош ц ача цилиб айтганда, танланган  уцнтиш м аз­
муни уцувчилар кузи билан —  максимум (энг куп х аж м да) у р ­
ганиш, уцитувчи н азари да эса  —  минимум (энг кичик х аж м д а)  
ургатиш  материалидир.

Ч ет тил уцитиш мазмунини уцувчилар узлаш тириш лари х у ­
сусиятларини эътиборда тутиб танланади, тацсимланади, тас-  
нифланади ва урганиш  учун тацдим этилади. Танлаш , тасниф, 
тацсимот ва тацдим от босцичлари муайян методик мезонлар 
ёрдамида ам алга оширилади.

Тил материали тай ёрлаш  ва узлаш тириш  босцичларидан 
утади. Тайёрлаш  босцичининг танлаш  даврида уцувчилар она 
тили ва иккинчи тилдаги таж р и балари  хисобга олинмайди. Т а с ­
ниф, тацсим ва тацдим эса уцувчилар тил таж р и баси дан  келиб 
чицади.

У ш б у  п араграф да чет тил уцитиш мазмуни таркибий цисм­
лари —  нутц м авзулари, нутц м алакалари ва тил м атер иалла­
ри тугрисида м аъ л ум отл ар  берилади.

Нутц м авзулари. Ч ет тил уцитиш м ац садларидан  келиб чи- 
циб, нутц м авзулари танланади. М ав зу л а р  экстралпнгвистик 
(тилдан ташцари) социал-психологик ходиса булиб, методика­
д а  з(;озиргача, дадил айтиш мумкинки, м укам м ал  тадциц этил- 
ганича йуц. Б ун га  биринчи ва асосий са б аб  —  фанда м авзулар 
йигиндиси ж ам ланм аганлигидадир. Б у  аж абл ан ар л и  з̂ ол эмас, 
чунки м ав ж у д  гносеологик таълимотдан м аълумки, мутлац з а̂- 
цицат булиши мумкин эмас. (Вазсоланки, у ш б у  эътирофнинг 
узи —  мутлац з^ацицат йуц, дей и л и ш и — м утлац эмас, яъни уз-  
узига зид фикрга у х ш а б  кетади. Бир нуцтаи назардан м утлац 
з^ацицат з^исобланадиган маълум от бош ц алар томонидан б ем а ­
лол иикор этилиши мумкин. Инкорни инкор этиш цонуни фал- 
саф а курсида урганилган. М ае. «Нуриддин А кром  угли Муз^ид- 
динов 1917 йилда туги лган» деган фикр хижрий йил з^исобида 
инкор цилиниши м уц ар р ар  ва м а ц б ул ) .

Н утц мавзуларининг методикада м укам м ал ишланмаганлиги 
м аълум . Ш ун га  царамай, чет тил д а ст у р л ар и д а  давр талаби га

2-§. Чет тил уцитиш мазмунининг таркибий кисмлари
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маълум м аънода ж ав о б  бера оладнган «Мавзулар» тизнми т а в ­
сия этилган.

У рта м ак таб д а  чет тил урганиш  чегараланган тематик ми­
нимум (ва шунингдек, ситуатив минимум) билан таъ м и н л ан а­
ди. М ак т а б  д астур и га  мавзулар киритилишида «уцувчи ва унинг 
теварак-атрофи» методика мезонига суяниб иш к5'рилади. Сод- 
дароц цилиб айтганда, уцувчи, аввалан, узи л^ацида, узига яции 
кимсалар ва н ар сал ар  з^ацида чет тилда (уртоцлари, муаллим, 
оила аъзолари ва синфи, мактаби, уйига оид) фикр баён эти- 
ши, сониян, узоцроц атроф масофа хацида (цишлоги ёки ша.%- 
рига оид) фикр юрита олиши ва, низ^оят, уз ватани ва тили 
урганилаётган м ам л акат  з^ацида ахборот бера ва ола билиши 
т а л а б  цилинади. У ш б у  мавзуларнинг методик таснифи уч та  
йирик номни таш кил этади: «Уцувчи теварак-атрофи», « В ата-  
нимиз», «Тилн урганилаётган  м ам л ак ат  (лар)».

М азкур  уч мавзунинг чет тилда нутц учун т а н л а н и и т  ц у ­
йидаги илмий-методик мезонларга асосланади.

Биринчидан, уцувчи чет тилни илк бор ургана бошлаши д а в ­
рида з̂ еч цандай тнл бирликларини билманди. Мезон: тил но- 
таниш, м авзу таниш.

Иккинчидан, огзаки нутц м авзуларида чет тилда ф аолият 
ургатилади, чунки тинглаб тушуниш ва гапириш бошца нутц 
фаолияти турл ари га  асос булади, огзаки нутц етакчи фаолият 
вазифасини утайди. ЛАезон: огзаки нутц м авзулари биринчи 
уринда туради.

Учинчидан, м авзулар нутц фаолияти турларидан гапириш 
(ва тинглаб туш униш ) ва Уциш (ва тинглаб тушуниш) учун 
ажратилади. Мезон: огзаки нутц м авзулари Уциш ва ёзув учун 
асос булади, Уциш мавзулари (юцори синф ларда) ф ацат тинг­
л аб  тушуниш учунгина татбиц этилади (Уциш м авзулари бу- 
йича'к гапириш ва ёзиш ш арт э м ас) .

Туртинчидан, нутц. фаолияти турларидан  тинглаб туш униш  
ва ёзувнинг уз м авзуси йуц. Мезон: гапириш ва Уциш м а в з у л а ­
ри тинглаб туш униш га тулиц дахлд ор, гапириш м авзулари чет 
тил Уцитиш курсида ёзув учун тегишли .’^исобланади.

Бешинчидан, Уциш мавзусидаги лексик бирликлар (тахминан 
ш у синф (синфлар) минимумининг тенг ярми) гапиришда ц у л ­
ланади, ёзувда цулланиши ш ар т эмас. Мезон: Уцилган матн- 
нинг мазмунини туш унганлик д а р а ж а с и  огзаки нутц м авзулари 
асосида текшириб кУрилади.

Олтинчидан, огзаки нутц м авзулари билан ёнма-ён нутц ва- 
зиятлари )^ам берилади. Н утц вазиятлари, мавзулар билан бир 
цаторда ди алог нутц (ж уф тнутц) учун тааллуцли, монолог 
(якканутц) эса  гапириш ва ёзувга тегишли. Мезон: нутц м а в ­

зулари цаторида нутц вазиятлари цам танланиши керак.
Еттинчидан, нутц мавзулари ва нутц вазиятларини тан л аш  

ж ар аён и да олинадиган ахборотлар тахминан хисобда булиши 
керак. М ае. «Узинг .^ацингда гапириб бер», дейилганда, м авзу
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чегараси белгилаб цуйилиши керак, яъни «сен уцувчисан, уз 
з^ацингда инглизча/испанча/немисча/французча гапириб бер», 
дейилса, «мен уцувчиман, бешинчи синфдаман, ёшим 11 да» 
каби ахборотлар яккан утц да баён этилади. М аб о д о  ж уф тн утц  
т а л а б  этилса, Уцитувчи томонидан ёки д арсл и к машцидан нутц 
вазияти маълум  цилиниши керак: «бирингиз уцитувчи, цани 
Уцувчилар билан суцбатлашинг-чи», цабилида иш тутилади. 
Д е м ак ,  м авзу умум ий нутц йуналиши билан боглиц, аниц а хб о ­
ротни кичик м авзу («сен Уцувчисан» каби) ёки нутц вазияти 
ёрдам идагин а олдиндан белгилаб цуйнлиши мумкин. Мезон: 
м ав зу  ва вазият нутц ахборотини олдиндан белгиловчи таянч 
з^исоблачади.

Саккизинчидан, Уцув дастури да огзаки нутц м авзулари ва 
кичик м авзулар тУла, нутц вазиятлари эса айрим нам уналарда 
келтирилади. Уциш  м авзулари эса ж ан рлар ёки матн турлари 
номлари билан курсатиладн , холос. М ае. сиёсий, илмий, мада- 
ний, спорт ва з .̂к.з. м авзуларида матнлар Уцилиши кераклиги 
таъкидлан ади.

Езма матнни д ар сл и к  муаллифи ёки уциш китоби тузувчиси 
чет тилдаги м ан балардан  танлайди, мослаш тиради (адаптация 
ци лади). Ш унинг учун адабий жанрни кУрсатиш кифоя. О гзаки 
матнни Уцувчи яратади, бинобарин, м авзу ва вазият унинг 
нутцидан олдин тавсия этилади. Мезон: м авзулар (гапириш ва 
уциш  м авзулари) нутц фаолияти турларига  цараб  белгиланади.

Туццизинчидан, нутц мавзулари биринчи Уринда берилиши- 
га асосан икки с а б а б  м авж уд: бир томондан, чет тилда оли на­
диган  ахборот «биноси» —  м авзулардир, бошца томондан царал- 
ган да, тил материалини танлаш  цам куп ж и хатд ан  м авзулар 
билан боглиц булади. Мезон: чет тилдаги ахборот м ав зул а р ­
нинг ички томонини таш кил этади, бинобарин, м авзу ва а х б о ­
рот бир масаланинг икки томонидир.

Таълим  цаерда, цачон ва цандай тар зд а  берилншидан цатъи 
назар, аввало, ахборот сингдириш демакдир. Таълимш унослик 
м аълум отларига  биноан, Уцитиш —  муайян хаж м д аги  ахборот 
бериш демакдир.

А хб ор от з^ацидаги таълимотни чуцур таз^лилига киришмаган 
холда, ф алсаф ад а  айтиладиган «ахборот —  инъикос ж ар аё н и ­
нинг бир кУринишидир» деган таъриф-тавсифни келтириш етар- 
лидир».

Уцувчилар олиши ва етказиши мумкин булган ахборотлар- 
ни з а̂м методик таениф лаш  имкони м авж уд. Чет тилда бери­
л адиган  ахбор от Уцувчилар цизицишига мос, умум таълим  ва 
тарбиявий йуналиш да, м авзулар доираси ва тил м.атериали 
асосида хам да  уларнинг умумий савиясини кутариш га цара- 
тилган булиши т а л а б  цилинади.

Х уллас, м авзу  —  ташци кУрсаткич, ахборот эса —  ички т о ­
мон сифатида чет тил Уцитишнинг м азмунида ягона таркибий 
цнсмни таш кил этади.
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М авзулар га  тегишли хусусий методик мезонлардан таш цари 
чет тил уцитиш мазмунини танлаш нинг умумий мезон (прин­
цип, критерий)лари цам фанда иш лаб чицилган. У ла р д а н  н а ­
зария ва ам алиётда кенг цулланиб келинаётганлари учта.'

Чет тил уцитиш мазмунини танлаш нинг биринчи умумий 
мезони уц ув д а сту р и д а  эътироф этилган «мацсадларни ам алга 
ошириш учун етарлилик» номи билан юритилади. Мезоннинг 
маъноси шундан иборатки, танлаб олинган мазмун нутц м ал а ­
каларини цосил цилиш учун хизм ат цилади. М а в з у  ва тил м а ­
териали ш аклланмиш  малакани таъминловчи омиллардир.

Уцитиш мазмунини танлаш да «мазмунни узлаштириш  учун 
уцитиш шароити, имкониятлари м авжудлиги» иккинчи мезон- 
дир. Ш ароит (синфда уцувчилар сони, дарсларнинг з^афталик 
мицдори) уц увчиларга уцитиш мазмунини эгаллаш  имконини 
яратиш га кум аклаш ади.

Учинчи мезон сифатида чет тил уцитиш мазмунини танлаш - 
даги «узлаштиришнинг рецептив ва репродуктив х усус и я тл ар и ­
ни з^исобга олиш» цабул цилинган.

П сихолингвистикадаги нутцнинг пайдо булиши ва уни идрок 
этиш }^ацидаги назарий мулоз^азаларга кура актив ва пассив 
тил материали аж ратилади, м авзулар да  з а̂м уларни ф арцлаб 
урганилади.

Нутц м алакалари. Чет тил уцитиш мазмунининг у ш б у  цисми 
уцув д а стур л ар и д а  турли номлар билан баён этилади. «М ала- 
каларга цуйиладиган талаблар», «Н утц м алакаларига  булган  
талаблар » ва «Чет тилда нутц фаолияти турларини эгаллаш  
курсаткичлари» каби иборалар купчиликка маълум. Якуний 
(урта мактабни тугатиш  даврини з^исобга олиб) ёки оралиц 
(хар бир синф учун алоз^ида) курсаткичлар ишлаб чицилган. 
О датд а  дастурнинг уцтириш хати (кириш цисми)да якуний 
ва оралиц курсаткичлар берилади. О ралиц курсаткичларида 
олдинги синф (лар) з^исобга олинади.

Чет тилда нутц фаолияти турларини эгаллаш  к ур сатки чл а­
ри гапириш, тинглаб тушуниш, уциш ва ёзувни назарда т у т а ­
ди. Мае. « М ак таб  уцувчиси нутц мавзулари доирасида у зл а ш ­
тирилган тил материали асосида чет тилдаги нутцни тинглаб 
гушунишни Урганиши керак». Куриниб турибдики, тинглаб ту- 
шунишни э гал л аш  курсаткичи ум ум ан  олинган. Агар бешинчи 
синф уцувчиси д а стур  материалида сузланган муаллим ёки 
диктор нутцини з^амда дарсни олиб бориш билан боглиц у ц и ­
тувчи курсатм а-буйруцларини туш ун а олишлари керак дейилса, 
оралиц (V  синф учун) курсаткичга дуч келинади.

Орзаки нутцнинг икки куриниши —  якканутц ва ж уф тн утц

* Теоретические основы методики обучения иностранным языкам в сред­
ней школе // Под ред. Климентенко А. Д., Миролюбова А, А. —  М.: 
Педагогика, 1981, 89— 90-бетлар. (Айрим 1̂ улланмаларда умумий ме­
зон (принцип) иккита курсатилган: .Методика обучения иностранным 
языкам в средней школе: Учебник /Гез Н. П., Ляховицкий М. В., Ми­

ролюбов А. А. и д р .— М.: Высшая школа, 1982, 55-бет).
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билан борли!^ алоз^ида курсаткичлар у кув  дастур и д а  уз аксини 
топади. У1^ишда з а̂м ш у з^олатни кузатам из. Ёзув эса фа1^ат 
гапириш таълим  ма1^сади булган синфлардагина курсаткичли 
булади. Ю1^ори синф ларда ёзма машцлар 1^уйи синфлар орзаки 
нут!^ мавзулари доирасида бажарилади.

Нуть^ни эгаллаш  курсаткичлари .хар синфда урин олиши дас- 
т у р д а н  маълум. Бинобарин, дастур  нутц курсаткичлари буйича 
м аълум отн ом а з^исобланади.

М а л а к а  атамасининг чет тил уцитиш методикасида шар> -̂ 
ланиш ида турли нуцтаи назардан ёндашишади. М ае. таъ л и м ­
ш уносликда бу туш ун чалар «бирламчи малака», «куникма», ва 
« м алака» тарзида талцин этилади. Чет тил методикасида к у ­
никма ва м ал ака  узига хос  татбиц этилган.

К уйида куникма ва м алакаларнинг м уф ассалроц таз^лили б е­
рилади. Руз^шуносликка оид кенг тарцалган  таъриф лардан бири 
куникмани «онгли автом атлаш ган .\аракат»‘ сифатида баз^о- 
лайди. Худди шу таърифни бошца п'бора билан таълим ш унос­
ликда учратиш мумкин; куникмага «у ёки бу ^ аракатда билим­
ларни онгли ва турри цуллаш»^, деб  ц араш лар з а̂м бор. Яна 
бош ца м уаллифлар куникмани «у ёки бу  ацлий з^аракатни бир 
хил шароитда куп м арта такрорлаш  н атиж асида >;осил цили- 
надиган онгли фаолиятдаги автом атлаш ган цисм» шаклида 
таъриф лайдилар, м ал акан и  эса «узга ш ароитда цулланадиган 
куникманинг х а р а к а т  усули»^ дейишади. Руз^шунослик ва т а ъ ­
лимш уносликда м ав ж у д  нуцтаи н азарлардан бирининг таъ- 
рифича м алака инсоннинг олган билим ва куникмаларини 
амалий фаолият чогида собитцадамлик билан Ва ижодий цул- 
л ай олиш крбилиятидир.

Куникма ва м алака з^ацидаги таълимотни чет тил уцитишга 
татби ц  этиб, куникмани нутц фаолиятининг автом атлаш ган  цис- 
мн дейишнн ва нутц фаолияти турларининг лексик, грамматик 
ва талаф ф уз куникмалари тушунчасини тавсия этиш мумкин. 
Н утц  фаолиятининг узи малака дейилиши м ацсадга мувофиц- 
дир.

Улкан ру.\шунос олим проф. Николай Иванович Ж инкин ижо- 
дига мансуб нутц механизмлари назариясига'^ асосланиб, чет 
тиллар методикаси ёрцин истеъдодларидан проф. В. С. Цетлин 
нутцнинг грамматик механизми тушунчасини кашф этди®. М е ­
тодист олима нлмий концепциясига кура нутцнинг грамматик 

механизмлари уч цисмдан иборат: 1) грамм ати к з^аракатларни

‘ С. Л . Рубинштейн. Основы общей психологии. —  Москва,Учпедгиз, 

1946, 47- бет.
 ̂ Основы дидактики // Под ред. Есипова Б. П. —  М.: Просвещение, 1967, 

93- бет.
 ̂ Педагогика школы // Под ред. Щукиной Г. И . — М,: Просвещение, 

1977, 128-бет.
“ Н. И. Жинкин. Механизмы речи. — М.: Пзд-во АПН Р С Ф С Р , 1958.
5 В. С. Цетлнм. Основы методики обучения грамматлке французского 

языка в средней школе. Автореферат докт. дисс — М., >1966,
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эгал л аш ; 2 ) тайёр материални узлаштириш  ва 3) грам м атик 
м атериалга оид ум ум лаш м алар ни урганиб олиш. У чаласидан 
устивори грамм ати к з^аракатларни узлаштиришдир. Грам м атик 
х а р а к а т  деганда, В. С . Цетлин нут1  ̂ малакаларининг онгли 
автом атлаш ган 1^исми —  куникмаларни назард а тутади. У ш б у  
т^аракатлар, руз^шунослар ва психолингвистлар эътирофича, 
ацлий операциялардан таркиб топади. Х^аракатни баж ари ш  усу- 
лн операциядир. О перациялар йигиндиси харакатни хрсил 1\и- 
лади-

Тил материалини 1\уллаш н атиж асида нуть  ̂ м алакалари хр ­
сил килинади.

Тил материали. Уь^итиш мазмунининг мазкур цисми лексик, 
грам м ати к ва талаф ф уз  номли кичик цисмлардаи иборат. Уцув 
дастур и д а  лексика ва грамм атика з а̂р бир синфнинг материали 
сиф атида санаб  утнлади. Грам м атика номма-ном келтирилади. 
Х,атто актив ва пассив грамм атика а ж р ати б  курсатилди.

Л екси ка ф ацат мнцдоран аницланади. 1̂ айси лексик бир- 
ликлар у ёки бу  синфда урганилиши чет тил лексик миниму- 
мидан олиниб, дарсликда тацдим этилади- У збек  м актаблари  
учун инглиз, немис, француз тилларидан лексик минимумлар 
яратилган. Испан тилидан м актаб л у г а т и ‘ нашр этилган, холос.

Тнл м атериали талаф ф уз бирликларини з а̂м уз ичига олади. 
У ц ув  дастурининг синфларга аж р ати лган  булимларида т а л а ф ­
ф у з  материали тацднм этилади. Ю цори синфларда янги бир- 
v^иклap талаф ф узн  куникмаларини ривож топтириш мацсадида 
.машцлар б а ж а р и б  туриш тавсия этилади.

Д а с т у р д а  тил материали орасида типовой ва тайёр ж ум л а- 
л ар  руйхати берилади. У лар огзаки нутц таълим  мацсади з^исоб- 
лан ади ган  синфлар материали цаторида келтирилади.

Езиш ва уциш техникаси номи билан юритиладиган тил т е х ­
никаси материали биринчи (иккинчи, айрим тилларда учинчи) 
уцув йилида берилади.

Орзаки нутц уцитиш мацсади булган синфларда ф ацат тин г­
л а б  тушуниш учунгина м улж алланган  катор ж ум лалар берилади.

Л ексика ва грамм атика бирликлари фикр баён этиш (актив) 
ва узга ш ахе нутцини идрок этиб туш ун иш  (пассив) каби икки 
гур ухга  булинади.

Л ексика узлаштирилишига кура уч тоифага булинади: реал, 
потенциал ва вокабуля рга  кирмайдиган лексик материал. Р еал  
лексика актив ёки пассив узлаш тириладиган бирликлардан и б о ­
рат. Потенциал лексика идрок этиш чогида маъносини уцувчи ­
л ар  мустацил фаз^млай оладиган янги бирликлардир. Вокабу- 

лярдан таш цари сузлар эса уциш ёки тинглаб туш ун иш га оид 
м атнлардаги мазмунни иф одалаш да иштирок этадиган, бироц 
уцувчилар нутцига бошца саф ар киритилмайдиган лексик би р ­
ликлардир.

‘ С . А. Рнзаев, Э. Р. Рузи 1̂ улов. Испанча-узбекча лугат. —  Тошкент: 

Уцитувчи, 1977.
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Тил материали ораси да купроц мунозарабопи типовой ж ум - 
лалардир. Унинг номини турли муаллиф лар «гап», «модель», 
«структура», «нутц намунаси» каби атам а л а р  билан алмашти- 
риб з а̂м иш латадилар.

Тил м атериали баз^сида бир цатор методик атам аларни 
фарклаш га тугри келади. Чет тил материали деганда, у ш б у  
тилда м а в ж у д  барча лексик, грамматик, талаф ф уз материали 
хисобга олинади. Тил минимуми деганда эса, тил м атериали 
ичидан уц ув  ж ар аён и га  зарур ва етарли мицдорда т а н л а б  
олинган цисми (микросистема) туш унилади. У лар лексик, гр ам ­
матик ва талаф ф уз минимумлари номини олган. Уцувчилар учун 
у л а р  тил (лексик, грам м ати к ва талаф ф уз) материалидир. У ц и ­
тувчи учун ёки тил нуцтаи назаридан у ш б у  тил з^одисалари 
ЙИРИНДИСИ лексик, грам м ати к ва талаф ф уз минимумларидир.

Ч ет тил бирлиги номли методик хрдиса цатор кичик т уш ун ­
чалар дан  иборат. К^уйида улар  сан аб  утилади: 1. Лугат бирли­
г и —  уза к  суз; ясам а  суз; 2. Л ек си к  бирлик  —  уза к  суз; яса м а  
суз (унинг таркибндаги суз ёки суз ясовчи элементлар а ж р а ­

тиб урганилмаган та ц д и р д а);  суз ясовчи элемент (аф ф икс); 
тургун  суз бирикмаси; гап (огзаки нутцнинг илгарилаши ш а ­
роитида цисмларга б^линмай Ургатиладиган) — типовой ж ум л а ; 
гап —  тайёр ж ум л а ; 3. Грамматик бирлик  —  морфология з^оди- 
саси; синтаксик з^одисаси. 4 . Талаффуз бирлиги  —  фонетик ми- 
нимумдаги товуш -ф онем адан тортиб то ж ум л алар  интонацияси 
оз^ангигача; 5 . О рф ограф ия  (имло) бирлиги —  ?;арф; з^арф 
бирикмаси; суз; суз ясаш , шакл ясаш  ва гап ясаш  элементлари; 
сузнинг узгарувчан  ва узгарм айдиган шакллари.

Биргина мисол келтириш уринлидир: «Уцитувчи» нашриёти ‘ 
1975 йилда чоп этган узб ек  м актаблари л у г а т  минимумида 1645 

та л у г а т  бирлиги булиб, улар д ан  1304 таси лексик бирлик ма- 
цомини олган. Уцувчиларнинг инглиз тилидан оладиган т а ж ­
рибаси туфайли 341 та  л уга т  бирлиги, она тили ва иккинчи 
тилдаги та ж р и б а  м уносабати билан яна 193 та  л уга т  бирлиги 
лексик бирлик д ар аж аси н и  йуцотади. Ш ун дай  цилиб, 1645 та 
л у г а т  бирлигидан уцувчиларнинг реал л у г а т  бойлиги хуцуцини 
олган 1111 та  лексик бирликни, потенциал тар зд а  534 та  л у г а т  
бирлигини таш кил этади.

Тил материали кичик цисмлари (Л ексика, Грам м атика ва 
Т ал аф ф уз) мазкур дарсликнинг V I II ,  IX, X  бобларида ян ад а  
батаф силроц ёритилади.

К,уйида тил материалини ургатиш га методик тайёрлаш йул- 
лари чизмада курсатилган:
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Тил материали 
(макросистема)

Лексикани
у 1̂ итиш
мазмуни

Грамматикани
УКИТИШ

мазмуни

Талаффузни
УКИТИШ

мазмуни

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Чет  тил уцитиш мазмунининг таркибий цисмларини баёш 
цилинг.

2. Методик атамалар  «мавзу», «вазият»,  «малака»,  «куник­
ма», «тил материали» ва «тил минимуми»ни ифодалайдиган 
тушунчалар талцинини баён этинг.

3. К,айси нутц фаолияти турлари буйича мавзу ва вазият  
берилиши мацсадга мувофицлигини муз^окама цилинг.

3- §. Тил материалини ургатиш мазмуни

Чет тил уцитиш методикасида кенг тарцалмаган,  бироц уч 
тил уцитиладиган мактаблар учун долзарб  масала булмиш. 
«Тил материалини ургатиш мазмуни» узбек мактаблари учун 
юксак аз^амият касб этади, жумз^урият методистлари томони­
дан муайян д а р а ж а д а  тадциц этилган.

Тил материали тушунчаси икки хил талцин этилмоцда;  
1) муайян тилдаги лексик, грамматик,  фонетик ва бошца бир­
ликлар мажмуи, 2) уцув мацсадларида танлаб олинган, ме­
тодикада тил минимуми номи билан аталган,  бироц уцувчи­
лар  учун «чет тилнинг материали» з^исобланадиган бирликлар.  
йигиндиси. Ушбу китобда иккинчи маънодаги методик тушун­
ча з^ацида гап боради.
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Методика тушунчаларидан учтасини бир-биридан иескин 
•фарцлаш керак; «чет тил у/^итиш мазмуни»,  унинг таркибидан 
чет тил материали» ва ундан ажратиб олинадиган цийин }̂ о- 
дисалар мажмуи «тил материалини у 1̂ итиш мазмуни»,  яъни 
умуман тилни эмас, балки «тил материалининг хусусан урга­
тиш мазмуни» }^ацида фикр юритилади. Демак ,  лексик ми- 
нимумдан лексикани ургатиш мазмуни, грамматик ва т а л а ф ­
фуз минимумларидан уларни ургатиш мазмунини ажратиб 
олиш, урганишда махсус машцлар бажариш,  бинобарин, те- 
гишли вацт ва куч сарфланиши шарт булган тил з^одисалари- 
ни танлаш масаласи туради.

Уцитиш мазмуни таркпбии цисмлари барча умумтаълим 
мактаблар учун, она тилн (ёки тил тажрибас и)да н  цатъи на­
зар,  бир хилдир. Грамматика ёки талаффуз  минимуми, ма в ­
зулар ёки нутц м алакалари  кабилар умумнйдир.

/  Умумтаълим мактабининг ташкилий шароитлари ухшаш 
булса,  уцувчиларнинг она тилиси цайси тил булипшдан цатъи 
назар,  уцитиш мазмуни хам ухшашдир.  Ташкилий шароитга 
(соат мицдорига) цараб,  фарц лексик минимум з^ажмида бу­
лади.  Грамматика ва талаффуз  минимумлари ташкилий му- 
.з^итга боглиц эмас,  чунки тил мииимумини танлашда уцув 
юртининг тури, уцитиш мацсадлари ва ажратилган  соатлар 
хисобга олинади. Тил минимумини ургатишга тайёрлаш (тас- 
нифлаш, тацсим ва тацдим босцичлари)да ва уцувчиларга уни 
ургатиш чорида уларнинг тил тажрибаси албатта  назарга оли­
нади. Демак,  танлаш чет тилнинг нчки хусусиятига, тайёрлаш 
ва ургатиш уцувчилар тил тажрибасига  бевосита борлиц.

Уцувчи тил тажрибасига  суяниб, тил минимумидан тил 
материалини ургатиш мазмуни ажратиб олинади (Лексика 
минимуми ва лексикани ургатиш мазмуни бу кридад^н истис- 
но. Лексика минимуми тил ургатиш соатлари мицдорига би­
ноан кичик ёки катта з^ажмда танланиши мумкин).

Тил материалининг сифат жи.1^атдан камайтирилиши,  мини- 
мизацияси (квалитатив компрессия) «чет тил материалини 
ургатиш мазмуни» яратилишига сабаб булади.С

Лексикани ургатиш мазмуни. Лексиканинг актив ва пассив 
ургатиладиган икки тоифаси маълум.  Уцувчи уз фикрини чет 
тилда баён этаётганида ва узгалар нутцида цулланганда ту- 
шуниладиган лугат  актив дейилади. Пассив сузи эса идрок 
этиб тушунишга мулжалланган лугатни ифодалайди.  Активи 
репродуктив, пассиви рецептив луратдир. Иккаласидаги лугат  
з^ам махсус машцларда  узлаштирилади.  Х̂ ар иккаласи з^ам 
уцувчининг реал (онгида мавжуд) лугатини ташкил этади.

Уцувчи з^али урганмаган,  унга нотаниш лугатга дуч кела- 
дики, она тили ёки иккинчи тилнинг формал-семантик томо- 
пига муштараклиги туфайли,  уни билиб олишнинг ички им­
кони бор лексик бирликлар потенциал лугат  дейилади. П о ­
тенциал ;лугатни орзакй (аудиотекстда) ёки ёзма (график 
текстда) тацдим этилиши орцалигина билиб олиш мумкин. 
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Уцувчн матнни идрок этганда, суз маъносини мустацил фаз^м- 
л аб  етса, ушбу суз потенциал лугат  саналади. Ички имко- 
ниятли сузлар лугатига  цуйидагилар киради: байналмилал 
сузлар (tennis — теннис, bus iness — бизнес, club — клуб);  
конверсия (турли суз туркумларига мансуб, аммо шакли бир 
хил сузлар: \vori< — ишламоц; иш; about  — яцинида; з^ацида); 
таниш сузлардан тузилган цушма сузлар (book +  shop, реп +  
fr iend);  суз ясовчи элементлари таниш сузлар (work, write,  
s ing  — worker,  wri ter ,  s inger) .  Ички имкониятлар лугатининг 
яна бошца цатламини маъноси контекстдан фахмланадиган суз­
лар ташкил цилади.

Урганилган (реал) ва потенциал лугат  уцувчиларнинг вока- 
буляр лексикаси дейилади. Улардан ташцари новокабуляр л у ­
гат булади. Матн мазмунида бир марта цулланиб, бошца машц­

ларда  атайлаб мустаз^камланмайдиган айрим сузлар — новока*
I буляр лугат  дейилади.

Вокабуляр лексика нутцда уч гуру.\ бирликларга ажратиб  
урганилади:  осон, нисбатан цийин ва энг цийин сузлар.  Бирин- 
чисига потенциал лугат киради, улар нисбатан осон узлаш ти ­
рилади. Уцувчи туплаган тил тажрибаси уларни урганишда цул 
келади. Потенциал лугат  цуйидаги кичик тоифаларга булинади; 
1) шакли ва маъноси чет тилда,  она тили ва иккинчи тилда 
муштарак сузлар (club — клуб, tennis — теннис); 2) шакли ва 
маъноси иккинчи тил ва чет тилда ухшаш сузлар ( l i tera ture— 
литература,  cul ture — культура,  history — история);  3) чет тил 
конверсияси усулидаги сузлар (work — ишламоц; иш; far  — узоц; 
узоцда; on — устида; -да);  4) цисмлари олдин урганилган 
уцувчига таниш цушма сузлар (bookshop, schoolboy, homework) ;  
5) узак ва аффикс цисмлари таниш ясама сузлар (w o r k + e r ;  diffi- 
c u l t + y ;  ce lebra te—celebrat ion);  6) тулиц шакли таниш цис- 
цартма сузлар UK— the United Kingilom; RU—the Republic of 
Uzbekiston; the U SA —the Uni ted  Sta tes  of America.

Иккинчи тоифага она тили ва иккинчи тил таж рибал ар ига 
суянмай урганиладиган функция (цулланилиши),  семантика 
(маъноси) жиз^атидан лексик хатоларга  сабаб булмайдиган суз ­
лар киради. (Мае. китоб — book; ёзмоц — write; чой — tea) .  
Ушбу сузларнинг маъно доираси (айрим маъносигина эмас) 
1 *ккала тилда моианд келади. Урганишга кумаклашадиган то­
мони маъно доирасидаги умумийлик. Бироц бу лексик цатлам 
нисбатан цийин >^исобланади.

Энг цийин лексик цатлам семантик, функционал ва формал 
цийинчиликларни келтириб чицаратиган тоифадир. Учала тил 
буйича тажриба мутаносиблиги жи.\атидан энг цийин лексика 
цуйидагича таснифланади;  куп маъноли сузлар; таркибий цисм­
лари олдин урганилмаган ясама сузлар;  «сохта» ухшаш сузлар 
(ma?azine  — журнал, champion (champions of peace — тинч- 
лик т ар а ф д о р л а р и ) ; функционал (ёрдамчи) сузлар — предлог, 
артикль,  кумакчи/ёрдамчи феъ^тлар ва .’̂ .к.з.
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Нисбатан цийин ва энг цийин лексик бирликлар лексикани 
ургатиш мазмунини таш кил этади. Лексикани ургатиш мазмуни 
деганда,  цийинлиги туфайли махсус машцлар т ал а б  этадиган ва 
изоз^лаш йули билан ургатиладиган,  лексик минимумнинг муай­
ян бир цисмннигина ташкил этадиган сузлар тушунилади.  1\и- 
йинчилик сузнинг шаклида,  маъносида ёки цулланишида куза ­
тилади.  Бинобарин,  суз функционал, семантик, формал жиз^ат- 
дан  цийин ёки улардан бири ёинки иккитаси, хатто учала 
тарафи  з^ам цийин булиши мумкин.

Лексик материал шаклан з^амда маъно жиз^атидан умум- 
лаштирилиши мумкин. Мае. нотурри (ностандарт) феълларнинг 
утган замон ва утган замон сифатдоши шакллари тил Урга­
нишнинг илк даврида якка-якка лексик бирликлар тарзида ур ­
ганилади,  кейинчалик уларнинг мицдори оша боргач, шакллар 
муштараклиги ойдинлашади:  spoke — wrote;  grown — known — 
thrown. Умумлашма (содда цоида) узлаштирилгандан кейин, 
Урганиладиган феълнинг Ухшаш шакллари Ута цийинчилик тур- 
дирмайди,  чет тилда з^осил булган таж риба кумагида уларни 
мустацил тан лаш  шароити вужудга келади. Кнссадан x i i c ^  

.ШУКИ, Уцитиш мазмунига кирган феъл шакли'х.ацидаги"}шум- 
л аш м а  навбатдаги янги шаклан ухшаш феъл з^одисаларини по­
тенциал тил бирлиги сифатида урганишга замин яратади.  Р е ­
цептив эгаллашда улар потенциал хрдиса, чунки уларни фацат  
таниб олиш- мумкин, бироц репродукцияда урганиш учун муста­
цил цУллаш куникмасини махсус шакллантириш талаб этилади.

Мактабда чет тил лексикасини Ургатиш тажрибаси курса­
тишича,  куп маъноли сУ’зларни тацдимот чорида умумлашти- 
риб бериш айрим маъноларни аж ратиб  ургатиш ишидан Уци- 
тувчини халос этади. «КУп маъноли сУзларни умумл^штириб 
ургатиш усули»ни етук узбек чет тил методист олими мархум 
Хошимжон Сойназаров илмий кашф этган*. Ушбу илмий рояга 
биноан феъл шаклларини Урганишда икки ва ундан ортиц ми­
сол келтирилгандан сУнг янги урганилаётган муштарак ш ак л ­
л ар  олдингилари асосидаги мавхумотга таяниб, мустацил 
(потенциал тарзда)  Урганилади. Рецептив лексикани ургатиш 

мазмунида тил бирлиги мавцеини биринчи суз эгаллайди.  Р е ­
продуктив нутцда эса ностандарт феълнинг хар бир замон ш а к ­
ли  алоз^ида тил бирлиги дар аж асида  цУлланади.

к у п  маъноли сУзни тацдим этишда з^ам умумлаштириб Урга­
тиш тавсия этилади.  Сойназаровнинг илмий царашларича,  
куп маъноли сузнннг барча маънолари алохида лексик бирлик 
булиб, хар бир етакчи маъно эса лексикани ургатиш мазмуни­
га киритилади. Лексик бирликда «суз-маъно» олинади, лекси­
кани ургатиш мазмунида «маънонинг ннварианти» (сузнинг 
мавз^умлашган маъноси) берилади. КУп маъноли инглизча суз; 
«to go» бунга яццол мисол була олади. Унинг «бормоц», «кет-

• X. Сайназаров. Обучение лексике английского языка в старших классах 
увбекской школы. Канд. дисс.— Л.. J982.
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моц», «юрмоц», «ишламоц» каби бир неча унлаб маъноси м а ъ ­
лум.  Маъноларнинг биринчи учтаси ягона тушунча атрофига 
умумлаштирилиши мумкин, туртин'Ш маъно эса бу доирага 
кирмайди. Биринчи маънолар (бормоц, кетмоц, юрмоц) лекси­
кани ургатиш мазмунида битта бирлик,  лексик бирлик д а р а ­
ж асида эса учта з^исобланади. Лексик бирликлар ва лексикани 
ургатиш мазмуни бирликлари тенг эмас (бир хил эмас) ,  деган 
илмий хулоса Сойназаровга мансубдир.

Грамматикани ургатиш мазмуни. Тил материалини ургатиш 
мазмуни таркибндаги грамматикани ургатиш мазмуни тушун- 
часига махсус цоидалар ва тегишли машцлар  билан Ургатила­
диган грамматик :;^одисаларнинг бир цисми киради. 5^ар бир 
грамматик з^одисанинг бир, икки ёки уч (функция, семантика,  
форма)  томони грамматикани ургатиш мазмунидан жой олиши 
мумкин.

Чет тил грамматик бирликлари цийинчилик тугдириши жи- 
з^атидан уч тоифага булинади: 1) синфдан-синфга утган сари 
улар буйича хатолар мицдори ошиб борадиган энг мураккаб 
грамматик з^одисалар; 2) турли синфларда хатолар мицдори 
j^ap хил булган уртача цийин грамматик з^одисалар; 3) нутцни 
эгалла ш чогида хатолар учрамайдиган ёки хато мицдори кама- 
йиб борадиган грамматик з^одисалар.

Мактаб  тажрибасидан маълумки,  айрим з^одисалар тил т а ж ­
рибасининг ижобий кучиши муносабати билан цийинчиликсиз 
урганилади.  Мае. отнинг купликда цулланилиши,  царатцич ке- 
*1 ишигининг функцияси, предлоглар маъноси ва бошцалар. 
Муаллимнинг эслатмаси (соддагина умумлашма-цоида)  кума- 
гида хатоси тез бартараф этиладиган бошца грамматик з^одиса- 
л ар  хам мавжуд.  Бироц грамматик хатолар орасида шундай- 
лари  кузатиладики,  улар тургун («яшовчан») булади ва синф­
дан-синфга «кучиб юради». Уларни батафсил тушунтириш тал аб  
этилади.

Грамматик з^одисаларни куникмага  айлантириш чогида цу­
йидаги гуруз^лар ажралиб чицади: 1) лексик усулда Ургатила­
диган грамматик з^одисалар; 2) лексика-грамматика д а р а ж а ­
сида Урганиладиганлари;  3) грамматика-лексика тарзида 
бериладиганлари; 4) соф грамматик хрдисалар.

Грамматик минимумдаги Уцувчилар она тилига номацбул 
хрдиса «артикль>ни Ургатиш Ута мураккаблигини муаллимлар  
яхши билишади. Ноаниц артикль (мае. инглизча) уцувчилар 
репродуктив нутцида уч маънода цУлланади: 1) номаълум нар­
са (кимса)ни ифодалашда;  2) соз^адаги исталган бирор предмет 
(з^одиса)ни ифодалашда;  3) шахе /предмет ким/нима экан ли­
гини ифодалашда.  Шаклан Урганишда артикль цуйидаги цийин­
чиликни келтириб чицаради: «а» шакли мазмун ва шакл бир­
лиги з^осил цилиб, аж ратилмасдан узлаштирилади.  Иккинчи 
шакли «ап» цайси бир функцияда цулланмасин,  уни Урганиш 
цийин кечади. 1^исцаеи, чет тил артикли Уцувчилар учун тУрт-
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та (битта формал ва учта функционал) бирлик булиб, улар 
грамматикани ургатиш мазмунига киради. Бинобарин,  мазкур 
артиклни Ургатишда камида туртта грамматик машц бажар-  
тириш шарт.

Энг цийин грамматик з^одисаларни ургатиш албатта онгли 
машц бажариш ва цоидалар беришни тацозо этадн (бу тур­
тинчи гуру)^ бирликларига тааллуцли) .  Енгилроц грамматик 
бирликни узлаштиришда эса цоидасиз машц бажарилади.

Грамматикани ургатиш мазмуни укув дастурида тавсия 
этилади.

Чет тил грамматикасини ургатиш мазмуни учта методик ме­
зонга кура — она тили ва иккинчи тилдан тупланган уцувчн 
грамматик тажрибасини хисобга олиб, чет тилнинг узидан 
нигиладиган тажрибага  асосланиб ва грамматик хрдисалар тац- 
димоти тартибини назарга  олиб танланади.  Ушбу илмий мезон­
л а р  узбек мактабларида чет тил грамматикасини ургатиш ма­
салаларини мука.ммал тадциц этган методист олим Т. К,. Сат- 
торов цаламига мансуб. Учинчи мезон бир оз изох талаб цила­
ди. Аввал инглизча >^озирги (умумий) замоннинг биринчи ва  
иккинчи шахелардаги шакли урганилади (чунки нутц мавзула­
ри мазмуни «узим хацимда»,  «сен з^ацингда» ва кейинчалик «у 
,\ацда» чет тилда огзаки фикр юритишни тацозо этади) .  Сони­
ян, учинчи шахе бирлик шакли машц цилинади. Ушбу феъл 
шакли гоят цийинчилик билан узлаштирилади:  олдин урганил­
ган (speak, read,  go) шакли (speaks,  reads,  goes) билан муцо- 
бил ассоциацияга киради.  Салбий таъсир оцибатида иккала 
шакл чалкаштирилади.  Уцувчида олдинги шакллар куникмаси 
урнашиб цолади. Н а тиж ад а  уцувчи учинчи шахе цушимчасини 
тушириб цолдириб хатога йул цуяди. Учинчи шахе бирлик ш ак­
ли грамматикани ургатиш мазмунига киритилади.  Мактаб ш а ­
роитида утказилган эксперимент чогида хрзирги умумий замон 
феълининг учинчи шахе шакли биринчи навбатда ургатиб ку- 
рилди. Сунгра бошца шакл берилди. Н а т и ж ад а  уцувчилар 
учинчи шахе шакли (speaks,  reads,  g o es )ни биринчи ва иккинчи 
шахсларга  .^ам татбиц эта бошлашди.  Олдин з^осил булган 
куникма янгисидан устун туриши — бу ерда з^ам уз оцибатини 
курсатди. Келтирилган мисолда грамматиканинг тацдимотн 
тартиби ?^ал цилувчи вазифани уташи яццол уз исботини топди.

Талаффузни ургатиш мазмуни. Урганилаётган чет тил талаф- 
фузидаги барча фонетик материал икки туркумга булинади — 
мактабда урганиш мажбурий булган талаффу з бирликлари ва 
мактаб шароитида урганиш шарт булмаган талаффуз хрдиса­
лари.  «Мажбурий» тал аффуз минимуми уз навбатида яна икки­
га булинади, биринчи гуруз^да талаффузини машц цилиш шарт 
хисобланадиган бирликлар, иккинчиси — махсус машцлар т а ­
л аб  цилмайдиган тал аффуз бирликлари.  Биринчи гуруз^ бир­
ликлари талаффузни ургатиш мазмунини ташкил этади. Мае. 
инглизча (немисча) [t J ] товуши рус^ тожик ва узбек уцувчила-
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ри учун цийин эмас, чунки бу товуш она тили талаффуз нормаси- 
ла,  демак, уКУвчи лисоний тажрибасида мавжуд  ходиса. Крзоц 
уцувчилари учун жуда  цийин бирлик, чунки уларнинг она тили 
талаффузига у ёт з^одисадир. ё к и  [ d 3 ]  фонетик бирлиги узбек, 
тожик уцувчиларига осон, русларга низ^оятда мураккаб.  ^ ат то  
инглиз тилидаги гоят цийин тиш оралири (интердентал) товуш- 
лари туркман,  бошцирд, араб уцувчплари учун цийинчилик тур- 
дирмайдиган фонетик з^одисадир.

Мисоллардан куриниб турибдики, чет тил талаффу з мини­
муми барча мактаблар учун ягона, бироц уцувчилар тил т а ж ­
рибасига асосланиб, турли мактаблар учун талаффуз  ургатиш 
мазмуни алоз^ида-алоз^ида шакллантирилади.

Чет тил талаффузини ургатиш мазмуни, одатда,  уцувчилар 
онгида алоцага кирадиган тиллар фонетик системаларини ци- 
ёслаш, уцувчилар хатоларини урганиш,  цийинчиликлар типо­
логиясини тузиш натижасида аницланади.

Чет тил методикаси илмида талаффу з цийинчиликларининг 
турлари цуйидагича таснифлаштирилган:  1. Товушнинг алоз^ида 
талаффузида руй берадиган артикуляцион цийинчилик. 2. Агар 
икки товуш (ёки товуш бирик.маси бир-бири билан муцобил 
ассоциация цузраса, чалкаштирилса (мае. чузиц ва цисца, жа-  
рангли ва жа раг си з ) ,  ундай з^олда оппозицион цийинчилик юз 
беради. 3. Товушлар суз бошида (анлаут) ,  уртасида (инлаут) 
ва охирида (ауслаут) ёки бир-бирига ёндош келганда муайян 
талаффуз мураккаблиги — позицион цийинчиликлар хацида гап 
боради. Мае. узбек уцувчиларига суз охири ва бошидаги цатор 
(икки ва ундан ортиц ёнма-ён) ундошлар гоят цийин хисобла­
нади. 4. Товушларни тинглаб идрок этиш чоРида уларни ф ар ц ­
лаш буйича цийинчиликлар содир булади,  улар акустик цийин­
чиликлар номини олган.

Ж адв ал д ан  (64-бетда) равшанки,  чет тнл фонетик систе­
масидан танланган талаффуз  минимумининг цийинчиликлар 
«ралвири»дан утказилиши талаффу з ургатиш мазмунининг ву­
жудга келишига сабаб булади.

Маъно узгартирувчи фонетик хрднсаларга катта ахамият бе­
рилади. Мае. чузиц — цисца унли, жарангли  — жарангсиз  ун- 
дош, бир товушнинг куп маъно ифодалаши кабилар.  Инглизча 

| э ]  т овуш и — are, а. her, or, of; [z]— is, has, does (\vhere’s =  
Where is, Where  has.  Where does).

Нутцда тез-тез цулланадиган бирликлар узгарувчанликка 
мойил булади.  Узбекча «Муз^аммад» сузи, мае. цуйидаги ш а к л ­
ларда  цулланадиган булиб цолган: М ам ат  ( =  Маматцул — Му- 
з;аммад-}-цул); М ам ад  ( =  М а м а д а л и — М уз^ам м ад+али); Мама. 
( =  М ам аж о н —Муз^аммад- f  ж о н ) ; Мат  ( =  Маткарим—Муз^ам- 

мадЧ-карим;  Нурмат ( H y p - f муз^аммад); Мад ( =  Мадраз^им— 
Муз^аммад-}-раз^им); Ма ( =  Марайим — Муз^аммад+раз^им).  К,и- 
ёсланг: Муз^аммад — Мам ад  — М ам ат —М ам а—М ад—Мат— Ма.
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та (битта формал ва учта функционал) бирлик булиб, улар 
грамматикани ургатиш мазмунига киради. Бинобарин, мазкур 
артиклни ургатишда камида туртта грамматик машц бажар-  
тириш шарт.

Энг цийин грамматик з^одисаларни ургатиш албатта онгли 
машц бажариш ва цоидалар беришни тацозо этади (бу тур­
тинчи гуру)^ бирликларига тааллуцли) .  Енгклроц грамматик 
бирликни узлаштиришда эса цоидасиз машц бажарилади.

Грамматикани ургатиш мазмуни укув дастурида тавсия 
этилади.

Чет тил грамматикасини ургатиш мазмуни учта методик ме­
зонга кура — она тили ва иккинчи тилдаи тупланган уцувчи 
грамматик тажрибасини хисобга олиб, чет тилнинг узидан 
нигиладигаи тажрибага  асосланиб ва грамматик ходисалар тац- 
димоти тартибини назарга олиб танланади.  Ушбу илмий мезон­
л ар  узбек мактабларида чет тил грамматикасини ургатиш ма­
салаларини мукаммал тадциц этган методист олим Т. К. Сат-  
торов цаламига мансуб. Учинчи мезон бир оз изох талаб цила­
ди. Аввал инглизча з^озирги (умумий) замоннинг биринчи ва  
иккинчи шахелардаги шакли урганилади (чунки нутц мавзула­
ри мазмуни «узим хацимда»,  «сен >^ацингда» ва кейинчалик «у 
>;ацда» чет тилда огзаки фикр юритишни тацозо этади) .  Сони­
ян, учинчи шахе бирлик шакли машц килинади. Ушбу феъл 
шакли гоят цийинчилик билан узлаштирилади:  олдин урганил­
ган (speak,  read,  go) шакли (speaks, reads,  goes) билан муцо­
бил ассоциацияга киради.  Салбий таъсир оцибатида иккала 
шакл чалкаштирилади.  Уцувчида олдинги шакллар куникмаси 
урнашиб цолади. Н а тиж ад а  уцувчи учинчи шахе цушимчасини 
тушириб цолдириб хатога йул цуяди. Учинчи шахе бирлик ш а к ­
ли грамматикани ургатиш мазмунига киритилади.  Мактаб ш а­
роитида утказилган эксперимент чогида .^озирги умумий замон 
феълининг учинчи шахе шакли биринчи навбатда ургатиб ку- 
рилди. Сунгра бошца шакл берилди. Н атиж ад а  уцувчилар 
учинчи шахе шакли (speaks,  reads,  goes) ни биринчи ва иккинчи 
игахсларга з^ам татбиц эта бошлашди.  Олдин з^осил булган 
куникма янгисидан устун туриши — бу ерда з^ам уз оцибатини 
курсатди. Келтирилган мисолда грамматиканинг тацдимоти 
тартиби цал цилувчи вазифани уташи яццол уз исботини топди.

Талаффузни ургатиш мазмуни. Урганилаётган чет тил талаф-  
фузидаги барча фонетик материал икки туркумга булинади — 
мактабда урганиш мажбурий булган талаффу з бирликлари ва 
мактаб шароитида урганиш шарт булмаган талаффуз  ходиса- 
лари.  «Мажбурий» талаффуз минимуми уз навбатида яна икки­
га булинади, биринчи гуруз^да талаффузини машц цилиш шарт 
хисобланадиган бирликлар,  иккинчиси — махсус машцлар т а ­
л а б  цилмайдиган тал аф ф уз бирликлари.  Биринчи гуруз^ бир­
ликлари талаффузни Ургатиш мазмунини ташкил этади. Мае.  
инглизча (немисча) [t J' ] товуши рус, тожик ва узбек уцувчила-
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риучун  1^ИЙИН эмас, чунки бу товуш она тили талаффуз нормасн- 
да, демак,  у 1^увчи лисоний тажрибасида мавжуд ходиса. Крзоц 
у 1^увчилари учун жуда 1^ийин бирлик, чунки уларнинг она тили 
талаффузига у ёт з^одисадир. Ёки [d5] фонетик бирлиги узбек, 
тожик ук;увчиларига осон, русларга низ^оятда мураккаб. ^ат то  
инглиз тилидаги гоят 1^ийин тиш оралиги (интердентал) товуш- 
лари туркман, бошкирд, араб у 1^увчилари учун [цийинчилик туг- 
дирмайдиган фонетик зцодисадир.

Мисоллардан куриниб турибдики, чет тил талаффуз  мини­
муми барча мактаблар учун ягона, бироц у 1\увчилар тил т а ж ­
рибасига асосланиб, турли мактаблар учун талаффуз ургатиш 
мазмуни алозцида-алоз^ида шакллантирилади.

Чет тил талаффузини ургатиш мазмуни, одатда,  укувчилар 
онгида ало 1цага кирадиган тиллар фонетик системаларини ки- 
ёслаш, у 1цувчилар хатоларини урганиш, {цийинчиликлар типо­
логиясини тузиш натижасида аникланади.

Чет тил методикаси илмида талаффу з кийинчиликларининг 
турлари цуйидагича таснифлаштирилган: 1. Товушнинг алозцида 
талаффузида руй берадиган артикуляцион цийинчилик. 2. Агар 
икки товуш (ёки товуш бирикмаси бир-бири билан муцобил 
ассоциация цузгаса,  чалкаштирилса (мае. чузиц ва цисца, ж а ­
рангли ва жарагси з) ,  ундан зцолда оппозицион цийинчилик юз 
беради. 3. Товушлар суз бошида (анлаут) ,  уртасида (инлаут) 
ва охирида (ауслаут) ёки бир-бирига ёндош келганда муайян 
талаффуз  мураккаблиги — позицион цийинчиликлар хацида гап 
боради. Мае. узбек уцувчиларига суз охири ва бошидаги цатор 
(икки ва ундан ортиц ёнма-ён) ундошлар гоят цийин хисобла­
нади. 4. Товушларни тинглаб идрок этиш чогида уларни фарц­
лаш буйича цийинчиликлар содир булади, улар акустик цийин­
чиликлар номини олган.

Жадвал дан  (64-бетда) равшанки,  чет тил фонетик систе­
масидан танланган талаффуз  минимумининг цийинчиликлар 
«галвири»дан утказилиши талаффуз ургатиш мазмунининг ву­
жудга келишига сабаб булади.

Маъно узгартирувчи фонетик хрдисаларга катта ахамият бе­
рилади. Мае. чузиц — цисца унли, жарангли  — жарангсиз ун- 
дош, бир товушнинг куп маъно ифодалаши кабилар.  Инглизча 

| э ]  то ву ш и — are, а. her, or, of; - - ■
Where is. Where  has.  Where does).

z ] — is, has,  does (where’s =

Нутцда тез-тез цулланадиган бирликлар узгарувчанликка 
мойил булади. Узбекча «Музцаммад» сузи, мае. цуйидаги шакл ­
ларда цулланадиган булиб цолган: М ам ат  ( = Маматцул — Му- 
зцаммад +цул ) ; М ам ад  ( =  Мам ад ал и  — М уз^ам м ад+али); Мама: 
( =  М ам аж он—Муз^аммад-Ь жон);  Мат  ( =  Маткарим—Музцам- 

мад-Ькарим;  Нурмат  (Нур-Ьмузцаммад); М ад  (=Мадразцим— 
Муз^аммад+разцим); Ма ( =  Марайим — Муз^аммад+раз^им). К,и- 
ёсланг: Музцаммад — Мам ад  — М ам ат—М а м а —М ад —Мат—Ма.
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Асосий узак  «}цмд» йуцолиб, фацат  «Ма» олд цушимчаси 
цолган. (Ушбу арабий узакдан Азцмад, Маз^муд, Музцаммад, 
Хамид  ва бошцалар ясалиши уз вацтида Н. Г. Чернишевскин 
эътиборини тортган.)
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Мисоллардан инглизча функционал сузлар ва узбекча атоц- 
лн нсмларнииг жонли нутцда узгаришга юз тутиши ва бу }цол 
хар иккала ёзувда зцам акс этганлиги куриниб турибди. У ла р­
нинг талаффузида  бирмунча цийинчиликларга дуч келинади.

Чет тил талаффузини ургатиш мазмуни -"̂ ам грамматикада 
булганидай, уцув дастурларида тацдим этилади.

Талаффуз ургатиш мазмунининг тацсимоти эса лексика ва 
грамматиканинг урганилиши тартибига бевосита боглиц булади.

Тажриба курсатишича,  талаффуз бирликлари биринчи уцув 
йилида тулиц урганилиши мажбурий эмас, чунки лексик-грам- 

матик бирликлар унинг тацсимланишинн белгилайди.

У ц у в-м е т о д и к  т о и ш и р и ц л а р

1. Тил материали,  тил минимуми ва тил уцитиш мазмуни 
атамаларини тушуниб олинг.

2. Тил материалини уцитиш мазмуни тушунчасининг т ар к и ­
бий цисмларини изохлаб беринг.

3. Чет тил уцитиш мазмуни ва тнл материалини укитиш 
мазмуни нималардан иборатлигими тахлил цилинг.

* 4. Реал,  потенциал ва новокабуляр лексика атамаларининг 
фарцинн аницланг.

V боб.  ЧЕТ т и л  У К И ТИ Ш  Л \ ЕТ ОДЛ АР И'  ВА П Р И Н Ц И П Л А Р И

«Метод» ва «принцип» тушунчаларига дойр. Таълимшунос­
лик уцитишнинг умумий назарияси сифатида ушбу атамалар  
кенг цулланадиган фандир. Д идактла р  (таълимшунослар) 
^метод» атамасини билим, малака,  куникмани эгаллаш,  уцув­
чиларда дунёцарашни шакллантириш ва билиш нмкониятлари- 
ни яратиш йулидаги муаллим ва талабанинг иш усули маъно­
сида изоз^лаидилар. Мазкур таълимий тушунчанинг еонсиз-са- 
ноцсиз таъриф-тавсифларга эгалиги мутахасспсларга маълу.м 

Фан асосларини ургатадиган уцув предметлари учун м у л ж а л ­
ланган таълимнинг умумий методлари ишлаб чицилган. Уцув 
предметининг хусусиятлари з^исобга олиниб, методикада пет тил 
\ки тиш методлари яратилган.

Таълимни тадциц этадиган фанлар (таълимшунослик ва ху­
сусий методика)да «принцип» атамасн з^ам узига хос тушун­
чаларни иф0 д а л а 1 1 ди. Проф. Е. И. Пассов таъбирича,  «прин­
цип — уцитиш жараёни аталмиш бинонинг пойдеворидир». 

Табиатда принциплар йуцлиги, фацат цонунлар борлиги .\ацида 
билиш назарияеида маълумотлар келтирилади.  Принцип «асос 
буладиган йул-йуриц, цонун-цоида» маъносида ишлатилади.  
Таълимшуносликда хилма-хил принциплар тизмаси баён эти­
лади. Чет тил уцитиш методистлари таълимшунослар тадцицот- 
ларидан самарали фондаланишади,  бироц уларнинг борлигнни 
узгаришсиз,  бефарц з^олда тан олаверишмайди,  яъни уцув 
предметини з^исобга олиб, уларни татбиц этишади. Чет тил уци-
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тиш методикасида турли муаллифлар томонидан бир неча Ун­
лаб  принциплар олга  сурилган.

Чет тиллар уцитилишида методларни татбиц этиш узоц 
даврлардан бошланган, принциплар эса нисбатан янгироц ме­
тодик атамалардапдир.  Чунки илгари принциплар соф дидак­
тик тушунча, деб келинган. Таълимшунослик принциплари чет 
тил методикасида ишлатилади,  аммо уцитиш мацсадлари,  ма з­
муни ва шарт-шароитлари бевосита назарга олинади. Барча 
уцув предметларида .\ам дидактик принциплардан фойдалани- 
шади. Буюк че.\ педагоги Ян Амос Коменский биринчи марта 
XVII асрда кашф этган принциплар зцозирги кунгача долзарб- 
лигини сацлаб келмоцда,  тугри, уларнинг таъриф ва талцини- 
да цатор узгаришлар юз берди.

Чет тил уцитиш методикасида «метод» атамаси асосан уч 
маънони билдиради: биринчидан, методика тарихидаги бутун 
бир йуналиш (таржима методи, тугри метод, циёсий метод, 
ар алаш метод); кккинчидан, юцоридаги йуналиш таркибига ки­
рувчи уцитиш системаси (мае. Франсуа Гуэн методи, )^аролд 
Палмер методи, Майкл Уэст методи ва б .лар) ;  учинчидан, му­
аллим ва уцувчининг узаро богланган фаолияти усули^(тани- 
шиш, машц цилиш ва цуллаш методлари).  Чет тил уцитиш 
тарихида биринчи ва иккинчи методлар «тарихий» методлар 
поми билан, учинчисини эса «чет тнл уцитиш жараёнида ме­
тодлар» атамаси билан юритилади.

Методикада тарихий методлар одатда принциплардан таш- 
кнл топади, принциплар йигиндиси муайян методни зцосил ци­
лади.  Ж ар аён  методлари эса уцитиш нулларн орцали юзага 
чицади, бинобарин, уцитиш методлари на уцитиш принципла­
ри алозцида-алоз^ида муз^окама этилади.

Уцитишда дидактик,  психологик ва методик принциплар цул­
ланилиши мумкин.

1- §. Чет тил укитиш методлари

Чет тил уцитиш тарихида методлар. Тарихан методлар тУрт 
гуруз^га бнрлаштирилиб,  уларнинг номларига «таржима»,  «туг­
ри (ёки таржимасиз)» ,  «циёсий (ёки онгли-циёсий)»,  «аралаш» 
сузларини аницловчи сифатида цУшиб айтилади. Шундай цилиб, 
чет тил Уцитишнинг бир неча асрлик тарихидаги барча метод­
лар ушбу тУрт тоифага  тупланган. Уларнинг цар бирини цис- 
цача таз^лил цилиш тал аб  этилади, чунки бугунги методикада 
уларнинг айрим хусусиятлари муайян шаклда цУлланилмоцда 
(Методлар тарихи атоцли методист проф. И. В. Рахманов то- 
монндан чуцур Урганилган' .)

И В Рахманов. Очерк по истории методов преиодавания новых ино­
странных языков. Автореферат докт. дисс. — М., 1949; Основные 

направления в методике преподавания иностранных языков в Х1Х-ХХ вв. 
// Под ред. И. В. Рахманова. — .М.: Педагогика, 1972.
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Ушбу методиимг помп одатда «таржима ме- 
таржима методи. тодлари» атамаси билан купликда ншлатп- 

лади. Иомига кура маъиоспни билиб олии! 1цийип эмас; чет тил 
материали она тилига таржима 1цилинадп. Оврупода,  аввалап,  
ЮНОН тили, кейинчалик лотин тили ургатилгаида таржима ту ­
шуниш усули 1цилиб олинган. XVIII асрнинг иккинчи ярми ва 
XIX аср давомида француз тили, XX асрда эса инглиз тили 
ва, низцоят, иемис тили, таржима ор 1цали урганиб келинди. 
Мусулмон дунёснда эса асосан араб тили, 1цисман форс тилн 
чет тиллар сифатида урганилар эди. Улик (мае. лотин) ва ж он­
ли тилларни тар ж им а методи билан ургатилиб,  бу жараён 
манти 1ций тафаккурни ривожлантириш омили зцисоблаб келин­
ди. Лраб тили эса ислом дини асарларини ургатиш воситаси 
булиб, уни купчилик талабалар  1\уру 1Ц ёдлаш ор(цали ургани- 
шар эди. Олий диний у|цув юртларида араб,  форс, туркий тил­
лар атрофлича урганилган.

Таржима методлари орасида эиг куп т а р 1цалганлари «грам- 
матика-таржима методи» ва «матп-таржима методи» номлари 
билан маш.\ур булгап. Биринчисииипг намояндалари суз ва 
гап таржимасиии грамматика цоидаларини ургатиш учун тат- 
бнк этгаплар,  иккинчисининг тарафдорлари эса матнни уцин! 
ва уиииг мазмунини тушунишда тарж им адаи  фойдалаипшин 
ма 1цсад ¡цилиб ¡цуйган. >!,ар иккала таржим а методиии 1цуллаш- 
даи факат  таълимий мацсад кузланган. Чет тил рецептив 
тарзда урганилган.  Уз даврннинг тилн 1 уиослик ва py.xniynoc- 
лик маълумотларига асосланиб, чет тил уцитиш методлари 
т п л а б  чикилган.

Айрим муаллимлар хрзиргача тар жима методлари усул- 
ларидан ноурин фойдаланншмоцда. Мае. матнни огзаки т а р ­
жима цилиш гайриметодик усулдир. МатЕ1 иинг айрим жум- 
лалари ёки бпр-икки булагини муайян мацсадда тари^,има 
ЦИЛИИ1 май этилмайди.  Лугатдан фойдалаииб,  янги сузлар- 
нинг маънолариии очиш мацсадида тар ж им а цилишга мул- 
жаллапган кнчик матнлар берилнннг мумкин, Бу ерда матнни 
таржима цилишдан кузланадиган методик муддао лугатдан 
фойдалаиишни ургатишдир.

Метод номинииг келиб чиции 1 ига асосий са- 
Тугри метод. шундан иборатки, тугри методда уцитиш
чогида она тилини четлаб утиб, чет тил сузи билаи предмет 
орасида бевосита ассоциация (фикран богланиш) урнатишга 
урнииб курилган. Чет тил грамматикасини ургатии 1 да .хам худ- 
дн шундай методик йул тутилгаи: грамматик маъпо билаи 
форма уртасида бевосита богланиш хрсил цилмокчн булишган. 
Тугри методнипг дунёга келиш сабабини чет тилларни амалий 
урганиш мацсадидан цидириш жоиздир. Утган асрнинг охир- 
ларига келиб, Рарбий Оврупо мамлакатлари  ва Америка Куш- 
ма Штатларида чет тил уцитишни ислозц цилиш натижасида
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ушбу метод кашф этилган. Кейинчалик бу метод Осиё, Африка 
ва бошца цитъаларга ;^ам тарцалган.

Она тили иштирокисиз чет тилни ургатишга интилишларни 
тугри метод, индуктив метод, табиий метод каби атамалар 
билан юритила бошланган.

Ушбу методлардан кузланадиган асосий .иацсад чет тилни 
амалий жн)цатдан ургатишдир.  Она тилини Урганиш шарт- 
шароитлари бу методда узгаришсия цабул цилина берган, 

Тугри методнинг замонавий куринишларидан иккитаси— 
аудиолингвал за аудиовизуал методлари кун тарцалган.  Аудио- 
лингвал методнинг асосчилари (машхур америка методистла­
ри Чарлз  Карпентер Фриз ва Роберт Ладо)  фикрларига бино- 
сП! чет тнл амалий ва таълимий мацсадда урганилади.  Тил 
материалларидан чет тнл жумлалари (нутц намуналари)ни 
танлаш ва ургатишга музцим урин берилади. Нутц фаолияти 
турларини урганиш тартиби цуйидагича кечади: тинглаб ту­
шуниш гапириш -► уциш -► ёзув. Огзаки нутц чет тилда 
алоца воситаси сифатида,  ёзма нутк эса огзаки нутц материали 
лсосида Ургатилади.

Муаллимлар аудиолингвал методнинг бир цанча ижобий 
хоссаларини мактаб тажрибасидан биладилар Чунончи, нутц 
иамуналарининг тил Ургатиш бирлиги д араж аси да  цулланили­
ши, огзаки нутцнинг илгарилаши,  огзаки нутц материалида 
уциш ва ёзувнинг Ургатилиши V—VU синфларда тегишли уз ­
гаришлар билан цабул цилинган.

Аудиолингвал методнинг айрим цонуниятлари бизнинг ш а ­
роитга тугри келмаслиги мактаб ларсликларида ,\исобга олин­
ган. Мае., нутц намуналари онг иппирокисиз ва хеч цандай 
цоидалар берилмасдан Ургатилиши ундаги гайриилмий кур- 
сатмалардир.  Актив ва пассив тил материалини фарклаган 
х^олда, уларнинг узлаштирилишига бефарц царашади,  бу )цам 
нотУгри методик йул-йурицдир.

Аудиолингвал методдан цатор жихатлари билан фарц ци- 
•тадиган аудиовизуал метод намояндалари (П. Губерина, П. Ри- 
ван) методик курсатмаларига биноан лексик материални тан- 
лашга алозцида эътибор берилган. (Эсланг: аудиолингвал ме­
тодда эса нутц намуналарига ахамият берилган.) ^¡аётий м а в ­
зуларда эркин фикр юритиш учун 1500 суз танланган.  Турли 
техникавий воситаларга таълим жараёнида катта урин бери-  ̂

лади.
Иккала  методнинг умумийлиги (тугри метод таркибига ки- 

рнши)дан ташцари тафовутлари ?^ам бор. Мае. аудиовизуал 
методда огзаки нутц, ёзув ва охирги навбатда Уциш Ургатила- 
ди. Уциш ёзувдан кейин ургатилади. Бизнинг мактабларда уш­
бу методнинг айрим томонларидан ижодий фойдаланилади.  
Урта мактабда биринчи йили чет тиЛ уцитишда ёзув уциш­
дан олдин, кейинчалик Уциш ёзувдан олдин ва юцори синф-

68



ларда ук,иш барча н у т к , фаолияти турларидан олдин ургати-

\ у р р и  методларнинг репродуктив Палмер) ва рецептив 
тарзда (М Уэст) чет тил ургатиш методлари Ji¡aM методика 
тгрихида сезиларли из 1цолдирган. Улар хацида VH бобда мах-
CVC маълумот берилади.

Ушбу метод икки катта методик йуналиш- 
Аралаш метод ларнинг илмий-амалий томонларини узига

сингдириб олганлиги куриниб турибди. Аралаш методлар XIX 
аср охири XX аср бошларида таржима ва тугри методлар к,о- 
ришмаси сифатида вужудга келди. Аралаш метод 5ца1цила унинг 
намояндалари даниялик рухшунос К. Флагстад,  немис тилшу- 
носи Э. Отто, немис методисти Ф. Аронштенн, немис тилшумоси 
I'. Паул кабиларнинг илмий ишларидан маълумотлар олиш 
мумкин (VH бобни У1ЦИНГ).

Аралаш методнинг яна бир бошкача куринипш тугри метод 
ьа 1циёсии метод принципларннинг коришмаси сифатида ву­
жудга келди. Ушбу замонавий аралаш  методнинг намоянда­
лари методистлар америкалик П. Хэ' 'болдт, бельгиялик Ф. Клос- 
сэ, германиялик Л. Болен ва рус чет тил укитиш pyxuiynocn 
Б. В. Беляев тадцицотларидан маълум ва маш.хурдир.

Аралаш методнинг .-цар иккала йуналиши хам узининг мах 
сус принципларига эга эмас, муайян методга купрок ён босиши, 
шу билан бирга икки метод 1цонун- 1цоидаларини омихта тарзда 
1цуллапилиши уларга хос хусусиятлардандир (а ралаш метод 
ижодкорлари .\ацида VH бобда маълумот берилган).

.. , Унинг тули 1Ц номи «онгли- 1циёсий метод» лейи-
Киесии метод. лади, Бу методнинг асосчиси акад. Л. В. Ш че р­

ба булиб, методни ,1^озирги давр чет тил укитиш жараёнига 
мослаштирган, метод асосчиси ишини самарали давом эттир 
ган Педагогика фанлари академияси мухбир аъзоси проф, 
И. 'В, Рахманов булган.

Онгли-циёсий метод буйича чет тил ургатилгаида дидактик 
онглилик принципи асосида иш кура бошлашган.  Ушбу метод 
нинг циёслаш, она тилига суяниб иш куриш, иутц фаолияти 
турларини бир йула ургатиш сингари хусусий принциплари 
цирцинчи ва эллигинчи йилларда шаклланади ва кенг куламда 
амалий цулланади.  Чет тил уцитишнинг амалий, таълимий ва 
тарбиявий мацсадлари илмий асослаб берилган. Бу методнинг 
биринчи куриниши эди.

Олтмишинчи ииллардан хрзиргача булган вацт ичида онг­
ли-циёсий метод замонавийлаштирилди,  унинг принциплари 
янги талабларга  мувофиц тадциц цилинди. Жумладан,  циёслаш 
уцувчиларнинг даре паитидаги юмуш тарзида эмас, балки 
машцлар системасини тузишда методист ва муаллим вакола-  
тига кирадиган ишдир.

Онгли-циёсий методнинг биринчи куриниши.аа крида асоси­
да машц баж арилар  эди, замонавий куриниип»да машц жа ра-
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ёнида амалий рузцдаги цонда умумлаштирилади.  Уцувчи киёс- 
лаш,  цоидани ёдлаш ва айтиб бериш, назарий билимлар Й1 ?гнш 
пилан махсус шурулланмайди.

Ушбу метод принциплари тафсилотлари билан 2- «да тани- 
шасиз.

Чет тил уцитиш жараёнида методлар. «Метод» атамасини 
ифодалайдиган биринчи тушунча — чет тил уцитиш методика­
сидаги тарихий йуналиш (таржима,  т>три, аралаш,  циёсий ме­
тодлар) пинг мухтасар баёни юцорида келтирилди. Иккинчи 
маънодаги (уцитиш системаси — Палмер,  Уэст, Гуэи мстодла- 
ри) тушунча чет тил уцитиш методикаси тарихида (VII бобда) 
ёритилади. Муаллим/уцуичи фаолияти усули маъиосидаги «ме­
тод» атамасининг учинчи жи.\ати цуйида мухркама цилинади.

Чет тил уцитиш жараёнида  амалий фойдалапиладиган ме­
тодлар учта: танишиш, машц цилиш ва цуллаш.  Ушбу уч ата- 
мапи методик тадцицотларда турли номлар бплап юритиб 
кслиндп. Купчилик таи олган ва уцитии 1 да бевосита мушохада 
цилиш мумкин булган мазкур методлар уцунчи [|уцтаи н аз а ­
ридан номланган. Уцувчииипг чет тил урганишдаги вазифаси 
уцув материали (яъни тил материали) билап танишиш, кунпк- 
ма ва малака хосил цилиш мацсадида маИ1Ц цилиш >^амда 
уз фикрипи баёи этиш чогида, яъни нутций мулокртда тилдан 
фойдаланншдап иборат.

Чет тил уцитишни система, деб царалганда,  унда икки то­
м о н — Ургатувчп ва урганунчи иштирок этадп. Муаллим зпм- 
масига у^У^чииинг урганиш фаолиятини тан 1 кпл этиш — таш- 
килий вазифа юкланади.  Уцувчи бажарадиган учала пшпи — 
танишиш, маип< цилиш, куллаиши муаллим тан 1 кил цилади. 
Ларсдап ташцари мустакил бажариладиган ишларга опд ку­
никма ва ма ла калар  хрсил цилиш хам муаллимнинг ташкилий 
вазифасига киради.

Муаллимнинг навбатдаги вазифаси таълим-тарГтя берииш\'>. 
Таълимий вазифа деганда туи 1 уитприб ёки курсатиб бериш, 
баён этиш, изохлаи!, тугрнлаш орцали Уцувчига тил материа- 
лиии ургатиш англанади.  Чет тил материалини муаллим Урга­
тади ёки дарслик /  магнитофон ёзувидан урганиш иулини кур­
сатади, уцувчида цийинчилик сезилса, мураккаб тил ходисасипп 
лУнда к.илиб изоз^лаб беради.

Назорат н^илиш муаллим вазифаларидан учинчисиднр. Укув­
чилар янги материал билан танишаётган пайтларда уларнинг 
тушунганлик даражасини  аницлайди. Тугрп-нотугри машц ба- 
жараётганини кузатади.  Тил материалини цуллаи! чогида нутц 
фаолиятининг бажарилишини назорат цилади. Мае., овоз чи- 
цармай Уцилган матинииг мазмунини тушуниш у ч у н  уцувчилар 
ундаги лексик бирликларни узлаштиргаи булишлари керак. 
Агар укувчи материални эсдан чпкаргап булса, муаллим ynia 
лексик материални так рорлаи 1 нп ташкил цилади.

Уцувчилар вазифаларни таииипнш, машц цилии! ва цуллаш
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методлари орк,али амалга ошириш мумкинлиги юцорида (цайл 
этилди. Х,ар бир методнинг узига хос хусусиятлари бор.

Танишиш  уцув материалини урганишдаги биринчи цад^м- 
дир. Тил бирлигини урганишга киришар экан, уцувчи унинг 
шакли (товуш томонини огзаки нутцда аник-равшан эшитиш 
ё к и  г р а ф и к  тимсолини ёзма матндан куриб уций олиш).  маъноси 
(предмет, з^одиса. з^аракат билан фикран боглаш) ва ц^'лла- 
нилиши (бошца бирликлар билан цушилиши, цандай ?^олатда 
ишлатилиши) билан танишади. Шакл. маъно ва цулланиш ;цар 
бир лексик ёки грамматик бирликда урган 1тладнган уч томон- 
дир. Улар бнлан танишиш уцув бирлигини узлаштиришнинг 
бошланиши демакдир.

Ушбу бирлик хотирада сацланишининг асосий шартларидан 
бири уни эшитиш ва куриш сезгилари ёрдамида идрок цилиш- 
дир. Шу пайтда тил бирлиги машц цилиш босцичидан,'5^тади. 
Машк^ н,илши йули билан урганилаётган тил з^одисалари мус- 
тазцкамланади, уларга оид динамик стереотип шаклланади.  Уш­
бу динамик стереотип нутц жараёнида операция мацомида 
ишга тушади.

Лмалий мулоцот мацсадида тил материалини цуллаш учин­
чи босцич зцисобланади. К,уллаш  даврида ахборот алмашиш 
(яъни малака л;осил цилиш) машцлари бажарилади.

Уцувчиларнинг танишиш, машц цилиш ва цуллаш вази ф а­
лари методика тилида уцитиш методлари, деб юритилади. Улар­
ни «уцитиш жараёнида цулланадиган методлар» номи билан 
з^ам аталади.  Бу  методлар таълим мацсадларини руёбга чица­
риш воситалари булиши билаи бирга, уларга уцув материалини 
узлаштириш босцичлари тарзида зцам цараш мумкин.

«Танишиш» методидан фойдаланиш мобайнида суз. суз би 
рикмаси, грамматик з^одиса, матн кабилар урганилади У л а р ­
ни уцувчи эшитиши, куриши, бирваракай эшитиб куриши мум­
кин. Йдрок этганда уларни сезгилар орцали пайцаш ва ма зму­
нини уциб олишдек бир йула икки томонлама иш бажарилади .  
Муаллим эса нарса/зцодисани курсатиб, чет тилда, мае. инглиз­
ча айтади. Айрим содда тушунтириш-изоз^ бериш з^ам муаллим 
вазифасига киради. Предмет ёки зцодисани курсатишда расм- 
лар,  фланелеграф,  магнит тахтаси кабилар кенг цулланади.  
Техника воситаларининг овозли, намойиш этадиган курса­
тиб овоз эшиттирадиган турларидан самарали фойдаланиш мум­
кин.

Уцув материали билан танишиш даврида машц цилии[ бос- 
Кичига тайёргарлик куриладп. Машц цилишда машцлар миц­
дори ва сифатига,  яъни нечта ва цандай машц бажа риш маса- 
ласига алоз^ида эътибор берилади.

Машц цилиш чогида уцувчи узлаштпраётган куникма муал­
лим назорати остида булади. Назорат  цилипшинг энг тсжам-  
ли усули тест утказишдир.

Уцувчининг узини узи назорат цилиш ва хатоларини мус­
тацил барт араф этишга ургатиш катта аз^амиятга молик.
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М ал ак ал ар  >^осил цнлишнинг хал цилувчи босцичи уцув 
материалини цуллаш >^исобланади. Уцувчиларнинг огзаки ва 
ёзма фикр алмашишларн  жараёнида цуллаш методи цул ке- 
'лади. Олдин урганилган материал энди ахборот етказиш/олиш 
мацсадига буйсундирилади.

Методлар фаолият курсаткичи, уз навбатида методик )^ара- 
катлар <усуллар) орцали амалиётда ишлатилади.  Мае. лекси­
канинг маъносини таржимасиз  очиш усули (зцаракати), матн­
дан а.хборот олиш усули, грамматик бирликни лексик ургатиш 
усули (цоида бермасдан яхлйт .\однса тарзида) ,  талаффузни 
тацлид й5'ли бнлан- ургатиш ва ) .̂к.з. Аниц усуллар мажмуаси 
жараён  методини ташкил этади. Методик усул .уцув материа­
лини ургатнш/урганишда яццол куриниб турадиган з^аракатни 
билдиради.

Методик адабиётларда методларни «намойиш этиш, тушун­
тириш ва машц» номлари билан'  бериш ёки методлар мицдо- 
рини еттитагача етказиш )^oллapи^ учрайди. 1<,андай номлар 
ё.ки'улар нечта булишидан цатъи иазар методлар таништириш, 
ку[ 1 икма >^осил цилиш ва малака беришга йуналтирилади.

Чет тил yixiiTHiu методлари

Тарихий методлар Жараён методлари
(йуналишлар) (фаолият усуллари)

3
5
Z-

g'l
S  S

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Методик атамал ардан  «метод» ва «припц 1 и 1 » цандай ту ­
шунчаларни цамраб олганнни Урганинг.

2. «Тарихий ва жараён  методлари»га кирувчи номларни 
атанг  ва уларнинг хусусиятинн билиб олинг.

‘ Л\. В. Ляховицкий. В кн. ЛУстодика обучения иностранным языкам в 
сре,'1нем школе. — М.; Высшая школа, 1982, 72—7 3 -бетлар. 
Теоретические основы методики обучения иностранным языкам в сред­
ней школе. — Педагогика, 1981, 122— 123-бетлар.
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3. «Танишиш», «машц цплнш>, «цуллаш> хакида фикрим- 
гизни баён этишга тапёрланинг.  •

2- §. Чет тил уцитиш принциплари

Чет тил уцитишда дидактик принциплар. Асрлар оша мипг- 
лаб педагоглар таклиф этган цоидалар ва царашлар дидактик 

■ (таълимий) принциплар мацомида умумлаштирплди ва илмпй 
ясослапдн. Уцитиш тажрибасидан келиб чицадиган ва турли 
даврлар синовидан муваффацнятли утган дидактик принцмп- 
лар тизмаси яратилди.  Уларнинг номлапипги ва мохиятида та- 
фовутлар борлигига царамай,  >^озирги замон тат^лпмшуносли- 

1̂ игида муста>;кам урин эгаллаган куйидаги дидактик принцип­
лар аксарият педагог ва методистларга маъцул ва манзур; 
тарбиявий таълим;  онглилик, фаоллик,  кургазмалилик,  систе- 
малилик (изчиллик),  индивидуал ёндагпиш, (билимларни) 
пухта узлаштириш,  уцувчи кучига мослик кабилар.

Таълимшуносликда оммалашган мазкур принципларнинг >̂ ар 
бир уцув предметида узига хос татбиц этилипп) табиийдир.

Тарбиявий таълим принципи  усиб кслаётган авлодни 5^ар 
томонлама камолотга етказиш вазифасини руёбга чицаришпи 
назарда тутади. Чет тил укув п р е д м е т  олдида турадиган мац- 
садлардаи бири тарбия бериш эканлиги маълум (III бобга ца- 
ралсин).

Таълим мазмунига кура уцувчилар чет тил воситасида уз- 
лаштирадигаи ахборот ва чет тил урганиш мобайнида олади- 
гаи ацлий ва нутций куникма ва м алакалар  уларнинг тарбия­
сига бевосита дахлдор.

Бошца уцув предметларида булганидек, чет тил урганиш 
жараёнида .хам уцувчиларни тарбиял аш  мактабнинг асосий 
вазифаларидан саналади.  Она ватанга садокат,  табнатга му- 
хаббат, кишиларга хурмат, яхшилик цплиш, адолатпарварлик- 
ка интилиш, байналмилал хис-туйгу сингари ижобий хусуси­
ятларни сингдириш чет тил урганишда мухим урин эгаллайди.

О нглилик  принципи  методика илмида турли хажмдаги ту­
шунчани ифодалаган.  Мае. эллигинчи йиллар методикасида 
«онглилик» деганда,  тил материалига оид кридпларни урга­
ниш ёки тар жима цилии! маъносини аиглатар эди. Она тили­
га циёслаш ушбу принципда таянч тушунча эди. Шу муноса­
бат билан «она тилига суяниш» принципига асос солинган. 
«Суяниш» маъносини, бошцача цилиб, «таржима» деб тушу- 
нилар эди. Чет тил хацида хаддан зиёд цоидалар шунчалик 
илдиз отган эдики, ?^арф/товушдан тортиб матнгача барча тил 
материали назарий билимларни намойнп: :»тин1 га буйсуидири- 
лар эди, Коидани билиш умумтаълимий максад билан бир 
погонада эди, яъни чет тил системасини чуцур анг'лаб етишга 
интилишгаи, Хуллас, чет тилни эмас, балки у хакдаги мав ­
хумотларни урганишдек гайрим^'тодик (бугунги нуцтаи назар- 
дан цараганда,  албатта)  цонуният хукм сурар эди,
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Олтмишинчи йиллардан бошлаб, онглилик принципи чуцур 
илмий ва экепериментал тарзда таякиц этилди ва ушбу атама 
маъно доирасинннг янгича талцини вужудга келди.

Х,озирги кунда от1 глилик принципи чет тил ургатиш жара-  
ёнига мана бундай татбиц этилмоцда; биринчидан, уцув мате- 
риалинннг туб моз^иятпни тушуниб етиш (фалсафий маъно та 
мазмун ва шакл бирлигига эришиш),  яъни чет тилдаги ж у м ­
ла ва нутцнинг мазмунини англаш, иккинчидан, тил материа­
лини цоидада эмас,  балки нутц амалиётида онгли (малакали)  
ц^ллай олиш, а.хборот алмаша олиш ва, низ^оят, учинчидан, 
«.аввало нутц ва кейин содда цоида^» аталмиш мезонга итоат 

цилиб иш куриш, тил тажрибасндаги мувофицлик (аналогия) 
ва индуктив йул тутиш (тил з^одисасини цуллаш,  сунгра м ав ­
хумотга утиш) каби методик тадбирлар онглилик принципи 
доипаснга киради.

Баён этилганлардан куриниб турнбдики, онглилик прин- 
цнпнга асосланиш — бу она тилининг тутган мавцеини назар- 
длн четда цолдирмайди.  Аксинча, она тили чет тил урганишда 
асцотали, бироц нутц бирламчи, назария (мавз^умот) унлан з̂ о- 
сила, яъни у иккиламчи.  Кузланадиган мацсад — маъно на 
мазмунни англаб етишдир. Амалий (коммуникатив) вазифа- 
ларин (мае. айтиш, сураш, уциш, ёзиш кабиларни)  бажаришда 
узлаштирилган куникмани ма ла када ишлата билиш з^ацида 
гап боряпти. Нихрят,  онглилик тушунчаси у 1^увчиларнинг тил 
ургянннтдагп ижодий ташаббускорлиги.  мустациллигини оши­
ришга бориб тацалади. КУРУК ёдлаш ёки фацат тутицуш янг- 
лнг тацлид йули билан такрорлаш,  коидаларни нутцдан а ж ­
ратиб узлаштириш каби методик хатолардан цутулиш уцув- 

чини онглилик сари етаклайди.
Ф аоллик  принципи  чет тилдаги нутцда астойдил цатнашиш 

билан чамбарчас боглиц. Аввало ш у н и  билиш лозимки, т а ш ­
ки фаоллик — куп жум ла айтиш, онг иштирокисиз бажари-  
ладиган маигцлар микдори фаолликнинг етакчи курсаткичла­
ри эмас. Огзаки ва ёзма нутцни ижодий эгаллашда,  нутц фао ­
лияти юритппгда уз эхтиёжини цондиришга интилиш масаласи 
туради. Фаолликнинг асосий белгилари хохиш-истак, кизикиш, 
Фикран интилиш каби рухшунослик тушунчаларида намоён 
булади.

Чет тил урганишга киришар экан укувчи уни цизикиб 
эгаллай бон 1 лайди. У ц у в ч и н и н г  муваффациятга  эришиш д а р а ­

жаси Унинг фаоллик з^олатига тугри булиши тажрибадан м а ъ ­
лум. Урганаётган тил уцувчига цувонч багишласа,  фаоллик 
ошади. акс з^олда сусткашлик содир булиб, цизициш суна 
Соради.

Фаоллик ацлий, хиссий ва нутций каби уч куринишдан ибо­
рат. Нуткни э га лла ш з^иссий цувонч ва ацлий камолот кел- 
тнргандагина фаоллик учцунлари яшнай беради.

Уцув-тарбия учоцларининг барча турларида фаоллик прин- 
ципига риоя цилиб иш курилади. «Фаоллик» атамасининг 
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маъноси шунчалик кенгайиб кетдики, з^атто методист-олнмлар 
орасида ушбу сузни метод билан бирлаштирншгача етнб бор- 
ганлар топиладн. Фанда «актив метод» атамаси’ нандо бул­
ди, )^олбуки, барча метод фацат фаоллнкни талаб этадн, ^цо- 
лоц ёкн суст методларни, албатта.  хеч ким тавсия этмапдп. 
Фаоллик тушунчаси билан метод эмас, балки принцип фикран 
богланиши мумкин.

Фаоллик бир ёки бир неча ^кувчининг илгорлиги, гайрат 
билан ишлаши ёки куп мицдорда машцлар бажарилишини 
эмас, синфдагиларнинг >^аммасини даре давомидаги иштнро- 
кига тегишли принципдир. Фаоллик деганда,  дарсда ва синф­
дан ташцари ншларда уцувчиларнинг материални узлашти- 
ришларида вацт ва кучларининг аксарият цисми сарфланиши 
тун 1 унилади.

Шунинг учун т^ам дарсда ?^ар бир уцувчининг нутций иш- 
тироки махсус хисобга олинмоги керак: хор билан иншаш, 
синф/гурухнииг биргалашиб ишлаши,  жуфт  булиб  су.^батла- 
шиш, индивидуал ишларда уцувчилар цобилиятини эт^тиборга 
олиш каби методик тадбирлар кенг жорий этилади.

Нутц фаолияти турлари ва тил материали буйича машклар 
исталган меъёрда бажарилишн фаоллик даражасига  бевоси­
та таъсир цилади.

Книинчиликни енгинг, чет тилдаги нутцда хато цилишдан 
чучимаслик, уцувчи нутцининг унинг шахсий >;аётига дахлдор- 
лиги, хилма-хнл иш тартибларнни цyллaиJ (укувчи—уцувчи, 
муаллим—укувчи, муаллим—синф, уцувчи—синф ва .х.к.з.), 
уйин ва лисоний мусобацалар утказиш кабилар фаолликни 
кучайтириш омилларидандир.

К[1ргазм алилик  принципи  чет тиллар укитии 1 ла муносиб 
урин эгаллайди.  Кургазмалилик аирим уцув предметларида 
фацат куриш билан ассоциацияга киради. Чет тилда курин! 
ва эшитиш сезгилари оркали идрок этиладиган ташци ва 
ички кургазмалилик тушунилади. Тил материалини тун 1 униш, 
узлаштириш ва цуллаш мацсадларини руёбга чицариш унН 
махсус намойии! этиш ва нутцда ц\ 'ллаш кургазмалилик ёр­
дамида амалга  оширилади.

Уцувчи она тилини табиин предмет ва ходисалар огушида 
урганиши, чет тилни эгаллаш эса су 1 гьий шароитда кечин]и 
туфайли бунда кургазмалиликнинг зарурлиги янада ошади.

Уцувчиларнинг тинглаб тушуниншни осонлаштиришда му­
аллим иуткидан ташцари диктор нутк 1 г .хам энштишга цуйи- 
лади. Лудитив (эшитиладиган) техника воситаларидаи синфда, 
чет тил хонаснда ва уйда етарли фойдаланиш тавсия этилади.

' И. Ф. Комков. Лктивпый метод обучения иностранным я.'ялкам в шко­
л е .— .\\ннск, 1970; Об опыте использования активных метолон обуче­
ния иностранным языкам. Тезисы докладов X Рсспубликаискон научио- 
методнческон конференции. — Алма-Ата, 1983.
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Тил материалини машк цилиш ва нутцда цуллаш жараёнида 
куриан'а мулжалланган воситалар (слайдлар,  диафильмлар, 
кннофильмлар) уринли ишлатилади.

Кургазмалилик нкки пирик гуруз^га булинади: ташци (пред- 
метга оид) ва ички (лисоний) кургазмали воситалар. Ташцн 
кургазмалилик тасвнрда мае., предмет, раем, жадвал ёки з а̂- 
ракат  тарзида ва ички кургазмалилик эса тил имкониятлари- 
дан  келиб чицадиган кургазмалиликдир. Ички кургазмалилик то- 
ву 1 н/:!^арфни намойиш этишдан бошлаб, матндаги мазмун (кон­
текст) гача булган цатор тил воситаларидаи иборатдир. Янгн 
сузнннг матндаги маъносини фаз^млаб олиш, суз ёки форма 
ясаш элементлари ёрдамида тил бирлигини тушуниб олиш, тил 
тажрибасидан фойдаланиш тил кургазмалилигини ташкил эта- 
’ II. Предмет ва тил билан боглиц кургазмалилик урганилаёт­

ган укув материалининг хусусияти ва уцитиш босцнчига цараб, 
муаллим томонидан фарцлаб цулланилади.  Барча кургазмали 
воснталарнинг проф. Г. В. Рогова цуйидаги таснифини келти­
ради.'

к:^'РглзмАлилик

Мазкур тасиифни методист Г. В. Рогова рухшунос проф. 
Б. В. Беляевнинг^ кургазмалнликка оид тавсияларига асосла­
ниб тузгаи. Чет тил уцитишда цулланадиган кургазмалилик 
.'^ацнда бошца мутахассислар >̂ ам цимматли илмий муло.^аза- 
лар юритишган.® Таълим жараёнида ишлатиладиган воситалар 
хацида VI бобда муфассал тухтаб утилади.

Пухта узлаштириш принципи  чет тилда узига хос талцин 
этилади. Турли методик системаларда ушбу принципдан тур-

Q. V. Rogova, .\\ethods of Teaching English. —М.; Просвещение, 1975, 
51- бет.

 ̂ Б. В. Беляев. Очерки по психологии обучения иностранным языкам. —
М : Просвещение, 1965, 85- бет.

 ̂ ,\\ас. В. А. Артемов. Психология обучения иностранным языкам.— М.;
Просвещение, 1969, 226- бет. (Проф. В. А. Артемов кургазмалиликни 

тасниф этишда уларни бир-биридан фар1̂ лайдиган белгиларни ани^лаган.)
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лича фойдаланилган.  Чет тил бирликлари (суз, суз бирикмаси, 
нутц намунаси)ни уцувчининг хотирасида сацламиши, нутц 
фаолиятида улардан хо^лаганча фойдаланиши пухта узлаш- 
тиришни таъминлай олади. Уцув материалини анализ, синтез- 
лаш,  циёслаш, мулоз^аза юритиш ёрдамида таъсирчап тацди­
моти, танишишдан кейин материални куриш, эшитиш, х.аракат 
(нутвдаракат ва цулз^аракат) анализаторлари иштирокида куи- 
лаб машц цилиш ва чет тнл нутцида ижодий цуллаш (фикр 
баён этиш ва ^згаларни тушуниш) хамда урганилган мате­
риални узлаштириш даражасини назорат  цилиб бориш билан 
пухта узлаштиришга эришилади.

Тил бирликларини пухта узлаштиришда машцнинг a.NjaMHH- 
ти улкандир.  (Китобнинг кириш цисмидагн «Машцлар сисге- 
маси» номли мавзуга царанг.)

Уцув материалини пухта узлаштириш деганда,  чет тилдаги 
нутцда тил бирликлари буйича барцарор куникма ва м а л а к а ­
лар }^осил цилиш тушунилади. (Коида ёки назарий билимл ар ­
ни мустаз^кам эга лла ш  фан асосларини ургатувчп уцув пред­
метлари учунгина тааллуцлидир.)

Якка-якка (ин д ивид уал)  ёндашиш  принципини цуллашда .\ар 
бир уцувчининг цобилияти }^исобга олинади. lUy билан бир 
пайтда жамо а билан ишлаш <\ам инкор этилмайди, албатта.  
Руз^шуносликдан маълумки,  кишилар орасида экстровертлар ва 
интровертлар бор. Экстроверт деганда,  «очиц одам», яъни му- 
лоцотчи, су.1^батчи, ганлашишга мойил одам тушунилади. Унинг 
акси эса интровертдир, улар ганлашишга унчалик интилмай- 
дилар. Чет тил ургатишда интровертларни гапирин! машцла- 
рини бажаришга фаолроц жалб  этип! тавсия этилади. Экстро- 
вертларнинг эътиборлари эса уциш ва тинглаб тушунишга 
царатилади.

Таълимшуносликдаги якка-якка ёндашиш принципи муал­
лим олдига цуйидаги вазифаларни цуяди: з^ар цайси уцувчи­
нинг табиати, нималарга цодирлиги, кизицишн, ким билан ош- 
начилик цилиши, нималарга салбий муносабатда булишини 
муаллим билмоги лозим. Мае. чет тилдаги жуфтнутц машцини 
бажаришда кимларни шерик цилишдек психопедагогик тадбир 
яхши/ёмон натижа бериши мумкин. Еки тарцатма материал 
бериладиган пайтда уцувчининг барча хусусиятлари инобатга 
олинади.

Муаллим дарсга тайёргарлик кураётганида .хам укувчилар- 
пинг ижобий ва салбий томонлари эътибордан четда цолмасли- 
ги керак. Уларнинг билим даражасидагп тафовутлари ало.хида 
л^исобга олинади.

Принциплар ичида системалилик чет тилда бутунлай айри- 
ча маъно касб этади. Фан асосларини ургатишда нлмий би­
лимлар системали баён этилади. Чет тил уцув предмети эса 
билимлар йигиндисини ургатмаслиги )^аммага аён. Нутц бир­
ламчи, содда мавз^умот унинг з^осиласи эканлиги мезон цилиб 
олинади.
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Чет тил муаллими тил материалини системали эмас, балки 
«иутц учун зарур ва кифоя» цоиуниятига риоя цилиб ургатади. 
Мае..  . \арфлар алфавит тартибида борилити  шарт эмас. Огзаки 
иутцда узлаштирилган лексик бирликни ёзиш учун муайян 
•\арф берилади. Бинобарин,  26 та харф биринчи уцув йилида 
тацдим этилиши >^ам мажбурий эмас.  (IV синф инглиз тили 
(Тошкент, Уцитувчи, 1982) дарслигига царанг.) Грамматика 
>^одисалари ,\ам грамматик системада тацдим этилмайди. Г р ам­
матикани ургатиш тартиби нутц эз^тиёжига цараб белгиланади. 
Лексикадан бир мисол. «Узак суз олдин, ясама суз кейин» 
деган цоида методика учун гайриилмий . \исобланади. Биринчи 
уцув йилида ясама суз teacher ( t each+  ег) урганилган, кейии- 
ги синфлардан бирида (мае., VII I  синфда) leach узак сузи 

тацдим этилган. Лексика тацеимотида система )^ал цилувчи 
омил эмаслигини founder  сузи урганилишидан англаса булади. 
Унинг негизи (found) умуман олиимаслиги мумкин.

Тил бирликлари системали тацдим этилмаганидек,  улардан 
яратиладиган мавз^умотлар }^ам система ,'^олида берилмаслиги 
уз-узидан маълум. Мае.,  «артикль» тушунчаси нутций материал 
да учрашига цараб, тацдим этилади, умумий назариядаи уцув­
чилар бехабарлар.  Чунки крида (мавз^умот) мутц куникма ва 
малакаларни шаклланишида ёрдамчи таълимий восита сана ­
лади.

Чет тилда нутц малакалари  сисгемасини яратиш ёки эгал- 
лаи|  ушбу при 1 щии моз^нятини ифодалайди.  Гапириш, тинглаб 
тушунии!, уциб тушуниш, ёзма ахборот бериш системаси дас- 
турда тавсия этилади.  Саволга жавоб кайтара олиш, узга 
шахе иутцини идрок этиб туи 1 уна олиш ва >;.к.з. муитазам машк 
цилинади.

Дидактик принциплардан осон-к;ийинлик ёки ук^увчилар 
кучига мослик  тушунчаларининг }^ам чет тил уцитишда узгача 
татбици кузатилади.  Билим берадиган уцув предметлари мав­
зулари еки тушунчаларини ургатишда осоидан цийиига цону- 
ниятига риоя цилинади. Чет тил уцитишда буидай талаб цуйи- 
лиши мумкин эмас. Мае. инглизча тиш оралиги жарангли/жа-  
рангсиз товушларипинг талаффузи уцувчиларга ута цийиндир. 
Бироц иутц жараёни эз^тиёжига цараб,  у дастлабки урганила­
диган хрдисалар цаторидан жой олади (аниц артиклда ушбу 
товуи! иштирок этади) .

Мабодо тиш оралиги уидоши кейинроц ургатилса,  иимага 
эришиш мумкин? Х,еч нарсага эришилмайди,  чунки бу товуш­
лар цачон урганилишидан цатъи назар доимо цийинчилик туг- 
диради. Хуллас цийин-осои материал тацсимот мезони була 
олмайдн. Бунга сабаб,  нутц малакаси з^осил цилиш, яъни фар- 
лият ургатии! даврида тил бирлиги тобе тушунчадир.

Иутц фаолиятини эгаллаш жараёнини тезлаштириш (интен­
сификация) ёки самарадорлигини ошириш (оптимизация) м а к ­
садида цийинчиликларни уцувчи кучига мос хрлда «тацсимлаб» 
тацдим этилади. Яъни цийинчилик тацсимланади.  К^ийин .%оди- 
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ca кичик бирликларга булинади. Mac. инглизча феълпииг хрзпр- 
ги умумий замон шакллари иккига булиииб, учпичи игахс бир­
лик ало.%ида ва цолган барча шахслар алохида ургатилади. 
Интерференция назариясига кура иккалови бир йула тацдим 
этилса, узаро чалкашлик  содир булади. Яна бир мисол. Суз­
ларнинг товуш ва ёзувдаги тимсоли сунъий ажратиб ургатилади. 
(Огзаки нутцнинг илгарилаши мезонини эсланг.)

К,исцаси, уцувчи цобилияти нуцтаи назаридан ва уцитиш 
шарт-шароитига кура цийинчиликларни тацсимлаб ургатиш 
принципи руёбга чицарилади.

Чет тил уцитишнинг психологик принциплари. Юцорида т а ъ ­
лимшуносликка оид принциплар тавсифи куриб чицилди. Тил 
урганиш ацлий фаолият булгаилиги туфайли,  унинг психологик 
асослари мавжуд.  Ацлий фаолият руз^шуносликда илмий тек­
ширилади. Шу муносабат билан чет тил уцитишнинг нсихоло- 
гик принципларини тадциц этиш э>^тиёжи тугилади.

Илмий ма нбал арда чет тил уцитишнинг иккита психологик 
принципи ишлаб чицилган' .  Психологик принциплар «верба­
лизация» ва «корреляция» номларини олган.

Чет тил уцитишнинг психологик принципларидан вербали  
зациянинг  маъно доирасига цуйидагилар киради: узга тнл а м а л ­
да фацат орзаки нутц орцали урганилади,  яъни огзаки нутц 
таълим мацсади булсагина бегона тилни узлаштиришга йул 
очилади. Шундай цилиб, тилда вербализация принципи огзаки 
нутц ургатишни тацозо этади.

Психологик принципнинг иккинчиси— корреляциядир. Кор­
реляция  принципи атамасини мана бундай тушуниш мумкин; 
чет тил материали (лексика,  грамматика ва талаффуз)  нинг му­
айян чегараси аницланади,  биринчи галда иутц малакаларини  
хрсил цилиш учун мулжалланган тил бирликлари мажмуаси 
шаклланади.  Нутц мавзулари лексикани танлашда белгиловчи 
методик мезон вазифасини утайди. Тил >^одисаларига оид мав- 
-Хумотлар нутц малакаларининг шаклланишига хизмат цилади, 
улар ёд олинмайди ва з .̂к.з. Чет тил цоидасинн ёд олмаслик 
масаласи ру.\шунослпкда исботланган^.

Чет тил уцитишда бой психологик маълумотлардан фо йда­
ланиш одат туснга кирган. Бироц психологик принциплар шу 
иккаласи билан чегараланади.

Тил уцитишнинг тилшунослик асослари (II боб) бирмунча 
тадциц этилганлигига царамай, методика фаиида ?^озиргача чег 
тил уцитишнинг лингвистик принциплари масаласига цул урил- 
ган эмас. Улар уз тадцицотчиларини кутмоцда.

‘ Г, Е. Ведель. Психология и основы методики преподавания иностран­
ных языков (на материале немецкого языка). — Воронеж; Изд-во Во­
ронеж. ун-та, 1974, 2 6 -3 2 -  бетлар.

“ Н. И. Жинкин. Психологические особенности спонтанной речи //  ИЯШ, 
1965, № 4, 8—9- бетлар.
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Методика принциплари мо)^иятипн ёрнтишда психологик ва 
лннгвиетнк ь^оиун-1^оидаларга еуяннб и т  курилади.

Чет тил yKjHTHm методикаси принциплари. Чет тиллар уцитиш 
методикасида принципларни таджик этиш, уларни илмин-наза- 
рин асослаб бериш масалалари улкан методистлар эътиборини 
тортнб келади. Чет эл ва мамлакатимиз методикаси манбала-  
рида бу со)^ада мунозарали фикрлар ёритилган. Аввалан, чет 
тнл у 1'^итиш методикаси принципларини олга суриш мезонлари 
)^а1у 1 да фикр юритилади.  Биринчиси — бу мезон чет тилдаи 
боин'^а yi^yB предмети методикасига татбиц этиш уринсизлиги, 
яъни ушбу предметнинг узигагина хослиги мезони. Иккинчиси — 
чет тил методикасида шаклланган принципга оид илмий тушун- 
чаларнинг >^атто яции фанларга  >̂ ам дахлн йуцлиги, мазкур 
соз^апигина акс эттира олиш мезони. Мае.,  цийинчиликларни чек- 
лаш принципи бошца фанларни уцитишда ){ам иштирок этиши 
мумкин. Uly боис таълимшунослик ёки рухшунослик принцип- 
ларн чет тил методикасида ушбу фаннинг хусусияти инобатга 
олинган хрлда татбиц этилади, холос. Биргина мисол; цийин- 
чилнкларни чеклаш принципининг чет тилда бошца томони >;ам 
намоён булади, яъии осоидан цийинга прииципи бевосита ца­
бул цнлинмасдан (тиш оралиги ундоши ургатилиш 1 ши эсланг),  
цийинчиликларни тацсимлаб бериш орцали руёбга чицади.

Сониян, мазкур мезонлар асосида методик принциплар тад- '  
циц этилади. Чет тил уцитиш методикаси принциплари м а з ­

мунан ва шаклан бир хил эмас. Айримлари умумлашгаи (мае. 
нутций й)Ч1 алганлик принципи),  бошцалари тор маънода (мае., 
огзаки нутцнинг илгарилаши прииципи) цулланади,  цолганлари 
эса yni6y предмет моз^иятига ута хослиги билан (мае. грам.ма- 
тиканн ургатиш принциплари) ажралиб туради. Бинобарин, 
чет тил уцитиш методикасининг умумий, хусусий ва махсус 
принциплари ишлаб чицилган. Ушбу прннципларни фарцлаш 
ва изчил асоелаш фанда охиригача тулиц етказилмаганлигиии 
таъкидлаб \ т и ш  жоиздир.

Методиканинг ум умий принциплари  цуйндагилардан иборат;
1) чет тил уцитишнинг нутций йуиалганлик принципи; 2) чет 
тилни чегаралаб (фарцлаб)  ва яхлит ургатиш принципи;
3) машцларга асосий урин берин! принципи; 4) тил тажриба- 
сипи з^исобга олиш принципи.

Илмий манбаларда биринчи иомдаги принцип барча мута­
хассислар томонидан якдил тан олинган. Иккинчи нринципни 
проф. Г. В. Рогова ва бошцалар тавсия этган. Учинчи принцип 
проф. М. В. Ляховицкий тадцнцотларида учрайди. Турт 1 шчи 
принцип аксарият методистлар тарафидан маъцулланнши бн­
лан бирга, унинг номланишида жиддий фарц сезилади. Рус 
тилида чоп этилган ёки рус мактаблари тажрибаеипи акс эт- 
тирадиган нлмий адабиётларда «она тилини хисобга олиш прин­
ципи» атамаси цабул цилинган. Узбек мактабларида чет тил 
укитиш тадцицотчилари асарларида у «тил тажрибасини .хисоб­
га олиш принципи» деб ишлатилади.  Уцувчилар чет тилдан
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аввал она тили ва иккинчи тил урганишлари сабабли бу прин­
ципга шундай ном берилган.

Умумий принциплар «¡уйидагича шархланиши мумкин. Нут- 
цнй йуиалганлик принципига кура чет тилни алоца воситаси 
сифатида эгаллаш,  яъни уцув дастуридаги мавзулар доирасида 
нутций куникма ва малакалар >^осил цилиш мацсадида таълим 
жараёни ташкил этилади. Чет тилни амалий эгаллашга нутций 
машцлар туфайли эришилади.  Тил материалини ургатувчи 
машцлар мицдори жуда  купайиб кетса, нутций нуналганликка 
путур етади. Лексик,  грамматик,  талаффуз  машцларининг да- 
воми чет тилдаги нутцда уларни цуллаш билан якунланади.  
Тнл бирликларини узлаштириш нутц фаолиятини эгаллашга 
б\ч"1 сундирилади. Пировард натижа чет тилда ахборот олнш/ 
бериш билан тугалланиши амалий йуналганлик принципининг 
асосий шартидир.

Нутций йуналганлик принципи талабига  биноан чет тил ур- 
ганувчилар гапирувчи, уцувчи, тингловчи, ёзувчн сифатида нутц 
фаолиятида иштирок этадилар.

Иккинчи принципга кура чет тилдаги нутц фарцланиб,  тил 
материали эса яхлит тарзда урганилади.  Чунки гапириш, тинг­
лаб тушуниш, уциш ва ёзув узига хос хусусиятга молик. Огзаки 
нутц (гапнриш ва тинглаб тушуниш),  ёзма нутц (уциш ва ёзув),  
ганирин! (якканутц ва жуфтнутц) ,  уциш (овозли ва овозсиз),  
овозснз уциш (мазмунни умумий тарзда ёки тулиц тушуниш),  
ёзув (ёзиш, имло, ёзма фикр баён этиш)ни фарцлаб ургатиш 
ушбу принцип мазмунини ташкил этади.

1^айд этилган нутц фаолияти турлари ёки уларнинг тарки­
бий цисмлари таълимнинг турли босцичларида уз чегараси (си- 
фат  ва мицдор улчови) мавжуд.  Уларни фарцлаб ургатиш де- 
ганда, бир-биридан бутунлай ажратиб  ташлаш эмас,  балки 
)^ар бирининг муайян курсаткичи борлиги тушунилади, яъни 
улар узаро боглиц з^олда урганилади.  Уцув дастури ва дарс- 
ликлар буларни з^исобга олиб тузилади.

Муз^окама цилинаётган принципнинг иккинчи цисми яхлит 
ургатишга багишланади.  Яхлитлик (интеграция) тил материа­
лини узлаштиришга тааллуцли методик .^одиса. Лексика,  грам­
матика ва тал аф ф уз бирликлари тарцоц .^олда эмас,  балки 
яхлит тарзда,  яъни лекеикада грамматика,  лексика ва гр ам ­
матика асосида эса талаффуз ургатилади.  Ажратиб ургатиш 
-’̂ оллари уларнинг цийинчилигини бартараф этиш учунгина 
керак. Яхлитлик тинглаб тушуниш ва гапиришни машц цилиш­
да, уциш ва тинглаб тушуниш, уциш ва ёзувни урганишда хам 
кузатилиши табиий. Тажриба курсатии 1 ича, }^ар бир дарсда 
(биринчи йилнинг дастлабки машгулотлари бундан мустасно) 
уцувчи гапиради,  тинглайди, уцийди ва ёзади. Турттала нутц 
фаолияти тури буйича бажариладиган  машцлар мнцдоран бир 
хил эмаслиги муаллимларга  маълум.

Таълим жараёнида узвий алоца урнатилиши тил материа-
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лини урганишга, чегаралаш эса нутц фаолияти турларини эгал­
лашга купроц дахлдор принципдир.

Учинчи методик принцип талцини, уз номидан равшанки, 
чет тил уцитишда машцлар бажа риш асосий иш усули экан­
лигини тасдицлайди. Тил материали, тил техникаси, нутц фао­
лияти турлари, узлаштириш босцичлари кабиларни назарга 
олиб машцлар бажарилади :  лексика,  грамматика,  талаффуз 
машцлари,  гапириш, тинглаб тушуниш, у^^иш ва ёзув машц­
лари, ёзиш ва уциш техникаси машцлари,  куникма ва малака 
хрснл цилишга мулжалланган  машцлар.

Умумий принциплар ичида тил тажрибасини .^исобга олиш 
ало;^ида аз^амиятга моликдир. Уцувчи з^озиргача узлаштиргаи 
она тили ва иккинчи тил з^амда чет тилнинг узидан урганилган 
-^одисалар янги материал тацдимоти чорида кумаклашувчи ёки 
царшилик курсатувчи омил булиши мумкин. Уцувчи онгида 
алоцага  кирадиган учала тил операция, з^аракат ва фаолият 
д ар аж ал ар и д а  туциашади.  Бошцача 1 ^илиб айтганда,  олдин уз ­
лаштирилган тил мавз^умоти, куникмаси ва нутц малакаси ур- 
ганилаётган тилга салбий/ижобий таъсир цилади. К,исцаси, 
тупланган тил тажрибаси  истицболда к^^зланадиган нутц ку­
никма ва малакаларини  эгаллашда з^нсобга олинмоги лозим.

Нутц малакаларининг ижобий (транспозиция) ёки салбий 
(интерференция) кучиши з^ацидаги маълумотлар машцлар систе­
масини тузишда з^исобга олиниши шарт булиб, ^цув жараёнида 
улар з^ацида уцувчиларга баёнот берилмайди.  Оз ёки куп куч ва 
вацт сарфланиши тил бирлигининг осон ёки цийинлиги билан 
белгиланади («Тил материалини ургатиш мазмуни» параграфи 
(IV боб)га царанг) .

Юцоридаги фи крлардан циецача хулоса шуки, чет тил 5?р- 
гатиш методикаси умумий принциплари ушбу чет тилнинг мо- 
хиятнни ифодалаш,  бошца предметлардан унинг кескин фарци- 
ни куреатиш ва уцитиш йул-йурицларини аницлашга жиддий 
ёрдам беради.

Чет тил уцитишнинг хусусий принципларига келганда,  улар 
баён этилган умумий принциплар билан мазмунан туташган 
булиб, торроц маънодаги методик з^одисаларни акс эттиришини 
таъкидлаш даркор.  Х усусий  принциплар  тизмаси цуйидагилар- 
дан иборат; 1) нутц намунаси асосида чет тил ургатиш; 2) тил 
машцларини нутц амалиёти билан боглаш;  3) нутц фаолияти 
турларининг узаро муносабати;  4) огзаки нутцнинг илгарила­
ши; 5) чет тилда табиий нутцца яцинлашиш; 6) ибтидоий бос- 
цични жадаллаштириш.  Чет тиллар з^цитиш методикаси фани­
да хусусий принциплар з^ацида гоят тарцоц ва бир-бирига зид 
маълумотлар келтирилади.  Муз^окама цилинаётган хусусий 
принциплар М. В. Ляховицкийнинг таклифи ва таснифи асоси­
да куриб чицилди.

Хусусий принципларнинг биринчиси «нутц намуналари асо­
сида чет тил Ургатишэни ташвицот цилади. Халцаро мицёсда
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чет тнл yi^HTiim методикасида пуп-^ намунасини асос бирлик 
сифатида тан олиш ок,илона йул деб каралади.  Лексика,  грам­
матика ва талаффу з бирликлари нут 1'^ий намуналарда узлаш- 
тнрилишн оммавий туе олган.

Нут1\ намуналари илмий асосда танланади,  та1^симланади 
на маш1^лар системасида та1^дим этилади. Нутк намунаси огза ­
ки нут1\нинг илгарилаши нринципида, аввалан,  тайёр жумла 
мав1^еига, сониян, ундаги таркибий цисмлар алмаштирнлиб,  ур- 
ганилаётганда типовой жумла ма1-^омига молик булади. Мае.
1 see а реп, даставвал,  урган илинтда яхлит (тайёр) жумла 
тарзида олинади. Сунгра нут 1  ̂ намунаси (I see а book', You sec 
а pen/book, I read a book)нинг цисмлари узгартирилганда,  
типовой жу мла >^уцуцини олади. Энди янги лексик бирликни 
уцувчн нутц намунасида мустацил цуллай оладиган пайт келди. 
Нутц намунасининг суроц ва булишсиз шакллари биринчи бор 
муаллим нутцини тинглаб урганилади. Бирдан ортиц мисолга 
эга тил )\0 дисалари юзасидан мав^^умот келтириб чицарилади, 
энди бошцалари уцувчиларнинг узлари томонидан нутцда цул­
лай бошланади.  Мае. 1 see а реп/1 read а book нутц намуна- 
снга тацлидан I like а book, I wri te а letter кабилар мустацил 
яратиладиган жумлалардир.  1^оида: эга биринчи, кесим иккин­
чи, тулдирувчи эса учинчи уринда келади. Методик цонуният; 
нутц намунаси таниш,  сузлар янгн, сузлар таниш иутц наму­
наси янги. Х,ар иккаласи нотаниш булиши мумкин эмас. 
Нотаниш .^одисани ушбу шароитда муаллим тацдим этади.

Жа.хрн методикасида нутц намунасининг чет тил ургатиш 
бирлиги )^уцуци тан олинган. (Турли муаллифлар ушбу ата- 
мани узлари истаган сузлар билан юритишади: структура,  
конструкция, модел, типовой гап/жумла ва бошцалар. )

Алцисса: чет тилда огзаки нутц шаклини ургатишда (ру-V 
Н]уносликда «вербализация» нринципида) нутц намуиасини 
узлаштиришдан иш бошланади.  Аудиолингвал методнинг му- 
■хим принципларидан эканлигини эсланг. Замонавий чет тил 
дарсликларининг аксарияти ушбу принципга асосланиб тузил­
ган.

Хусусий принципларнинг иккинчиси тил машцларини нутц 
амалиёти билан боглаш масаласига оид. Тил материалини у р ­
ганиш кутиладнган махсус мацсад булмай,  чет тилдаги нутцни 
эгаллаш заруриятига  тобе восита, деб тушунилади.

Хулласи калом, дастурдаги лексиканинг тулиц руйхатинн 
билиш тилни эгаллаш эмасдир асло, балки лексикани нутцда 
цуллашни билиш цатъиян талаб этилади.

Тил бирлигининг тацдим этилиши (танишиш) босцичи а л ­
батта машц цилиш (куникма шаклланиши) ва цуллаш (мала- 
кага эрншиш) погоналаридан кутарилиш учунгина керак.

Машц цилиш тил бирлиги тацдимотидан бошланиб, жонли 
мулоцот билан тугалланиши тил материалини нутц амалиётида 
урганишни ифода этувчи ушбу хусусий принципининг ягона
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талабидир.  Мазкур мавзу чет тил уцитишнинг амалий мацса­
ди (III боб)да  куриб чицилган.

Нутц фаолияти асосий турларининг узаро муносабати му- 
аммосн принциплардан бирнда царалади.  Гапириш, тинглаш, 
уциш ва ёзув бир-бири билан уйгунлашиб кетади. Уцувчи га- 
пирганнда ц5''ллаган бирликларни тинглаб ва уциб тушуна о л а ­
ди, ёзувда }^ам ишлата билади. Уциш тил материалини уцувчи 
тинглаб тушуна олади. Куриниб турибдики, тил материали 
маълум нутц фаолияти туридан бошцасига утиб юради.

Гапириш материали ;5^циш ва ёзувда мустах;камланади. Уциш 
ва тинглаш матнлари лексикасипинг бир цисми (тенг ярми) 
гапиришда такрорланадп.  (VIII синф инглиз тили дарслиги- 
га царанг.) Идрок этиб тушунилган график ёки аудиоматндан 
кейин гапириш машцлари бажарилади.  Турт сезги/анализа- 
тор нутц фаолиятида цатнашсагина пухта динамик стереотип 
урсил цилинишини эсланг.

Му^^им хусусий принциплардан }^исобланмиш огзаки нутц- 
iiHHr илгарилаши тушунчаси аудиолингвал методга :^ам ман­
субдир. Принципнинг тулиц номи «тил материалини машц 
цилишда огзаки нутцнинг илгарилаши»,  деб аталади.  Кейинги 
пайтларда яна бошцача цилиб, огзаки нутцнинг уциш ва ёзув­
дан  олдин юриши номи билан }^ам аталмоцда.

Огзаки нутцдан кейин ёзма нутц машцларини бажаришнинг 
цатор цулайликлари бор, товуш тимсоли график шаклдан а ж ­
ратиб Узлаштирилади, нутц}^аракат сезги/анализатори ва цул- 
^^аракат сезги/анализатори ало;^ида-ало}^ида ишга тушади. Ог ­
заки ва ёзма рецепция ва репродукция аввал бир-биридан 
ажратилади ва кейинчалик бирлашиб,  узаро муста^^камланади.

Илгарилаш принципи мактаб чет тил дарсликларида >̂ ар 
хил методик кз^ринишга асосланиб, ишлаб чицилган. (Дарслик 
таркибндаги «Уцитувчи китоби» принцип гояларидан воциф 
ь«тади.)

Навбатдаги хусусий принцип «чет тилда табиий нутцца 
яцинлашиш» деб аталади.  Чет тилни уз она тиллари мацомида 
бнладиганларнинг нутц фаолиятида хам мутлацо ухшашлик 
булмаслиги барчага маълум.

Бир тилда с^/злашувчиларнинг айницса талаффузида таф о­
вут яццол билинади. Бошца бирликларда ва нутц фаолияти 
турларида з^ам ушбу тил эгаларининг умумийликка эришишла- 
ри амри ма}^олдир. Модомики шундай экан, уцувчиларнинг чет 
тил куникма ва м алакал ар и  ^?ша тилдагига тахминан ухшаш 
булишн турган гап. Уртада муаммо пайдо булади, цандай т а ­
лаффузни ургатиш керак? Методика илмида бунга боп жавоб 
топилади: чет тил талафф узига  тахминий як^инлашиш  вазифаси 
туради. Агар чет тил фонетик }^одисаси маъно узгартиришга 
сабаб булса, (мае. инглиз сузи охиридаги (ауслаут) жарангли 
ундошниш'  жарангси зланиши ),  ушбу товуш меъёрда тугр,и. 
талаффу з этилиши шарт цилиб цуйилади. Сузнинг бошца цис-
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М И Д а (анлаут,  инлаут) келганда,  унга камроц а^^амият берила­
ди, чунки у маъно узгартирмайди.

Табиий нутцца яцинлашиш принцини грамматик ёки лексик 
бирликни ургатишда )^ам худди шундай талцин этилади. Мае. 
уцувчилар якканутц ёки жуфтнутцда цатнашаётганларида йул 
цуйишган баъзи грамматик хатолар, нутц мазмуни талабига 
жавоб берган тацдирда,  уцувчи ба?^оснни муаллим пасайтир- 
маиди, чунки фикр баён этиш/алмашиш чет тил уцитишда яго­
на мацсад, тил хатоси кейин т^гриланишн мумкин булган .\о- 
дисадир.

Уцувчи нутцининг чет тилдаги нутцца тахминий яцинла- 
шиши унинг хато цилиб цуйншдан хавфснраши,  тугри айта 
олнш/олмаслигидан хавотирланишн каби психологик тусиц- 
ларни енгиши учун катта йул очади, эркин гапириш ва бамай- 
лихотир мулоцотга кириш имкониятини яратади.

Хусусий принциплардан му;^окама этиладиган сунггнси «иб­
тидоий босцичнн жадаллаштпрнш» номнни олган. .Аницроц ци* 
либ айтганда,  чет тил уцитишнинг дастлабки босцичида ж адал  
ишлаш демакдир.

Бошлангич босцичда уцувчилар чет тил билан ?^афтада, ке- 
йингн синфларга нисбатан, к^/проц шугулланади.  Чет тил кур- 
оининг (жадал/интенсив) машгулотлари самарадорлиги юцори 
эканлиги тажрибадан маълум. Огзаки нутцни жадал  эгаллаш 
даре соатларининг тез-тез такрорланишига бевосита боглиц. 
Х^афтада турт-беш марта даре утилиши гапириш куникма ва 
малакаларининг шаклланишида ;^ал цилувчи омилдир. Албатта,  
бошца томонлар (мае. сифатли дарслик, уцитувчи методик м а ­
лакаси) )^ам а:^амиятга моликдир.

Умумий ва хусусий принциплар цаторида чет тил уцитиш 
махсус принципларини билиш таълим жараёнини бошцаришда 
цул келади. Махсус принциплар методик цулланмаларда то шу 
вацтгача илмий андозаланганича й^ц. Уларни йирик методист­
лар илмий тадцицотларидан терма усулда урганиб олиш мум­
кин. М ахсус принциплар  тил материали (лексика, грамматика,  
талаффуз)  ёки нутц фаолияти турлари (гапириш, тинглаб т у ­
шуниш, уциш, ёзув),  таълим (техникавий/нотехникавий) воси­
талари асосида системалаштирнлган.  Узбек мактаблари учун 
?^ам чет тил уцитиш махсус принциплари тизмаси тадциц .эти­
лиши мумкин.

Илмий тадцицотларда чет тил грамматикасини (В. С. Цст- 
лин) ва лексикасини ургатиш (В .А.. Бухбиндер),  чет тилда 
уцишни ургатиш (С. К. Фоломкина),  чет тил ургатишда товуш 
ёзувидан фойдаланиш (М. В. Ляховицкий) буйича махсус прин­
циплар мукаммал ишлаб берилган.

Махсус принциплар муфассал баёни чет тил уцитиш воси­
талари ва нутц фаолияти турларини ургатиш >;ацидаги боб­
ларда баён этилади.
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У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Чет тил уцитишда цулланадиган принципларни номма- 
ном айтинг.

2. Чет  тил уцитиш методикаси принциплари нечта ва цандай 
гурухларни ташкил этишини билиб олинг.

3. Айрим принциплар ?^ацнда уз фикрингизни баён этишга 
тайёрланинг.

VI б о б .  ЧЕТ Т И Л  У Ц ИТ И Ш В ОС И ТА Л А Р И

1-§. Укитиш воситалари таснифи

К'^хна замонлардаёц ота-боболарнмиз фарзандларини ^и- 
собга ургатиш чогида ранглн тошлар,  ^айвон суяклари каби 
нарсалардан фойдаланишгани инсоният тарихидан маълум.  
Кадимги «хисоб ургатиш» воситаларидаи тортиб, то уцитиш­
нинг техника воситалари ихтиро цилингунга цадар (XX асрнинг 
бошида грампластинка чнцарилган) минг йилликлар давомида 
одам боласи таълим олди, урганди, тарбияланди.  XX аср тех­
ника инцилоби замони дейилади. Чет тилларни >фгатишда )^ам 
товуш ёзиш асбоблари (фонограф)дан фойдаланиш даври бош­
ланди. Асримиз уцув-тарбия жараёнини техннкалаштириш би­
лан тарихий а>^амиятга молик.

Чет тилни ^'цитиш воситалари уцув-тарбия жараёнини т а ш ­
кил этиш манфаати йулида ишлатиладиган барча ^цув цурол- 
ларини уз ичига олади.

?^ар бир фаолият юритувчида иш куроли булганидек (мае. 
де?^цон — кетмон, ^/роц; н ш ч и -  болга; адиб — цогоз, цал ам ) ,  
уцувчи ва муаллим хам тегишли уцув куролляри "(Уцитиш во­
ситалари) билан таъминланади.  Калам,  ручка, дафтар, 5^ир- 
гич, жадвал  кабилар аксарият предметларига тааллуцли
булганлигидан, чет тил уцув цуроллари таснифига киритил­
майди.

Фаншуносликдаги нарса ва ?^одисаларга системали—струк- 
турали ёндашиш нуцтаи назаридан чет тил ^'цитиш уч таркиб­
ли таълимий тушунчадир: муаллим — уцитишнинг ташкилот- 
чиси, уцитиш воситалари, Уцувчи— таълим олувчи. Мазкур 
дидактик назарияга  биноан уцув воситалари муаллим ва Уцувчи 
Уртасидаги таълимий куприк б^либ, унда уцув жараёни Уз иж- 
росини топади.

Чет тил муаллими укувчиларгг! таълим бериш чогида уцув 
воситаларини жуяли цуллаш йул-йурикларини чуцур билиш­
лари талаб этилади. Шунинг учун .хам уцитиш воситаларининг 
таълимий таснифига э .^ иёж  сезилади.

Чет тил Уцитиш мацсадларининг руёбга «икишида фойда- 
л; 1 ниладиган воснталарнинг методик таснифи цуйидагича: 1) ба- 
жарадигян вазифасига кура асосий ва кушимча (ёрдамчи) 
укув цуроллари турлари;  2) кимга мулжалланганлигига  цараб,
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муаллим скн у 1\увчнлар куллайднган уь^уп 1^уроллари; 3) ах­
борот келадиган нул (анализатор)га нисбатан — эшитиш, ку­
риш, эшитиб-куриш номларидаги; 4) техника иштирокнни 
собга олиб, анъанавий (нотехннк) ва замонавий (техник) атал- 
уиш уцув цуроллари;  5) ишлаб чикарилишн нуцтаи назарн- 
дан — оммавий ва ма>;аллий укув цуроллари мавжуд.

Илмий манбаларда номлари келтнриладиган асосий ^цув 
куролларнга дастур, дарслик (укувчи китоби ва муаллим ки­
тоби, уциш китоби) киритилади. Уцув-методик комплектнинг 
таркибидаги бошца воситалар ёрдамчи  хисобланади. Уцитии: 
воситаларининг бундай итартли булиниши мактаб .'^аётида 
узипи унчалик оцламайди.  Айрим маорифчилар цушимча воси- 
таларни куллаш мажбурий эмас, деган фикрга борадилар.  Ун- 
дан ташцари узбек мактаблари учун кушимча воситалар маж- 
муяси хрзирча ишлаб чицилмаганлигига хам шу ба;^она булса 
керак. Бинобарин, барча зарурий уцув цулланмаларини асосий 
ва ёрдамчи номлари билан юритилишн маъцулроц куринади.

Муаллим ва уцувчиларга мулжалланган воситалар юзаси- 
дан .хам методик мунозарага чек цуйнлмаган.  Чунки бевосита 
муаллимда буладиган уцув дастури ва муаллим китоби бил- 
посита уцувчиларни назарда тутади. Еки тил урганувчиларга ■ 
бевосита бериладиган уцувчи китоби, уциш китоби, мактаб 
лугати уцитувчи томонидан .хар доим .^исобга олинади. М у ал ­
лим ихтиёрида турадиган,  уцувчн дарсда ва синфдан ташцари 
мй 1 нгулотларда цуллайднган воситалар — товуш ёзуви. расм- 
лар,  диафильм,  диапозитив, кинолавха кабилар муаллим ёки 
укувчи номи билан бир томонлама богланмайди,  чунки улар 
укувчи учун м^лжалланиб,  уцитувчи ихтиери бнлан ишлати­
лади.

Анализаторлар иштирокидан келиб чиццан номлардаги энги- 
тиш, куриш ва эшитиб-курии! воситалари анъанавий уцув цу­
роллари ичига киради. Демак,  булар асосий цуроллар доира- 
сидаи ташкаридадир,  техникавий ва нотехникавийларнинг тобе 
тушунчаларидир.

Техникавий ва нотехникавий турлар ичида .хамма уцув во­
ситалари санаб утилади. Буларда анализаторлар ишини назар ­
да тутувчилари }^ам, асосий ва ёрдамчи восита >^исобланмиш- 
лари .хам учрайди. Муаллимга мулжалланган воситалар бундан 
мустасно.

Оммавий уцув цуроллари деганда,  босмахона ёки завод 
(фа брика )да  танёрланаднган,  жум>^урият мицёсида тацсимла- 
надиган (асосий ва ёрдамчи) воситалар тушунилади.  «Махал- 
лий» атамаси эса, мактабда ёки туман/ша>^ар худудида ишлаб 
чицилган, жум ладан  у 1^увчи/муаллим кучи билан ясалган цу- 
ролларга тегншлидир, мае. ясама (цулбола) тайёрланган ж а д ­
вал, раем, уйинчоц кабилар.

Хулоса шуки, чет тил уцитиш воситалари цунндаги тартиб­
да таснифланади:  асосий ва ёрдамчи уцув цуроллари,  улар т а р ­
кибига техникавий (замонавий) ва нотехникавий (тарихий ёки
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апъанавип) ва буларнинг иккаласида >^ам эшитиш, куриш па 
эшптнб-к\фиш— уцитишнинг аудиовизуал воситалари (УАВВ) 
мавжуд. Эшитиш, кУриш ва эшитиб-кУриш воситалари уз нав­
батида янада кичик 'тоифаларга  булинади. Чет  тил Уцитиш ме- 
тодикаси масалаларига  багпнтланган дарслик ва цулланмадан 
тортиб, то илмий мацолалар,  методик хат, ишланма ва тавсия 
кабиларгача.  чоп этиладиган материаллар методик адабиёт 
лсиилади. Муаллимга мулжалланадиган бундай методик ман- 
баляр уцув воситаларини хисобга олган ?^олда тайёрланади.

Уцитиш воситалари таркибига киритиладиган з^ар бир ту­
рини цуйидаги «Асосий ва ёрдамчи воситалар» мавзуларида 
мухтасар таъриф-тавсифи билан ёритилади.

Айтилган мулохазаларга  цушимча цилиб, шуларни таъ ки д­
лаш керакки, уцитиш воситалари биринчи уцув йилидан охир- 
ги иилгача бир меъёрда цулланмайди. Уларнинг айримлари 
купроц, цолганлари сийракроц инматилади.

Дастур муаллим учун т^лиц курс давомида,  уцувчи китоби 
.\ар бир синф учун, муаллим китоби хам синфлар буйича кул- 
ланали. Асосий уциш китоби, лугат  биринчи ва иккинчи йил 
да зарур эмас. Расм лар  альбоми, осма расмлар ва дидактик 
тарцатма материал кабилар бошлангич босцич учун айницса кул 
келади. Чет тилда газеталар,  маълумотнома,  цушимча уциш 
китоблари юцори синфларда цулланади.

Даре босцичига цараб,  Уцитиш воситалари фаркланади.  Т а р ­
цатма материал уцув бирликларини такрорлаш ва мустахкам- 
ланма,  фланелеграф эса янги сузларнинг маъносини очитига, 

маълумотномалар грамматик .хрдисаларнн такрорлашга м у л ж а л ­
ланади.

Уцитиш воситалари таснифи жадвал да келтирилади.

У китиш  воситалар и Укувчи  учуй I М уалли м учуй

0 Лсосин воситалар 1. У[^увч» китоби 1. Дастур
м 2. Укиш китоби 2. /Муаллим китоби

м Ердаммн восита­ 3. Фонограммалар
А лар 4. Фотограммалар
В (Видеограммалар)

5 Дидактик )^ир|\ма 5. Ви.аеофоиограмма-
материал лар

И 6 Расмлар альбоми 6. Дидактик тарцат-
ма материал

И 7. Босиб чи1\арилган 7. Фланелеграф учун
машцлар материал

8. Укиш китоби (ку­ 8 Осма расмлар
шимча)

&. Лугатлар 9. Осма жадваллар
10. .Маълумотномалар 10. Программали
1 ] 1 1 _ машцлар
11. Чет тнлда газс- И. Лаборатория иш-

талар лари
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12. Синфдан ташцари 
ишлар учун ц?л- 
ланма

А\а\ал-
лнй

Уйинчоклар, расм­
лар, жадваллар ..., 
магнит ёзувлари, 
радиоэшиттириш, 
телек5̂ рсатув, ви- 
лсокассеталар...

Методик адабиёт Китоблар,
журналлар,
тупламлар...

у  у в-м е т  о д  и к т о п ш и р и ц л а р

1. «Уцитиш воситалари» деганда нимани тушунасиз.
2. Оммавий ва махаллий уцув воситаларини фарцланг.
3. Уцув цуроллари тасиифп >^ацпда фикр юритинг.
4. «Тарихий» ва «замонавий» атамаларини тушуниб олинг.

2-§. Уцитишнинг асосий воситалари

Уцув программаси ва дарслик чет тил ургатишнинг асосий 
воситаларини ташкил этади. Программа жумз^урият Халц т а ъ ­
лими вазирлиги томонидан тасдицланадиган методистлар туз- 
ган давлат  з^ужжатидир. Дарслик ?^ам вазирлик тасдицлайди- 
ган, бироц муаллифлар номидан нашр этиладиган уцув восита- 
сидир. Сунгги йилларда «дарслик» атамаси ифодалайдиган 
маъно доираси бирмунча кенгайди. Дарсликнинг таркибида уч 
китоб берилади: 1. Уцувчи китоби. 2. Муаллим китоби. 3. Уциш 
китоби. Улар дарслик иловалари эмас, балки бевосита тарки­
бий цисмлари саналади. Шундай цилиб, ушбу параграфда турт­
та иомдаги (программа (дастур),  уцувчи китоби, муаллим 
китоби, уциш китоби) уцув воситаларининг атрофлича таз^лили 
келтирилади.

Дастур.  )^ужжатнинг тулиц номи «Урта мактаблар учун чет 
тиллар (инглиз, испан, немис, француз тиллари)  буйича дастур» 
тарзида цабул цилинган. Шарц тилларидан )^ам дастурлар т ай ­
ёрланган. Ушбу уцув воситасида чет тил уцитишнинг мацсад- 
ларн ва вазифалари,  уцув жараёнини ташкил цилиш шакллари 
(даре, синфдан ташцари ишлар, мустакил ишлар) >^ацида уму­
мий курсатмалар берилади.

Дастур сахифалари «Уцтириш хати» билап очилади. Унда 
чет тил уцитиш амалий,  таълимий, тарбиявий ва ривожланти-
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рувчн максадларининг ук;ув жараёнида руёбга чик^ишига донр 
методик йулланма берилади.  Х;ар бир синф ва таълим боск,ич- 
ларида куйиладиган Ук;ув вазифалари (оралик; ма^садлар)  изо)^- 
ланади. Огзаки нутциинг илгарилаши принципига кура чет тнл 
х’китнлиши тушунтирилади.  Д ар е  ва дарсдан ташк^ари машгу- 
лотларда таълимнинг техникавий воситаларидаи фойдаланиш 
тавсия этилади.

Предметлараро алоцалар ахамияти таъкидланади.  Она тили, 
иккинчи тил ва чет тил алоь^аси, бир томондан, чет тил ва та- 
рпх, география, адабиёт ва ;^атто табиий фанлар орасида ало- 
ка, иккинчи тарафдан,  зарурлиги у 1^тирилади.

Укув режасига асосланиб, чет тил уь^итиш курсига ажрати- 
ладиган даре соатлари курсатиладн. Улар синфлар буйича тац- 
снм 1^ 1 либ берилади. )^афталик, шунингдек, йиллик соатлар 
микдори турли ташкилий сабабларга  кура узгарувчан булади.

Ук;тириш хатида чет тил таълими мазмуни .хам урин э га л ­
лайди. Урта мактаб курси якунида узлаштириш талаб цилина- 
диган уцитии: мазмуни умумлаштирилган з^олда санаб утила- 
ди: нутк; фаолияти турларини эгаллаш курсаткичлари (кУникма 
ва малака) ,  нутк; мавзулари,  тил материали.  Буларнинг цис- 
1^ача тахлили дастурнинг асосий кисмида синфлар буйича кен- 
гайтирилиб, ани 1\ -равшан баён этилади.

Нут 1  ̂ фаолияти турлари курсаткичлари,  нут 1  ̂ мавзулари ва 
тил материали синфма-синф санаб утилади. Тил материалида 
лексик, грамматик ва талаффуз >^одисалари (лексик ф а 1\ат мик -̂ 
доран),  тил т е х н и к а с и у 1^иш ва ёзиш з^амда типовой ва тайёр 
жумлалар руйхати келтирилади.

Дастур иловасида аудиовизуал воситалар,  куникма ва м а ­
лакаларни назорат цилишга оид тавсиялар, айрим адабиётлар 
руйхати келтирилиши мумкин.

Хуллас, дастур уч цисм (уцтириш хати, асосий кием — соф 
дастур ва илова )дан тузилган булиб, унда таълим мацсадлари 
ва мазмуни баён этилади. Уцитиш методлари унда ёритилмайди 
(методик тавсиялар «Уцитувчи китоби»»дан жон олади) .  Про­
грамма дарслик тузиш па уцув-тарбия ишларини ташкил ци­
лишда дастуриламал >^исобланади.

Даетурни муаллим бажаради,  уцувчилар эса уни узлаш ти ­
радилар.

Узбек мактаблари учун дастур тайёрлашнинг уз тарихи бор. 
1968 йилда илк бор дастур лойи)^аеи (рус тилида) эълон цилин- 
ган. Лони>^а му>^окама ва мунозаралардан утказилиб, 1970/71 
уцув йилидан мактабларда жорий цилинди. Хозиргача шу дас ­
тур заминида тузилган дареликлар цулланилмокда,  дастур м а з ­
мунига замонавий узгартишлар киритиб келинмоцда. (1968 йил- 
га цадар узбек мактабларида Р С Ф С Р  учун мулжалланган дас- 
турларнинг ма,халлийлаштирилган нусхаларидан фойдаланпб 
келинган.)

Дарслик.  Дарслик умумий атама булиб уцувчи, муаллим ва 
■?чу1 ш китоблари йигиндиеидир.
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У ц у в ч и  к и т о б и  (дарсликнинг мухим таркибий цисмн) 
хацида гап борганда, унинг мазмуни, тузилиши ва безатилиши 
тахлил цилинади.

Уцувчи китобииииг асоснни машклар ташкил цилади. К и ­
тобда турли иловалар берилиши мумкин. (Мапщлар ?^ацида yui- 
бу китоб бо 1 планишида материал берилган.) Маи 1 ц таркибига 
тнл материали, мавзу,  матн, тил техникаси, тил мав?^умоти ва 
тасвирий безаклар киради. Маптц куникма ва малака ?^осил 
килишда барча таркибий цисмларни рз ичига олади. Тасвирий 
бсзак материали машцдан ажралган  холда булиши мумкин 
эмас. 1^онда (мав)^умот) ушбу машкдаги тил ?^одисаси билан 
узвий борлаб Урганилади.
Машцнинг талаби ва материали бор. Талаб  юз фоиз машцда 
берилади, материал эса очиц ёки хуфия тарзд! булипн! мумкин. 
Машцнинг хуфия тарздаги материалига мисоллар:  «Расмга ца­
раб, чет тилда гапириб беринг», бу ерда нутц назарда тутилади. 
Ккп «Сифатнинг циёсий ва орттирма дар аж аларини  цУллаб, гап- 
лар  тузинг», бунда тил бирлиги олдин урганилганлиги хисобга 
олиниб, тил таж рибасндаги лексик-грамматик бирликларни цУл- 
л а ш  тавсия этилади ва ^.к.з.

Уцувчи китобини )^озиргача дарслик деб келинади. Методик 
атама («дарслик») узаги арабча «даре» ва туркий цУшнмча 
«-л ик»  кисмларидан тузилган. Укувчи китобида дарсларнинг 
биринчи соатндап охиргисигача мажмуаси берилади. Дарслар  
чоракларга ажратилган булади.

Даре  атамаси икки маънони ифодалайди:  1) Уцувчи кито- 
бидаги академик соат ( =  45 минут)га мУ-лжалланган Уцув ма­
териали машцлар воситасида тацдим этилади;  2) синфда 
45 минут давом этадиган Уцув жараёни тушунилади.  Биринчи 
маънода чет тил дарслиги (Уцувчи ва муаллим китоблари) уз  
навбатида икки тушунчага ажралади:  1) бир соатлик Уцув м а ­
териали ва 2) икки ва ундан ортиц мицдордаги цУшилган дарс­
лар гуру;^и (параграф) .  «Даре»  атамаси чет тилларда lección 
(исп.),  leçon (фр.),  Lektion (нем.),  lesson (ингл .) ,  урок (рус.),  

сузлари орцали ифодаланади.  Бироц немис тилида ушбу суз 
дарслар гуру.^и маъносида келади, бир соатлик даре материали 
эса Stunde дейилади.

)^ар бир даре нкки т о и ф а — синф ва уи машцларини \ з  ичи­
га олади. Синф машцлари имкон борича тУрттала нутц фаолияти 
турида,  уй машцларининг деярли )^аммаси ёзма бажаришга 
мулжалланади.

Уцув йилининг бошида (сентябрь ойининг биринчи )^афта- 
сида) муаллим Уцувчиларга Уцувчи китоби юзасидан «саёз^ат 
>юп 1 тириши» тавсия этилади.  t aн иш тиpиш  даврида асосий цисм 
ва иловаларнинг тафсилоти баён этилади. Китобдан фойдала- 
ннш йуллари тушунтирилади.  Рацамлар,  ^арфий белгилар, бос­
ма ?^арфлар турлари ифодалайдиган тушунчаларни Уцувчилар 
Урганиб олишлари керак.
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Д ар е з^тиш йул-йурицлари ;^ак;ида муаллим китобидаи б а ­
тафсил маълумот олинади.

М у а л л и м  к и т о б и .  Куриб чикилган уцувчи китоби асо­
сида тил урганувчи фаолият курсатади, муаллим китоби эса 
■ургатувчи томонидан уцувчи фаолиятини бошцаришни ташкил 
э т и ш г а  мулжалланади.  Узбек мактаблари учун 5—7 - синфлар 
дарслиги таркибида муаллим китоблари (рус тилида) чоп
этилган. Муаллим китоби купинча икки-уч булимдан ташкил 
т о п а д и .  Авваламбор,  уцувчи китоби илмий асосланади,  сониян, 
дарсларнинг методик ишланмалари жой олади ва, ни)^оят, чо- 
рак ва йиллик режалар,  тил материали руйхатлари илова ци­
линиши мумкин.

Даре утиш методик тавсиялари масла>^ат тарицасида бери­
лади. Амалда уцувчиларнинг узлаштириш д араж алари  фарц- 
ланиши муносабати билан дарсдаги машцлар мицдори ва си­
фати цисман цайта куриб чицилиши муаллимга ;^авола. М уал­
лим киритадиган узгартириш тил материалининг янги бирлик­
ларини цушиш эмас,  балки тацдим этилган тил ходисаларини 
ургатиш усулларини алмаштириш билан боглиц.

У ц и ш  к и т о б и .  Методикада ушбу атама икки маънода 
ишлатилади: 1) уцувчилар дарсдан ташцари уцийдиган китоб,
2) уцувчи китобининг давоми сифатида тузилган уциш китоби. 
)(ар иккаласи )^ам ахборот олиш мацсадида уцилади. Бироц 
иккинчиси дарсда урганиладиган тил материалини ^^исобг.а о л а ­
ди. (Биринчиси уцувчи китобига боглиц эмас,  дарслик комп- 
лектига кирмайди, уни «цушимча уциш китоби» деса булади.) 
Демак,  му)^окамадаги з^цув воситасини дарсликка «асосий ^^циш 
китоби» дейиш уринлидир,

Асосий уциш китоби уйда мутолаа цилинади. Мутолаа нати­
жаси дарсда текширилади.  Уцилган материални гапириб бериш, 
у ;^ацда савол-жавоб цилиш, мазмунини ёзма ифода этиш каби 
назорат усулларидан фойдаланилади.

Муаллим к5>магида уцувчилар мутолаа китобидан фойдала­
ниш малакасини эгаллайдилар.  Матндан янги ва фойдали ах­
борот йигиш, мутолаа даврида лугатдан фойдалана олиш каби 
йул-йурицлар уцувчига олдиндан Ургатилади.

Амалий мацсад сари интилишда уциш китобининг а^^амияти 
бециёсдир, чунки дарсликдаги матнлар кифоя килмайди.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. «Дарслик» тушунчасини методик та.хлил этинг.
2. Дастур ва дарслик орасидаги муносабатни аницланг.
3. «Уцувчи китоби» ва «машц» атамаларини изо^^ланг.

3-§. Уцитишнинг ёрдамчи воситалари
Ердамчи воситалар,  юцорида таъкндланганидек,  техникавий 

ва нотехникавий тоифаларга  булинади. Техникавий воситаларни 
уз навбатида учга булиш мумкин; фонограммалар,  фотограм-

93



малар ва видеофонограммалар.  Фонограммаларга  грампласищ,! 
ка ва магнит тасмасига ёзилган жонли нут 1  ̂ киради. Видео- 
грамма (фотограмма)да  слайдлар,  диафильмлар,  овозсиз киио- 
фильмлар ва кодопозитивлар булади. Видеофонограмма эса 
овозли кинофильмлар,  видеоёзув ёки фонограммалар билап ; 
видеограммалар бириктирилган ёзувларни назарда тутади.

Таълимда техника воситаларидаи оммавий туе олгани фоно- 
граммадир.

Ф о н о г р а м м а  ёрдамида дарсда чет тил му^^ити ярати­
лади.  Уцув жараёни кургазмали кечади. Х̂ ар бир уцувчи уз ко- • 
билиятига яраша машцлар бажаради.

Товуш ёзиш аппаратлари ёрдамида эшитиш сезгиси/анали- н 
затори орцали уцув ахбороти етказилади.  Урганилаётган уцу» 
материалини проекцион аппарат ёрдамида курув сезгиси/ана- 
лизатори орцали курсатилиши фотограмма ёрдамида амалга 
оширилади.

Курув ва эшитиш сезгиси/анализатори орцали товуш-ёруглик 
техникаси ёрдамида ахборот бир пайтнинг узида в и д е о  ф о ­
н о г р а м м  а д а н  фойдаланиб курсатиладн ва тинглашга цу- 
йилади.

Киевлик мар}\ум методист проф. М. В. Ляховицкий фонома- 
териалдан фондаланишнинг олтита махсус принципларини пухта 
тадциц этган;'  1) овозли нутцни олдин тинглаш принципи (чет 
тил ургатиш тинглаб тушунишдан бошланади);  2) куп марта 
такрорлаш принцини (товуш ёзуви такроран тингланиши мум­
кин);  3) нутц оцими булиниши ва тухтаб олиш принцини (нутк 
нарчаларга ажратилиши ва паузааа  уцувчи машц бажаришп 
мумкин);  4) нутц намунасига тацлид цилиш принципи; 5) ци­
ёслаш, узини назорат этиш ва тугрилаш принципи; 6) нутц фао 
лиятини бошцариш принципи.

Фонограмма турлари якканутц ва жуфтнутцни ривожланти- 
ришда цулланади. М. В. Ляховицкий фонограмманинг саккиз 
турини санаб утади. (Улар >^ацида таълимнинг техника воси­
талари буйича назарий ва амалий машгулогларда маълумот 
берилган) .

Фономашцлар ж адв ал и  М. В. Ляховицкий томонидан т а в ­
сия этилган;

Нутк шакллари 1 М аш к лар  турлари 1 Ц<?ллаш максади

1. Якканут!^ Тайёрлов Тинглаб тушунишни ургатиш
2. Якканутц Нутций Тинглаб тушунишни ургатиш
3. Жуфтнутк Тайёрлов Тинглаб тушунишни ургатиш
4. Жуфтнутц Нутций Тинглаб тушунишни ургатиш
5. Якканутц Тайёрлов Гапиришни Ургатиш
6. Якканутц Нутций Гапиришни ургатиш
7. Жуфтнутц Тайёрлов Гапиришни ургатиш
8. Жуфтнутц Нутций 1'апиришни Ургатиш
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фонограмманинг биринчи тури, айницса, бошлангич боскнчда
• пурдир. Тинглаб тушунинн 1 и ургатннгда аввал сузлар,  суз бн- 

^икмалари, кейин ж ум ла ла р  эшитишга цуйнлади. Иккинч!! 
^ р и д а  борланма нутц эшитнлади.  Учинчи турида чет тилдаги 
яЧ-фтнутЦ тингланади. Соддароц диалоглар бажарилади.  Тур- 
тн 1^ и  турида «табиий» диалог тингланади. Нутц тезлнги оши- 
пилади. Иккинчи/учинчи уцув йилларида бу иш ж адал  ^бош- 
панади. Бешинчи тури грамматик материални урганишда купроц 
кул келиб, товуш ёзувига тацлид цилиш воситасида узлаштири- 
лади. Олтинчи турида гапириш машк цнлинади. Хикоя цилиш 
¿■■ки матн мазмунини сузлаб бериш чогида узлаштириш д а р а ­
жаси назорат цилиб борилади. Еттинчи турида жуфтнутц ку­
никма ва малакаларини  шакллантиришга эътибор берилади. 
Дикторлар су)^батнга (жуфтнутцца) тацлидан машц утказила- 
дп. Саккизинчи тури соф нутц малакаларини эгаллаш мацса­
дида бажарилади.  «Табиий» нутц одатдагн те.зликда эгаллана- 
ди. Ушбу жуфтнутц узгача нутций вазиятларда >̂ ам машк 
цилинади.

1\айд этилган саккизта фонограмма муайян шароитни хи­
собга олиб, ;^амма синфларда .>̂ ам цулланиши мумкин.

Фонограммалар талаффуз  фономашци, грамматик фоно- 
машц ва лексик фономашц тарзида уцувчилар гуру.\и билан ёки 
алох.ида-алохида бажарилишн мумкин.

Ёрдамчи уцув воситалари орасида нотехникавий турлари хам 
мавжуд. Улар аудиовизуал анъанавий воситалар дейилади.

К у р г а з м а л и  ц у р о л л а р  т у п  л а м  и. Расмли цул- 
ланма (альбом)да нарса,  мавзуга оид ва сюжетлн тасвирлар 
тупланади. Улардан тил материалининг тацдимоти босцичидан 
то нутц малакаларини назорат цилишгача фойдаланиш мумкин. 
Улар нутц вазиятини яратишга ёрдам беради. Чон этилган 
.’̂ амда уцувчилар узлари чизган расмлар )^ам тавсия этилади.

Ф л а н е л е г р а ф  (магнит тахтаси) учун аппликацион 
(ёпиштириладиган) материалдан муаллимлар ёппасига фойда- 
ланишади.  Унинг а^^амияти айницса дастлабки босцичда беци­
ёсдир.

Т а р ц а т м а  м а т е р и а л .  Расмла р  ва карточкаларни 
уцувчилар орасида тарцатиб,  муаллим турли уцув-методик в а ­
зифаларни бажаради.  Тил материалини муста>;камлаш, нутк 
куникма ва малакаларини устириш, уларни назорат цилишда 
тарцатма материал му;^им урин эгаллайди.

Чет тил ^^цитишда самарадор воситалардан д и а ф и л ь м ­
л а р  в а к и н о л а в ^ ^ а л а р  мактабда оммалашган.  Улар би­
лан марказлаштирилган ;^олда таъминланади ёки жойларда 
ясама (ма;^аллий) уцув цуролларидан з^ам фондаланишади.

Жум;^урият мактабларида техника воситаларидаи фойда­
ланиш со>^асида муаллимлар талай таж рибал ар  туплашган.  Шу- 
лардан бири 1^уцон ша)^ридан немис ва инглиз тили муаллими 
педагогика фанлари номзоди, Узбекистонда хизмат курсатган 
Уцитувчи Эркин Эргашевдир.  23- ва 29- мактабларда узоц йил-
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лар давомида цилган ишлари якуинпи тажрибали  педагог мп.х. 
сус китоб }^олида нашр этган.'

Уцитиш воситалари сацлаиадиган ва цулланадиган жой 
чет тил хонасидир. Чет тил хоиасида даре утилади ва муста­
цил ишлар бажарилади.

Аудиовизуал воситалардан уиумли фойдаланиш бир цатор 
афзалликларга  эга,  чунончи, биринчидан, таълим жараёнини 
жадаллаштиради,  иккинчидан, уцув материалини узлаштириш 
самарасипи оширади,  учинчидан, муаллимнинг таълим жара- 
ёнинн бошцарншини осонлаштиради.
i . . ._

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Уцитишнинг ёрдамчи воситалари нималарни уз ичиг,! 
олишини му)^окама цилинг.

2. Фонограммалардан фойдаланиш принципларини айтинг.
3. Муаллим ва уцувчи учун ало.хида мулжалланган уцитиш 

воситаларини санаб беринг.

VII б о б .  ЧЕТ Т И Л  УК И ТИ Ш М Е Т О Д И К А С И  ТАРИХИ

Чет тилларни ургатиш тарихига оид маълумотлар к /̂г^на за 
монларга бориб тацалади. Турли тилларда сузлашувчи халцлар 
узаро цушничилик муносабатлари урнатилиши билан бир пайт­
да бир-бирииииг тилини, у орцали урф-одатини, ;^аёт тарзини 
ургана бошлашган.  Савдо ва мадаиий алоцалар жонланиши ту 
файли чет тилларни амалий ва таълимий мацсадларда урганиш 
йулга цуйнла борган. 1\адимий Сурия ва Миср, Юнонистоп ва 
Румода маданият тарацциёти даврларида узга халцлар тил- 
лариии урганиш одатга айланган.

Урта асрлар адабий ёдгорликлари ва Оврупо тилларнга 
кириб келган хорижий сузлар шундан далолат берадики, халц­
лар узгалар тилини урганиш борасида ажойиб тажрибалар 
орттирган.

Маълумки,  шарц мусулмон мамл акатларида араб,  форс, 
туркий тилларда сузлашувчи халцлар ушбу тилларнинг икки­
таси ёки учаласидан )^ам хабардор булишга интилишган. Тугри, 
бирдан ортиц тил билиш ёппасига анъана тусини олган эмас. 
Куп тиллилик (полиглоссия) з^одисаси зиёлилар орасида тар- 
калган. Жа.\он тарихида барчага аёнки, бобокалонларимиз Аб> 
Паср Форобий (бир неча унлаб тилларни билган),  Мухаммад 
ибн Мусо Ал-Хоразмий («алгоритм» илмий атамаси унинг но­
мидан олинган),  Абу Рай)^он Беруний (цадимнй >^инд тили — 
санскритдан арабчага  илмий китобларни эркин таржима цил­
ган),  хазрат  Алишер Навоий (зуллисонайн шоир),  улардан ке­
йин яшаб, ижод цилган куплаб буюк юртдошларимиз чет тил-

‘ Э. Эргашев. Чет тил у 1̂ итиш жараёнида техника воситаларидаи фойда­
ланиш. — Тошкент; У1̂ итувчи, 1984.
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парни билиш хосиятини таррнб ва ташви 1\  ь^илншгаи. Осиё ва 
Оврупо 1^итъаларида хорижин тилларни урганиш масалалари 
методика тарихида куриб чи 1^илган.

Кейинги нкки аср давомида Рарбий Оврупо тилларини у р г а ­
ниш методикаси илмий манбаларда атрофлича тадг^И!  ̂ цилин- 
тан. Афсуски, шарь^ тилларини урганиш тарихига оид иуфузли 
илмий-методик тадь^и^от яратилган ;;мас.

Машрицдан магрибгача,  Овруподан Америкагача булган >;у- 
дудларда яшовчи халцларнинг чет тил урганиш тарихи бир 
неча жилдлик методик асарлар учун стгулик ва арзигулпк 
илмий уммондир. Т ад 1-̂ и1^отчнлар каламига мансуб турли тил­
ларда мавжуд рисола ва маь^олалардан фойдаланиб,  ушбу боб­
да чет тил укитишнинг мухтасар тарихи ёритилади.

Ю[^орида (V бобда) таъкндланганидек,  чет тил укитиш ме- 
тодикасида таль^ини берилган «метод» атамасининг иккинчи 
маъноси «уь^итиш системаси» ушбу бобнинг мазмунини ташкил 
этади. (Биринчи маъноси «йуналиш» — таржима,  тугри, ь^иёсий 
ва ара ла ш методлар ва учинчи маъноси — «у 1^увчи/муаллим 
фаолияти усули» V бобда куриб чицилди).  Методика тарихида,  
шунингдек, собиь^ иттифо!^ ва жумх.уриятда чет тил у 1хнтиш ме- 
тодикаси та.\лил (цилинади.

1-§. Чет тил у|^итиш методлари тарихи

Чет тнл уь^итиш тарихида методлар (V боб 1 - § г а  каралсин) 
турт ном билан маълум ва маш.т^ур: таржима,  тугри, ар алаш  ва 
киёсий. Ушбу методлар муайян методистлар нлмий асарлари ва 
\ 1\ув 1^улланмаларида уз таъриф-тавсифиии тонган, яъни уша 
давр чет тил ^[хитиш тажрибаси маълум дарслик асосида ру­
ёбга чи 1^арилган ва етук методист-олим ёки муаллим илмий 
карашларида назарий асосланган.

Ушбу параграфда турттала метод билан тил ургатилгаида 
кузланган укнтиш м а 1^садлари, мазмуни ва принциплари санаб 
утилади ва хар бир методнинг улкан намояндалари ижодига 
1^искача таъриф берилади.

Таржима методи. Асосан улар икки куриншида булиб, грам- 
матика-таржима ва матн-таржима методлари номи билан юри­
тилади.

Г р а м м а т и к а-т а р ж  и м а м е т о д и  нуцтаи назаридан 
чет тил умумтаълимий мацсадда урганилган..  Грамматик машц­
лар тнл урганувчининг мантиций тафаккурини устириш, мац­
садида бажарилган.  Грамматик билимларни баён этиш авжнга 
чиццан.

Ушбу метод буйича чет тил уцитиш мазмунида системали 
грам.матик назария асосий уринни эгаллаган.  Уциладиган матн­
лар грамматикани урганишга мулжалланган.

Методнинг асосий принциплари цуйидагилар;
1. Тил ургатиш ёзма нутцца асосланган.
2. Урганиш предмети цилиб грамматика олинган, лексика 
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-%ам унга тобе равишда танланган. Грамматик машцлар б а ж а ­
риш асосий иш усули булган.

3. Аввалан,  грамматик цоида ёд олинган, сониян, цоидалар. 
асосида гаплар тузиш тавсия цилинган.

4. Грамматик шакл ва сузларнинг .маъноси сузма-суз т а р ­
жима  воситасида очиб берилган.

5. Сузма-суз тар жим а ва цуруц ёдлаш йули билан тил ма­
териали узлаштирилган.

6. Сузларни контекстдан ташкарида,  якка-якка ёдлаш би­
лан чегараланган.

Куриниб турибдики, мазмун эътибордан четда цолган, тнл 
формал жн.хатдангина урганилган. Шунинг учун бу метод син­
тетик метод деб )^ам юритилган. Грамматика-таржима методи 
тарафдорлари (мае. англиял.чк Г. Оллендорф) яратган уцув 
цулланмаларида тузилиши тилга мос. мазмунан эса бир-бирига 
?:;овушмайдиган гапларга,  яъни «сунъий» тилга дуч келинади.

М а т н - т а р ж и м а  м е т о д и н и н г  мацсади з^ам умумий 
таълим беришга царатилган,  лекин эътибор грамматика-тар-  
аснма методидагидек мантиций тафаккурни устириш эмас, бал ­
ки тил урганувчининг уму.ман ацлий ривожига царатилган.

Уцитиш мазмунида хам тафовут мавжуд,  чунончи богланма 
матнларни уциш тавсия этилган.

Матн-таржима методининг принциплари цуйидагилар:
1. Ёзма нутц асосида чет тил уцитилган.
2. Борланма ва купинча асл нусхадаги матн олинган.
3. Матнни урганишда анализ цилишга куп куч ва вацт сарф- 

ланган.
4. £ у з  ва грамматик шакл маъносини очиш усули — тар­

жима.
5. Тил материали тарж им а ва ёд олиш орцали урганилган.
Бу методни айрим адабиётларда лексика-таржима метод»

атамаси билан ?^ам юритилган.
Ушбу тарж им а методининг тарафдорлари (мае. франция- 

лик Ж ан  Жозеф Ж акото  (Ласо1о1, 1770— 1840) матнни таржи-  
маси билан ёдлашни тавсия цилишган.

Грамматика-таржима методидаги схоластик (цуруц сафса-  
та)  томонларга нисбатан матн (лексика)-таржима методи бир­
мунча илрор методик система з^исобланади. Чунки грамматика­
ни цуруц ёдлашдан тилни акс эттирадиган матнларни у р га ­
нишдек з^аётий заруриятга  кескин бурилиш ясалди.

Таржима методларининг баъзи усулларидан з^озирги чет тил: 
уцитиш амалиётида }^ам фойдаланилади,  мае. тил з^одисалари- 
нинг маъносини очишда тарж имадан  ва контекстдан фойдала-  
нишга ало)^ида эътибор бериш лозим.

Таржимасиз метод. Мазкур методнинг турли куринишлари 
тарихдан маълум.  Уларни икки йирик гуру>^га ажратиш мум­
кин: табиий ва тугри методлар.

Т а б и и й  м е т о д н и н г  собитцадам мухлислари фикрича^ 
чет тилни урганиш она тилини эгаллаш шароитига монанд бу- 
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лиши керак. .Методнинг бош мацсади чет тилда гапиришни ур­
гатиш. Кундалик )^аётин мавзуларда гапирипп 1 и урганиш ор­
кали укиш ва ёзишни урганиб олишга имконият яратилади, 
деган РОЯ амалий мацсад тарзида шаклланган.

Таб 1 П1 Й метод таркибига киритилган принциплардан энг му- 
хнми — тил му-^^итини яратишдпр.  Олга сурилган методик 
принципларни ам ал да  цуллаш бобила турли ёндашувлар пайдо 
бУЛган. Метод намояндаларининг ижодий фаолиятида буни яц ­
цол сезиш му.мкин.

^\.  Берлиц методи (М. Delphinus  Berl itz) .  М. Берлиц — Аме­
рика Кушма Штатларида 1878 йилда чет тил уцнтиш курслари 
ташкил этган ва дареликлар тузгаи чет тнл уцитиш методикаси 
тарихида атоцли методист олим.

М. Берлиц Оврупо тиллари ва айрпм шарц тиллари дарс- 
ликларп яратган,  аммо ватани Германияда унинг иши юриш- 
магач, АКШга кучиб боради ва узининг биринчи мактабларини 
очади. Тилни амалий мацсадда ургатишни вазифа цилиб цуяди. 
М. Берлиц системасининг асосий методик мулохазаларини унинг 
дарсликлари муцаддимасидан уциб олиш .мумкин;

1. Тил .материалини идрок этиш имманент тарзда,  тар ж и м а­
сиз булишн керак.  Суз билан нарса (ходиса, з^аракат) фикран 
бевосита борланиши, она тили сузлари билан алоца урнатил- 
маслиги хамда грамматик тушунчаларни контекстда, онг ишти­
рокисиз (индуктив з^олда) она тили билан киёсламасдан идрок 
этиш.

2. Муаллимга тацлид цилиш орцали тил материалини мус- 
тахкамлаш.

3. Чет тил урганишда она тили иштирок этмаслиги.
4. Тил з^одисалари (лексик ва грамматик бирликлар)нинг 

кургазмалилик (нарса,  тасвир, хатти-.харакат, шархлаш) ёрда­
мида маъносини очиш.

5. Янги материални аввало орзаки такдим этиш.
6. Уцувчиларни нутц фаолиятига ундовчи муаллим ва уцув­

чи жуфтнутци (су.-^бати) бошцаларидан мацбул иш услуби 
эканлиги.

1^аид этилган илмий-методик курсатмаларни М. Берлиц уцув 
воситаларида назарий асослашга уринган. М. Берлицнинг цуйи- 
лаги ;^vB цулланмалари машз^ур булган.
Erstes  Buch für den Unterricht.  Riga,  1926; Deutsches Buch fnr 
den Erwachsene.  Zweiter Teil, 13. Aufl., Berlin,  1929; I l l us t ra ­

ted Book for Chi ldren.  Engl ish.  Riga,  1924.
Ф. Гуэн методи (Francois  Gouin, 1831 — 1898). Табиий метод 

вакилларидан француз методисти Ф. Гуэн чет тилни она тили 
урганишга у-'^шаб. амалиётда эгаллаш тарафдори булган. М е­
тодикада биринчи булиб, у лексиканинг мавзулар (уйдаги хаёт, 
мактаб, жамият,  табиат) буйича таснифини кашф этган.

Чет тил ургатишда цуйидаги методик цонун-цоидаларни т а к ­
лиф цилган;

1. Одам уз эхтиёжидан келиб чикиб тил урганади.
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2. Ургатиш бирлиги цилиб суз эмас, гап таиланади.
3. Тил урганишда огзаки нутц бирламчи хисобланади. .
Ф. Гуэн, худди М. Берлицга ухшаб, кургазмалилик,  она ти- 

лига  таянмаслик,  грамматиканинг лексикага тобелиги каби 
шартларни кувватлайди.

Ф. Гуэн уз системасида чет тил лугат  бойлигиии учта катта 
тоифага  ажратади; объектив, субъоктив ва ифодали тушунча- 
ларнп билднрувчи сузлар.  Биринчи гурухга объектив дунёга оид 
тушунчалар,  мае. .\аёт, жамият,  табнатга тегишли; иккинчиснда 
инсон ру.хигс тааллуцли тушунчаларни ифодаловчи сузлар; гу- 
шунмо!^, хох^ламо!^; учинчи тоифадг биринчи ва нккинчиларни 
бирлаштирувчи тушунчалар; чирой, дусглик  vs х.к. Учаласига 
цушимча кундалик турмушга оид материал — саломлашиш, об- 
:^аво .\ацнда су.хбат сингари тушунчаларни ифодаловчи сузлар. 
Ушбу сузлар серияларда (хозирги методик тушунча «нутц ва- 
зиятн»га тахминан тугри келади) ургатилади. Лексикани серия­
л а р д а  ургатиш Ф. Гуэннинг яна бир методик кашфиётидир.

Ф. Гуэннинг илмий асари (L’art  d’enseigner  et d ’etudier les 
lar iguag Paris,  1880) ва уцув цулланмаси (Erstes  Übungsbuch 
für das Deutsche) методика тарихпда урганилган,

M. Вальтер методи (Maks Walter) .  Табиий методлар доира­
сида чет тил ургатиш билан шугулланган немис методисти 

Вальтер методик системаси юцорида баён этилганларни уз 
ичига олади ва лексик материални \фгатиш усуллари билан 
у.г|ардан ажралиб туради.

Дарсларни  М. Вальтер шу дарал<ада томошага,  унинга ай- 
лангирнб утаднки, кейинчалик немис методистларидан Ф. Арои- 
штейн аскиянома цилиб, у з^ацда «М. Вальтер уцувчиларига 
.Мюнхен пивосидан ичкизмайдимикан»,  деган экан.

Узининг методик тадцицотида лексиканинг маъносини очиш- 
га царатилган цуйидаги усулларни санаб утади; 1) нарса ёкн 
унинг тасвири (раем)ни намойиш этиш, хатти-.харакатни кур- 
сатиш;  2) синоним, антоним ва чет тилда таърифлаш; 3) но­
таниш сузни сузлар ёки жум ла (контекст)да тацднм этиш (бу 
Ф. Гуэн серияларига яцин).

М. Вальтер суз бойлигини мустахкамлашга оид купдан-куп 
машцлар тавсия этиб, эътиборни магицлардаги сузларни гурух- 
лаштнришга тортади; мае. антоним ва синоним сузларни топиш, 
бир узакли сузларни танлаш ва мавзуга дойр сузлар туплаш 
кабилар.

Чет тил уцитиш методикасига оид куйидаги асарлар М. Валь­
тер ижодига мансуб;
Zur Methodik des neusprachlichen Unterrichts.  2. Aufl. Marburg,  
1912; Die Reform des neusprachlichen Unterr ichts  auf Schule 
und Universität ,  Aufl., M a r b u r g  i/H.N.Y., Ehve r t ’sche Ver lagi -  
buchhandiung,  1912; A n ne ig nung  und Vera rbe i tung des Wort- 
schaltzes  im neuspachl ichen Unterricht.  2. Aufl . M arburg  V^ri 
N. Y., Erwert ,  1914. " '

Табини методнинг аксарият принциплари тугри методикадан



у.чнддий тафовут 1\илмаслнгп сабабпдан уларнинг батафсил 
тах-чилн куйида келтирилади.

Т у р р и  М 0 ТОД табиий метод заминида вужудга кслгаи. 
Она тили иштирокисиз чет тилдаги суз ва грамматик шакл тут- 
ридан-тугри маъноси бидан фикран богланиши «тугри» сузи- 
нинг методик атамага айланишига олиб келган. Методнинг тад- 
кик 1^илинишида рухшунослар, тилн 1 унослар ва чет тнл муал­
лимлари ва методистлари иштирок этишган.

Тугри метод билан чет тил уцитишдан, табиий методда^бул- 
ганидек, амалий максад кузланади. Даста ввал  амалнй йуна­
лиш огзаки нут 1\  билан богланган тушунча эди, кейинчалик 
у'1^иш .хам ушбу тушунча доирасига киритила бошлаиди.

Утган асрнинг иккинчи ярмида мамлакатлар уртасида тп- 
жорат,  мустамлакачилик,  техниканинг ривожи давлатлар ора­
сида сиёсатнинг узгаришига сабаб булди. Чет тилларни урга­
нишга бу, албатта,  таъсир цилмай 1^олмадн. Тилни амалий эгал­
лашга э.-^тиёж ортдп. Олдин чет тил зодагонлар учун эрмак 
машгулот булса, энди ахолн орасида урта ;^ол кишилар >̂ ам 
чет тилдан ба.храманд була бошлашди. XIX асрнинг 80-йилла- 
рида чет тиллар укнтиш нсло.'^оти бошланди.  Таржима методи 
урнига тугри метод ишга тушди.

Суит (Henry Sweet) .  Утган аср охирида ва асримиз бош- 
ланин 1 ида кузга куринган инглиз тилшуноси X. Суит бир катер 
асарларини чет тиллар ук;итиш масалаларига  багишладн.  Ж у м ­
ладан,  1899 йилда у «Тилларни амалий урганин]» номли кито- 
биии (инглиз тилида) чоп эттирди. Бир нечта дареликлар хам 
яратган. X. Суит амалий ва назарий ма 1\садда чет тил урганиш 
ташаббускори сифатида майдонга чикди. Биринчиси огзаки 
нутцни тушуниш, у 1\иш, гапириш ва ёзув, яъни амалиёт деб 
каралади,  иккинчи максад тил тарихи ва этимологияни урга- 
пишни тар^озо этади.

Уз методик .мулохазаларини Х|. Суит ь^уйидаги тарзда у.мум- 
лаштирган:

1. Чет тил фонетпкага асосланган >;олда укитилади.
2. Жонли адабий тил асос килиб олинади.
3. Суз эмас, гап тил бирлиги .хисобланади.
4. Матн ва гап, гап ва суз муносабатлари контекст билан 

боглик. Гапни матндан ташкарида,  сузни гапдан ажратиб ур- 
гатмаслик лозимлиги у 1^тирилади.

5. Богланма матн асосида тил укитиш ва грамматик та.\- 
лил утказиш тавсия ¡цилинади.

6. Матнга боглаб грамматик коидалар берилади.
7. Тил урганишда ру.хшуносликдаги ассоциация (фикран 

богланиш) р^онунига риоя килинади. (Мае., аввало, тилда куп 
кулланадиган ходисалар ургатилади.)

Ислохот даври вакилларидан Сунтнинг жиддий ф а р 1^н 
шунда булдики, у матнни ургати 1 пга ахамият берди.

^ Я н г и л а н г а н  т у г р и  м е т о д  тушунчаси пайдо булди. 
Тугри метод узгариб,  ривожланиб,  янгиланнб борди. XX аср-
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нинг биринчи ярмида турри метод икки пуналишда такомил- 
лашди:  репродуктив методика (X¡. Палмер,  Л.  Блум,филд) ва 
рецептив методика (М. Уэст) ишлаб чикилди. Анъанавий грам­
матика асосида тил ургатиш урнига уни нутк намуиаларида 
ургатишни Ч. Фриз, Р. Л ад о  тажрибага  олиб киришди. Янгилан- 
ган тугри метод таълим жараёнида  техника воситаларидаи фой- 
даланишни такозо этди. Замонавий тилшунослик ва рухшунос- 
viHK маълумотлари турри методга янгича т ат б т ^  кнлина бош­
ланди.

\  Палмер методи (Harold  Palmer ,  1877— 1949). Улкан инг­
лиз  методисти ) .̂ Палмер инглиз тилини чет тил сифатида урга­
тиш билан узо 1\  муддат фаол шугулланган.  Бу олим юксак 
илмий ма>^орат билан ёзган назарий асарлари, дарслик ва ь^ул- 
ланмалари  туфайли жа>;он чет тил у[^итиш методикасида учмас 
из 1^олдирган. (Унинг сиёсий {^арашларига эмас,  факат  методик 
меросига ба.\о берилади.)

X,. Палмер инглиз тилини (чет тил маь^омида) эркин эгал­
лашни маь^сад килиб i^yñran: нут 1\ни тинглаб тушуниш, гапириш, 
\'[\иш ва ёзув малакаларини  эгаллашни назарда тутган. Огзаки 
метод атамаси Палмер номи билан борлик. Огзаки нуть^ни 
эга лла ш учун X. Палмер 1^уйидагиларни тавсия этган:

1. Тил кийинчиликларини тасниф этиш (талаффуз,  имловий, 
этимологик, семантик, синтактпк кийинчиликлар).

2. Ог'заки HyTi'^HH икки йуналишда ургатиш: тинглаб тушу­
ниш ва гапириш.

3. Пассив тил бойлигиии шакллантириш,  сунгра уни репро­
дуктив нут!-^да фаол ь^уллаш.

4. Сузларнинг маъносини очишда кургазмалилик,  таржима,  
чет тилда изохлаш, матн мазмуни (контексти)дан фойдаланиш.

5. Нут[\ий парчаларни ёдлаб узлаштириш.
6. Сузларни муайян мезонларга биноан танлаш.
7. Мавзуларга  оид матнларни танлаш,  лугат-минимум ту ­

зиш ва у[^иш турларини анш^лаш.
X,. Палмер методига кура чет тил укитиш мазмунини белги- 

лашга махсус илмий ёндашиш керак. Тил ургатиш учун оддий 
адабий наср ва сузлашув нут 1\ини тавсия цилади. Жонли суз- 
лаш ув  нутцидан бошлаб,  кейин уцишга утилади.  Матнларга 
куйиладиган методик талабларни ишлаб чиццан. Методикада 
биринчи марта лексик бирлик (lexicological unit)  тушунчасини 
кашф этди ва унинг шакли,  маъноси ва цулланиши х.ацида фикр 
юритиб, эргон (В. Гумбольдтдан узлаштиргаи)  тушунчасини 
методик изо;^лади. (Эргон деганда X- Палмер хохлаган лексик 
бирлик билан ифодаланадиган тушунчани назарда тутади. М а ъ ­
лумки,  лексик бирлик турт тушунчани. яъии суз, сузлар гуру- 
хи, аффикс ва тургун бирикмани ичига олади.) Эргон ма са ­
ласи Палмер кашф цилган ички алмаштирилувчи жадвал-  
лардан  фойдаланишда му^^имлигини таъкидлайди.  (Х|. Палмер
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гкадваллари ;^озиргача уз аз^амиятини i i ÿ K O T M a r a n . )  Ж адв ал -  
л а ги  хар цайси гапда турли устунда TÿpTTaflan эргон берилган:*

Не sees а( п)  letter
She takes the card
Who reads  this name
My friend wri tes tha t  address

Агар бир эргон алмашса,  янги ran тузилаверади:
Не sees а letter. Не  takes а letter. Н е  reads  а l e t t e r . . .
X. Палмер лексик бирликларни тан лаш  принципларини тад- 

ï\HK этган ва ам ал да  синаб K ÿp ra H.  У чет тилни рецептив ва 
репродуктив эгаллашни маслахат  беради. Уциш огзаки нутц 
урганишга тобе цилпб ц>'йилади. X. Палмер методик принцип- 
ларининг айримлари мана бундай номланган: 1. Тилни а^ктив 
ва пассив ÿprannm.  2. Тилни онгли ва онг иштирокисиз ÿpra- 
ниш. 3. Кийннчиликларни чегаралаш.

X. Палмернинг методика тарихида ÿpraHH6 келннаётган асар- 
.лари орасида цуйидагилар ало.хида аж ралиб  туради, чунончи, 
'■цув цÿллaнмaлapи:  Beginner’s Engl ish-French Dictionary; 
Colloquial English ,  Par t  One. 100 Substi tut ion Tables.  C am ­
bridge,  4th ed., 1930; Graded Exercises in Engl ish  Compositiori.  
Books 1-4, Tokyo, 1928; A G ra m m a r  of Engl ish  Words.  Edin- 

Ъurgh,  1962; The F i rs t  Six Weeks of English.  Tokyo, 1934; The 
First  Six Weeks of Reading.  Tokyo, 1931; New Method Series 
Engl ish Practice Books. Books 1-3, 2nd ed., Longmans,  1960 
(1st ed., 1938); The Sequent ial  Series.  Tokyo, 1929;The S ta nda rd  
English  Readers.  Books 1-4. Tokyo, 1934; Systemat ic Exer­
cises in Engl ish  Sentence-Bui lding.  Tokyo, 1924; The S ta n d a rd  
E ng l i sh  Reader  for Girls.  Tokyo, 1931; Thousand-Word English;  
Palmer  H. E., M ar t in  G. V. Engl ish  Through Quest ions  and 
Answers.  Books 1-4, Tokyo, 1930— 1933; Pal m er  H. E., Palmer  D. 
Engl ish Through Actions.  Tokyo, 1924.

X,. Палмернинг методик асарларидан цуйидагилар ÿs а.\а- 
-миятини ханузгача сацлаб келмоцда.

The Principles  of Language  Study.  London, 1926, The Scien­
tific Study and Teaching of Languages .  3rd ed., London, 1922; 
The Oral  Method of Teaching Languages .  Cambridge,  4th ed., 
1943; The Teaching of English.  London, 1930; The Teaching of 
Oral  Engl ish.  London, Longmans,  1961; The G ra d ing and Simp­
l ifying of Li terary Material .  Tokyo, 1932; Classroom Procedures  
and Devices in Connect ion with Engl ish  Teaching.  Tokyo, 1927; 
a G ra m m ar  of Spoken English.  On a Str ict ly Phonetic Basis.  Lon­
don, W'. Heffer and Sons, 1924; How to Use The New Method 
Practice Books. London, Longmans,  1938; The New Method 
Grammar .  London,  Longmans,  1964; Palm er  H. E., Ha rm an-

' И. E. Palmer. Systematic Exercises in English Sentence-Building. 
Tokyo. 1924 китобияагн 3- жадвалнинг бпр кпсми.
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Н. л .  The Teaching of Engl ish to Soldiers.  N Y„ London, 1943;
P alm er  H. E., Redman H. V. This Langu age -L earning  Busi­

ness!,  1932.
Тугри методнниг репродуктив куринишларидан АКШда ом- 

мавип тарзда фойдалана бошлашган.  Йирик тилшунос Леонард 
Блумфилд (Leonard  Bloomfield, 1887— 1949)чет тил уцитиш ме- 
тоднкасига таъсирини кучли утказган. Унинг методик муло- 
.^азаларига кура амалий максадда чет тпл ургатиш огзаки 
нутцдан бошланади,  тацлид ва цуруц ёдлашга эътибор кучай- 
тирилади ва к. Хуллас,  табиий метод принципларига цай- 
тиш тавсия цилинган.

Л.  Блумфилднинг методик царашлари унинг икки асарида 
ёритилган. (Ап Int roduction to the Study of Language.  N. Y., 
1914; Outline Guide for the Practical  Study of Foreign 

Languages .  Baltimore,  1942).
Чарлз  Фриз ва Роберт Лад о методи (Char les Carpenter  Fries, 

1887— 1967, Robert Lado) Янгплапган тугри методлар орасида 
америкалик тилшунос Ч. Фриз ва методист Р. Л ад о  яратган 
аудиолингвал метод методика тарихида але. '̂^ида урин эгал- 
лагйди.

Фриз-Ладо методи }^ацида юцорида цисца маълумот берил­
ган.

Р. Ладо ва Ч. Фриз ^^амкорликда анчагина асарлар ёзган 
булиб, уларнинг методик ижодига мансуб укув цулланмалари ца­
торига цуйидагилар киради: Engl ish Pat tern  Practices,  Ann Arbor,  
8th ed., 1962; Lessons  in Vocabulary.  Ann Arbor,  3rd ed., 1959; 
Engl ish  Sentence Pat terns ,  Ann Arbor, 7th ed., 1962; Engl ish 
Pronunciat ion.  Ann Arbor,  4th ed., 1960. Ч. Фриз китоблари; 
Teaching and Learning Engl ish  as a Foreign Language.  Ann 
Arbor ,  4th ed., 1948 (1 st ed., 1945); American English Grammar .  
N. Y., 1940; A. New Approach to Lan gu age Learning.  “Teaching 
Engl ish  as a Second L a n g u a g e ” ed. by N. B. Allen. N. Y., 1965; 
(Fries  Ch., Fries A. Foundat ions  for Engl ish Teaching.  Tokyo, 

Kenkyusha Engl ish L a n g u a g e  Exploratory Committee,  1961; 
(Fries  Ch., Traver  A. Engl ish  Word Lists. A Study of Their Adap­

tabi li ty for Instruction.  American Council on Education,  1940. 
P. Л ад о  методик асарлари:  Language  Test ing.  London, 1961;. 
Linguist ics  across Cul tures  (Applied Linguistics for Language  
Teacher) .  Ann Arbor,  1957; Pat t erns  of Difficulty in Vocabulary.  
“ Teaching Engl ish as  a Second L an g u a g e” ed. by H. B. Allen. 
N. Y., 1965; L an g u a g e  Teaching.  A Scientific Approach.  N. Y , 
1964.

Фриз-Ладо методида огзаки нутцни ургатишга катта аха ­
мият берилиб, уциш ва ёзув масалалари эса эътибордан четда 
цолган.

Георгий Лозанов методи. София суггестология институтида 
яратилган суггестив (ихлос цуйиш) методи уз ижодкори — 
болгариялик доктор Г. Лозанов номи билан аталади.  Психоте­
рапевт проф. Г. Лозанов методи буйича тил урганувчилар ад а-  
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бий асарлардагн тарихан таниш лав халар ва .^озирги турмуш 
тарзини тасаввур этиб, ролларга кирган )^олда нутц фаолияти 
юрптадилар.  Яратилган тил сунъий му?^ити кишиларни нуткии 
мулоцотга упдайди, аввал муаллим раз^барлиги ва нп]тирокида, 
кейинчалик улар мустацил нутц машцларини бажаришади.

Даре жараёнида ихлос ц р и ш  (эътимод) илмий муаммола­
ри Г. Лозановнинг «Суггестология» китобида ва кейинги ил­
мий асарларида та.хлил цилинган.

Интенсив метод номи билан жахон ма млакатларида кенг 
тарцалган методик системанинг тил уцнтиш тажрибаси ва на­
зарияси эътиборга лойицдир.

Интенсив метод билан фаол шугулланган методистлардан 
проф. Галина Александровна Китайгородская,  проф. Л ам ар а  
Шальвовна Гегечкори ва бошцаларни эслатиш мумкин.

Г. А. Китайгородская методик муло.'^азалари унинг иирик 
асарлари (Методика интенсивного обучения иностранным язы­
к а м .— М.: Высшая школа,  1982; Методические основы интен­
сивного обучения иностранным языкам.  — М.: Изд-во МГУ, 
1986)да батафсил ёритилган. Ушбу назарий китоблар муаллиф 
яратган уцув цулланмалари асосида утказилган экепериментал 
тадцицот натижасидир.

Француз тили материали асосида катта ёшдагиларга огза ­
ки нутцни ж а да л  ургатиш методикаеини Л. Ш. Гегечкори 
тадциц этган. Унииг монографик асари (К проблеме интенси- 
Ликации процесса обучения взрослых иноязычной речи.— Тби­
лиси: Изд-во Тбилисского университета. 1975 ва ундан кейинги 
китоб хамда мацолал ари)да собиц иттнфоцда интенсив ( ж а ­
дал)  метод илк бор ёритиб берилди.

Интенсив метод чет тил курсларида,  оммавий мактабда эса 
унинг баъзи методик усуллари цулланади.

М. Уэст методи (Michael West).  Улкан инглиз методисти 
М. Уэст чет тил уцитиш масалаларига  багишланган юзга яцин 
илмий асарлар муаллифи сифатида жа>;он методикасида м аш­
хур (сиёсий дунёцараши тахлил доирасига кирмайди).

Тугри методнинг рецептив йуналиши асосчиларидан булган 
М. Уэст огзаки нутц ва уцишни ургатиш .'^амда уцув лугат- 
ларини тузиш муаммоларини )^ал цилишда ил.мий хизматла- 
ри катта.

Огзаки нутцни ургатиш ма салаларида М. Уэст методик 
^!yлoxaзaлapи X,. Палмерникига куп томони билаи ухшаб ке­
тади, яъни ушбу со>^ада уларнинг асарларида фикрдошлик 
кузатилади.

Дунё методикаси тарихида уцишни ургатиш масалалари 
буйича М. Уэст ибратомуз тадцицотлар олиб борди, пурмаз- 
мун асарлари бутун жа?^онга ёйилдн.

М. Уэст тузган уцув цулланмалари цуйидагилар: Easy E n g ­
lish Dialogues.  For  Learning English  as Behaviour.  Books 1-2.
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London, 1963; Improve Your Engl ish.  London, Longmans,  1957 
( I s t e d . ,  1948); Green Primer.  London, 1959; Red Primer.  Lon­
don, 1959, New Method Readers  (S tanda rd  Edi tion) .  Readers  
1-7. London, 1957-1958; Companions  to Readers 1-5. (Standard  
Edi tion) .  London, 1959; New Method Series Compositions.  (S t a n ­
dard  Edi tion) .  Books 1-5. London, 1959; New Method Readers  
(Al ternative Edit ion) .  Readers  1-7. London, Longmans,  1958; 

New Method Series Composi tions  (Al ternat ive Edi tion) .  Books 
1-5. London, Longmans,  1958; (West M„ Banner jee  H. C.) E n ­
glish Words  for All Occosion. London, Longmans,  1933; General  
Service List of Engl ish  Words.  London, Longmans,  1957; The 
New Method Conversa t ion Course,  Learn  to Speak  by Speaking.  
Books 1-11. London, 1944; The New Method Conversat ion Cour- 

:se. Blank Companions ,  London, 1938; Look and Speak. Books 
1— II. London, 1936; The New Conversat ion Course.  Supplementary 
Books. London, 1936.

M. Уэстнинг методикага оид асарларидан энг йирпклари 
цуйидагмлардир:

Bilingual ism.  Calcut ta,  1926; How to Use the New Method 
Readers.  A Teachers HandbooK. London, N. Y., Longmans,  1934; 
L angua ge  in Educat ion.  London, 1929; On Learning  to Speak a 
Foreign Language.  London,  1941; How Much Engl ish  Grammar?  

Engl ish  Language  Teaching,  v. 7, 1952, N1; Learning  Engl ish 
as  Behavicur.  English L an g u a g e  Teaching,  v. 15, 1960; N3; Lea r­
n ing to Read a Fore ign Language.  London, 5th ed., 1960; Teach­
ing Engl ish in Difficult Circumstances.  London, Longmans,  1960; 
The Teaching of Engl ish.  A Guide to the New Method Series. 
London, 1959/60. How to Use the New Method Conversation 

‘Course.  London, 1941.
Мазкур асарларини ёзар экан, М. Уэст бенгал болаларига 

1 ШГЛИЗ ТИЛН ургатиш тажрибасидан самарали фойдаланадн.  
Кун сонли уцувчиларни уцитиш жараёнларини изчиллик билан 
кузатади,  тажрибал ар  утказади,  натижаларини назарий умум- 
лаштиради.

М. Уэст методик ва уцув цулланмаларни араб  тилида га- 
пирувчиларга (Урта Шарц  мамлакатларида)  инглиз тилини 
ургатиш учун хам цуллагани методика тарихидан мутахассис- 
ларга  маълум.

М. Уэст методик системасининг чет тил уцитиш мацсадига 
.кура уцишни урганиш . \амда уцувчнларнинг бир цисми учун 
гапириш ва ёзув малакаларини  эгаллашни тавсия этади.

Бенгал болаларига  инглиз тилини ургатиш билан машрул 
булган М. Уэстнинг сиёсий дунёцараши миллатчилик рухида 
сурорилганлиги туфайли,  чет тиллардан бирини, унинг фикрп- 
ча, инглиз тилини ми 1ую раи  майдл миллатлар албатта урга­
нишлари шарт, деган фикрни олра суради. Шу муносабат би 
лан инглизча китобларни ва вацтли матбуотни уциб, умумий 
мазмунини, яъни юзаки узлаштиришш! чет тил уцитиш мац- 
С й д и г а  кнритадн.
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Чет тнл укитиш курсини ташкил этнш' борасида М. Уэст 
11:уйидаги методик фикр-мулоз^азаларни уртага ташлайдн.

1. Тилнинг рецептив (идрок этиб тушуниш) томонини бир­
ламчи ,\исоблайди (бунда Уэст улкан тилшунос Отто Есперсен 
методик царашларига  эргашади) .

2. Хар цандай гап ёкн матнни укиш чогида уцувчи муайян 
топширпкни бажариши,  яъни уни пухта тушуниб олиши тал аб  
килш 1 ади.

3. Уцувчилар тил урганишдан цонициш .'^осил цилишларп 
учун уларга икки турдаги уциш китоби тавсия этилади. Б и ­
ринч и— дарсдаги янги материал ва иккинчи — узлаштирил- 
ган тил материали асосида тузилган \ 'кнш китоби урганилади.

4. Матнлар мазмуни уцувчилар ёши, дидн ва цизицишига 
мос булиши керак.

Уцишга бериладиган матнларни китоблардан шароитга 
мослаштириб (адаптация цилиб) бериш методика тарихида 
М. Уэст илмий кашфиёти, деб тан олинган. хА.даптация (мос- 
.паштириш) атамасини М. Уэст икки маънода ифодалаган:  
лввало,  асл нусхадаги матн материали цисцартприлади, сони­
ян, унинг тили соддалаштирнб (уцувчи билими савиясига мос- 
лаштириб)  берилади.

Тилни урганишда М. Уэст узининг ватандоши \  Палмер 
методик назариясини цувватлаб,  чет тилни она тилига монанд 
усулда эгаллаш гоясига содиц цолади. Уцишни ургатиш мето­
д ик  системасини тугри метод йулидан олиб боришни атроф­
лича  асослаб берган.

Л\. Уэст икки турдаги уцишни таклиф этган: биринчисида 
Зч^увчи сузларга разм солиб, уларни диццат билан уцийди, уни 
баъзан «сузма-суз уциш» деб хам атайди, иккинчи турда уцув­
чи муайян фикрни матндан ахтаради,  яъни ахборот олиш мац- 
<:адида уцийди. М. Уэст иккинчи турдаги ^^цишни равон уциш, 
ахборот ахтариб уциш, деб номлайди.

Узининг методик системасида М. Уэст дарсликларга цуйи- 
ладиган  талабларни  }^ам чуцур тахлил этади. (Замонавий 
дар еликлар  муаллифлари улардан хрзиргача самарали фон- 
дал аниб  келишади.)

М. Уэст методи дунё мамлакатлари  бунлаб тарцалган,  унинг 
куп сонли мухлислари бор. АК Шда Ч. Хэндшин (Ch. И. Hand- 
,schin) «уцишнинг янги методи» номи билан аталган уцитиш 
системасида М. Уэст принципларини янада ривожлантиради,  
баъзи узгартишлар .\ам киритади. Мае. Ч. Хэндшин актив 
ва пассив грамматика тушунчаларини фарцлаб  беради. Мето­
дик мулохазаларини Ч. Хэндшин узининг илмий асарларида 
ёрптган (мае. Modern L angu age  Teaching.  N. Y., 1940).

Аралаш методлар.  Чет тиллар уцитиш ислохрти давом этар 
зкан,  оммавий мактабларда таржимасиз  (табиий ва тугри) 
методлар кутилган натнжани бермаганлиги сезилиб цолди. 
Олдинги цулланган методик йул-иурицлардан омихта цилиб 
даре  УТИШ бошланди.  Аралаш,  яъни омихта методлар вужуд-
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га келди. Mac. Россияда чет тил укитиш максади ва метод­
ларига  А. И. Томсон («Урта уцув юртларида чет тилни урга­
ниш .\ацида»ги) мацоласида '  уз муло>^азаларини эълон цила­
ди. Унда, жумладан,  олга сурилган чет тилпн у.му.мтаълимии ва
а.малий мацсадларда уцитиш гояси методика тари.хида юксак 
ба.хрланади. Уцитиш методлари борасида .\ам уз даврига нис­
батан илгор фикрлар баён этган.

Рарбий Оврупо мамлакатларида х;ам ар алаш метод билаи 
уцитиш анъанага  айланади.

К. Флагстад (Chr. F la gs tad ) .  Даниялик ру\;шунос К. Флаг­
стад тугал методик система яратмаган булса-да,  чет тилларни 
уцнтиш методикаси билан астойдил шугулланган.  Уз методик 
^)ътшфдини «Тил ургатиш руз^шунослиги»^ асарида баён этган.

Уцнтиш мацсади тушунчасини К. Флагстад бевосита му- 
хокама цилмайди. Бироц унинг мулохазалари тахлили шундай 
хулосага етаклайдики,  у чет тилни у.мумтаъли.мий йуналишда 
ургатишни маъцул куради.

Таълим мазмуни масалаларига  келганда,  К. Флагстад чет 
тилни билим (ахборот) олиш учун эмас, балки эстетик нуцтаи 
назардан (олифтагарчилик маъносида) урганилиши тарафдо­
ри булган. Танланадиган матнларни укувчилар цизицишига ту­
лиц тугри келиши шарт эмаслигини'уцтирадн.  Матнлар учун 
севги, турмушга чициш, озиц-овцат, кийим-кечак, тугилиш, тар ­
бияланиш,  камбагаллик,  бойлик, касаллик каби мавзуларни 
т<1 всня этадн.

Она тилининг нштироки тугрисида К. Флагстад тугри метод 
тарафдорларининг фикрига (она тмлини ку 1н \ 1 асликка) царши 
чицади ва цай меъёрда бу методдан фойдаланиш тадбирла-  
рини маслахат  беради, чунончи, суз маъносини очишда тар ж и ­
ма восита эканлигини тан олади.

Э. Отто (Erns t  Ot to) .  «Янги чет тилларни уцитиш методи­
каси ва дидактикаси» (1925 йилда немисча нашр этилган) 
китобида тилшунос проф. Э. Отто узининг .методик царашла-  
рини баён этга}1 .

Чет тил урганишдан мацсад тили урганилаётган халц (мае.  
немислар) маданиятини узлаштириш,  деб царайди (миллат­
чилик pyj^H очиц сезилади).

Унинг цунол методик хатоларидан бири она тили ва чет 
тилни урганишда фарцнн англай бнлмаслигидадир.  (Тугри 
метод вакилларига эргашади.)

Уцитишнинг якуний мацсади матнларни у'чиш эканлигини 
ошкор айтади (>;озирги .методикада .\ам шундай).

Ф. Аронштейн (Ph.  Aronstein) .  Немис методисти ва фило­
логи Ф. Аронштейн узининг (1922, 1926 йилларда немисча чоп

‘ А. II. Томсон. Об изучении иностранных языков в средне-учебны.х заве­
дениях // Педагогический сборник. — СПб., 1891, 9— 10.
Chr. Flagstad. Psychologie der Sprachpädagogik. Leipzig u. Berlin, 
Verl, von B. G. Teiibner, 1913.
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этплгап) иккита китобидан иборат монографик асарида чет 
тнл уцитишнинг умумий масалалари ва инглиз тилинн уцитиш 
хацида фикр баён этган. Умумтаълимип ва тарбиявий мац- 

<‘адларии ёцлаб чиццан. Турли системаларга мансуб тилларни 
\ ’китишда онглилик зарурлиги, чунончи циёслаи! мацбуллигини 
таъкидлайди.

Ф. Аронштейн биринчилар цаторида тпл материалини ак- 
тив-пассивга ва нутцни рецептив ва репродуктив фаолиятлар- 
га ажратиш тарафдори булган.

Питер Хэгболдт системаси (Peter  Hagboldt ) .  Педагоглик 
<Ьаолиятпни Бельгияда М. Берлиц мактабида немис тили му- 
аллимлигидан бошлаган.  У Америкага кучиб бориб, урта мак­
т а б  ва коллежда ишлаган,  Чикаго университетида ижодий па 
педагогик фаолиятининг сунгги ун йилини утказган. Проф. 
П. Хэгболдт чет тил уцитиш тажрибасини цуйидагн назарий 

асарларида умумлаштирган;
How to Study Modern Languages  in High School. Chicago, 1925; 
How to Study Modern Langu ages  in College. Chicago, 1925; 
Langu age  Learning.  The University of Chicago Press.  Chicago, 
Illinois, 1935; The Teaching of German.  Chicago, 1940. Яна бир 
нечта немисча амалий цулланмалар тузган.

Уцнтиш мацсадида амалий ва умумтаълимий йуналишни 
1 ^увватлайди. Гапириш, тинглаб тушуниш, сзув ва уцишни 
лмалий мацсадга киритади (рус тилида нашр этилган асари; 
Изучение иностранных языков. — М.: Учпедгиз, 1963, 132-бет- 
д а  амалий мацсад ёритилган).

Уцитиш мазмунини баён этганда,  у фацат  тил материали 
тугрисида суз юритган (мавзулар ва малакал ар  хацида огиз 
очмаган) .

Уцитиш принципларига цуйидагиларни киритган: 1) нутц 
<[)аолияти турларининг узаро алоцаси ва куникмаларнинг нутк 
фаолияти туридан бошцасига кучиши; 2) тилпи актив ва пас­
сив эгаллашни фарцлаш;  3) ассоцнатив алоцаларни ва апа- 
логияни цуллаш;  4) ургатиш воситаси сифатида таржимадан 
фойдаланиш; 5) олдиндан пайцаш ва цушимча цилиш (уциш’ 
чорида суз, гаппинг айрим цисми, таниш грамматик шакллар 
па хатто бутун бир цаторни олдиндан фа.кмлаш ва узича цу- 
шйш ;^одисаси назарда тутилади).

Тил ургатишнинг психологик масалалари,  машцлар систе- 
уаси, уцилган матнни тушунганликни назорат  цилиш каби 
фойдали маслахатлар  берган.

Франсуа Клоссэ системаси (Francois  Closset).  Бельгиялик 
Лирик методист Ф. Клоссэ узининг чет тиллар уцитиш таж-  
рибаснни Didactique des langues  v ivan tes  (4 ed., Paris -Brus- 
seles, 1965) китобида умумлаштирган.  Унинг фикрича,  чет тил 
уцитиш уч мацсадда руёбга чицади; амалий — огзакн иутц, 
5'циш ва ёзув малакаларини устиришга зарур лугат бойлиги- 
ки ва асосий грамматик тушунчаларни узлаштириш; тарбия-
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BHi'i — бола цобилиятини устириш; умумтаълимий— тили ур­
ганилаётган мамлакат хаёти ва маданият1Г билан танишиш. 
5’цув юртига цараб, ушбу мацсадлар турли маромда татбиц 
цилинади. Бу вазифаларни босцичма-босцич (йилма-иил) ба­
жариш тафсилотларини ишлаб чиццан. Ф. Клоссэ тадцицот- 
ларига кура тилда куп цулланадиган 3000 суз матн мазмуии- 
иинг 95 фоизини тушуниш имконини беради.

Чет тил уцитишда бир эмас, бир неча методлар ишлаши 
ва урганилаётган тил ва укитиш шароити хисобга олиниши 
тарафдори булган. Тугри методни рад этиб, узини аралаш 
метод тарафдори деб эълон цилади. Аралаш методни го)\ида 
актив, го^уида эса оцилона метод номи билан юритган.

Ф. Клоссэ фикрича, чет тил уцитишда цуйидаги методик 
цоидаларга риоя цилинмоги лозим:

1. Уцувчининг фаолликка интилишини цуллаб-цувватлаш.
2. Эътимод ва xaftpHxo-ViHK мухитини яратиш.
3. Уцувчилар шахсий ташаббуснга далда бериш.
4. Тацлиддан кура онглиликни афзал куриш.
5. Мавзуларни ва цулланмаларни танлашда уцувчилар ман- 

фаатини кузлаш.
Ф. Клоссэ уцитиш системасининг ажойиб хулосаларидаи 

бири — тил назариясига оид. Унингча, тилни бутунлай индук­
тив (онг иштирокисиз) ёки тацлид нули билангина урганиб 
булмайди, шу билан бирга, бериладиган тил мав)^умоти ёр- 
ла.мчи вазифани бажаради, холос.

Тил материали (лексика, грамматика, талаффуз)ни ва иутц 
фаолияти турларини ургатиш буйича Ф. Клоссэ усуллари- 
иинг биздаги олтмишинчи йиллар методикаси йуналишига мос 
тушадиган жойлари талайгина.

Адольф Болен (Adolf Bohlen). Немисларга инглиз тили 
ургатишга оид тадцицетлар* муаллифи А. Болен турри метод- 
ьинг «мулойим шакли» (eine gemilderte Р о гт )н и  асослашга' 
уриниб курган.

Уцитиш мацсадларини илмий тскширар экан, чет тил урга­
тишда туртта вазифани белгилайди: (1) амалий эгаллаш^ 
(2) тил орцали халц ру^^и билан ошна булиш, (3) маданиятни 
урганиш ва (4) тарбия олиш.

Укитиш принциплари тахлили шуни курсатадики, улар асо­
сан тугри методга мувофиц келади: 1) энг мураккаб лексик 
ьа грамматик ^^однсалар она тили воситасида тушунтирилади. 
ва назорат цилинади; 2) янги материал аввал огзаки ургани­
лади; 3) суз контекстда (жумлаларда) узлаштирилади;
4) грам.матика индуктив (олдин тпл материали нутцда, кейин. 
1;оида) урганилади ва : .̂к.

Методист А. Боленнинг талабларидан мухимлари уз дол-

'. А. Bohlen. M ethodik des neusprachlichen Unterrichts, 4 Aufl, Heidelberg,. 
Quelle-.Meyer, 1963 (1 Aufl — 1930, Leipzig, Q uelle-M eyer. 11— 1955^ 
1 1 1 -1958)
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г зарблпгини хрзиргача сацлаб келаётганлари мана бундай ифо­
даланган; .^афталик даре соатлари сонини купаитириш, синфда 
уцувчилар мицдорини камайтнриш ва iмyaллимлapни тил ма­
лакаларини ошириш учун чет элга юбориб туриш.

А. Болен методика тарихида биринчи булиб, чет тил уци­
тишнинг уч босцичи — ибтидоий, урта ва юцори босцичларини 
аницлаб, уларни асослаб беришга харакат цилган.

Б. В. Беляев методи. Собиц СССРда аралаш метод ру^^шу- 
нос проф. Б. В. Беляев асарларида уз ижобий талцинини топ­
ди (Очерки по психологии обучения иностранным языкам. 
Изд. 2-е.— М.; Просвещение, 1965). Муаллиф узи ишлаб чиц­
цан чет тил уцитиш системасини онгли-амалпи метод атамаси 
билан юритди. Мазкур номдан равшанки, Б. В. Беляев тил 
бирликларини англаб ургана бошлаш ва огзаки нутц машц­
ларида амалий цуллашни тавсия этади.

Б. В. Беляев методининг асосини куйидагп илмий муло^^а- 
залар ташкил циладп:

1. Чет тилдаги тафаккур она тилидагидан фарц цилганн 
учу» тафаккур хусусиятларини чет тилча узлаштиришни мас­
лахат беради (Юкррпда ушбу назариянинг сохталигини «та­
факкур— байналмилал», деган асосли психолог]1к таълимотга 
кура танцид цилинганини эсланг).

2. Уцувчилар тил материалини фаол-ижодий (продукцияда) 
эгаллашлари учун тафаккурда у бевосита акс эттирилиши та­
лаб цилинади.

3. Уцувчилар чет тилда она тилидагидан булакча фикр- 
лашга урганадилар.

4. Она тилига, яъни таржимага кам мурожаат этиш, чет 
тилдаги нутцни купроц машц цилиш орцали фикрлашни урга­
ниш мумкин.

5. Суз маъносини очишда таржима урнига узундан-узун 
тушунтириш — изохдан фойдаланмоц керак булади.

6. Тил — ижтимоий хрдиса, нутц — якка шахсга алоцадор.
7. Нутц— куникмадангина иборат эмас, у доим ижодий 

фаолиятдир.
Б. В. Беляев барча методларни танцид остита олади. Шу 

билан бир вацтда, унинг фикрларидан у аралаш метод тараф­
дори экани маълум булади. Ушбу методик система соф наза­
рия булиб, у мактаб тажрибасида ва уцув цулланмаларида 
махсус экепериментал далиллар билан асосланган эмас.

Россияда шарк на гарб тилларини ургатиш тарихидан. Уй- 
рониш даврида, бошца Оврупо мамлакатларида булганидек, бу 
диёрда >;ам лотин тили уцитилган. Россияда методик тафак­
кур бошца мамлакатлардаги чет тил таълими таъсири остида 
шаклланди ва ривожланди. Х\’И1 асрга келиб, жонли тиллар 
;урганила бошланди. Рус подшоси Петр I фармойишига бино­
ан шарц тилларини урганишга ^^ам эътибор берилди.

Чет тилни уцитиш унинг амалий а?\амиятига цараб тан-
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ланар ЭДН.  Mac. Иркутскда хитой тили ургатилган, жанубпи 
губернияларда юной тили ва шарций худудларда эса араб 
тили уцитилган. 1741 йили Фанлар Академияси цошнда хитои 
тили мактаби очилганлиги диццатга сазовор. Бундай мактаб­
ларда мухржирлар муаллимлик цилган. Иркутскда очилгаи 
•мугул тили мактабида ишлаган иккита муаллим рус тилини 
Оилишмаган, таржимон ёрдамидан фойдаланиб, тил ургатиш- 
ган.

Россияда тилларни урганишга цизициш ортиб борганлигига 
царамай, оммавий мицёсда чет тил урганиш ута паст дара­
жада булган. Унинг асосий сабабларидан бири ерли халц ва­
килларидан чет тил муаллимлари йуцлиги, мухржирлар эса 
махаллий тилни билмасдаи уз она тилларини (руслар учун 
чет тил) ургатишган.

Л\уаллимлар иш тажрибасининг тарихий та>^лили курсатн- 
и'ича, чет тил тугри метод цоиун-цоидалари буйича уцитилган. 
1888 йилда чет тилларни уцитин! режалари лойи.\аси ишлаб 
чицилган. Унда эътибор огзаки нутцни устиришга царатилиб, 
уцишни ургатиш вазифаси .\ам юклатилган.

XIX аср охири XX аср бошларида чет тил уцитишда тугри 
метод цуллан! билан бирга умумтаълимий вазифалар >̂ ам 
цуйилган. Чет тил ва она тилини циёслаш таълимий маънони 
ифодалаган. Айрим мутахассислар адабиёт уцишнинг уцув­
чилар умумий билим савиясини ошнриши .хацида мунозаралар 
юритишган.

Ушбу мавзу ёритилишида методлар номлари цайд этилмас- 
лиги тасодифий >̂ ол эмас. Россияда XX асрнинг уттизиичи 
йнлларигача йирик чет тил уцитиш методистлари .^ацида та ­
рихий маълумот йуцлигига сабаб шундаки, бу со.хада илмий 
мактаблар булган эмас. Fap6 ва И1арц мамлакатларида шакл­
ланган чет тил уцитиш методларидан цисман узгартишлар 
билаР! фойдаланишган. Хуллас, yuia пайтда чет тиллар тар­
жима, кейинчалик тугри методлар асосида уцитиб келинган.

Чор Русиясининг улкаси )^исобланган Туркистон (жумла­
дан, .хрзирги Узбекистон .худуди)да гарб тиллари мицдоран 
кам )Ь<итилган. Чет тиллар XIX асрнинг охирги чорагпдан 
З'цитила бошланган. Рус гимназиялари ва реал билим юртла- 
рндагина чет тил ургатилган, холос. Ундан олдин ва уша пайт­
да шарц тилларини урганиш ерли халцларга хос булган.

Методик илмий марказлар булмаган, X. Палмер ёки
Уэст мавцеидаги методистлар етишиб чицмаган. Маълумки, 

илмий методик мактаб яратган методистлардан X. Палмер 
Японияда. М. Уэст Х^индистонда инглиз тили ургатиш билаи 
фаол шугулланишган. (Узбекистонда чет тил уцитиш тарихи 
ушбу бобнинг 3- § ида ёритилади.)

Киёсий метод. Тулиц номи онгли-киёси11 метод деб аталади. 
(Юцорида V бобнинг 1 -§ига  царалсин.) 1\уйида циёсий метод­
нинг йирик намояндалари ижоди циецача тахлил этилади.
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гАсримпзнинг уттизиичи йилларида онгли-циёсий метод 
шакллана бошлайди. (Уигача грамматика-таржима методи 
бнлан чет тил уцитиб келинган.) Дастур, дарслик, уцув цул­
ланмалари тайёрланади. Методик адабиётлар орасида Л. В. 
Шчерба, К. А. Ганшина, И. А. Грузинская, А. А. Любарская,
Г. В. Гольдштейн ва Р. К. Розенберг ва 3. М. Цветкова асар­
ларини курсатиб утиш жоиздир. «Иностранные языки в школе» 
журнали таъсис этилади.

1947 йилда Л. В. Шчербанинг «Преподавание иностранных 
языков в средней школе» (иккинчи нашри 1974 йил) китоби 
Москвада нашр этилади.

Онгли-циёсий метод амалнй, .таълимий ва тарбиявий мац­
садда чет тил уцитиш жараёнида цулланади. .Амалий мацсад 
рецептив ва репродуктив нутц малакаларини тацозо этади. 
Таълимий мацсадга кура она тили ва чет тилни таццослаш 
оцибатида чет тилни англаб етиш мумкин, деган нотугри мето­
дик вазифа ц р и л ад н .  Коммунистик тарбия бериш :^ам мац­
сад даражасига кутарилади.

Таълим мазмуни ушбу методга биноан матнлар мавзулари 
ьа тнл материали тушунчаларини уз ичига олади.

Эллигинчи йилларда И. В. Рахманов методик асарлари,
В. С. Цетлин, (1950; 1955) француз тили уцитиш, В. Д. Ара­
кин (1950; 1958) инглиз тили уцитиш, Л. С. Андреевская-Ле- 
венстерн ва О. Э. Михайлова (1958) француз тилн уцитиш 
методикаларидан цулланмалари нашр этилади. Уларда онгли- 
циёсий методнинг асосий принципларидан булмиш икки тилни 
таццослашга эътибор царатилади. Шу даврда шакллангал 
онгли-циёсий методни шартли равишда «Шчерба-Рахманов 
методи» дейиш мумкин.

60-йиллар бошларида онгли циёсий методнинг япгиланиш, 
замонавийлашиш даври бошланди. В. С. Цетлин узининг «Ме­
тодика обучения грамматическим явлениям французского язы­
ка в средней школе» номли бебахо методик асарини эълон 
цилди. 1967 йили йирик методистлар гуру)^и яратган «Общая 
методика обучения иностранным языкам в средней школе» 
номли монографик асар чоп этилди. (Шу даврдан бошлаб чиц­
цан асосий методик цулланмалар руйхати ушбу дарсликка 
илова цилинди.)

1961 йилдан ^^озиргача чет тил уцитиш жараёнида цулла- 
нилаётган методни замонавийлаштирилган онгли-циёсий метод 
ёки шартли ном билан «Рахманов ва унинг шогирдларн ме­
тоди» деб юритиш мумкин.

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Таржима методлари турларини сананг ва уларнинг ху- 
суснятини айтиб беринг.

2. Табиин метод намояндалари М. Берлиц, Ф. Гуэн, М. Валь­
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тер системаларини синчиклаб урганннг ва та.хлил килиб беринг.
3. Тугри метод асосчилари %. Палмер, Ч. Фриз ва Р. Ладо,. 

М. Уэст ижодини пухта урганиб, му-^окама цилинг.
4. Аралаш методлар намояндалари (К. Флагстад, П. Хэг­

болдт, Ф. Клоссэ) методик ижодини тацлил этинг.
5. Таржима, таржимасиз, циёсип ва аралаш методларнинг 

орасидаги фарцларни аницланг.
2-§. Собиц иттифоц чет тил укитиш методикаси тарихи

Собиц иттифоц даври чет тил уцитиш методикаси тарихий 
илмий адабиётда беш босцичга булинади. Ушбу босцичларни 
аниклашни А. А. Миролюбов' цуйидагича амалга оширган: I бос- 
к и ч — 1917—1923, И босцич— 1924— 1931, П1 боскпч — 1932— 
1946, IV босцич— 1947— 1959, V босцич— 1960— хрзиргача,.
С. Ф. Шатилов^ биринчи босцични тушириб цолдирган хрлда 
турт босцичли даврлаштиришни тавсия цилган: иккинчи бос­
цични (1924— 1930) цисман узгартириб, учинчи (1931 — 1944)^ 
туртинчи (1944— 1961) ва бешинчи босцич (1961— хрзиргача 
булган давр)ни цамраб олган.

Чет тиллар уцитиш методикаси тарихини босцичлаштириш 
назарияси муайян илмий мезонларга асосланади, чунончи, уци­
тиш мацсадида содир булган узгаришлар ва методика фанида 
йигилгаи илмий маълумотлар хисобга олинади.

Биринчи босцич (1917— 1923). Чет тиллар уцитиш методи­
касининг ушбу босцичи .^окимиятнинг огир а.хволда кечаётгап 
даврига тугри келган. Муаллимлар мутлацо етишмасди. М ак­
табда уцув предмети сифатида чет тилнинг крлиш-цол.маслиги 
хал цилинаётган эди. Чет тилни амалда ургатиш самараси 
паст эди. Бунинг узига хос сабаблари бор эди, албатта. И ж ­
тимоий сабаб — уша пайтларда чет мамлакатлар бнлан дип- 
ло.матик, савдо ва маданий алоцалар бузилган эди. Ташкилий 
с а б а б — кадрлар етарли эмас эди. Асосий сабаблардан яна 
бири чет тил уцув предметининг умумтаълим мацсади муно­
зарали масала эди.

Айрим мактабларда чет тил урнига сунъий тил эсперан- 
тони уцитишга уринишлар цилинган.

Маорифнинг жойлардаги муассасалари уцув предметлари, 
дастурлар ва дарсликларни танлаш масаласини мустацил хал”̂ 
цилишар эди.

Муаллим уз майлига кура тугри ёки грамматика-таржима 
методини ва мавжуд дарсликни цуллаб, чет тил ургата берар 
эди. Чет тил ургатишнинг биринчи босцичидаги мураккаб ша-

' ^ ^ ^ и р о л ю б о в . История методики обучения иностранным языкам 
в СССР. Автореферат докт. д и с с .— М., 1973, 3 - бет; Р. А. Зарипова. 
Чет тиллар Уцитиш методикасидан кулланма. — Тошкент; Укитувчи. 
1986, 57- бет.

2 с. Ф. Шатилов. Методика обучения немецкому языку в средней шко­
ле. — Л.: Просвещение. 1977, 272- бет.

114



роитда чет тил уцнтиш зарурияти .\амда унинг амалнн ва умум- 
таъли.мий ахамияти ёклаб чикилди ва илмий исботлаб берилди.

Иккинчи боекич (1924—1931). 1924 йилда чет тил умум­
таълим мактабларида тула хуцуцли предметлар орасидан жой 
эгаллади. Даре берувчиларни хисобга олиб, немис тили уци- 
тила бошланди. Чет тилда уцишни ургатиш асосий вазифа 
цилиб олинди.

Бу даврда Л. В. Шчербанинг (рус тилида) «Чет тиллар^- 
нинг умумтаълим ахамияти тугрисида» назарпн мацоласи% 
«Чет тилларни цандай урганмоц керак» номли рисоласи^ ва бир 
катор бошца методик адабиётлар нашр этилди.

Учинчи босцич (1932— 1946). 1931 — 1932 йилларда^ цабул 
цилинган мактаб тугрисидаги царорлар чет тилларни уцитиш­
да жиддий бурилиш ясашни назарда тутган. Мактаб олдига 
«хар бир битирувчининг бирор чет тилни билишини таъмин­
лаш» вазифаси цуйилди. Инглиз ва француз тилларини уци­
тиш кенг туе олди. Чет тилга ажратиладиган соатлар мицдори 
купайтирилди. Чет тил муаллимлари тайёрлайдиган уцув юрт­
лари тармоги кенгайтирилди.

Уша даврда аралаш методнинг мохиятига ру.т^шунослик, 
таълимшунослик, тилшунослик фанлари эришган ютуцлар таъ­
сир курсатди. Уцув материалини онгли эгаллаш мухимлиги 
хацидаги фикр таъкидланди.

Атоцли ру-хшунос проф. Лев Семенович Виготский илмий 
тадцнцотларида чет тил тилини эгаллаш ж а ­
раёнига ухшатиш номацбуллиги исботлаб берилди, яъии чет 
тил ходисаларини англаб ургана бошлаш, нутцни эгаллаш 
ОНГЛИ.ТИК билан богланиши маъцуллиги асосланган. Рухшу- 
нослнкда актив ва пассив нутц фарцланиши масаласи >̂ ал 
килинди. Бу борада тилшунос Л. В. 1йчерба гоялари цисобга 
олинди. Мамлакатда аралаш метод вужудга келишига улар 
туртки булди.

Чет тил уцитиш мацсадига кура уцишни ва гапиришни ур­
гатиш вазифалари аницланди. 1945 йилда мактаб учун лугат 
минимуми яратилди. Грамматикани танлаш хам тадциц этила 
бошланди. Жацон методикасида биринчи бор уцилиш цоида- 
лари (3. М. Цветкова ва бошцалар томонидан) ишлаб чи­
килди. Коидалар асосида имло ва ёзиш техникасини ургатиш 
масалалари (И. П. Теннова ва бошцалар томонидан) тадциц 
этилиши методикага муцим цисса булиб цушилдп. Анъанавий 
аралаш методда уша давргача яхлит суз цисмларини ажрат- 
масдан ургатилар эди.

Уттизиичи йиллар урталарида юцоридаги гоялар билан су-

' л. в, Щ ерба. Об общеобразовательном значении иностранных язы ков.—  
В сб. Вопросы педагогики, вып. 1 .— М., 1926.

 ̂ Л. В. Щ ерба. Как надо изучать иностранные языки. — .М., 1929.
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1орилган дарс.тиклар пайдо булди. Бирок улар даврига нис- 
батангина мукаммал де{1ишга арзирди. Чет тнл уцитиш мето­
дикасининг кейинги ривожланиш боскичларида дареликлар ва 
методик цулланмалариинг такомилига катта эътибор берилди.

Туртинчи босцич (1947— 1959). «Чет тилларни урганишни 
яхшилаш тугрнсида»ги )^укумат (1947 йил 3 октябрда эълон 
цилинган) царори ушбу босцични бошлаб берган сана хисоб­
ланади. Урушдан кейин чет тиллярни урганишни яхшилаш 
тадбирлари курилди: муаллимлар тайёрлаш, дарслик ва цул­
ланмалар тузиш, чет тилда цатор фанларни уцитадиган мах­
сус мактаблар очиш чоралари белгиланди.

Таълимнинг онглилик принципинн чет тилга бефарц татбиц 
цилиш онгли-циёсий метод шаклланни1ига олиб келди. Она ти­
лига таяниш номи билан (уни цисобга олиш эмас) методик 
принцип ишга туширилди.

Эллигинчи йилларнинг охирига келиб, Л. В. Шчербанинг 
шогирди И. В. Рахманов ва куплаб бошца издошлари ташаб­
буси билан онгли-киёсий метод яратилишида йул цуйилган 
хатолар тан олинди ва улар тузатила бошланди. Нутц фаолия­
ти турларини бир вацтда ургатиш, цоидаларни тил материа­
лини узлаштиришга кумаклашувчи восита деб цараш, тар­
жима ва таржимасиз машцлар нисбатини аницлаш масалала­
ри тадциц цилинди. Афсуски, тупланган назарий маълумотлар 
дарсликларда уз ифодасини етарлича топмадн, муаллимлар 
оммасига чуцур сингдирилмади. Назария ва амалиёт бирли­
ги таъмпнлапмадн. Оцибатда олтмишинчи йилларда булиб 
утган цизгин методик мунозаралар тарих сахнфаларида цолиб 
кетди.

Бешинчи боекич (1960 — >;озиргача булган давр). Эллигин- 
чп йиллар охирида журналлар сахифалари' чет тиллар уци­
тишга донр мубоцасавий маълумотларга тулиб кетди. Чет тил 
методикаси мубз^ам фикрлар урмонига кириб цолгандай бул­
ди. Бироц «Чет тилларни урганишни яхшилаш тугрисида»ги 
>;укуматнинг 1961 йил 28 майда чицарилгап царори масалани 
ойдинлаштиришга ёрдам берди.

1961/62 уцув йилидан эътиборан 25 тадан ортиц уцувчи 
булган синфларни чет тил дарсларида нкки гуру.хга ажратиб 
уцитиш, ота-оналар ихтиёри билан бошлангич синфлар ва бог- 
чаларда чет тилларни ургатиш, чет тнл махсус мактабларини 
купайтириш, уцув-методик китоблар ва аудиовизуал восита­
лар билан таъминлаш тадбирлари белгиланди.

Онгли-циёсий метод замонавийлаштирилдн (И. В. Рахма­
нов ва бoшцaлap^).

' К,аралсин: «Иностранные языки в школе», 1957. 2, 3, 6 - сонлари; «Со­
ветская педагогика», 1958. 3- сони.

' «Биз онгли-киёсий метод тарафдоримиз ...», деб ёзган эди проф. И. В. 
Рахманов. Царалсин: Очерки по методике обучения немецкому языку 
(для педагогических вузов). —  Л\.: Вы сптя школа, 1974, 6 - бет.
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Укувчилар олдига гапириш, тинглаб тушуниш, укиш ва 
ёзув малакаларини .^осил цилишдан иборат замонавий вазифа­
лар куйилди. Уз навбатида бундай вазифаларга мувофиц уцув 
дастурлари ва дареликлар тузилиб ишга туширилди. Бу давр­
да тинглаб тушуниш (рус.  аудирование) ни ургатиш масала­
лари илк бор тадциц цилинди. Нутц намуналари асосида га- 
пиришни ургатиш мацсадга мувофиц деб топилди (Ч. Фриз 
ва Р. Ладо методига царалснн). Якканутц ва жуфтнутцни ур­
гатиш .хусусиятлари методик жи.хатдан фарцлаб берилди. 
М. В. Ляховицкий ва бошца методистлар томонидан чет тил 
уцитишда таълимнинг техникавий воснталаридан фойдаланиш 
методик принциплари ишлаб чицилди. Чет тил грамматикасн- 
ии ургатиш масалалари В. С. Цетлин, С. Ф. Шатилов ва бош­
ца методистлар томонидан чуцур тч.хлил цилиб берилди. Лек- 
снкапинг методик таснифи масал;1си мука.ммал хал этилди 
(В. Л. Бухбиндер ва бошцалар). Укишпк ургатиш методик 
усуллари ва принциплари атрофлича куриб чицилди (С. К. Фо­
ломкина ва бошцалар). Чет тил дарсликлари назарияси умум- 
лаштирилди (И. Л. Бим ва бошцалар). Уцув-^методик комплект 
5'ратиш тажрибаси йулга цуйилди (V бобга царалсин). Чет 
тилда ганиришни ургатиш назарий асослаб берилди (Е. И. 
Пассов). Гапириш ва тинглаб тушунишни ургатишнинг пси­
хологик асослари ишлаб чицилди (И. А. Зимняя). Бир неча 
тилларни уцитиш методикасига оид назарий асарлар яратил- 
ди (В. И. Шярнас). Миллий мактабларда чет тилларни уцн­
тиш муаммолари илмий тарзда урганилди (Р. Ю. Барсук,. 
Ш. И. Шатиришвили, М. Г. Асвацатрян ва бошцалар). Маз­
кур муаммоларнииг цал этилиши Узбекистонда чет тил уци- 
тилишнга катта таъсир утказди.

У ц у  в-м е т о д н к т о п ш и р и ц л а р

1. Собиц иттифоц чет тил уцитиш методикаси тарихи цаи- 
дай босцичларга булинишини айтиб беринг.

2. Бешинчи босцич хусусиятларини тах.лил этинг.
3. Сунгги босцичда цайси масалалар чуцур куриб чицил- 

ганлигига эътибор беринг.
4. 40-йиллардан бошлаб чет тиллар уцитишнинг кандай ме­

тодидан фойдалаиилмоцда? Замонавийлаштирилган онгли- 
циёсий .метод .мо.'|^иятини изохлашга харакат цилинг.

3- §. Узбекистонда чет тил укитиш тарихи

Дунёнинг барча бурчагида булганидек, Узбекистон -^уду- 
дида хам, она тилидан ташцари узга халцлар тилларини би­
лиш кишилар орасида цадимдан таомил булган. Бирдан ортиц 
тилни бир йула бнлиш тарихи мука.ммал урганилмаган ижти­
моий .'^одисалиги маълум. Бироц тарихий шахслар цацидаги 
маълумотлардан аницланадикн, барча замонларда чет тилни
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j/рганиш э ’̂ тнёжи сезнлиб турган. Буюк мутафаккирликнинг 
биринчи мезони зуллисонийлик ёки куп тиллилик (полиглос­
сия) з^исобланади, оддий халцца хам бу белгн хосдир. Бола- 
.'1икдан узбеклар тожик тилини', тожиклар узбек тилини эгал- 
лаши кадимдан анъана булган.

Узбекистонда яшовчи халцлар бир-бирлари тилларини би- 
лишган, тиллар уларни якинлашншлари омили, цуда-андачи- 
лик сабабчиси булган. Узбек халки маънан ва жисман бай- 
иалмилаллигп сир эмас.

1\ушнилар тилини билишдан татикари узок юртлар тилини 
^'фганилганлиги х,ам тарпхдан маълум. Юртимиз ахрлиси ора­
сида араб, форс тиллари уз даврида кенг таркалган. Давлат- 
дан динни ажратиш даврига келиб (XX асрда), арабппгуйлар 
камайиб кетган.

Оврупо тилларпни урганиб каптганлар, рус тилини бил- 
ганлар анча мпцдорни ташкил этган. Ушбу илмий масала уз 
тадцикртчиларини кутиб турибди.

Утган асрнинг етмишинчи йилларндан Оврупо тиллари уки- 
тила бошланган. (Кисцача маълумот VII бобнинг 1-§ида 
хам келтирилган.)

Узбекистонда чет тил уцитиш тарихи бирмунча тадциц этил- 
ган^. Методист Римма Александровна Зарипова жум.чуриятда 
чет тил уцитиш тарихини олти даврга ажратган; I давр — XIX 
асрнинг етмишинчи йилларидан 1917 йнлгача; II давр — 1917 
йилдан 30 йиллар бошларигача; III д а в р — 1930 йиллар ва 
40-йилларнинг биринчи ярми; IV д а в р — 1940 йиллар уртаси- 
дан 1960 йиллар бошларигача; V давр — 1960 йиллардан 1970 
йилларнинг бои]ларигача; VI давр — 1970 йиллар бошидан 
кейинги вацтни уз ичига олади. (Узбекистон мустацил бул- 
гандан сунг янги давр бошланди.)

Узбекистонда чет тил уцитиш тарихини даврлаштириш чо­
гида цуйидагиларга эътибор берилмоги керак: биринчидан, 
«чет тпл уцитиш методикаси» жумхуриятда 1950 йиллар урта- 
ларидаи илмий тадциц этила бо1планди. «Узбекистон методи­
каси» тушунчаси шу даврга тааллуцли, ундан олдин Респуб- 
ликада оригинал дарслик ва цулланмалар, илмий методик ад а­
биётлар пшланган эмас; иккинчидан, методика махсус ишлаб 
чицилмаган экан (рус мактаблари методикасидан фойдала­
нилган), уни даврлаштириш гояси номацбулдир, чунки давр­
лаштириш бевосита методик системага тегишли; учинчидан, 
республика мактабларида чет тил укитиш унинг методикаси

.Мае. Амир Темур болаликдан туркий ва тожик тилила эркин гапирган. 
Каранг: А. Ю. Якубовский.'Тимур и его время. — В кн. История наро­

дов Узбекистана, том I часть VII, глава I. — Ташкент: Изд-во 
MI УзССР, 1950, 345- бет.
Р. А. Зарипова. Чет тиллар ^цмтиш методикасидан цулланма. — Тош­
кент: Укитувчи, 1986, 67— 1 1 9 -бетлар. (Дарсликда шу маълумотдан 
фойдалаиилди.)
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4^анчалиц пшлангани билан боглиц булганидек, собиц иттифоц- 
ла  чет тил уцнтиш методикаси даврларидан фарц циладиган 
узига хос босцичлар белгиланди.

И. В. Рахманов ва А. А. Мнролюбовларнинг тадцицотлари 
доирасидаги тарихий маълумотларни асосан маъцуллаган хол­
да жум.хурият худудида чет тил уцитиш тарихини ^шартли \ч  
босцичга булиш тавсия этилади; I босцич— 1924 йнлгача; II 
боекич — 1924— 1960; III босцич — 1961 йилдан бошланади.

Бундай даврлаштиришни цуйидаги илмий мезонлар асоси­
да далиллаш уринлидир. 1917 йнлгача узбек уцув юртларида 
чет тил икки мацомга эга булган: биринчиси — Шарц тиллари 
диний уцув муассасаларида урганилган, иккинчиси Оврупо 
тиллари русча уцув юртларида ургатилган. Демак, узбеклар 
учун махсус уцув воситалари нашр этилган эмас. 1924 йилдан 
эътиборан (жумцурият ташкил этнлгандан бошлаб) махсус 
^цув режалари доирасида чет тил укитила бошланди. Бироц 
1961 йилга цадар узбек синфлари, гурухлари ёки урта ва олий 
мактаблари хусусиятларини ?^исобгз оладиган уцув цулланма­
лари мунтазам чнцарилган эмас. Тари.хда илк бор 1961 — 1964 
йилларда 5—8-синфлар учун инглиз, немис, француз тиллари 
дарсликлари тайёрланди ва мактаб хаётига жорий этилди. 
Учала мезон, яъни (1) уцув режалари ишланмаганлиги, (2) 
уцув режасига чет тил киритилган. бироц уцув воситалари 
чицарилмаганлиги ва (3) уцув воситаларини нашр этиш йулга 
цуйилганлигини цисобга олади. (Узбек мактабларида чет тил 
уцитиш методикаси тарихи илк бор ушбу китобда бацадрихрл 
умумлаштирилди).

Узбекистонда чет тил 5’>^итиш масалалари мавжуд илмий 
манбаларда чуцур ёритилмаганлиги сабабли цуйида у хацда 
муфассалроц тухтаб ;утилади.

Туркистон рус подшолиги томонидан босиб олиниши оцибати- 
да улкада халц маорифининг узига хос нкки тарафлама система­
си ривожла1гди. Бир томондан, масжид ва мадрасалар цоши- 
лаги бошлангич мусулмон мактабларининг кенг тарцалган тар­
моги ишлашда давом этар эди. Уларда уцитишнинг асосий 
мазмуни исломият таълумотларидан иборат эди. Иккинчи то- 
кондан, Туркистон генерал-губернаторлиги ташкил цилиигаи- 
дчн сунг бу >^ткада рус мактаблари очила бошланди. 1867 йил- 
Ги келиб, уларнинг сони 10 га етган эди. Акад. Василий Вла­
димирович Бартольд фикрича, улка генерал-губернатори Кауф­
ман «мусулмон ру?^онийлари ва мусулмон ' ташкилотларини, 
шу жумладан уцув муассасаларини хам инкор этнш йулини 
тутар эди».'

Русиизабон ахолининг куплаб кучиб келиши ва пайдо бу- 
лаётган ма.халлий буржуазия эхтиёжлари маориф системаси­
нинг цайта курплишини талаб цилмоцда эди. Улкада русий-

‘ В. В. Бартольд. История культурной жизни Туркестана. Соч. том II, 
ч. I . — М.: И зд-во Восточней литературы, 1963, 2 9 7 - бет.

119



забоплар учун урта уцув юртлари пайдо була бошлайдп, 1906 
йил охпрпга келнб, улкада уцишлар рус тнлида олиб борпла- 
дигап бешта эркаклар ва бешта аёллар гимиазиялари, иккита 
реал уцув юртлари, муаллимлар семинариясп, Тошкент кадет- 
лар корпуси ва бпр цатор бошца уцув юртлари ишламоцда эди. 
Шулар билан бирга т>фт йнллик рус-тузем мактаблари пайдо 
була бошлайди. Булардаги уцитиш мацсади кейинчалик улка- 
даги турли ташкилотларда ишлаш учун маз^аллий з)^олн ора- 
сидап рус тилини эгаллаб олган шг.хсларпи таиёрлашдаи ибо­
рат эди. Бу мактаблар «ижтимоий-сиёсий циёфасп туфайли 
мавжуд булган барча камчиликларга царамасдаи, Туркистон
а.холиси орасида бошлангич таълим асосларини бошлаб берди»'.

Бироц бундай узгаришлар юз бсрганида .хам халц маори- 
фида ма.’̂ аллий ахолини камситиш кузатилар эди, тулиц маъ­
лумот русларгагина берилар эди. Махаллий а.холииинг хатто 
бой оилаларидан гимназия ёки реал уцув юртларипи битириб 
чиццан кишилар хали кам учрар эди.

Ерли а^^олининг тулиц урта ва олий маълумотли булиши 
учун таълимий тусицлардан бири Оврупо тиллари эди. Фран­
цуз ва немис тиллари чор Русиясида фацат синфий имтиёзгина 
булмай, балки миллий имтиёз .' а̂м эди. Бу тасодифий цол эмас, 
чунки чекка улкалардаги мехнаткаш ацоли цуш — синфий b j  
.миллий — зулм остида эди. Шундай цилиб, Туркистон улка- 
сида чет тиллар acocan рус а.^олисннинг имтиёзлп табацалари 
томонидан урганилар эди. Бу тиллар гимназияларда, реал 
5?цув юртларида, кадетлар корпусида ва тожирлар уцув юрти- 
да уцитилар эди. Бундан ташцари Тошкентда катта ёшдаги 
гз^оли учун чет тиллар курслари очилган эди.

«Туркестанские ведомости» газетаси 1908 йилда немис 
тилн курси очилганлигидаи хабар беради. 1910 йилда чет тил­
ларни урганиш буйича яна битта курс очилади. Ницоят офи- 
церлар учун Варшава курсига ухшаш чет тиллар курси очи- 
лиши масаласи цуйилади. Буларнинг цаммаси фацат руслар­
га мулжалланган эди.

Туркнстонда чет тилларни урганишнинг XIX аср охиридаги 
узига хос хусусияти — инглиз тили киритила бошланиши булди. 
Бу тил офицерлар курсларида уцитилар эди. Бу тушунарли, 
чунки, Шарцда, ишлаш учун офицерлар тайёрланар, у ерда 
инглиз тилини билиш тамомила зарур эди. Баъзи укув юрт­
ларида инглиз тили немис тили бнлан алмаштирила бошлан­
ди. Туркистондаги уцув юртларига инглиз тилининг киритили­
шини Буюк Британия таъсири доирасида булган Эрон, Афго- 
нистон каби мамлакатлар билан савдо алоцалари мавжуд 
эканлиги билан тушунтириш мумкин. Маълумки, Шарц мам­
лакатлари }^ацидаги асарларнинг купчилиги инглиз тилида

> С. Р. РаджаСов. К истории советской школы в Узбекистане. — Ташкент: 
Учпедгиз, 1955, 1 0 -бет.
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ёзилган. Шунинг учун инглиз тилига булган эътибор турли 
доиралар томонидан куллаб-цувватланган.

XIX асрнинг етмишинчи йилларидаги чет тил методикасида 
^зга тилдаги матнларни укиш ва таржима килишни ургатиш­
га мулжалланган грамматика-таржима методининг кпсман уз- 
гарган куриниши пайдо булди. XIX аср охирига келиб чет тил­
лар уцитишнинг мацсад-вазифалари ва мазмуни узгаради, бу,. 
айницса, тожирлар уцув юртларида юз берди. Уцув дастурида- 
инглиз тили урганишга цуйидаги талаблар цуйилган эди: 
<?1)классик адабиётдан парчалар уциш; 2) уцилган матнни 
огзаки ва ёзма сузлаб бериш х;амда мавзу буйича инглиз ти­
лида су.хбат олиб бориш; 3) инглизлар кенг цуллайдиган грам­
матикани урганиш; 4) инглиз тилидан таржима цилиш»’. То­
жирлар уцув юртлари фацат матнни уциш ва таржима цилиш- 
ни биладиган мутахассисларни эмас, балки огзаки нутцни эгал­
лаган ва урганилаётган тилда хат ёзишга цодир кишиларни’ 
тайёрлаб чицариши керак булган. Бу талабларга, табиийки, 
грамматика-таржима методи орцали эришиш мумкин эмас^ ^

XIX асрнинг охирига келиб огзаки нутцни эгаллашга йул­
ловчи тугри метод тарцалди. 1900 йилда тугри методни маъ- 
мурий йул билан жорий этмоцчи булишди.

Россияда тугри методга булган цизициш тасодифий >̂ ол 
эмас эди. 1881 йилда чет тиллар уцитиш методикаси со.хаспда 
исло)^от утказишга биринчи марта расмий суратда уриннб' 
курилди.

Туркнстонда уша даврнинг маш.хур муаллими С. М. Гра- 
меницкий уз мацоласи.?[а'’ тугри мето.'1нинг ижобий томонла- 
рпнн айтиб, она тилидан олинган билимга таянишдан бутунлай 
поз кечишга цатъиян царши чицади. Фацат зарурат булган­
дагина цоидани тушунтириш лозимлиги хацидаги гояни таъ­
кидлайди. С. М. Граменицкийнинг фикрлари педагогика ж а ­
мияти томонидан цуллаб-цувватланади.

Муаллимлар масаласида бир неча суз айтиб утиш лозим. 
Тошкентдаги Алексеев тожирлар укув юртида француз тили- 
нп Парижда Олий тожирлар институтини тугатган киши, инг­
лиз тилини — англиялик, немис тилини эса илгари Маориф 
вазирлигида ишлаган немис муаллим уцитар эди. Чет тил 
муаллимлари Москва, Петербург ва бошца шахарлардаги 
дорилфунунларни, баъзилари эса чет тиллар курсларини би­
тириб чиццан кишилар эди.

Л>^олиси шафцатсиз зулм-истибдод остига олинган чор им- 
периясининг собиц чекка улкаларида хам 1917 йилдаги .хамма- 
га маълум Октябрь узгаришлари юз берди. Маориф ва мада- 
1ШЯТ сохасида янги-янги вазифалар пайдо була бошлади. 

Туркистон Халц маорифи вазирлиги умумий ме.хнат мак-

' ЦГА УзССР, ф. И— 64 оп. 1, д. 2237, л. 34.
 ̂ С. А\. Гра.меницкин. О методах преподавания языков //  «Туркестанские 

ведомогти», 1908, № 81.
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табига татбиц этиш учун «...бошланрич мактабда мацаллий 
тил; урта мактабда — уцувчиларнинг маплига кура ф р а н ц у з  
немис, инглиз тилларидан бири мажбурий», деб буйруц чицар’ 
ли.' Буйруц Туркнстонда чет тилларнинг ёйилишига йул очди.

Чет тиллар уцитиш ма>^аллий а>;оли орасида урга мактабда 
эмас, балки олий уцув юртларндан бошланди, 1918 йилнннг 
ёзида Туркистон халц дорилфунуни цошида чет тиллар инстн- 
тути ташкил цилинди. 1930 йилда Урта Осиё Радиомарказида 
инглиз тили снртци курслари очилди. Ёшлар ташкилотн Урта 
Осиё Бюросииинг ташвицот булими Тошкент шахридаги муас- 
сасаларга чет тил урганишни истовчилар руйхатга олинишини 
эълон цилди.

Олий уцув юртларида чет тиллар яиада жадал суръатлар 
билан уцитила бошланди. 1921 йилда Урта Осиё давлат дорил­
фунуни тингловчилари орасида узбеклар цам бор эди.

1931 йилда ташкил этилган Тошкент чет тиллар икки йил- 
лик курси мактаб ва олий уцув юртларинн кадрлар билан таъ­
минлай олмаслиги тамомила равшан эди. Бундан ташцари бу 
курсларда махаллий миллат вакиллари йуц эди. Узбекистон 
уцув юртлари эса худди мана шундай тубжой уцитувчи кадр- 
ларга му.^тож эди. 1934 йилда икки йиллик курслар кечкн пе­
дагогика институти цошида муаллимлар институти хуцуцига 
эга булган чет тиллар факультетига айлантирилди. Унга ма- 
-аллий а.холндан талабалар цабул цилинди. Агар 1935 
йнлда Тошкент кечки педагогика институти чет тиллар фа- 
культетида хаммаси булиб учта узбек уциган булса, 1936 йил­
нинг охирига келиб уларнинг сони 25 тага етди. Факультетда 
жами 236 кпши уциётганини хисобга олганда бу рацам унчалик 
катта эмаслиги куринади, албатта.

1941 йилнинг январь ойида Узбекистон ССР Халц Комис- 
сарлари Совети мактабларда чет тиллар уцитишни яхшилаш 
туррисида царор цабул цилди. Унга кура 1941/42 уцув йилида 
5-синфдан бошлаб барча ша.хар мактабларида, 1944 йилга ке­
либ эса барча цишлоц мактабларида чет тиллар киритилишигл 
эришиш вазифаси курсатилди. Чет тиллардан цоницарсиз бахо 
олган уцувчн ва талабаларни кейинги синф ёки курсга утказиш 
ман цилинди. Тошкент педагогика институти ва кечки педагог!!- 
ка институти кошидаги чет тиллар факультетлари заминида 
Тошкент чет тиллар педагогика ииститутини очиш мулжаллан­
ган эди. 1938 йилда РСФСР да нашр этилган мактаб дастури 
цайта ишлаб чицилгач, Узбекистонда 1940 йилдан бошлаб у 
ишга туширилди.

Бироц марказда ишлаб чицилган дастурларни Узбекистон 
мактаблари шароитига мослаштиришга биринчи ^ринишларии 
муваффациятли деб булмайди. Чамаси, бунга сабаб дастур- 
ларни махаллинлаштириш масалалари методикада умуман 
ку р ил м а га нл и гида булса керак.

' Основные принципы е.1пно|'| трудовой школы. Н ародное образованпе  
в СССР, — Сб. документов за Г917— 1973 гг. — М., 1974.
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A mmo бундам мослаштнрилган дастур бнлан ншлаб булмас 
_дигнни хаётнинг узи курсатди. «Чет тиллар ургатишни яхши- 
лаш тугрисида» хамда «Чет тиллар уцитувчилари тайёрлаш 
хацида»ги (1947 йил) марказий ,>^укумат царорлари чет тиллар 
•^^цитишни йулга цуйишда сезиларли босцич булди. Узбекистон 
5;укуматн 1948 йилда «Чет тиллар уцитишни яхшилаш туррн- 
сида» ва «Чет тил муаллимлари тайёрлашни ташкил этиш ца- 
[,ида» каро]) цабул цилди. Тошкент чет тиллар институтини 
очиш таклиф цилинди ва бу институт 1948 йилда ташкил этил­
ди. 1949 йили институт цошида сиртци булим, 1960 йилда эса 
кечки булим очилди.

1959 йилга келиб, Узбекистон Маориф вазирлиги маълумо- 
тига цараганда, чет тиллар жу.мхуриятдаги мактабларнинг 37 
<|юизида уцитилган.

50-йилларда рус мактаблари учуй чет тил буйича нашр 
этилган дастур ва дарсликларни узбек мактабларининг хусуси- 
ятларига монанд мослаштириш ишлари давом эттирилди. Му­
аллимлар Узбекистон мактабларида ишлашга дойр дастлабки 
методик мацола ва курсатмалар олдилар. Мае. 1959 йилда 
«Дополнительное самостоятельное чтение на иностранном 
языке в школах Узбекистана» цулланмаси босмадан чицди. 
Шундай цилиб, мактаб фацат уцув цулланмаси эмас, балки 
методик адабиёт хам ола бошлади.

1948 йилдаги 370 талабадан хаммаси булиб 15 тасигина 
ма.халлий миллат вакиллари, шундан 12 таси узбеклар эди. 
1956/57 уцув йилида 1163 талабадан 632 киши ерли ахрлига 
мансуб булиб, улардан 545 таси узбеклар эди. Бошца олий 
уцув юртларпнпнг чет тиллар факультетларида таълим олаёт­
ган махаллий миллат вакиллари сони .\ам купайди. Улар ора­
сида илмий даража ва унвонларга эга булган муаллимлар 
пайдо була бошлади. Уша даврда циёсий тилшуносликдан 
Я. Р. Беньяминоз, X. С. Барнохужаева, узбек мактабларида 
инглиз тили уцитиш методикасидан ха.м (Е. А. Аииспмова, 
И. Я. Вагина томонидан) кандидатлнк диссертациялари ёц- 
ланди.

Бу фактлар 50-йилларда циёсий тилшунослик ва узбек 
мактабларида чет тил уцитиш методикаси со>;асида илмий 
пшларнп кенг куламда бошлаб юбориш учуй биринчи марта 
шарт-шаро1[т яратилганлигидан далолат беради. Уцитиш мето­
дикаси илмий мактабини яратиш учун замин хрзирлангандп. 
Уцитишнинг хусусий масалаларини ёритувчн методик ишлар 
пайдо була бошлайди.

1957 ва 1959 йилда узбек мактабларида чет тил уцитиш 
хусусиятларнга багишланган мацолалар тупламлари босилиб 
чицди. Уларда предлоглар, суз тартиби, феъл илаклларини ур­
ганишда содир буладиган цийинчил1П\лар ва уларни бартараф 
этиш йуллари курсатиб берилган.

Уша шароитда чет тиллар уцитиш фидоийси немисзабон 
мутахассис Степан Семенович Галянтнинг уКУвчилар билими,

123



реферат канд. дисс. — Ташкент, 1975; А. Курбанбаев. Методи. 
ка обучения немецким предлогам студентов первого курса ка- 
1>акалпакской аудитории (на факультете иностранных языков). 
Автореферат канд. дисс. — Киев, 1975).

Саксонинчи йилларда илмий текширишлар изчил давом эг- 
тнрилди. Мактабда чет тил уцитиш муаммоларини ёритадиган 
номзодлик диссертациялари тайёрланди (X. Сайназаров. Обу­
чение лексике английского языка в старших классах узбекской 
школы. Автореферат канд. дисс. —Л., 1982; Т. К. Саттаров. 
Методическое содержание обучения активной грамматике ан­
глийского языка в узбекской средней школе. Автореферат 
канд. дисс. — М., 1982; М. М. Мамаджанова. Формирование 
рецептивных грамматических навыков английского языка у уча­
щихся на начальном этапе обучения. — Автореферат канд. 
дисс. —М., 1982; Ю. Э. Темиров. Экспериментальное исследо­
вание эффективности переводных упражнений при обучении 
грамматическому строю английского языка (начальная ступень 
школьного обучения). Автореферат канд. дисс. — Киев, 1983),

Олий укув юртида француз ва немис тили укитиш методика- 
сидан номзодлик диссертациялари ёкландп Н. Бакаев. .Методика 
обучения пониманию форм прошедшего времени французского' 
глагола при чтении литературы по специальности (в нацио­
нальных группах исторических факультетов пединститутов Уз­
бекской ССР). Автореферат канд. дисс. — Киев, 1985; Р. Н. Кр. 
.мер. Обучение речевому синтаксическому навыку ¡¡емецкого 
языка студентов национальных групп (на материале I курса 
языкового вуза). Автореферат канд. дисс. — Л., 1987; М.С. Да- 
даходжаева. Формирование ритмико-1штонационных навыко!! 
высказывания на начальном этапе языкового вуза (при кон­
такте немецкого языка с узбекским). Автореферат канд. дисс.
— М., 1987).

Методик тадцикртлардан ташкари чет тиллар материалида 
педагогика .масалаларига багишланган номзодлик диссертация- 
ларини жум.хурият чет тил муаллимлари ва методистлари .\и- 
моя цилишган (Р. А. Зарипова — 1969; Т. Б. Х,амдамов — 
1973; М. Бобожонова — 1975; Б. Жабборов — 1975; А. П. Упо­
рова — 1979; Д. А. Фозилова — 1979; Э. Эргаш ев— 1983).

Жум.хурият тарихида, >;атто Урта Осиёда, чет тил ихтисоси- 
дан биринчи булиб, Абдузу-^^ур Абдумажидович Абдуазизов 
инглиз ва узбек тилн фонетикасини циёсий урганишга багиш- 
ланган докторлик диссертациясини муваффациятли химоя цил­
ган (Москва — 1974). Саксонинчи йилларда чет тиллар фило- 
логиясидан жум.хурият мутахассислари томонидан яна бпр 
нечта докторлик, унлаб номзодлик диссертациялари ёцланган. 
Улар орасида Мухтор Эшонхонович Умархужаев (немис тилп- 
дан биринчи фан доктори), Жамолдии Буронов, Уткир Курбо- 

нович Юсупов, К,а.\рамон Сатторович Тайметов, Кудрат Мусасв- 
ларнинг докторлик тадцицотларини эслаш кифоя. 90-иилларга
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келиб, чет тиллар мутахассислари уцитиш методикасидан про 
фессорлик илмий унвоии (Ж. Жалолов — 1991), немис тили 
филологиясидан докторлик нлмий даражаси (Несиббой Аваз- 
боев — 1993) социблари булишди.

Юцорида келтирилган ва бошца илмий тадцицотлар чет тил 
уцитиш методикасининг Узбекистонда хусусий со>^аси яратн- 

, лиши ва жум.хурият урта мактаблари ва олий уцув юртларида 
|чет  тил уцитиш методикаси илмий мактаби шаклланишига им­

коният тугдирди.
Узбекистон чет тил методистлари собиц Иттифоц мицёсида 

салмоцли илмий масалаларни кутариб чициш ва )\ал цилишга 
эришдилар (улар )^ацида ушбу дарсликнинг «Иккинчи цисми» 
дагн тегишли бобларда муфассал маълумотлар келтиради).

Жумхурият чет тиллар уцитиш методикасида орттирилган 
амалий ва назарий тажриба дареликлар (1971 — 1974), методик 
ц^/лланмалар, уцув дастурлари тузишда асцотганлиги купчи­
ликка маълум.

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

Узбекистон 5^удудида 1924 йнлгача чет тиллар уцитишда 
мавжуд булган тарихий маълумотларни урганиб чицинг ва 
циецача изо.хлаб беринг.

2. 1924 — 1960 йилларда жумхуриятда чет тиллар уцити- 
лишининг асосий хусусиятларини тахлил цилпнг.

3. 1960 йилдан кейинги босцичда чет тиллар уцитиш цандай 
томонлари билан олдинги даврлардан ижобий фарц цилишини 
мухокама цилинг.

4. Методика ва тилшуносликка опд жум>^урият чет тил 
муаллимлари ва методистлари тайёрлаган илмий ишлар хацида. 
фикр юритинг.



И к к и н ч и  к и е м

Ч Е Т  Т И Л Д А  НУТК ФАОЛИ ЯТИ Т У Р Л А Р И Н И  УРГАТИШ

VIII  б о б .  Л Е К С И К А Н И  УР ГА ТИ Ш 

«Лексика» ва унга алоцадор тушунчалар хакида

Ру.хшунослар эътироф этишларича, инсон боласи кишилик 
жамияти орттирган тяжрибани cÿ.3 оркали узлаштиради', чун­
ки тафаккур суз ёрдамида содир булади.  Суз тил бирлиги си­
фатида тун1унча(лар)ни ифодалайди. Тилдаги сузлар мажмуи 
лексикани система сифатида ташкил этади.

Сузнинг ^хиссий (ташу!) ва маъновий (ички) томонлари 
бор. «Х^иссий» атамаси cÿsHHHr «цузговчи» эканлигидан дарак 
беради. Курув ва эшитиш сезгилари ёрдамида уни курамиз 
(у'циймиз) ва эшитамиз (тинглаб тушунамиз). Уни айтишимиз 
(нуткхаракат сезгиси орцали) ва ёзииишиз (цÿл.\;apaкaт сез- 
гиси ёрдамида) мумкин. Суз  ёзилган ёки айтилган пайтда, уни 
куриш ёки эшитиш мумкин. Cÿ3HHHr ички (маъновий) жихати 
дейилганда, мазмун ва тушунча назарда тутилади. Маъно де- 
ганда, ÿ3H ифодалаётган нарса ёки з^одисага богланиши тушу- 
[¡илади. Тушунча эса — нарса ва }^одисанинг мухим белгиларини 
акс эттирувчи тафаккур шакли. Тушунча циёслаш, анализ 
мав.\умлаштнриш, синтез, умумлаштириш каби мантиций усул­
лар туфайли шаклланади. Мае. «оц» тушунчасини испан, инглиз 
яемис, француз, форс ва рус тилларида» blanco,'..hite, weiß, 
blanc, сафед, белый» шаклларидаги cÿзлap ор'.,;али ифодалана- 
дн. Ифодаланадиган тушунча битта, cÿs эса еттита. Х̂ ар бир 
cÿ3 , агар у атама булмаса, яна бир неча маъно билдириши 
мумкин, мае. оц цогоз, o i^ap , оцца кучирмоц, оц сувоц, оцла- 
ниб чицмоц кабилардаги «оц» турли маънода келяпти.

Л\аънони тилшунослик ÿpгaнaди, тушунчани эса ру.1̂ шунос- 
лик тадциц этади. Сузнинг маъноси — тилга оид атама. уни 
лугатдан топиш мумкин. Суз мазмуни — нутцца тааллуцли, 
лугатдан топилмайди, кишининг тажрибаси ёки бевосита ва- 
зиятдан маълум бу'лади. Мае. «беш» сузининг маъноси лугат- 
да келтирилган. Нутцда цулланишига цараб, уни >'цувчи, 
«уцишдаги — ютуц» ба.\о билан, автобус кутувчи транспорт 
маршрути билан, бозорчи (харидор ва сотувчи) нарсанинг 
jjapxH — сум, доллар билан фикран боглаши мумкин.

■ Обп1ая психология //  П од ред. А. В. Петровского, 2-е изд. .М.: Прскве- 
щение, IP77. 165-бет, (3 -изд. — 1986, ÿsôeK'ia нашри — Тошкент: Уки- 
тувчи, 1992).
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Сузнинг туртта шаклий — товуш (фонетикада), ёзилиш (гра- 
фикада), тузилиш (лексикологияда) ва грамматика (морфо- 
логияда) томонлари урганилади.

>!,озирги замон ;^йнд-оврупо тилларида лексика ярим мил­
лионгача суздан ташкил топади. Тилда 400—500 та суз ёрдами­
да мулоцот юритиш мумкин. Маълумотли одам огзаки ва ёз­
ма фикр баён этиш учун 3000—5000 та суз ишлатади. Уциб ва 
тинглаб тушунишда унга цараганда анча к^п с /̂'зни билади. 
Буюк шоир ва езувчилар ижодида 20—25 минг суз цулланади 
(мае. А. Навоий, В. Шекспир, А. С. Пушкин, А. 1^ацз^ор каби­
лар).

Сузларни турли нуцтаи назардан тасниф этганда: лексик- 
грамматик тоифада (суз туркумлари), суз ясаш усулларига 
кура (содда, цушма, ясама), вазифасига биноан (мустацил ва 
ёрдамчи), мавзу ва атамалар гуру:^и, семантик доираси каби­
лар хисобга олинади.

Ташци олам инсон онгида нарса ва суз тимсоллари тарзида 
шаклланади. Иккинчи сигнал системаси сифатида суз предмет 
ва .’̂ одиса тимсолини цузгайди, мас.«нон» сузини эшитганда 
ёки уциганда куз олдимизда «егулик» пайдо булади.

Лексикани ургатишда тилдаги тушунчаларнинг узаро муно­
сабати турларини назарда тутиш зарур; биринчидан, тобелик, 
яъни тор ва кенг тушунча мавжуд, мае. аёл, эркак->-одам; циз, 
урнл^фарзанд; иккинчидан, мос келиш — икки тушунча маз­
мунан фарц цилади ва улар ^^ажман мос келади, мае. ташриф 
буюрмоц — келмоц; таваллуд топди — турилди; учинчидан, 
цисман турри келиш — бир тушунча иккинчисини цисман цам­
раб олади, мае. олим — методист; педагог — музикачи; тур- 
тннчидан, узаро борланмайдиган тушунчалар, улар орасида 

мазмунан ва .'^ажман ^еч цандай умумийлик булмайди, мае. 
сумалак ва цалам; навруз ва алгоритм.

Она тили ва чет тил тушунчалари таццосланганда тулиц 
ухшашлик, цисман мос келиш ва бутунлай фарц цилиш хрлат- 
ларн кузатилади, уларнинг аёний тасвири цуйида келтирилади:

Тушунчалар
муносабати Узбекча Инглизча Испанча Немисча ф ран­

цузча Русча

>т5:-лик у х ш аш с у в water agua W asser eau вода

ц и см ан  ^ х - 
ш аш

к у л 1.arm
2.hand

1.brazo
2.mano

1.arm
2.hand

1.bras
2.main

рука

б у т у н л а й  
ф а р ц  ц и л ад и

ш а н б а л и к — — — — суббот­
ник

_ lunch — _ _ _
_ siesta . — _ _
--- — — Herr grand —

— — — — déjeuner
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Чет тил лексикасини ургатишда тулиц ^хшащ 
тушунчаларни она тили сузлари билан, 1̂ исман ;ухшашларни 
с^з бирикмаси орцали ва бутунлай фарц циладиган сузларни 
эса уша тилдаги суз билан ёки тавсифий тушунтириш ёрдами­
да тацдим этилади.

Сузнинг моддий ифодаси (фонема, графема ва морфема- 
лардан иборатлиги), мазмуни (маъно ёки сигнификат), нарса, 
5^одиса ва улар орасидаги муносабатларнн ифодалаши (унинг 
денотатлари) кабилар унинг табиатан мураккаблигидан дало- 
латдир.

К,уйидаги мисолларга эътибор беринг:

Узб. I фр. рус.

бормоц
келмок

go
come

ir
verir

geher
kommen

aller
venir

идти

Ушбу мисоллардан куриниб турибдики, ^/збек ва чет тил­
ларда ^^аракат йуналишининг сигнификати аник ифодаланган, 
рус тилидаги феълда сигнификат йуц, фацат матн маъносида 
у ифодаланиши мумкин.

Янги сузни эслаб цолиш ва цуллаш чогида илгари узлаш­
тирилган сузлар билан уни фикран боглаш, яъни ассоцнатив 
алоцага киритишнинг муз^им а)^амияти бор.

Психолингвистлар томонидан ассоциацияларнинг бешта 
тури аницланган; 1) з^хшашлик (синонимия); 2) тескари маъ- 
нолилик (антонимия); 3) тенг маънода боглицлик, мае. стол- 
стул (мебель); 4) маъно кенгайиши; стол—мебель, олма—мева;
5) бир-бирига богланганлик: касаллик — улим (сабаб—оци­
бат); аскар — лашкар (бутуннинг бир булаги); чит — пахта 
(нарса — хом ашё); термоц — пахта ()^аракат — объект); 
теримчи — пахта (ижрочи — объект).

Лексикага оид илмий маълумотларнинг циецача баёни кел­
тирилди. Кейинги параграфда лексикани ургатишга методик 
тайёрлаш ?^ацида с^з юритилади.

1-§. Лексикани методик тайёрлаш.

Тил материалини, жумладан лексикани ургатиш методика­
си икки босцичда утади. Биринчиси методист тайёрлаб, муал­
лим билиши шарт булган методик жараёндир. Унда лексика 
танланади, методик ташкил (тацсим) цилинади, тасниф этила­
ди, дарсликда (статик холда) тацдим'этилади. }^ар турттала 
тадбир j^цyвчини з^исобга олиб руёбга чицарилади.

Лексикани ургатишнинг ушбу статик босцичи, кейинги дина­
мик босцич, яъни лексик куникмаларни шакллантиришни на­
зарда тутади. (Ушбу бобнинг 2-§ига царалсин.)

Лексикани танлаш. Методикада «танлаш» атамаси ифода­
лайдиган тушунча муаллимларга таниш. Лекин ушбу тушун-
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чага илмий-методик таъриф берилган эмас. Фанда ншлаб чи- 
к;илган мезонлар асосида тнл макросистемасидан у 1̂ увчи урга­
ниши учун мулжалланадиган микросистема яратиш хрдисаси 
методик танлаш деб аталади. Методист лексикани танлашга 
киришар экан, 1̂ уйидаги методик тушунчалардан фойдаланиб 
иш куради: «танлаш манбаи», «танлаш мезонлари», «танлаш 
бирлиги».

Т а н л а ш  м а н б а и  деганда, шаклланаётган лексик минн- 
мумни тил системасидан «танлаб» олнш тушунилади. Одатда 
лисоний минимум, жумладан лексика, урганилаётган тилдаги 
нутцдан танланади. Ани1̂ рори, актив минимум бадиий а р р л ар -  
даги жуфтнутвдан ёки сузлашув-адабий нуп^нинг ёзилган 
фонограммасидан танланади.

Пассив минимум эса, ёзма адабиётдан олинган термалар 
(парчалар) асосида танланади. Актив лексика жонли нут1̂ дан 

олиниб, у 1̂ увчи огзаки нуткида, пассив эса ёзма манбалардан 
танланиб, у1̂ увчи ёзма нут 1̂ ида цуллашга мулжалланади. Там- 
лаш манбаини айрим муаллифлар танлаш тадбири тушунчаси 
доирасига киритадилар.

Чет тил лексикаси мактаб минимумининг актив ь^исми 1000 
тача лексик бирликдан ташкил топади. Шу асосда яна мактаб 
yi^yB шароитига мослаб пассив лексик бирликлар танланади. 
Лугат бойлиги -у;г^жми Y^jYp г п я т л я р и  ми1\Дорига бевосита бон- 
ли 1̂  булади. ~~-

Тил уцитиш методикасида маълумки, энг куп цулланадн- 
ган биринчи мингликдаги сузлар уртача кийинчиликдаги матн- 
нинг 80 фоизи мазмунини тушуниб олиш имконини беради, 
иккинчи минглик 8-10 фоиз, учинчиси 4 фоиз ва туртинчи ва 
бешинчи минглик бу имкониятни атиги 2 фоизга оширади. 
Асосий икки мингта суз матндан 85—90 фоизгача ахборот 
олиш учун кифоя. Бироц, юцорида таъкндланганидек, бу ердэ 
гап мавжуд илмий мезонларга биноан махсус танланадиган 
лексика ;^ацида боряпти.

Т а н л а ш  м е з о н л а р и  деганда, лексиканинг цийматинн 
аницлашда цулланадиган улчов ва курсаткичлар тушунилади. 
Уч тоифа мезонлар бир-бири билан богланган ;^олда цуллана­
ди: :!^исоб-китоб мезонлари, методик’ ва тилшунослик мезонлари.

)^исоб-китоб мезонлари сузларнинг цулланишига оид одило- 
на курсаткичларга эришиш воситаси булиб, улар таркибига 
куп цулланиш ва кенг тарцалганлик мезонлари кпради. Куп 
цулланиш атамасининг маъноси олинган .манбада сузларнинг 
жами ишлатилиш мицдорини билдиради. Кенг тарцалганлик 
дейилганда эса, ушбу сузни уз ичига олган манбалар сони на­
зарда тутилади. Иккаласи бирга цушиб фойдаланилганда ижо­
бий натижа бериши фанда исботланган. Шунга кура кенг тар­
цалганлик мезони биринчи ^хисобланади. Унга цушиглча тарзда

* К,аранг: В. С. Цетлин, Н. В. Павлова. Словарь наиболее употребитель­
ных слов французского языка. 5-е изд. — М.: Русский язык, 1992, 5—  
12- бетлар.
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сузларнинг нацдлиги (цулланишга тайёр туриши) мезони (фр. 
disponibilité) дан фойдаланиш мумкин (бу мезон биринчи 
бор М. Уэст томонидан ишлатилган, эллигинчи йилларда уни 
француз методистлари Р. Мишеа ва Ж. Гугенейм аудиовизуал 
методда янада ижодий такомиллаштиришган). Унинг асл мо- 
>^ияти гапирувчи онгида нацд (ихтиёрида) -турадиган сузларни 
танлаш мезоин демакдир.

Иккинчи тоифадагилар эса >'китиш мацсади ва нутц мавзу- 
лариии мулжаллаб цулланиладиган мезонлардир. Улар ораси­
да мавзуларни >;исобга олишдан ташцари тушунчаларни тас- 
вирлаш ва семантик ацамиятдаги мезоиларни учратиш мумкин.

1\олган танлаш мезонлари учинчн гурухга киради. Улар ма­
на бундай номларда цабул цилинган мезонлар: сузларнинг 
бирикиши, с\'з ясаш имконияти, Kÿn маънолилик, услуб жиха­
тидан чегаралаимаганлик, синонимларни чегаралаш (яккалаш) 
ва гап тузишдаги иштироки. Бирикиш мезонига кура танлан­
ган суз бошцалари билан илол\и борича кÿпpoц бирикмага 
кира оладнган бÿлиши талаб цилинади. Суз  ясаш мезонига 
биноан улардан }^осила бирликлар мицдори Kÿn сонли бÿлиши 
керак. Kÿn маъноли cÿзлapни танлашга хам ало)^ида эътибор 
берилади. Услубда чегаралаимаганлик дегани. тор доирада 
цÿллaнaдигaн эмас, балки нутц фаолияти турларининг барча- 
снда ва турли мавзуларда ишлатиладиган cÿзлapни танлаш 
мезони тушунилади. Синоним cÿзлapдaн айримларигииа ёки 
синоиимик цаторнинг бир аъзосигина танланади. Чет тил жум- 
лаларининг тузилиши учун зарурий хисобланадиган ёрдамчи 
cÿзлapни танлаш ?^ам тавсия этилади.

Актив лугатни танлашда биринчи ва иккинчи гурухдаги ме­
зонлар ва учинчисидан синонимларни чегаралаш, cÿзлapнинг 
бирикиши, суз ясаш имконияти ва K ÿ n  маънолилик мезонлари 
асос бÿлaди.

Пассив лугатни танлаш чогида эса биринчи гурух мезон­
лари ва семантик цийматга эгалик ва cÿ3 ясаш имконияти, куп 
маънолилик хамда мавзуий алоцадорлик мезонларидан фо'й- 
даланилади. Лугат минимумнн шакллантириш жараёнида Kÿp- 

сатилган мезонлар ÿ3apo боглиц бÿлнши шарт. Ушбу мезон­
лар «галвиридан утган» cÿзлap мактаб ÿцyв дастури учун лек­
сик тил материали сифатида тавсия этилади.

Т а н л а ш  б и р л и г и  фанда узлуксиз ба.^сларга сабаб 
бÿлгaн методик тушунчадир. Ушбу бирликка тегишли методик 
талаблар цÿйилaди: биринчидан, танлаш бирлиги мезонлар ва 
танлаш тадбирига мос тушнши керак, иккинчидан, улар хо­
лисона амаллар асосида ажратиб олиниши зарур. Хуллас, 
танлаш бирлиги цилиб, cÿsnap, уларнинг лексик-семантик ва 
лексик-фразеологик вариантлари хамда нутц клишеси (цолип- 
жумла) муайян маънода олинади. Бир маънодаги суз ёки суз- 
га тенг келадиган тургун бирикма лексиканинг танлаш бирлиги 
саналади (маъно луратда кÿpcaтилaди, суз мазмуни ушбу маъ-
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конинг нутций фаолиятда юзага ч1|Цишнднр, тушунча эса та­
факкурда шакллаиадн).

^¡ар бир танлаш бирлиги мустацил лугат макрласи сифат:1- 
да лексик минимумда уз аксини топади. Лугатдаги мацолалар 
чет тилдан она тилига таржимаси билан берилади. Актив ва 
пассив лексик бирликлар алфавит тартибида лугатдан жой 
олади. Пассив лугат маълум бир лексикографик белги (мае. 
олдида юлдузча) билан фарцланади. Хуфия лексика лугатда 
берилмайди.

Танлаш бирлиги илмий аницлангач, танлаш мезонлари во­
ситасида уцув цулланмаси мавцеида «Лугат (ёки лексик) ми­
нимум» тузилади.

Мицдор ва сифат жи.^атидан у '^ в  дастури талабига жавоб 
берадиган лугат минимум дареликлар ва цулланмалар тузиш 
учун «цурилиш» материали вазифасини утайди. Танланган лек­
сик материал методик тасниф, тацсимот ва статик тацдимот 
босцичларидан утади, динамик тацдимотдан бошлаб уцувчи­
лар куникмасини хосил этишга хизмат цилади.

Лугат минимумнинг уцитии! мацсадларига кура тацсимоти- 
га оид масалаларнинг мухтасар таз^лили цуйида баён этилди.

Лексиканинг тацсимоти. Илмий адабиётларда ушбу тушун­
чани (русча манбаларда «методическая организация») «мето­
дик ташкил цилиш» номли атама билан ифодаланади. Тил ма­
териалини танлашдан кура тацсимлаш масаласига камроц 
илмий эътибор берилган.

Уцув материалининг тацсимоти фан асосларини ургатила­
диган уцув предметларида осоидан цийинга ва бошца дидактик 
принципларга биноан амалга оширилади. Чет тилда фаолият 
урганилиши муносабати билан лексик материал чет тил мето­
дикаси цонун-цоидалари доирасида тацсимланади.

Лексиканинг тацсимоти икки босцичда амалга оширилади:
1) актив ва пассив лексик минимумларга ажратилади, яъни 
огзаки нутц уцитиш мацсади ^хисобланадиган таълимнинг бирин­
чи ва иккинчи босцичларида актив, юцори босцичда уциш учун 
пассив лексика фарцланади, пассив лексиканинг ярми огзаки 
нутцда хам тацдим этилади; 2) репродуктив ва рецептив тарз­
да эгалланадиган лексика дарслик тузиш чогида синфлар ми­
нимумлари шаклида ажратиб чицилади.

Иккинчи боекичдаги тацсимот уз навбатида яна кичик миц­
дордаги гуру^х-'^зрга ажратилади: 1) лексика нутций мавзулар 
атрофида дарслик параграфлариаро тацсимланади; 2) бир со­
атлик Даре учун сузлар мицдори белгиланади; 3) дарснинг 
машцлари материали сифатида лексик бирликлар тарца- 
тнлади.

Бир соатлик даре чогида купи билаи саккизтагача лексик 
бирлик ургатилиши кузда тутилади. Грамматик ходиса урга­
тиладиган дарсда, иложи борича, янги лексика берилиши тав­
сия этилмайди (ёки лексика ута оз мицдорда тацдим этилиши 
мумкин).
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Лексик бирликларнинг хусусиятига цараб, тацсим мицдори 
аницланади, Ундан ташцари идрок этиб тушуниш ёки фикр 
баён этиш учун лексиканинг цулланишида з^ам тафовут мавжуд, 
бинобарин, тацсим мицдори фарц цилади.

Таъкидланган тацсимот тартибини белгилашда методик ме­
зонларга амал цилмоц зарур. Содда цилиб, тацсимот мезон- 
ларини цуйидагича тавсифлаш мумкин: 1) лексикани нутц фао­
лияти шакли (репродуктив на рецептив)га цараб. ажратиш, 
яъни нутц талабига кура тацсимлаш ёки уцитиш мацсадини 
назарда тутиш; 2) нутций мавзуларни эътиборга олиш; 3) уцув­
чилар тил тажрибасини цисобга олиш; 4) тнл ички интерферен- 
циясини бартараф этишни кузлаш; 5) янги грамматик з^одисани 
таниш лексик бирликларда, янги лексикани урганилган грам­
матика воситасида бериш; 6) лексик цийинчиликларни булиб 
(чегаралаб) ургатиш.

Ушбу тацсимот мезонларини цуйидагича тацлил этиш мум­
кин: «нутц талабига кура тацсимлаш мезони» деганда, гапи­
риш учун актив лексикадан уцув материали бериш ва 5''^иш 
учун пассив минимумдан олиш тушунилади. «Нутций мавзу­
ларни эътиборга олиш мезони»га кура биринчи навбатда ^т^ув- 
чи теварак-атрофи хацида чет тилда фикр баён этишни ургана­
ди. Демак, «мактаб», «синф», «уй» каби кичик мавзулар даст­
лабки лексик бирликларни «эргаштиради». Бинобарин, «ручка», 
«китоб», «уцувчи», «муаллим», «мен», «бер», «менинг», «кем» 
кабилар бошлангич дарсларнинг лексикаси булиши муцаррар.

«Уцувчилар тил тажрибасини цисобга олиш мезони» буйи­
ча авваламбор, цийинчиликларни яккалаб бартараф этишга 
мулжалланган з^ажидаги лексида тацсимланса, чет тилда маъ­
лум тажриба орттирилгач, лексика нутций мавзуларга би- 
риктирилиб, улгуржи берилиши )^ам мумкин. Шу муносабат 
билан бошида чет тилча «ручка», «цалам» бирга ургатилмайди, 
вацти келнб «цовун», «тарвуз», «мева» кабилар бир дарсга цам 
киритилиши мумкин. «Тил ички интерференциясини бартараф 
этиш мезони» га биноан фикран узаро чалкашлик келтириб чи- 
царадиган бирликлар бирваракай берилмасдан, бир-биридан 
замон ва макоР1да ажратилади, мае. «тога», ва «амаки». ёки «у» 
сузи (олмоши)нинг жннслардаги шакллари бирга тацдим этилса, 
чалкашликка сабаб булади. Бешинчи мезонга кура, грамматик 
ва лексик цийинчилик ажратилиши тавсия этилади. «1<,ийин- 
чиликларни тарцатиб ургатиш мезони» талаби доирасида тац­
симлаш, орцали янги бирлик юзасидан пухта куникма шакл- 
лангунга цадар бошца бирлик берилмай туради.

Тацсимот мезонларига итоат цилишнинг яццол мисоллари- 
дан бири сифатида феълнинг царакат номи шакли биринчи 
шахе шаклидан анча кейин берилгани маъцул. Чунки нутц за- 
рурати аввало «узим >^ацимда» гапиришни тацозо этади.

Дастур тузувчилар ва дарслик муаллифлари илмий-методик
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тадкнцотлар натижаларига амал цилиб, тацсимот тадбирини 
бажарадилар.

Лексиканинг таснифи. Тил материалини методик тайёрлаш­
нинг ушбу босцичида методист олимлар уцувчиларнинг тил 
тажрибасини синчиклаб текширади ва ургатиладиган бирлик­
ларни осон/цийии гуру-хларга ажратадилар.

Методик тасниф (русча адабиётларда «методическая типо­
логия (классификация)» деганда, тил бирликларини узлаш­
тиришда содир буладиган цийинчиликлар туфайли уларни тур­
ли тоифаларга ажратиб чициш тадбирлари тушунилади. Демак, 
тасниф атамаси беихтиёр цийинчилик цодисаси билан фикран 
богланади. Методик таснифга булган хаётий эз^тпёж нима би­
лан исботланади, деган савол тугилиши табиий. Бир суз билан 
жавоб бериб, узлаштиришдаги цийинчиликларни даражаларга 
булиб чициш ниятида тасниф зарурлигини эслатиш кифоя.

Хорижда ва ватанимизда тил материали таснифи масаласи 
методистлар эътиборини доимо жалб цилиб келади. Методика­
да олтмишинчи йиллардан тасниф билан фаол шугулланишга 
киришплган ва муз^им тадцицотлар утказилган.

Уттизиичи йилларда америкалик чет тил уцитиш руз^шуноси
^ьюз' она тили билан таццослаш орцали чет тил лексика­

сини осон/цийин тоифаларга булиш з<;ацида фикр баён этган 
эди. Машзхур методистлардан Палмер таснифи фанда кенг 
маълум ва к)?пчиликка манзур булиб, тилни эгаллашда шакл, 
маъно ва цуллаш юзасидан цийинчиликларни тадциц^ этган. 
Яна бир улкан методист Ч. Фриз эса сузнинг гапдаги вазифаси 
ва бирикиши хусусиятидан келиб чициб, жамики сузларни 

турт гуруз^га тасниф этган®: ёрдамчи с^'злар, уринбосар сузлар, 
инкор бор-йуцлигини билдирадиган сузЛар ва нарса, з^аракат, 
сифатни ифодаловчи сузлар.

Дастлабки икки гуруз^, Ч. Фриз фикрича, актив узлашти­
ришда энг мураккаб с^злардир. Атоцли методист Р. Ладо лек­
сикани тиллараро интерференцияга боглаб таснифлаган^.

Лексиканинг таснифи масаласини илмий текширган олим­
лар (В. А. Бухбиндер, С. В. Калинина, Л. 3. Якушина, М. С. 
Латушкина, Н. В. Николаев, А. А. Залевская, М. А. Педанова, 
Ю. В. Гнаткевич, 5̂ . Сойназаров ва бошцалар) турли нуцтаи 
назарлардан туриб, чет тил лексикасининг тоифаларини аниц- 
лаганлар.

Лексикани таенифлаш борасида И. В. Рахманов® биринчи-

‘ Н. R. Huse. The P sych o logy  of Foreign L anguage Study. Carolina Press, 
lp31; H. R. H use. Reading and Speaking F oreign L anguage, Carohna 
Press, 1945.

* H. Palmer. Grammar of E nglish W ords. London— New York, 1954; 
H. Palm er. Interim  Report on Vocabulary Selection . London, 1936.

® Ch. Fries. The Structure of E nglish. New York, 1952.
* R. Lado. L anguage T esting. New York, 1961.
 ̂ II. B. Рахманов. М етодика обучения немецкому языку в VIII-X клас­

с а х .— И зд-во -4П11 РСФСР, 1956, VII бобнинг 4 - булимига ка- 
ралснн.
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лардан булиб, илрор илмий роялар билан чиедан. Олтмишпнчи 
йилларда лексикани фарцлаб ургатишнинг айрим масалалари 
методик тадциц цилинди, мае. узун ва цисца сузлар, кургазма­
лилик ёрдамида з^аида кургазмали цуролларсиз тацдим этила­
диган сузлар, олдин урганилгаилари билан боглиц ва борлиц 
булмаган сузлар, фонетик ва маъно жицатлари яцин сузлар 
ва -Х.к.з.

Олтмишинчи йиллар охири ва етмишинчи ииллар бошида 
бу сохада яхлит тадцицотлар пайдо булиб, уларда методик 
тасниф цацидаги илмнй маълумотлар умумлаштирилди ва 
тасниф мезонлари уртага ташланди. Лексикани нутц ф^аолияти 
турларида узлаштириш ва актив/пассив лугатни урганиш 
фарцланадиган булди. Уша давр манбалари ичида «Умумий 
методика» (1967) китобида ушбу муаммо з^ан̂ ^̂ даги назарий 
фикрлар умумлаштирилди.

Методик'тасниф буйича утказилган тадцицотларда нкки 
йуналиш кузга ташланади: биринчиси — алохида суз хусусия­
тига боглиц ва тилнинг ички ва тиллараро интерференцияси 
юзага келтирадиган цийинчиликлар аницланди. Иккинчи йуна­
лишда эса актив/пассив луратга хос сузлардаги цийинчилик­
лар урганилди.

Х,озирги даврга келиб, лексиканинг таснифи умумметодик 
мицёсда тадциц этилмоцда. Нутц фаолияти турларини эгал­
лашда амал цилинадиган алохида нутц оиерациясига цараб, 
цийинчиликларни аницлаш натижасида лексик тасниф ишлаб 
чицилмоцда. Операцион ёндашиш оцибатида тасниф цилинган 
лексика машцлари амалий цуллаш учун мулжалланади. Наза- 
риядан амалиётга цадам ташланади.

•у Нутцни идрок цилиш ва уни содир этиш жараёнларида лек­
сикани цуллаш операциялари турлича булиши методик асос­
ланган. Ундан ташцари хуфия лугат бойлигининг з^ам узига 
хослиги аницланди. Ушбу лексика уцувчилар тнл тажрибасида 
илгари учрамаган, улар илк бор дуч келаётган лексик бирлик­
ларни махсус тасниф цилиш зарур.

Нутций лексик операцияларнинг гапиришга оид тури­
ни бу бирликларнинг бирикиши (суз бирикмалари) ва 
уларнинг жумла таркибида цулланиши (гап тузиш) тарзида 
таърифлаш мумкин. Нутцни идрок этиш чогида эса бошца 
амал бажарилади: огзаки/ёзма нутц идроки пайтида уцувчи­
ларда з^осил цилинган эшитиш/курув тимсолларини' таний 
олиш, акустик/график таянчларни эшитганда/курганда ажрата 
олиш кабилар. Уларни машцларда ишлатиш учун майда опе- 
рацияларга ажратиш даркор.

Сузни репродуктив нутцда цулланишига хос ишлар цуйида 
таз^лил этилади. Биринчи операция: зарур сузнинг товуш шак­
ли эсланади, яъни таниш лексик бирлик ишга тушади. Ушбу 
бирлик узоц муддатли (доимий) хотирадан цисца муддатли 
(оператив) хотирага утказилади (маълумки, узлаштирилгав 
суз доимий хотирада сацланади, нутц эса цисца муддатли хо-
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тира иштирокида содир булади). Сузни эслаш чорида уни па- 
радигматик тартибдан синтагматик хрлатга ÿткaзишдeк мурак­
каб жараён кузатилади. Мае. гапирмоц, гапириш, гап, гапира- 
ман, гапиради кабилар хотирада «цатлам» шаклда сацланади. 
Ж умлага киритиш ёнма-ён келадиган сузга боглаб жонлаш- 
тириш демакдир (Мен инглизча гапираман, у испанча гапира­
ди ва .^.к.з.). Cÿ3HHHr осон ^цийинлнгини унинг Kÿn маънолили- 
ги, она тили ва чет тилда маъно доираси тор/кенглиги, маъно- 
дош (синоним)лари бop/йÿцлнги белгилаб беради.

Иккинчи операция: cÿsHHHr синтактик ва лексик бирикиш 
даражасини аницлаш. Лексик бирикиш деганда маъновий му- 
носабатга кириш, синтактик бирикиш эса муайян суз тартиби- 
нинг тацозо этилишидир. Иккала холат она тилига мос келса, 
амал осонлашади. Cÿ3HHHr бирикиши фарц цилганда, амал 
цийин кечади.

Учинчи операция: жумладаги буш жойнн т>мдириш. Бема­
лол бирика оладиган cÿ3Hn ишлатиш эркинроц кечади, бнри- 
киш имконияти чегараланган cÿ3HH ишлатишда цийинчилик 
сезилади.

Нутцни идрок этиш операциялари пассив лугат материали­
да бажарилади. Уциш (cÿsHnnr график тимсоли) ни идрок 
этиш операциялари цуйндагилардан иборат:

Биринчи операция лексик бирликнинг ёзма (график) тим­
солини идрок этиш. Бунда cÿ3HHHr цисца/узунлиги (цисца суз 
осон идрок цилинади), графема (харф, з^арф бирикмалари) 
нинг таниш/нотанишлиги, она тилидаги cÿs шаклига ÿxшaш/ 
нoÿxшaшлиги кабилар муз^им аз^амиятга моликдир.

Иккинчи операция: лексик бирлик белгиларини аницлаш. 
Бунда ёзув (график) белгилари (харф бирикмаси) ва тузилиш
— маъно белгилари (ÿsaK, ясама cÿs) назарда тутилади. Cÿ3- 
даги морфемаларнинг танишлиги цийинчиликни бартараф этиш 
омилларидандир. Kÿn бÿFинли cÿsHn идрок этиш цийинчилик 
билан кечади.

Учинчи операция: лексик бирликларни фарцлаш ва ухша­
тиш. Морфема (ÿsaK, аффикс) яхши таниш б ÿл ca ,  ÿцyвчи осон 
идрок этиб тушунади. Cÿs таркиби маъноларини очиш осон 
бÿлca, уни таниб олиш енгиллашади, агар ÿsaK ёки аффикс 
маъносини очиш мураккаблик цилса, таниб олиш, яъни фарц­
лаш ёки ÿxшaтиш цийинлашади.

Туртинчи операция: идрок цилинадиган шаклни маъноси 
билан боглаш (фацмига етиш, тушуннб олиш), \’з навбатида 
бутун жумлани (ёки жумладан катта матнни) тушуниб етиш. 
C ÿ s H H H r  K ÿ n  маънолилиги тушунишга халал етказиш эцтимоли 
бор. Туб ёки мажознй маъно туфайли сузни таниб олиш цинин- 
чилиги турлича бÿлaди. Шакл ва маънонинг ÿцyвчи онгида 
алоцада бÿлaдигaн тилларда ÿxшaш ёки тафовутли 6ÿnnmn 
осон/цийин таниб олишга сабаб бÿлaди.

Хуфия (потенциал) суз бойлиги таснифига келганда, уни цай­
си манбада урганилишини ва ÿцyвчилap тил тажрибасидан таш-
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-царидаги уш бу сузларни идрок килиш ж араёнида содир була­
диган операцияларни хисобга олиш зарурлигини алохида таъ­
кидлаш  лозим. Хуфия лексикага оид иш цуйндагилардан ибо­
рат: 1 ) график тимсоллар йириндисини идрок этиш; 2 ) идрок 
этилганларни таниш график тимсоллар билан фикран алоцага 
киритиш (она тили ва чет тилда узлаш тирилган тил бирлик­
лари ишга солинади).

1\и сцаси , лексик цийинчиликларнинг операциялар амали чо­
гида намоён булиши туфайли уларни операцион ёндашиш  
орцали таенифлаш  мумкин (лексик бирликлар цацидаги маъ- 

•лумотларни IV бобнинг 3-§идаги «Лексикани ургатиш мазмуни» 
м авзусидан яна бир карра уциб олинг).

Чет тил лексикаси таснифида она тили билан бир цаторда  
иккинчи тилга оид уцувчи таж рибаси з^исобга олинмоги зарур.

Лексиканинг методик таснифи илмий м анбаларда бир текис 
таърнфланган эмас. Бирмунча чалкаш ва зиддиятларга мул 
методик тадцицотлар хам йуц эмас. Бинобарин, аниц бир чет 
тилни урганиш учун тайёрланадиган тил материали таснифи, 
ж ум л адан  лексика таснифи, одатда дарслик муаллифлари ва- 
колатига цавола этилади.

Ш уни алоз^ида таъкидлаш  лозимки, узбек  Уцувчиси учун 
инглизча лексика таснифи ёки испанча, немисча, французча 
лексика таснифлари рус, тожик ва бошца ^^цувчилариникидан 
батам ом  фарц цилади. Д ем ак , методик тасниф хусусий мето­
дика фанининг вазифасига киради.

М етодик таснифланган лексик бирликлар тил ургатиш  
ж араёнини ташкил цилиш да, баж ариладиган машцлар систе­
м асида з^исобга олинади. Л ексик куникмаларни шакллантириш- 
нинг самарадорлиги тасниф сифатига боглиц булади.

У ц у в - м е т о д и к т о п ш и р и ц л а р
1. Лексика танлаш мезонларини таз^лил этинг.
2. Тацсимот босцичлари з^ацида мулоз^аза юритинг.
3. Лексиканинг таснифи цандай амалга оширилишини Ур­

ганинг.
4. «Танлаш бирлиги», «тасниф», «мезонлар», «лексик цийин­

чилик», «операцион ёндаш иш » атамаларини муз^окама цилишга 
тайёрланинг.

5. Сузнинг «шакли», «маъноси» ва «цулланилиш и» тушун­
чаларини узлаштиринг.

2-§. Лексик куникмаларни шакллантириш

Чет тилда лексик материални танлаш, унинг таснифи ва 
тацсимоти тадбирлари методистлар томонидан баж арилгач, 
уларнинг натижаси уцитиш амалиётига жорий этилади. Бу иш 
уцув-методик воситаларни яратувчилар зиммасига юкланади.

Ургатишга тайёрланган лексик материал ю засидан дарсда  
ва бош ца маш гулотларда муаллим иштироки ва раз^барлигида
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укувчилар лексик куникмаларни эгаллайдилар. 1\уй и да , ав- 
валам бор, лексик куникма атамасн таз^лилига тухталнб, сониян, 
куникма хрсил цилиш босцичлари хацида методик мулохаза  
юритилади.

« Л е к с и к  к у н и к м а »  атамасини методист олимлар илмий 
и зохлаб беришган. С. Ф. Ш атилов' «лексик куникма»ни икки 
цисмдан иборат методик тушунчалигини, яъни нутцда сузни  
цуллаш  ва нутц ж араёнида суз ясаш деб  таърифлайди. Олим 
фикрича, бу нутций лексик куникма булиб, ундан ташцари ли­
соний лексик куникма хам шаклланади. Сузни тахлил этиш  
ж араёни, суз ясаш, суз бирикмасини тузиш кабилар лексик 
материални онг иштирокида цуллаш дек лисоний лексик куник­
ма назарий исботланган. Д ем ак, лексиканинг нутций ва лисо­
ний куникмалари маълум.

Лексикани урганиш дан асосий м ацсад уцувчиларга чет тил 
нутц куникма ва малакаларини сингдиришдир. Лексик матери­
ални эгаллаш  уч босцичдан утади. Биринчи босцич янги суз  
билан танишишдан бош ланади, иккинчи босцич танишилган 
лексикани нутц ж араёнида цуллай бош лаш га царатилади, яъни 
б у  материални дастлабки мустаз^камлаш давридир ва учинчи 
босцичда эса урганилаётган суз нутц фаолияти турларида ку­
никма цамда малака таркибида узлаш тирилади. Лексик бирлик 
ю засидан баж ариладиган уш бу иш босцичларини методларга  
таццослаш  мумкин: танишиш, машц цилиш ва цуллаш.

Лексиканинг тацдимоти. Танишиш (презентация) босцичида 
сузнинг шакли, маъноси ва цулланиши ю засидан иш баж арила­
ди. Чет тил лексикасини ургатишда анъанавий ва функционал  
усуллар мавжуд.2 Сузнинг маъносини очиш (семантизация) 

анъанавий усул б^^либ, функционал методикада у махсус бос­
цич деб  царалмайди. Чет тилдаги суз тацдим этилишидан ол ­
дин она тилидаги шунга монанд суз эсга солинади. Бунга кино- 
лав>^а (3— 5 минутлик) ёки мазмундор расмни намойиш этиш  
орцали эриш илади. Н амойиш дан сунг, она тили таж рибасига  
асосланиб, чет тилдаги суз матнда ёки якка тацдим этилади.

Янги суз маъноси билан танишиш, маълумки, икки усулда  
ижро этилади: тарж им асиз ёки таржима воситасида. Т арж им а­
сиз усулда икки тоифа — нчки ва ташци кургазмалиликдан  
фойдаланиб келинади (V  бобнинг 2-§ идаги «К ургазмалилик  
принципи»га оид берилган маълумотлардан фойдаланиш  тав­
сия этилади).

Янги лексик бирликнинг маъносини эгаллаш  чогида цулла­
надиган методик усуллар цуйидаги омилларга боглицдир: су з­
нинг хусусияти; актив/пассив лексикага оидлиги; таълим бос­
цичи ва уцувчилар савияси; янгн сузнинг тацдийл этиладиган

С. Ф. Шатилов. М етодика обучения немецкому языку в средней шко­
ле. — Л.: Просвещение, 1977, 97- бет.

2 Е. II. Пассов. Основы коммуникативной методики обучения иноязыч­
ному общению. — М.; Русский язык, 1989, 132— 133 ва 137— 1 3 8 -бет­
лар.
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шакли (эшптиб ёки уциб идрок этиш ); яиги бирликни таниш­
тириш жойи (даре, уй, дарелик, лугат) кабилар.

Такдимот ж араёни цуйидагича ташкил этилади. Янги еуз  
таржимасиз  уеул билан ургатилгаида нарса, раем, хатти-.хара- 
кат намойиш цилиниб, тахминан мана бундай топширицлар 
берилади: суз маъносини фацмлаб олинг, мае. китоб куреати- 
лади ва унинг номи чет тилдаги ж ум лада айтилади. Тарж има- 
еиз уеул яна антоним, синоним, суз яеаи! элементлари, кон­
текст, таърифлаш  орцали хам амалга оширилади, мае. чет 
тилда «катта» сузи урганилган, «кичик» еузини ж ум лада ай- 
тилгач, унинг маъносини фацмлаб олнш тавсия этилади ва 
з^.к.з. Тарж имасиз методик усул нарса номини, унинг 
>^ажми, ранги ёкн царакатни ифодаловчи сузларни тацдим  
этиш да эркин цулланилади. Уцувчиларнинг тушунганлнгинн 
назорат цилишда тарж им асиз воеиталар ишга солинади. Мае. 
нарса ёки унинг тасвириии куреатиш (китоб, цалам, куча), чет 
тилда «з^а», «йуц» ж авобини бериш, харакатни намойиш цилиш 
орцали маънони фахмлаганлик текширилади.

Таржимадан  фойдаланиш , зарурат булганда, тациц этил- 
майди. Таржиманинг икки тури одат булган. Биринчиси — о д ­
дий, сузм а-суз тарж има, иккинчиси эса тарж има-изоц дейилади. 
Контекстдан аж ратиб олинган янги сузнннг бевоеита тарж има­
си келтирилади. Еки айрим холларда тарж има изо.'^ланади, 
мае. afternoon — туш дан кейинги соат 12 дан 6  гача булган  
вацт. С уз ургатиш да ноилож холлардагина тарж имага муро­
ж аат  этилади. Мавх;ум тушунчаларни ургатиш да таржимадан  
фойдаланган маъцул. Она тилида мое келадиган суз топил- 
м аганда, таржима-изоз^ берилади.

Янги суз маъносини муетацил тарзда урганиш усули  
мактаб таж рибасида кенг тарцалган. Уциш малакаеини эгал­
лаш чогида янги сузл ар  (купинча ёддан кутарилган лексик 
бирликлар j;aM) лугат ёрдам ида урганилади. Л угат ёрдамисиз 
хуфия (потенциал) сузларни мустацил урганиш, уларнинг маъ­
носини фахмлаб олиш тавеия цилинади.

Л ексик бирликнинг маъноси билан танишиш уни узлаш ти­
риш йулидаги биринчи босилган таълимий цадам, холос. Янги 
сузнинг бирикиш хусусиятларини урганиб олиш м ахсус иккин­
чи босцични тацозо этади. Уш бу боскичда сузларни такрорлаш , 
ж онли нутцда цуллаш машцлари баж арилади.

Лек си ка  машцлари.  Куникма хосил цилиш бобида уш бу  
босцич муз^им ацамият касб этади. М азкур тушунчани хам ж а ­
раён методи сифатида, цам маъноси очилган лексик бирликни 
нутцда ишлатиш деб  изоз^лаш мумкин.

А слида лексикани ургатишнинг .'̂ ар учала босцичи (таниш­
тириш ёки тацдим этиш, машц бажариш  ва цулланилиши) те­
гишли маш цларда руй беради.

С уз узлаш тириш да маънони очиш биринчи однм, холос, 
иккинчиси, муз^имроги, нутц оцимида уни ишлатишга царатил- 
ган тадби р— лекеик бирликни суз бирикмалари ва ж ум лаларда
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иштироки ва окибат натиж ада куникма хосил цилиш босцичи- 
дир.

Лексик бирлик куникмага кириши учун баж ариладиган  
маш цларда уни икки хил ишлатиш усули мавж уд; урганилаёт­
ган суз бир ж ойда турли бирликлар билан ишлатилади ёки 
х,ар хил уринларда янги-янги суз бирикмалари хосил цилиб так­
рорланади. Д ем ак , сузни белгиланган ёки узгариб турадиган  
ж ойларда ишлатиб, машц бажариш  орцали лексик куникма 
ш акллантирилади.

Лексик машцлар информацион ва операцион цисмлардаи  
ташкил топади. Биринчи цисми курсатма бериш ва ижро на­
мунаси булиб, тилга оид цоида билан цамда нутц амалиётини  
бирлаштирувчи оралиц маш цлардан иборат. Йккинчисида, 
операцион маш цларда, лексик материал асосида нутц з^аракат- 
лари эгалланади. М аш цдаги муайян элемент — лексик опера- 
цияни эгаллаш  доимо асосий вазифа цилиб цуйилади. М ае. 
«М атнни уцинг, аж ратиб курсатилган суз (суз бирикмаси, гап) 
га эътибор беринг» машцидаги бирликлар шулар ж умласидан- 
дир.

Куникмага эришиш мураккаб ж араён  булганлигидан, з а̂р 
бир янги суз бир нечта (мицдори сузнинг хусусиятига боглиц) 
маш цда ёки машцлар мажм уида такрор-такрор ишлатилади. 
?^ар бир машц тегишли операцияни эгаллаб олишга м улж алла­
нади.

М ашцларнинг асосий турлари цуйидагилар; 1) реал лугат  
бойлигини узлаш тириш , лугат таркибини кенгайтириш ва улар­
ни фахмлаш  (пайцаш ) орцали билиб олиш куникмаларини цо- 
сил  циладиган машцлар; 2 ) рецептив (тинглаб ва уциб туш у­
ниш) ва репродуктив (гапириш, цисман — ёзув) лексик машц­
лар; 3 ) лексик бирликнинг з^ар хил турлари (суз, тургун суз 
бирикмаси, нутц клишеси) ни урганиш машцлари.

Машц турлари уз навбатида яна кичик гуруз^ларга булина­
ди: жойига кура (синф, у й ) , шакли ва усулига цараб (огзаки ёки 
ёзм а, ёлгиз ёки хор билан, мустацил ёки муаллим раз^барлиги- 
д а ) ,  она тилига муносабати нуцтаи назаридан (чет тилда ёки 
она тили ва чет ти л да), амалларни мустахкамлаш га оид (би- 
риктириш, узгартириш  —  репродукцияда, танлаш, гуруз^лаш, 

5 хшатиш, фарцлаш — рецепцияда), тузилиши жихатидан (бир  
турдаги ёкн хар хил бирликлар иш тирокида), ёрдамчи восита­
лар цуллаш билан (кургазмалилик, техника воситалари, про­
граммалаштириш элементлари ёр дам и да), узлаш тириш  босцич- 
ларидан келиб чициб (дастлабки эгаллаш , машц цилиш, ама- 
лиёт, такрорлаш, назорат цилиш) ва з^.к.з. машцлари баж ари­
лади.

Бошлангич босцичда асосан огзаки, контекстли, бир тилли 
(чет тилда) машцлар синфда, муаллим бошчилигида, хор би­

лан , расмлардан ф ойдаланиб баж арилади.
Урта босцичда машцларнинг катта цисми уйда, ёзма ш акл­

да , муаллим бевосита бош цармайдиган фонограмма з^олида,
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к о н т ек ст л и  ва контекстдан ташцари, якка тарзда, икки тилда  
б а ж а р и ш г а  мулж алланади.

Ю ц ор и  босцичда лексик мавз^умотларга суяниб, контекстдан  
т а ш ц а р и д а  ва контекстда, ички имкониятли потенциал лугатни  
б о й и т и ш , янги суз маъносини ф ахм лаб олиш, лексик операция­
л а р н и  онг иштирокисиз эркин цуллай олиш каби машцлар 
б а ж а р и л и ш н  тавсия цилинади.

П отен ц и ал  лугат бойлиги :^ацида алоз^ида тухташ  
з а р у р . Б у  лугатни узлаштириш тугрисида эмас, балки унй  
ш ак л л ан ти р и ш  ва кенгайтириш, н ац д(р еал ) лексик билимлар- 
г а , аницроги , куникмаларга таяниб, рецептив нутц фаолиятида  
у ч р а й д и г а н  лексиканинг катта цатламини тушуниш, янги суэ  
м а ъ н о си н и  мустацил фа>^мла'ш буйича куникмалар хрсил цилиШ 
б о р а с и д а  гап юритилади.

С у з  ясаш , конверсия, интернационал лексика, суз бирикма­
л а р и , куп маънолилик кабилар потенциал лугат манбай. 
б у л и б  хизм ат цилади. Тил таж рибаси туфайли уцувчи уш бу  
л е к с и к  бирликларни таниб олиш имконияти бор булгани учуН- 
м у с т а ц и л  идрок этиб тушуниш куникмасини эгаллайди.

М устац и л  урганиш да яна бир ф ойдали педагогик усул —'  
л у г а т  ва маълумотномалардан янги лексик бирлик маъносин>* 
т о п и ш д и р .

Л ек си к а куникмаларини шакллантириш да машц цилиш бос- 
ц и ч и д а ги  асосий ишлар цуйидагилар:

1. С уз, суз бирикмаси ва гапни айтиш (уцитувчи ёки диктор  
н у т ц и га  тацлидий айтиш ). Уш бу усул амали чогида муалли>** 
тон ш и р и ги  мана бундай тартибда булиши кузатилади: «Менда{Г 
к ей и н  такрорланг ва эслаб цолинг». Диктор нутцини тинглагЧ' 
п а й т и д а  эса  «Эшитииг, орасида такрорланг ва эслаб цолинг?^ 
ц а б и л и д а  уцувчилар топшириц оладилар. М азкур машц х о р  
б и л а н  ва якка тартибда утказилади. Э сда сацлаб цолишга, аЛ- 
б а т т а , курсатма берилиши шарт. Диктор нутцига эргаш иб, хор  
б и л а н  цайтариш  самара бериши муцаррар, бироц ёлгиз такроР  
ай ти л и ш и  цам (бош цалар ичида айтади) ижобий натиж алар  
га р о в и д и р .

2. Янги суз иштирокида суз бирикмаларини огзаки тузиШ- 
М у а л л и м  цуйидагича топшириц беради: Суз (лар) ни э ш и т и н Г  
в а  у  (л а р ) ни суз бирикмасида айтинг. М ае. биринчи уцув йилй' 
д а  урганилаётган  book сузи машц цилиняпти. М уаллим
л а р  гуруз^ини айтади: E n glish , U zbek, R ussian , read, see, тУ- 
У ц увч ил ар  навбатм а-навбат бирикмалар тузадилар: E n g lish  
b o o k , read  а book, my book, U zbek book. . .  . Суз бирикмалар*^ 
я с а ш  куникмаси/операцияси нутц юритишни урганишнинг му' 

з^им таркибий цисми булганлигидан, муаллим раз<;барлигида 
б у н д а й  машц цилиш ж уда  фойдалидир.

3. С узни турли нутц намуиаларида цуллаш. М уаллим тоН' 
ш иригига биноан баж ариладиган иш туридир. М ае. «АйтинГ'

I s e e  а...» . «Саволга ж авоб цайтаринг...». «Уртогиигиздан (цили1У' 
н и ) суранг». «Айтилган фикрни цувватланг ёки инкор этинГ>^
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кабилар. Н ут 1̂  оцимида сузни турли бирикмаларда ишлатишни 
машк Килишга эриш илади. Топширицлар гуруз^ булиб, ж уф т  
булиб, ёлриз бажарилиш н мумкин.

4. Сузни куриш оркали идрок этиш, матн маъносига борлаб' 
бириктириш ва УКИШ. М уаллим /диктор кетидан ёки мустацил 
машк. килдириш мумкин. Топширик турлари: «М енга КУ'̂ ОК 
солиб, у к и н г ...» , «Дикторни эшитииг ва ундан кейин у к и н г .. 
«Аввал ичингизда, сунг овоз чицариб уцинг» кабилар. Сузнинг 
товуш тимсоли урганилгач, унинг ёзувдаги (график) шакли. 
узлаш тирилади.

5. Лексик бирликни босма матнга таяниб, маш кда узлаш ­
тириш. «Берилган матндан фалон мавзуга оид сузларни топинг 
ва уларни укинг» сингари топширик турлари баж арилади.

6 . Сузни ёзиш. Топширик: «Сузни доскадан/к и тобдан  кучи- 
ринг ва эслаб колинг». М уаллим тушунтириб беради ва ёзиш ­

дан ягона м уддао—уш бу сузни эсл аб  крлиш эканлигини уктиради.,
7. Ёзма вазифаларни синфда ва уйда баж ариш . Топшириц 

намуналари: «Тушириб колдирилган сузни топиб ёзинг», «Б е­
рилган царфлардан суз тузинг», « 1̂ авс ичидаги сузларнинг те- 
гишлисини цуйиб, гапларни кучиринг» ва з^.к.з. М ашц цилиш  
чогида уцувчиларга оцилона усуллардан фойдаланиш  йуллари­
ни ургатиш  керак, токи улар оз ¡куч ва вацт сарф лаб, сам а­
рали натижаларни цулга киритсинлар.

М ашц цилиш босцичида цулланадиган уш бу усул ва топ­
ширицлар таълимнинг дастлабки йилларига купроц мос кела­
ди. Бошца босцичларда цам улардан фойдаланса булади.

Лексик операцияларнинг нутцда эркин цулланиши (рус., 
«автоматизация») дараж асига эришмоц учун тацдимот ва машц, 
цилиш босцичлари билан чегараланиш  кифоя цилмайди (А.Н. 
Леонтьев таъбирича, «мустаз^камланган операциялар» куникма, 
д еб  царалади ). Сузни лугат бирлиги, уцув бирлиги, лексик  
бирлик ёки маъно (семантик) бирлиги з^исоблашдан ташцари, 
замонавий методикада унга функционал жиз^атдан цулланиш; 
бирлиги, яъни нутций фаолият бирлиги, деб цараш одат тусига  
кирган. Д ем ак, лексиканинг тацдимоти, уни машц цилиш билан  
чегараланмасдан, албатта, функционал — цулланиш вазифасини  
уташ ига'эриш моц зарур. Хуллас, сузни нутцда ва нутц учун у з ­
лаштириш, яъни лексик куникмани шакллантириш (автомати­
зация) дан кейинги босцич — уш бу куникмани такомиллаш ти­
риш нуцтасига етказиш, лексикани малакада цатнаштириш  
масаласи кундаланг туради.

Лексиканинг цулланилиши. Таълим м ацсадларидан кузла­
надиган вазифа чет тил лексикасини ургатиш жараёнининг  
куникмалар >^осил цилиш палласида якуний иш з^исобланмиш 
лексиканинг цулланилиш дараж асига эришишдан иборат. Уш­
бу кичик мавзу номида ишлатилган «цулланилиш» атамаси  
(русча адабиётларда «употребление», «оперирование», «функ­
ционирование») сузнинг репродуктив ва рецептив нутцда ке­
лиши маъносини ифодалайди. «К^уллаш» дейилса, «фикр баён
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этиш» назарда тутилади, «таниб олиш» тушунчаси эса «узга  
ш ахе нутцини идрок этиш» билан борлиц. ¡^иецаси, «цуллани- 
лиш» деганда, тил бирлиги (мае. лексик бирлик)нинг нутц 
фаолиятининг турттала турида з^ам ишлатилиши туш унилади  
{рус  «оперирование»),

Лексиканинг цулланилиши куникма хрсил цилишда охирги  
•босцич булиб, маъноси очилган ва нутцда ишлатила бош лаган  
сузнинг нутц ж араёнида эркин ишлатилиши — куникмалардан  
малакага утиш даврига турри келади. М ашц цилишдан нутц 
амалиётига цадам цуйиш —■ фикр баён цилишда онг иштироки­
сиз лексикани ишлатиш тушунила^1и.

Энди уцувчи муаллим ёрдамисиз сузни нутцда мустацил  
ишлата олишни урганади. Сузни эсда  сацлаш  муддати (рух- 
ш уносликда «цулланишнинг латент даври») такрорлаш  орцали  
эриш иладиган методик цодисадир. Тил урганувчи исталган су з­
ни бамайлихотир нутцда ишлата билеа, латент даври , таъмин- 
ланган з^исобланади, уни пухта узлаш тирилган, деса бу'лади.

Фикр баён этиш ва туш униш да уцувчи сузни бемалол цул- 
ласа ёки таниб олса, бу лексик куникма шаклланганлигидан  
далолатдир. Бу дараж ага лекеик ва нутц машцлари баж ариш  
билан эриш илади.

Узлаш тирганлик курсаткичи лексикани нутцда эркин цул­
лай ёки таний олиш дан иборат. Эгаллаш  (узлаш тириш ) куник­
ма дар аж аси да  билиш демакдир. О ддий «билиш» деганда, 
еуз маъносини ёдда сацлаш  ёки шаклини таниб олиш цолати  
кузда тутилади. Билишнинг оцибати — эгаллаш , яъни тил бир- 

..лигининг нутцда цулланилиши демакдир.
Лексикани эгаллаганликни назорат цилиш эса атайин суриш- 

тириш, м ахсус сураш  орцали эм ас, балки уни бевосита нутц ф ао­
лиятида амалга оширилади. М авзу ёки УНВ ю засидан гапир­
ганда, уциб/тинглаб туш унганда уцувчининг лексик куникма- 
еини текшириш учун етарли шароит турилади.

Чет тил лексикасини урганиш дан м ацсад нутц юритиш бу- 
лишига царамай, танишиш (презентация, тацдимот) ва машц 
цилиш (тренировка, активизация) даврида лекеик бирлик усти­
да ишлаш бирламчи вазифа эди, цулланилиш (оперирование) 
босцичига чицилганда, нутц бирламчи, лексика эса восита, 
яъни «цурилиш материали» сифатида нутций хизмат цилади. 
Бинобарин, лексик куникмаларнинг нутц малакалари таркиби­
га кириши табиий }^олдир. («Н утц фаолияти турларини урга­
тиш» (X I— X IV ) бобларида бу м асалага яна тухтаб утилади.)

Лексикани ургатиш принциплари. Лексик материални ур ­
гатишга цуйиладиган дастурий талаблар м ахсус методик прин­
циплар иш лаб чицишни тацозо этади. М азкур м асала ю засидан  
утказилган илмий тадцикотга’ биноан цуйидаги принципларга 
амал цилинади;

' В. А. Бухбиндер. Основы обучения лексике в средней школе (на 
материале немецкого языка). Автореферат докт. д и с с .— М., 1972, 31—  
32- бетлар. (Диссертациянинг 449—462- бетлари.)
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1. Чет тил ургатишда лугатни оцилона чегаралаш принципи 
танлаш бирликлари таркиби ва табиатини цатъий белгилаш 
олинади; танлаш мезонлари мажмуи лексик бирликлар хусу­
сиятларини тулиц цисобга олиш учун хизмат цилади; танлаш 
(бирликлари мезонлар билан мувофицлаштирилади.

2. Тил уцитишда лексик бирликлар тацдимоти муайян м ац­
садга царатилганлиги принципи: лексик операцияни муста)^- 
камлаш  учун цулланадиган бирликлар аниц куникмани \о с и л  
цилишга м улж алланади ва бош ца бирликлар билан уйрун цол- 
,да ишлатилади.

3. Л ексик бирликларнинг лингвистик хусусиятларини ва 
уларни узлаш тириш га алоцадор психологик табиатини цисобга  
юлиш принципи: тацдимот ва машц цилиш даврларида лексик  
бирликларнинг мавз^ум тушунча- ифодалайдиганлари таъриф- 
■лаш воситасида, нарсага тегишлилари кургазмалилик ёрдами- 
,да, система цосил циладиган (маънодош , тескари маъноли, 
мавзуга оид, ^мас. дунё томонларини —  шарц, гарб, ж ануб, 
шимолни ифодаловчи) лексик бирликлар циёслаш  ва гуруц- 
лаш  йули билан, функционал (ёрдамчи) сузлар эса  контекстда  
«берилади.

4. Таълимнинг дидактик ва психологик цонуниятларини  
з^исобга олиш принципи: цар бир лексик бирлик тацдимот, 
маш ц цилиш ва цуллаш босцичларида борган сари кенгайтири- 
ди б , яъни маъно доираси, товуш ва ёзиш тимсоллари ва турли  
бирикм аларда, контекст хам да гуруцларда цулланилиши из­
чиллик билан ургатиб борилади.

5. Н ацд (реал) лугат бойлигини, янги суз маъносини асос­
ланган  тарзда фаз^млашни таъминлаш  ва хуфия лугатни шакл- 
дантириш да узаро боглицлик принципи, цар учала вазифа  
■фаол, бир-бирига боглиц ва изчил баж арилади.

6 . М аъновий (семантик) умумлаш тириш га суяниб иш куриш  
принципи: лексик бирлик мазмун планини тацлил этиш йули билан  
бирликлар уртасидаги ва куп маъноли бирликнинг семантик  
вариантлари орасидаги ухш аш лик цамда тафовут белгиларини  
аницлаш га эриш илади. Бундай тадбир суз маъносини очиш, 
бинобарин, укувчилар. нутцида лексик бирликни уринли цул­
лаш  ва тугри тушунишни осонлаштиришга йуллайди.

7. Н утц малакаларини устириш ва шу ж ар аёнда лексикани  
эгаллаш ни бирга олиб бориш принципи: лексикани эгаллаш  
ж араёни  материални узлаш тириш  на куникмаларни ривожлан- 
тириш ни назарда тутади. М актаб таж рибасида муаллимларга  
аён асосий шарт-шароитлар уш бу принциплар доирасида амал  
1̂ илм оцда\ уларни цуйидагича умумлаштириш мумкин.

1. Л ексик куникмани шакллантириш иши унинг тацдимоти-

' К,аранг: Е. И. Пассов. Основы методики обучения иностранным язы­
к а м .— М.: Русский язык, 1977, 144—-1 4 5 -бетлар.
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ни контекстда p ÿëéra  чицарилиши билаи чамбарчас б^отлиц 
(яъни ёлриз, аж ратилган cÿ s  устида ишлащ усулини суиистеъ- 
мол цилмаслик мацсадга мувофицдир).

2 . су зн и н г  маъйосищи очиш орзаки нутцнинг илгарилаш »  
тарзида содир булади. {Лексиканинг маъносини ёзм а м атнда  
фаз^млаш бундай мустасно.)

3. Репродуктив еутцда сузларни бириктиришга эътибор  
кучайтирилади (рецепцияда бирикмаларни тайёр холда идрок  
этилиши м аъ л ум ).

4 . }^ар бир лексик бирликни з^амма анализаторлар (курув^ 
эшитиш, нутцз^аракат ва цулз^аракат*)дан «утказиш » кутилган. 
маррага тезроц олиб боради.

5. М етодик таснифдал келиб чициб сУзнинг тацдимот усул -  
ларини цу-длаш оцилона йулдир.

6 . Ички ва Taffli^H кургазмалиликни лексик тацдимотга  
ж ал б этиш да уцувчилар ёши, материал хусусияти, Уцитиш мац­
сади ва босцичларини з^исобга.олган маъцулдир.

7. 1^у'йилган вазифага цараб, маш цлар танлаш  ва баж арии! 
цатъий цоидага айланмоги керак.

8 . Cÿ3 HH имкон борича такрорлаш  ва бош ца сузлар билан  
бириктиришга эришиш лозим.

9. Л ексик бирликни билиш /эгаллаш  дараж асини ало:^ид£8 
сураш  усули билан зм ас, балки нутцда цУллаш палласида на­
зорат цилиб борилади.

10. Кун маъноли сузнинг бир маъносигина уш бу д а р сд а  
ургатилиши одат тусини олган.

М. Л угат минимумдан ташцари (новакабуляр); сузларни  
, Ургатишга муаллим эз^тиёткорлик билан ёндаш ади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р
1 . «Лёксик куникма» атамаси ифодалайдиган методик ту­

шунчани Узлаштиринг.
' 2. Лексик куникмаларни шакллантириш босцичларини таз^- 

лил цилинг.
3. Лексик тацдимот усулларини мустацил тавсифлаш га з^а- 

ракат цилинг.
4. Лексикани машц цилиш палласида бажариладиган- дш ~  

ларни муз^окама этишга тайёрланинг.
5. Лексиканинг цулланилишига ва уни ургатиш принцип- 

ларига оид маълумотларни уциб олинг.

3-§. Лексик машцлардан намуналар

. Ю цорида машцлар назариясига оид мулоз^азалар ю ритил- 
ди._^1̂ уйида бевосита мактаб таж рибасида баж ариладиган ама^ 
ЛИЙ машцлар сирасига кирадиган намуналар келтирилади.

Лексик бирликларни т и н г л а ш  машцлари:
1. Сузни тинглаш ва товуш таркибини Урганиш (суз гапда  

ва ёлгиз тацдим эти лади ). 2 . М уаллим чет тилда номини ай^

146



таётган нарсани куриш. 3. М уаллим чет тилда айтаётган \ a p a -  
катни баж ариш . 4. Олдин урганилган сузга маънО' жи^^атидар 
мос келадиган сузнинг товуш таркибини тинглаб та^^лил ^илиш.
5. Янги сузни мавзуга оид бош^а сузлар  орасидан тинглаганда, 
таниб олиш. 6 . Айтилган сузларни мавзуларга тегишлисини 
топиш. 7. Суз таърифидан унинг маъносини фа)^млаб олиш.
8 . Тингланган ж ум ладаги  сузлар мицдорини аницлаш. 9. Ургу 
билан аж ратиб айтилган с у з /су зл а р  маъносини она тилида 
айтиш. 10. Икки ж ум лада айтилган маънодош  сузларни она 

тилида фарцлаш . 11. УН В да цулланган янги суз маъносини 
она тилида ёзиш. 12. Аудиотекстдаги сузлар ифодалаган нарса- 
ларни (ёки тасвирини) тингланган тартибда жойлаш тириш . 
13. Эшйтилган сузларни суз туркумларига ажратиш . 14. У зак ва 
ясама сузларни тинглаб, аж ратиб ёзиш. 15. Товуш тимсоли 
таниш сузнинг аудиоматндаги янги маъносини фацмлаб олиш 
ва ц.к.з.

Лексик бирликларни к у р и ш  машцлари;

1. Сузларни алфавит тартибида ёзиш. 2. С уз/сузл ар н и  з^ар- 
фий таз^лил этиш. 3. Тушириб цолдирилган царф/>^арф бирик­
масини цуйиш. 4. М уайян уцилиш цоидасини/цоидаларини на­
мойиш цилувчи сузларни уциш. 5. 1^оидадан мустасно сузл ар ­
ни уциш. 6 . Берилган сузларни уциш. 7. Р^ушма су з/су зл а р  
таркибини аж ратиб езиш. 8 . М аълум суз цайси суз туркумига 
мансублигини аницлаш. 9. Она тили билан бир узакли сузл ар ­
ни матндан топиш. 10. Суз ясаш элементларини фарцлаш  орца­
ли суз маъносини очиш. 11. Сузнинг узаги ва аффиксинй то­
пиш билан суз маъносини аницлаш. 12. Аффиксларига кура с у з ­
ларни гуруцлаш. 13. Турли белгиларга (мавзуга тааллуцлилик, 
маънодош лик, туб ёки ясама, конверсия каби хусусиятларга) 
цараб, сузларни тоифаларга булиш. 14. Гапларда куп маъноли  
сузларни таниб олиш. 15. М авзуга тегишли ёки унга дахлсиз  
сузларни ажратиш . 16. Она тили ва чет тилда бир узакли су з­
ларнинг маъносини лугатдан текшириб куриш. 17. Она тили 
ва чет тилдаги сузларнинг маъно доирасини лугатдан топиш. 
18. Гапдаги янги сузни белгилаш . 19. Суз иштирокида ясалган  
бирикмаларни топиш. 20. Эшитилгаи сузни ёзм а матндан то­
пиш. 21. Берилган вазифага м ослаб матндан сузларни кучириш. 
22. Она тилига мос ёки ундан фарц циладиган суз бирикмала­
рини матндан кучириш. 23. Она тилида айтилган сузни чет 
тилдаги матндан топиш. 24. М атнда белгиланган/аж ратиб кур­
сатилган сузларни она тилига угириш ва з^.к.з.

Л ексик бирликларни а й т и ш  ва ё з и ш  машцлари
1. Куриб турган нарсалар (ёки уларнинг тасвири) номини чет 

тилда айтиш ва ёзиш. 2. Расмга оид маълум сузларни чет тил­
д а  айтиш ва ёзиш. 3. Берилган мавзуга тааллуцли сузларни  
айтиш ва ёзиш. 4. Сузни цуллаб, огзаки ;ва ёзма гап/гаплар
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тузиш . 5. 5^аракат, з^одиса ва нарсани шар:г^лаб бериш. 6 . Таянч 
сузларни цуллаб, расмни тасвирлаш . 7. Р асм ни/нутц  мавзуси- 
ни тасвирлаш. 8 . Берилган таянч сузлар иштирокида ёзм а/ор -  
заки фикр баён этиш. 9. М уаллим/диктор айтган с у з/су зл а р  
билан гап/гаплар 1тузиш. 10. Бош з^арфни куриб/эш итиб с у з­
ларни айтиш /ёзиш . 11. М уаллим айтиб турган сузларни/гап- 
ларни ёзнш /айтиш . 12. Янги урганилаётган сузлар билан суз 
бирикм алари/гаплар тузиш ва }^.к.з.

Р е ц е п т и в / р е п р о д у к т и в  лексик М'эшцлар;

1. М уаллимга/дикторга тацлидан с у з /с у з  бирикмаси ёки 
гапни такрорлаш . 2. М уаллим айтган сузни суз бирикм асида/ 
гапда цуллаш . 3. Айтиб турилган материални ёзиш ва цайта­
риш. 4. Гапда матндан таниш /нотаниш  сузларни топиш. '
5. Гапни кенгайтириш (боши ва охирига сузлар цуш иш ). 6 . В ази ­
фага кура матндан сузларни топиш. 7. М атндаги буш жойлар- 
ни тулдириш . 8 . Таги чизилган /аж ратиб курсатилган сузларга  
савол тузиш . 9. Уцилган матнни янги суз иштирокида гапириб  
бериш . 10. Берилган жуфтнутцни якканутцца айлантириш. 
И . У цилган/тингланган матнга саволлар тузиш ва }^.к.з.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Л ексик машцларнинг гуруз^ларинн та?^лил этинг.
2. Н ам унадан айримларини амалий балоринг.
3. Уз таж рибангизда (мактаб ва институтда уциш чогида) 

цулланадиган машцларни таццосланг.

Р^улланиш

1лексик куникма

Нут 1̂  машклари

Нут1̂  малакаси
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4. К^ушимча тарзда цандай лексик маш цларни тавсия цила 
олишингизни уйлаб куринг.

IX б о б .  Г Р А М М А Т И К А Н И  У Р ГА Т И Ш

f  «Грамматика» тушунчасига дойр. Уциганда ёки узга ш ахе 
1̂ ц и н и  тинглаганда «грамматика» атамасини учратган киши 
уни турли маъноларда тушуниши мумкин. Бунинг сабаби  бор. 
Урта мактаб она тили курсида «грамматика» деганда, тил­
шуносликнинг бир coJ^acH, булими туш унилади. Ч ет тил уци­
ганда эса унга нутцнинг грамматик томони, деб  царалади. И л­
мий м анбаларда баён этилган турли-туман маълумотларни чет 
тил уцитиш мацсадига татбиц этиб, «грамматика» сузини икки 
тушунча билан чегаралаш  мумкин: 1 ) нутцнинг грамматик то­
мони —  тилнинг гапириш, тинглаш, уциш ва ёзувда учрайдиган  
грамматик з^одисалари (м ае, нутц намунаси; феълнинг ш ахе 
шакли; артикль) ва 2 ) тил }<;одисаларини таърифловчи мавцу- 
мотлар (мае. эга гапда биринчи уринни эгаллайди; отнинг 
бирлик шаклига (чет тилга оид) фалон цушимча цуш илади).^

Нутцнинг «грамматик механизми»ни эгаллаш , грамматик ку­
никма }<;осил цилиш ва бошца атамалар методик адабиётлар  
сацифаларида тез-тез учраб туради. «М еханизм» атамаси ф ан­
да  цодисалар.нинг царакатдалигини ифодалаш  учун цулланади  
(Н . И. Ж инкин «Н утц механизмлари» русча китоби (1958) 

номига эътибор беринг). «Нутц фаолиятида грамматик эле- 
ментларни цуллаш» маъносини ихчам изохлаш  учун «грамма- 
тик_ механизм» (В. С. Ц етлин) атамксини ишлатиш унгайдир.

С Г рам м атик  механизмни эгаллаш  жараёнини В. С. Цетлин  
уч цисмга булади: 1 ) грамматик з^аракат (ам ал)ни  эгаллаш ;
2) тайёр материални урганиш; 3) грамматик умумлаш мани уз- 
л ащ ти ри ш ,';/,

\  Нутцнйнг грамматик механизмида грамматик царакатлар  
етакчи урин эгаллайди. Нутцнинг грамматик ж ицатдан авто­
матлашган куникмаларини з^осил цилиш грамматик з^аракатни 
эгаллаш дейилади. Грамматик тайёр материални урганиш д е ­
ганда, грамматик шаклларни эслаб цолиш туш унилади. Таъриф, 
цоида, тушунчани эсда  сацлаш  ва куллаш умумлашмани уз­
лаштириш дем акдир.' у

Тайёр материални урганиш чет тилдаги бирликларни билиб 
олиш, грамматик з^аракатни эгаллаш  —  куникма хосил цилиш- 
дир. М атериал сифатида ёрдамчи сузлар ва грамматик морфе- 
м алар урганилади, куникма тарзида эса сузнинг узгариш и, 
еуз бирикмалари ва гап тузилиш и узлаш тирилади.

Грамматик материал тушунчаси грамматик }^одисанинг 
шакли, деган гап эмас. Ш акл атамаси маъноси доирасига гап 
ёки суз бирикмаси тузилиши, сузларнинг таркибий цисмлари, 
ёрдамчи сузлар, суз ясовчи ва шакл (форма) ясовчи курсат­
кичлари булм аган бирликлар киритилади. («Грамматик з^оди-
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ca шакли» тушунчаси мантицан номацбул булиб, «сузнинг  
грамматик шакли» атамаси эса услубан Уринли з^исобланади.

¿^Хуллас, чет тил грамматикасини ургатиш  з^ацида муло}^аза 
юрв'гилганда, грамматик механизмларии эгаллаш  англаш иладн.

Актив ва пассив грамматика муаммоси методикада узоц  
давр бахсларга са б а б  бУлган. И. В. Рахм анов актив ва пассив  
материал атамаларини репродуктив ва рецептив тарзда нутцни 
эгаллаш га боглаб цУллаган.'

А к т и в  грамматика деганда, репродуктив (ва шунингдек  
рецептив) нутцда цулланадиган грамматик ходисалар назарда  
тутилади. Айрим м анбаларда актив грамматикани «гапириш  
грамматикаси» д еб  }^ам юритилади.

П а с с и в  грамматика туш унчаси доирасига, Л . В. Шчерба^ 
методик таълимотига биноан, идрок этиб тушуниш (Уциш, тинг­
лаш) да  цулланадиган грамматик з^одисалар ва уларга оид  
мавз^умотлар киради. «П ассив» атамаси фацат Уцув материали­
га тааллуцли, Уцувчи фаолияти эса таълимда доимо актив бу­
лиши зарурияти руз^шунослик ва таълимш уносликда узил-кесил  
эътироф этилган.

Маълумки, нутц фаолиятининг икки турини Л. В. Ш черба  
(1931 йилда^) назарий асослаб берган эди. Унинг назарияси  
мамлакатимизда ва хориледа^ чет тил Уцитиш методик таф ак­
кури ривожига салмоцли >^исса цУшди. Тилни пассив (рецеп­
тив) ва актив (репродуктив) Узлаштириш масаласига П. Хэг- 
болдт^нинг китобида м ахсус цисм багиш ланган. Пассив грамма­
тикани Ч. Хэндшин® “recogn itional gram m ar” деб  атаган, Х̂ . 
Дункел7 уни “v isu a l gram m ar” атамаси билан, М. Уэст^ эса  
“grammar for recogn ition ” д еб  номлаган.

куп сонли методик тадцицотларда пассив грамматикани  
«Уциш грамматикаси» атамаси билан юритишади. Хозирги  
методика учун пассив грамматика тушунчаси кенгроц булиб, 
уни «Уциш ва тинглаш грамматикаси» дейилгани маъцул.

Чет тил грамматикасини Ургатиш методикаси методистлар

' И. В. Рахманов. Проблемы рецептивного и репродуктивного овладения 
иностранным языком в средней ш коле.— М.: И зд-во АП Н  РСФ СР, 
1954, 10- бет; И. В. Рахманов. М етодика обучения немецкому языку в 
V III—X к л ассах .— М.: И зд-во АПН РСФ СР, 1956, 220—2 2 1 - бетлар.

 ̂ Л. В. Щ ерба. Очередные проблемы языковедения / /  «Известия АН  
СССР», т. IV, вып. 5, ОЛЯ, 1945.

 ̂ В. С. Frjedle. Scherba and the Status of Foreign L anguages in  the 
USSR and the USA. “The M odern L anguage Journal”, 1962, N7.

■* Л. B. Щ ерба. О трояком аспекте языковых явлений и об эксперименте 
в языкознании / /  «Известия АН СССР». Отделение общественных наук, 
1931.

 ̂ Р. H agboldt. L anguage Learning, Chicago, 1935.
® Ch. H andschin. M odern L anguage Teaching. New York, 1940.
’’ H. Dunkel. Second L anguage Learning. Boston,, 1948,
» h\. W est, H ow  Much E nglish  Grammar? “E nglish  L anguage Tea­

ching”, vol. VII, Autumn, 1952, N1.
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томоршдан теран илмий тадцицотлзрдд:‘ м уфассал иш лаб чи- 
1̂ илган. М етодика курси буйича чицарилган деярли барча м ах­
су с  цулланм аларда «Грамматикани ургатиш» боби ало)^ида 
Урин олади (уш бу дарсликнинг «А дабиётлар» номли иловаси- 
даги китоблар руйхатига царан г). Чет тил грамматикасини ур­
гатишга багиш ланган методик рисолалар^ }^амда диплом иш- 
лари® м авж уд. (Уш бу бобни ёзиш да мазкур методик м анбалар­
д а н  ижодий ф ойдаланилди).

1-§. Грамматикани методик тайёрлаш
Грамматикани танлаш. Олдинги лексикага оид параграфда  

урганилган методик маълумотлар уш бу м авзу (грамматика) ни 
Узлаштиришда ижобий ва салбий таъсир курсатиши муцаррар. 
И ж обий  томони ш ундан иборатки, худди  лекеикада булганидек, 
•бу ерда > а̂м танлаш  з^ацида суз  юритиляпти. Салбий таъсир  
масаласига келганда, шуни таъкидлаш  керакки, лексиканинг 
•танлаш бирлиги цилиб, сузлар, уларнинг лексик-семантик ва 
лексик-фразеологик вариантлари }^амда нутций цолип (клише) 
ларнинг муайян маъноси олинади. Грамматиканинг т а н л а ш  
б и р л и г и  эса бутунлай узгача методик тушунча бУлиб, грам- 
зйатик ходисанинг ясалиши, маъноси ва цулланиши алоз^ида-ало- 
цида грамматик бирлик з^исобланади, "^атто микроцУлланиш, 
микромаъно ва микрошакл туш унчалари илмий тадциц цилин- 

хан ‘‘, мае. чет тил феълининг >^озирти замон ш ахе шаклининг 
■з̂ ар цайсиси алохида грамматик маънони ифодалаш и мумкин. 
■Ушбу ф еъл замонининг бир цанча цУлланиш цолатлари }^ам 
■бор. Д ем ак , микрошакл, микромаъно ва микроцулланиш: грам­

матика танлаш  бирлиги деб  тан олинади. (Айрим методик

* В. С. Цетлин. Основы методики обучения грамматике французского 
языка в средней школе. Докт. дисс. — М., 1965; И. М. Берман. П роб­

лемы пассивной грамматики (на материале английского языка). Докт. 
дисс. — М., 1966; С. Ф. Ш атилов. Основные проблемы методики обу­
чения грамматическому аспекту устной немецкой речи в восмилетней 
школе, Докт. д и с с .— Л., 1972; М. М. Гохлернер. Поэтапное формиро­
вание грамматических , механизмов речи на иностранном (немецком) 
языке. Канд. дисс. — Киев-Харьков, 1968; Т, К. Саттаров. М етоди­
ческое содерж ание обучения активной грамматике английского языка

в узбекской школе. Канд. дисс. — Ленинабад — Ташкент, 1982 ва бош- 
калар.

^ В. С. Цетлин. М етодика обучения грамматическим явлениям фран­
цузского языка в средней школе. — М.: И зд-во АПН РСФ СР, 1961; 
А. А. Ж дан, М. М. Гохлернер. Психологические механизмы усвоения 
грамматики родного и иностранного языков. — М.: И зд-во МГУ, 1972; 
Н. Б. Соколова. Обучение грамматике в средней школе и вузе (Текст 

лекций для студентов старших курсов). — М.: М ГПИИЯ, 1979; О со­
бенности обучения иноязычной лексике и грамматике в узбекской  
школе. — Ташкент: УзН И ИП Н , 1976.

 ̂ А. Э, Тиркашев. Чет тил грамматикасини ургатиш. Диплом иши. 
ТДЧТПИ. —  Тошкент, 1984.

* ГГ. к . Саттаров. М етодическое содержание обучения активной грамма­
тике английского языка в узбекской средней школе. Автореферат 
канд. д и сс .—  М., 1982, 7 - бет.
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манбаларда!’ танлаш  бирлиги атамасини танлаш  объекти номи  
билан нотурри юритиш холлари }^ам учрайди).

Грамматиканинг танлаш бирлиги аницлангач, т а н л а ш  
м а н б а и н и  топиш зарурати тугилади. Грамматик :?^оДисаларн11 
Уцувчи огзаки нутци учун чет тилни она тили сифатида гапи- 
рувчилар жонли нутцидан ва уша тилдаги бадиий асарлар  
ца:?^рамонлари нутцидан танлаб олинади. Сузлаш ув адабий  
тил — актив грамматиканинг танлап! манбаидир.

Уцувчилар ёзма нутци (уциш) учун пассив грамматик ми­
нимум ёзма матнлардан танланади. Езма нутц услубини акс 
эттирувчи грамматик х;одисалар сайлаб олинади.

Актив ва пассив грамматик минимумлар, лексикадагидек„ 
ута кескин тафовут цилмайди (актив минимум пассивга кира­
ди), саккиз йиллик мактаб учун актив ва юцори синфлар учун; 
фацат пассив грамматик минимум танланади ва унга амал ци­
линади.

Грамматик минимумнн ш акллантиришда нутц м авзуларига  
ва лексик минимумга бевосита боглаб иш тутилади, м авзу ва  
лексика бирламчи дастурий туш унчалар булиб, грамматика  
уларга буйсундирилади.

Грамматикани танлаётганда инобатга олинадиган методик  
мезонлар тавсифи цуйида келтирилади.

А КТ и в грамматик минимумнн т а н л а ш  м е з о н л а р и :
1. Грамматик з^одисанинг огзаки ва ёзма нутцда кенг тар- 

цалганлиги мезони. Барча грамматик материал ичидан киши­
лар нутцида тез-тез учрайдиган >^одисалар «териб» олинади..
2. Н амуна була олиш мезони. Уш бу мезонга кура »танланган 
грамматик бирликлар асосида, уларга андаза сифатида цараб^ 
купдан-куп янги грамматик з^одисаларни хосил цилиш имкони­
ятини яратиш талаб этилади. Д ем ак , имкон борича катта миц­
дордаги лексика цулланилишини таъминлай оладиган )^одиса- 
лар мазкур минимумга киритилади (мае. суффикс ёрдам ида  
от, сифат, равишнинг ясалиш и). 3. М аънодош  цодисаларни  
яккалаш мезони. 1̂ ийинчиликларнинг олдини олиш м ацсадида  
грамматик синонимия таркибидаги энг куп цулланадиган ва  
услуб жиз^атидан холис бирлик сайлаб олинади, яъни грамм а­
тик синоним :?^одисалар сирасидан бири танланади.

Кенг тарцалганлик ва намуна (ан даза) була олиш м езон- 
ларига кура актив грамматик минимумга огзаки нутцда куп 
цулланадиган ва лексиканинг талай цисмини цамраб оладиган, 
грамматик з^одисалар киради. Огзаки нуткда утган замондаги. 
иш-5̂ аракатни ифодалаш  учун феълнинг цуйидаги замон ш акл­
лари ишлатилади: Present Perfect (ингл.), Pretérito perfecto  
de Indicativo (йен.), Perfekt (н ем .), P a ssé  com posé (ф р .). 
Бинобарин, улар актив минимумдан урин эгаллайди. 1^олгав

Н. Б. Соколова. Обучение грамматике в средней школе и вузе. — М.г 
М ГПИИЯ. 1979, 19- бет.
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грамматик ходисалар эса лексик йул билан узлаш тирилади,, 
яъни cÿsra ÿxuia6  цоидасиз Урганилади ёки пассив минимумга 
Утади. М ае. инглиз, испан, француз тилларидаги отнинг куплик 
сонини ясовчи цУшимчаси актив минимумда, бирликда эса  
цоида берилмасдан, лексик тар зда Урганила беради: ингл. 
ch ild — children; исп. el sin trabajo— los sintrabajo; фр. journal—  ̂
journaux. Яна бир яццол мисол. И нглиз тилида эгалик туш ун­
часи икки 'шаклда ифодаланади: т у  book —  а book of m ine. 
Уш бу маънодош  бирликлардан мактаб актив грамматика мини­
мумига биринчиси танланади. Еки ингл. P a st Perfect, исп. Pre­
térito Perfecto, нем. P lusquam perfekt, фр. P lusque-parfa it огзаки( 
нутцда унчалик кУп тарцалган эм ас, бироц китобий ёзм а нутц­
да  куп цулланади. Д ем ак, улар актив грамматик минимумга 
кирмайди, балки пассив грамматик минимумдан ж ой олади.

Учинчи мезонга биноан актив минимумга услубий холис 
маънодош  грамматик ходисалар киритилади. Б у цолат олдинги' 
икки мезонни ойдинлаш тиради. Чет тилда ишончни иф одалай­
диган маънодош  грамматик цодисалардан модал феъллар: 
нем. m uster, ингл. m ust, фр. devoir актив минимумга, цолган- 
ифода воситалари (нем. h a b e n -fz u - |-Infin itiv , s e in 4 - z u + I n f in i­
tiv; ингл h ave t o - f  In fin itive) пассив минимумга киради.

П а с с и в  грамматик минимумнн т а и л а ш  м е з о н л а р и :
1. Нутцнинг китобий ёзм а услубида кенг цУлланиш мезони.
2 . к уп  маънолилик мезони.
М азкур илмий методик мезонлар асосида пассив минимумга 

китобий услубга оид цатор грамматик маънодаги ходисалар  
киритилади (Уш бу м асала И. М. Берманнинг «П ассив грамм а­
тика муаммолари» (русча, 1967) номли пурмазмун тадцицотида  
батафсил ёритилган).

Кенг цулланиш мезони буйича грамматик }^одисаларнинг- 
куп маънолилари ичидан «микромаънолари» танланиши м ум ­
кин (методик атамани Т. К- Саттаров илмий муомалага кирит­
ган ).

Грамматик материални танлаш да мезонлар амали бир-бири  
билан узвий борлиц бУлади. Баъзилари етакчи, бош цалари цУ- 
шимча вазиф а Утайди.

Нутц фаолияти турлари ?̂ ар хил хаж мдаги тил материалига 
му}^тождир. Уларнинг ичида энг куп тил материалини талаб  
этадиганлари Уциш ва тинглашдир. Гапириш ва ёзув малака- 
ларида цулланадиган материал з^ажми нисбатан катта эмас. 
(Танланган минимумдаги барча тил :?^одисалари рецептив нутц­
да , уларнинг фацат актив цисмигина репродуктив тар зда Уз­
лаш тирилади) .

Чет тил грамматик материалини Урганишга тайёрлаш  тад­
бирлари ж иддий эътибор талаб цилади, чунки Уцитиш сам ара­
си мазмуннинг танлаб олинишига, тацсимланишига ва методик  
тасниф этилишига бевосита борлицдир. Ш ундай экан, танлаш  
ю цоридаги мезонларга мувофиц булиши лозим.

Грамматиканинг тацсимоти. Тил материалини Уцув ж ара-
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'ёнига тайёрлаш да навбатдаги вазифа танланган минимумни  
Tai^cHM этишдир. М аълумки, танлаш  бирлиги сифатида грамм а­
тик :!^одисанинг маъноси, 1̂ улланилиши ва ясалиши олинган эди  
(нут 1̂ нинг ,}^осил этилиш ида маъно, идрок этиш да эса шакл асо­
сий хисобланади ). Грамматик маънони ифодаловчи: морфема- 
лар (префикс; суффикс; 1̂ ушимча; узак  суз —  1̂ ушимчасиз 
ш акл); ёрдамчи сузлар (кумакчи феъл; артикль; предлог; бог- 
.ловчи; олмош; маъноси тули 1̂  ёки 1̂ исман йу!^олган (десеманти- 
зация булган) феъллар ва бош 1̂ алар); гапда ва бирикмада суз  
тартиби; синтактик фонетика }^одисалари;

Грамматик материалнинг та!^симоти функционал (яъни  
нут 1̂ даги вазифасига кура) ёндашишни талаб этади. Г рамм а­
тика гдпдан кичкина булмаган коммуникатив (нут 1̂ ий муло 1̂ от) 
бирликларда та 1̂ сим этилади. Нутц намунаси бундай т а 
с и м о т  б и р л и г и  вазифасини баж аради.

Н ут 1̂  намунаси нут{^нинг :?^амма томонини —  лексика, грам­
матика, талаф ф уз ва график жихатларини узида м уж ассам - 
лаш тиради, бинобарин, нутв  ̂ намунаси грамматик материални  
Tai^cHM {^илишда узлаштириш бирлиги )^исобланади.

Репродуктив тарзда чет тилни. эгаллаш да айнш^са нут 1̂  
намунасига асосланиб, иш куриш кутилган натижаларни бер- 
мо 1̂ да. Нут!^ намунаси олтмишинчи йилларда бошЕ;а атама би­
лан методикага кириб келган. У пайтда «модел» (м оделлаш ­
тириш) тушунчаси методик тадци!^ 1̂ илинган‘. Х^озиргача жорий  
yi^ye дастурларида «типовой ж ум ла» (дарсликларда «нут 1̂  на­
мунаси») г р а м м а т и к  б и р л и к  сифатида тан олинган.

Грамматика методикада икки усул билан —  к;оидада ёкн 
нут 1̂  намунаси ёрдам ида та!^спмланар эди. Учинчи усул  
«лексик ёндаш иш » булиб, грамматик хрдиса ёлгиз берилганда, 
яъни биргина мисолда учраган пайтда, у 1̂ оидасиз, лексика си- 

■ фатида урганишни тар^озо этади. Замонавий методик талабга  
мувофик грамматикани т а 1̂ с и м л а ш  у с у л и  «аксар нут1<; 
намунаси сифатида, зарур булгандагина, 1̂ оида )^ам куллаш » 
маър^ул топилади.

Так;симот ж араёни уч бось^ичдан иборат: умумий изчиллик- 
ни ани 1̂ лаш, синфлар буйича таь^симлаш ва уцув йилига тац­
сим цилиш. Д ар  бир босцичнинг уз методик мезонлари ишлаб 
чицилган.

Умумий изчиллик нутц эхтиёж и учун грамматик хрдиса- 
ларнинг зарурлиги мезони билан Улчанади. М ае. чет тилдаги  

■умумий хозирги замон ва хрзирги замон давом феълини тац­
сим цилишда нутц ж араёни учун энг зарур биринчи хрдиса 
(хрзирги умумий зам он) цисобланади. Бошлангич босцич учун, 
одатда, энг керакли грамматик з^одисалар танлаб тацеимла- 
нади.

Грамматикани синфлар буйича тацеимлаш да, заруриятдан

' и. в. Рахманов. М одели и их использование при обучении иностран­
ному языку / /  ИЯШ , 1965, №  4.
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таш цари, грамматиканинг лексика билан узаро алоцасини ци- 
«собга олиш мезонидан ф ойдаланилади. Лексиканинг бирламчи- 
лигини назарга олинади, бу цол грамматик бирликлар тацси- 
мотига узаро таъсир курсатиши муцаррар.

Учинчи босцичда ута мураккаб тацсимот ж араёнига дуч ке­
линади. Уцувчи тил таж рибасининг ижобий ва салбий кучиш 
з^оллари аницланади. Бу методик тадбир цийинчиликларнинг 

/олдини олиш омилидир, яъни нутцни эгаллаш да юз бериши 
кутиладиган грамматик хатоларни олдини олишга царатилган  
мезондир. Уни нутцда содир буладиган цийинчиликларни бар­
тар аф  этиш номи билан аталади.

Биринчи ва иккинчи босцич учун тацсимот уцув дастурида  
>̂ ал этилади.

Учинчи босцич тацсимоти дарсликларда уз аксини топади. 
Уцувчилар тил таж рибалари хусусиятларини синчковлик билан  
эътиборга олиб, муайян грамматик микробирлик (шакл, маъно, 
1^улланиш) изчиллиги белгиланади. Тиллараро ва тил ички ин­
терференцияси назарий ва амалий (уцитиш ж араёнини урга­
ниш) тахлили натижаларидан ф ойдаланиб, грамматика тац­
симоти тадбирлари курилади. (II бобнинг «Чет тил уцитишнинг 
тилшунослик асослари» мавзусига царанг.)

Танланган \тил материалининг тиллараро ва тил ички му- 
цоясаси тахлили тацдимот натижаси билан цушилиб, тасниф  
«босцичининг руёбга чицишига замин цозирлайди.

Грамматиканинг таснифи. Лексик материал таснифида таъ- 
кидланганидек, грамматикада цам урганиладиган цодисалар  
турларга аж ратилади. О сон/цийин узлаш тириш  тафсилотлари  
изчил цараб чицилади. Цийинчиликларни аницлаш ва унинг 
•оцибатида тасниф цилиш уш бу цодисаларни ургатиш маш ц­
ларининг тизимини яратишга, ургатишнинг методик усулларини  
иш лаб чициш ва материални узлаштириш вацтини белгилаш га  
имкон яратади. Грамматик материал таснифи — узлаш тириш  
ж араёнидаги  цийинчиликлар таснифи дейилса х.ам булади.

Цийинчиликларни аницлаш, маълумки, куп босцичли мето­
д и к  тадбирдир: нутций хатолар та^^лили, уцувчи онгида алоца­
га кирадиган (чет тил, она тили ва иккинчи) тилларни циёслаш  
ва иккала натижани солиштириш. Хатолар тахлили, циёслаш  
ва солиштириш амаллари грамматик маъно, шакл ва цуллаш  
ю засидан  баж арилади.

И лмий-методик изланиш лар далолат беришича, узбек  ва 
р ус тиллари ?^амда чет тиллар муцоясаси тахлили ухш аш  
грамматик )^одисалар анчагина кузатилади. М ае. 1 ) уцувчи 
урганаётган  учала тилда хам монанд гапдаги суз тартиби, суз  
бирикмаси шакли, суз ясалиши андазаеи кабилар м авж уд  
(ф орм ал ухш аш лик); 2 ) учала тилда )^ам таедиц, суроц, инкор, 
модаллик каби грамматик маънолар борлиги аниц (маъновий  
ум ум ийлик); 3) иш-царакат такрорланиб туришини, давом  
этишини, тугалланганлигини билдирадиган феъл замонлари  

1^Улланади (цулланилиш даги мослик).
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М антицш унослар илмий изланиш ларидан маълум буладики.^ 
тафаккур —  умуминсоний ^^одисадир, бинобарин, грамматик  
шакллар муштараклиги )^ам табиийдир. У збек тили грамматик  
)^одисалари ичида урганилаётган гарбий ва шарций тилларга  
монандлари анчагина топилади (уларни тадцик цилиш )^озирча 
талаб дар аж аси да  эм а с).

Уцувчи урганаётган учала тилда грамматик ухш аш ликлар  
мавжудлиги муаллимни хом хаёлларга чалгитмаслиги керак. 
Ухшаш экан, деган  билан иш битмайди. Чунки тафовут цила­
диган ?^одисалар ж уда  куплиги билан турли чалкашликлар,. 
бинобарин, цийинчиликлар келтириб чицаради. Ш у цийинчи­
ликларни тасниф этиш ницоятда дол зар б  методик м асаладир, 
Биринчи тасниф чет тил грамматикасининг огзаки нутц ва уциш  
учун аж ратилиш ида намоён булади («Уциш ва гапириш грам ­
матикаси»). Бу иш грамматик минимумда хал цилинган. Синф­
лар буйича грамматик материалнинг таснифи муаммоси уцув  
дастурида етарли дар аж ада  ижобий хал цилинган. Д а р е  ж а ­
раёнида грамматик бирликларни узлаш тириш  цийиичиликлари 
таснифи хусусий методикада амалий иш лаб чицилади.

Грамматик цийинчиликларнинг таснифида тиллараро ва тил 
ички интерференцияси оцибати эътироф этилади. Тиллараро ци­
йинчиликлар манбаини, мае. чет тилдаги гапнинг икки таркиб- 
лилиги, ф еъл ишлатилиши шартлиги, суз тартибининг тургун- 
лиги, феъл ш аклларининг ясалиш идан излаш мумкин.

Тил ички цийинчилиги сабаблари  ^ а̂м урганилган, мае. 
шаклдошлик {ингл. ■— ед утган замон шаклини, утган замон  
сифатдош ини, отдан ясалган сифатни ифодалаш да иштирок  

этади ); куп маънолилик («булмоц», «эга булмоц» феълларига  
монанд феъллар Оврупо тилларида етакчи-мустацил м аънода  
келиб, мураккаб замонлар яеаш да эса ёрдамчи феъл ва модал  
феъл сифатида иш латилади); товуш ва ёзиш да ш аклдош, би­
роц маъноси булакча грамматик г^одисалар мае. (перфект яса- 
лиш идаги ёрдамчи ф еъллар).

Грамматик г;одисаларни маъно ва цулланилишига оид ме­
тодик турларга булиш мумкин. 1 ) рус тилида ва чет тилда ух ­
шаш ходисалар (модал феъл в а феълнинг ноаниц шакли иш- 
тирокида тузилган бирлик); 2 ) маъно >^амда цулланилиши Д ( ^  
раси мос келмайдиган .^одисалар (феъл замонлари мисолида  
тафовут яццол сезилади); 3) она тилида (ёки чет тилда) йуц 
грамматик з^одисалар (артикллар, феълнинг мураккаб зам ок  
шакллари —  чет тилга хос, она тилига эса ёт грамматик м а-  

териалдир); 4) она тили ва чет тилдаги ухшаш грамматик :?̂ о- 
дисалар (мае. давом  феъли инглиз ва узбек  тилларида цулла- 
килиши бир хилдир).

Ш акллар ясалиши нуцтаи назаридан грамматик хрдиеала1> 
куйидагйча таснифланади.

1. Рус тили ва чет тилда ухш аш  грамматик хрдисалар (ке­
ласи зам ондаги феълнинг мураккаб ш акллари). 2. Узбек ва 
чет тилда ухш аш  бирликлар (феълнинг )^озирги умумий зам о-
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« и ). 3. Ясалиш ида фарц циладиган грамматик цодисалар (мае. 
чет тилдаги шахеи толилмае га п л а р ).

Уш бу таенифлар j^ap бир чет тил учун яна кичик турларга  
булиииб, муайян тил ^^одисалари миеолида текширилади.

Цийинчиликларни енгиш бораеида махеуе баж ариладиган  
ацлий операцияларни эгаллаш  талаб этилади. М ае. циёслаш, 
тузиш, цУшиш, танлаш, алмаштириш, андазага Kÿpa тузиш  ка- 
'билар ш улар ж умласидандир.

Репродуктив ва рецептив нутцни эгаллаш да репродуктив  
з̂ а1ракатлар —• фикр баён этиш мацсадига мувофиц гапнинг 
тузилиш ига оид ацлий )^аракатлар, сузларнинг ш акллари ту- 
зилишига оид грамматик амаллар (}^аракатлар)ни ажратиш  
мумкин.

ф ранцуз тилидаги p assé  com posé феъл замонини огзаки  
нутцда цУллаш куникмасини эгаллаш  учун (В. С. Цетлин фик­
рича) Уцувчи цуйидаги ацлий харакатлар ва операцияларни  
эгаллаган булиши талаб этилади:

1 . Айнан шу феъл замонини цУллаш кераклигини аницлаш  
^мас. «Менинг опа-сингилларим М осквага келишди» гапида).
2 . У ш бу французча феъл зам онида ш ахе ва еонни (учинчи 
ш ахе купликни) цУллашни белгилаш . 3. Ёрдамчи феълни ва 
унинг ш ахе шаклини (e lles sont) танлаш. 4. Ердамчи феълни  
participe p a ssé  (arrivé) билан боглаш .

М азкур шаклни ёзм а нутцда Урганиб олиш учун яна иккита 
операцияни цУллаш керак. 5. Эгани ифодалайдиган олмош ёки 
отнинг жинеи аницланади. 6 . Ё зувда participe p a ssé  эга билан  
ж ин с ва сонда мувофицлаштирилади: M es soeurs sont arriées.

Рецептив тарзда нутцни эгаллаш  чогида операция ва )^а- 
ракат мажмуининг цулланилиши ш аклдан маънога цараб бо­
ради: цодисани идрок этиш, шакл белгиларини фарцлаш  ва 
ш аклни тегишли маъно билан фикран боглаш  тартибига риоя 
цилинади.

Грамматик материал таснифи тегишли куникмаларни з^осил 
цилиш ж араёнини оцилона ташкил этиш учун «пойдевор» ва- 
зиф аеини баж аради.

У ц у в - м е т о д и к т о п ш и р и ц л а р

1. Таълимий атам алардан «грамматика» з^ацида муло^^аза 
юритинг.

2 . Актив ва пассив грамматикага таъриф беринг.
3. Грамматикани методик тайёрлашнинг а^^амиятини исбот­

л а б  беринг ва унинг босцичлари номларини айтинг.
4. Танлаш бирлиги, танлаш мезонлари, танлаш  манбаи  

}^ацида фикр юритинг.
5. Грамматик материал тацсимоти ва таснифи мезонларини  

сан ан г :?^амда уларнинг му^^окамасига тайёрланинг.
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2-§. Грамматик куникмаларни шакллантириш

Грамматик. ?^одисалар нутций грамматик куникмалар ^^осил 
цилиш м ацсадида ургатилади. М алака таркибида куникмани  
шакллантириш учун грамматик материал уч босцичдан уткази­
лади; 1. Тацдимот босцичи янги грамматик бирликни таниш ­
тириш (нутц намунасида тацдим эти ш ), урни келганда, уни. 
тушунтириш ва дастлабки грамматик амалларни баж ариш дан  
иборат. 2. Грамматика машцларини бажариш . Бу босцич асо­
сан куникма :!^осил цилишга царатилади. 3. Грамматик хрдиса- 
ни нутц фаолияти турларида цулланилиш босцичи. Н утцда  
грамматик куникмалар цулланиб, уларнинг малакага айланиши  
устида иш олиб борилади.

Биринчи ва иккинчи босцичлар бевосита грамматикани ур ­
гатиш тадбиридир, учинчи босцич цам грамматик куникма, ^ а̂м 
нутций малакага оид.

Грамматиканинг тацдимоти. Нутц намунасида тацдим (пре­
зентация) цилинаётган грамматик >^одиса билан уцувчилар> 
таълимнинг цуйи в а .ур т а  босцичларида огзаки, урта ва ю цора  
босцичларда эса ёзм а ш аклда таниш адилар. Грамматик :?^одиса. 
нутц намунасида, цоида тарзида, нутц намунаси ва ц оида  
цушма цолда ёки лексик бирлик сифатида тацдим этилади. 
Чет тилдаги нутц намуналари руйхати тилш унослар ва мето­
дистлар томонидан тегишли моделлар сифатида расмийлаш - 
тирилган. Ц оидалар икки турда —  цоида-курсатма ва ц оида- 
умумлаш ма номлари билан фанда маълум.

Ц оида-курсатма грамматик )^одисани нутцда цуллаш  ёки: 
уциш ва тинглаб туш униш да таниб олиш учун м улж алланади­
ган ацлий з^аракатга оид булиб, иутц масалаларини тадциц^ 
этадиган психолингвистика фанида бу программа —  алгоритм  
дейилади. Ц оидани баён этиш олдиндан йулловчи асос булиб, 
нутцнинг ижросини таъминлаш га царатилади. Бошцача цилиб  
айтганда, цоидани нутций амалиётнинг назарий цаноти, д е 5  
таърифлаш  мумкин. М ае. аницловчини таниб олиш учун аниц- 
ланмиш (от) :?^амда артиклга эътибор берилади, аницланмиш  
отдан олдин ёки отдан кейин келади (бу тилга боглиц).

Цоида умумлаш ма нутцни эгаллаш  ж араёнида тарцоц ?^олда: 
урганилган грамматик материалга оид оддий назарий маълу- 
мотдир. Ц оида доимо лунда, дона-дона ифодалангай, мацсадга  
царатилган булиши ва грамматик }^одисани цуллаиКёки таниб  
олишга йулламоги лозим . ,

Цоида билан модел —  бир хил мо?^иятдаги методик тушунча. 
М оделдан фойдаланиш  ^^арфий тимсолларнинг киши онгида  
муг;рланишини таъминлайди. Суз билан ифодаланадиган (вер­
бал) мав 5̂ умот эса  дискурсив (яъни з^одиса з^ацида муло^^аза 
юритиш, назарий туш унчаларни уйлаб иш куриш) тарзда кеча­
ди. Нутц намунаси эса  унга монанд ж ум лалар (фацат ички 
цисмларини .алмаштириш йули билан) яратиш андазаеи вази­
фасини утайди, бунда вербал дискурсив мавз^умот иштирок эт*
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майди, балки аналогия (тацлид) килиш содир булади. Дискур-- 
сивликни, имкон борича, чеклаш тавсия цилинади.

Цоида вербал, яъни cÿs билан иф одаланади, модел эса  хар-- 
фий тимсоллар билан ифодаланган ,мас. S +  P + 0 )  мав>^умот- 
дир. М одел муаллимларга м улж алланади, Уцувчилар эса у ш б у  
моделга асосланган нутц намунаси билан иш курадилар (мае.. 
S + P + 0  =  I see а реп; Yo leo uno carta; Ich habe ein  Buch; 
J ’ai une soeu r). Берилган нутц намунасининг андазасига бино­
ан (М ен цаламни кУряпман) цатор ж ум лалар ясалади: М ен  
ручкани/китобни.........

Грамматик материалнинг тацдимоти чогида индуктив ёки 
дедуктив йулдан борилади. И ндукция пайтида —  тац д и ­
мот мисолдан бош ланиб, мав^^умотга утилади, дедукцияда эса 
цоида (ёки унга тенг нутц намунаси) берилиб, сунгра мисол­
лар машц цилинади. Бирдан зи ёд  мисол пайдо булган тацдир- 
дагина цоида-умумлаш ма чицарилади. Биргина ёлгиз грам м а­
тик ^^одиса цоидасиз, лексика дар аж аси да  Урганила беради. 
к уп  цулланадиган грамматик }^одисаларда ?^ам ёлгиз мисол 
лексик тар зда берилади. Уцувчиларни янги грамматик хрдиса, 
билан таништириш йулларини танлаш да цатор методик омил- 
лар цисобга олинади;

1. Грамматик :?^одисанинг табиатига боглицлик омили. Ш акл­
нинг Ухшашлиги, маънонинг осон очилиши кабилар индуктив. 
усулдан фойдалаииш ни тацозо этади. М ае. сифатнинг инглиз. 
ва немис тилларидаги циёсий ва орттирма дараж аларининг' 
ясалиши —  ш аклида аниц белгилар борлиги, яъни шакл бир 
хиллиги ва маъносини билиб олиш осонлиги индукцияни талаб  
этади. 2 . Она тили ва чет тил )^одисалари Уртасидаги муш та­
раклик ва тафовут омили. М уш тараклик индукцияни, тафовут 
дедукцияни цуллашни ш арт цилиб ¡цУяди. Йккинчисида, мае. 
«артикль» }^одисасини Ургатишда, цоида берилмаслиги мумкин 
зм ас, чунки у  она тилига ёт грамматик материал сирасига ки­
ради. 3. Чет тилдан тупланган таж рибага суяниш омили. Ф еъл  
зам онларидан бирининг олдин узла'штирилиши кейингисига за ­
мин була олади ва х.к.з. 4. Янги хрдисанинг микробирликларини  
турли усулда Урганиш омили. М ае. феъл замонларининг яса­
лиши ва маъноси индукцияда, цулланиши дедукцияда ёки ак­
синча тацдим этилиши мумкин.

Индуктив ва дедуктив усулларни цУллаш оцилона меъёрда  
булмоги лозим. Унинг учун юцоридаги омилларни пухта уйлаб> 
иш кУрилади.

Нутц намунаси тацдимоти чогида муаллим уни талаф ф уз  
этади. Н амунани Уцувчилар яхлит идрок этиш ади. Товуш ш ак­
ли ва грамматик тузилиш идан келиб чициб, муаллимнинг хрди- 
сани такрорлаш  мицдори куп ёки оз булиши мумкин.

Янги д'ацдим цилинаётган намунани Уцувчилар яхлит тарзг 
д а  айтиш машцини биргаликда ва якка-якка баж арадилар. 
Агар ж ум ла огзаки нутцнинг илгарилашини )^исобга олиб Урга­
нилса, уни лексик тарзда цУллай бош лаш ади. Нутц намунасида-
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:ги таркибий цисмларнинг ёзм а тимсоли таниш булса, муаллим  
.изо}^ бериб боради. Айрим шаклий та)^лилга }^ам 'йул цуйилади. 
Олдин урганилгаилари билан таццослаш  мав^^умот дар аж асида  
эмас, нутц амалиётида, яъни уш бу >^одисаларни айтиб ёки ёзиб  
баж арилади . Цатор намуналар урганилгандан сунг грамматик  
умумлаш ма чицарилади. М ае. феъл замонлари ясалиш идаги  
содда ёки мураккаб шаклларни алоцида-алоз^ида ва бир пайт­
да  умумлаштириш мумкин.

Тацдимот босцичи ташкилий ж ихатдан  учта изчил методик  
тадбирни цамрайди: таништириш (презентация), идрок этиб  
тушунганликни назорат цилиш ва янги )^одиеани таниб олиш  

,5̂ амда айтишга оид дастлабки машцлар бажариш .
Таништириш цуйидагича ижро этилади. Огзаки нутцнинг 

илгарилаши даврида муаллим янги >^одисани айтиб, уцувчилар- 
ки тацлид цилишга чорлайди. Кейинги босцичларда янги >^оди- 

-еа график тимсолга асосланиб тацдим этилади. Уни айтиш  
билан бир пайтда синф доскасиг-а ёзиб бериш ёки уцувчилар  
график тимсолини китобдан к^риб бориш лари хам мумкин. 
Танишишнинг иккинчи циемида тацдим этилган ^^одисани уцув­
чилар тушунганликлари нутц ж араёнида муаллим тарафидан  
назорат цилиб, борилади. Тушунганлик дараж асини текшириб  
бориш, дастлабки машцлар баж ариш  билан кейинги босцичга 
утишнинг муваффацняти учун замин тайёрланади.

Грамматик куникма хосил цилишнинг бош ланиш ида учинчи 
цисм цисобланмиш  дастлабки маш цлар бажариш нинг алохида  
ахамиятини таъкидламоц лозим. И дрок эта бошлаш цам куник­
ма ш аклланишига цуйилган биринчи цадам булиб, унда яго­
на эшитиш сезгиси/анализатори ишлайди, холос. Тацлид цил- 

'ганда онг иштирокеиз муаллимга эргаш илади. Узлари машц  
цила бош лаганда, англаш бош ланади ва такрор айтишлар ту- 

'.файли нутций грамматик автоматизм ш акллана боради. Учин­
чи босцичда дастлабки машцларнинг изчил баж арилиш н янги 
^^одисани мустацкамлаш  гаровидир.

Назариётчилар* фикрларига кура, уцувчиларнинг овоз 
чицариб айтиш ларндан узлаш тириш , ацлий амалларни/туш ун- 

■чаларни босцнчма-боецич шакллантириш бош ланади. Айтиш  
амаллари бажарилиш н куникмани шакллантиришнинг ибти- 
досидир. Интихрда эса янги ^^одисанинг малакадаУ цулланили­
ши кутилади. Тацдимот босцичига оид муло^^азалар^мумлаш - 
тирилиб, цуйидаги методик тартибини тавсия цилиш мумкин:

1. Биринчи методик усулга мувофиц нутц намунаси нутций 
вазиятда ишлатилиб, унда янги хрдисанинг ясалиши, маъноси  
ва цулланилиши нам^ойиш этилади. Онгли узлаш тириш га эри­
шиш учун уцувчиларга муаллим мана бундай топшириц бера- 
ди: тингланг ва ;бажаринг (ж ум лалар чет тилда айтилади)^^. 2 . 
Баъзи изоз^ (мавцумот) билан янги :^одисани огзаки намойиш

1 П. Я. Гальперин. Умственные действия —  основа формирования мысли 
и образа / /  Вопросы психологии, 1957, 6.
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этиш . Топшириц: М енга цулоц солинг ва айтадиган чет тилдаги  
гапларимни туш униб олинг. Туш унганлик дараж асин и  тар ж и ­
ма воситасида назорат цилиш мумкин. 3. Д одисанинг тац ди ­
моти тегишли тушунтириш (содда мав^^умот) ва тарж има ёр­
дам и да  амалга ош ирилади. М уаллим топшириги: Цулоц солинг 
ва чет тилда, мае. «гапира олам ан», «гапира олади» дейил­
ганда, фалон суздан  кейинги ^фалон феълга эътибор беринг 
(мисол чет тилда айтилади). Аксарият грамматик з^одисалар 

уш бу  йул билан тацдим этилади. •
Грамматик г;одисани узлаш тириш да уни куникма )^олига 

■етказишни м аж озан  коемик кеманинг ракета билан ф азога  
учирилишига таццослаш  мумкин. Ердан кемани ракета кутариб  
орбитага олиб чицади — ракета куникма таркибидаги цоида  
янглир вазифани утайди, орбитага чиццан кемадан ракетанинг 
аж ралиш и эса малакага айланган тил >^одисаси учун цоиданинг 
зарур змаслигига циёс этгулик ^^олатдир. Х уллас, куникма ) о̂- 
сил цилган уцувчи англаб машц баж аради . М алака, маълумки, 
автоматлаш ган куникмадир, унда нутц (гапириш, ёзув) }^осил 
бул ади  ёки тинглаб (уциб) туш унилади.

' Чет тил грамматик ^^одисаларига оид куникма м ахсус машц  
<бажариш босцичида шакллантирилади.

Грамматика машцлари. Тацдим этилган грамматик ^^одиса- 
лар чет тилда куникмага айлантирилиши учун энди машц ци- 
ди ш  даври бош ланади. Аввало, куникма ^^ацида циецача мето­
дик изо)^: грамматик куникма деганда, нутцда морфологик- 
синтактик з^одисаларни тугри ва автоматлаш ган тар зда цул­
лаш ни ва таниб олишни таъминловчи операциялар ва амаллар  
туш унилади. М орфологик куникмада шакллар ясалиши ва цул- 
л’аниши операция ва амаллари тугрисида гап боради (отнинг 
цуш имчалари, феълга оид цушимчалар, от олдида цулланади­
ган грамматик бирликлар, мае. артикль, предлог ва }^.к.з.). 
Синтактик куникмага эса  еуз тартиби, суз бирикмалари яса­
лиш и кабилар киради. Грамматик материалнинг цулланиш  
куникмаеига сузларни узгартириш  ва сузларни Урнига цуйиш  
киритилади.

Уцувчилар Узлаштиришни бош лаган грамматик 5̂ одисалар 
маш ц цилиш йули билан уларнинг нутц фаолиятига киритила­
ди . Б у даврда соф чет тилча табиий нутц цацида fa n  йуц, бал ­
ки Уцув нутци, табиий нутцца тацлид цилиш маш цлари б а ж а ­
рилади.

Уцувчиларнинг нут 1̂  куникмалари шаклланиши чорида грам ­
матик 5̂ одисаларни «муцрлаш » ж араёни юз беради. М ашц  
к,илиш босцичи асосан уч циемни ташкил этади: 1. Грамматик  
:?^одисаларни тацлидий айтишни Урганиш. )^ар цандай грам ­
матик ам ал Узининг андазага  еуяниши билан чегараланади. 
Тацлидий машц цилиш кейинги цисмга уланиб кетади. 2. Тац­
лидий урганилган :!^одиса таркибида Узгартишлар содир этиб, 
машц цилиш бош ланади. Таниш материал, имконият кутариши- 
га цараб, янги грамматик з(одисани пухта узлаштиришга хиз~
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мат 1̂ илдирилади. 3. Олдин урганилган ва бугун тацдим этил­
ган грамматик з^одисалар биргаликда огзаки ва ёзм а фикр 
баён этиш учун цулланади. Нутций йуналганлик машц цилиш­
нинг уш бу палласига мансубдир.

Зикр этилганлар билан бир цаторда нутцни идрок этиб- 
тушуниш маш цлари ^ а̂м баж арилади. Айницса янги, з^одиса- 
нинг уциш да машц цилиш а}^амняти бециёсдир.

Уцишни эгаллаш да грамматикани цуйидаги тартибда машц  
цилиш мумкин: 1. М атнда грамматик ^одисани таниб олиш  
(мае. матнни уцинг, фалон грамматик цодисани топиб айтинг/ 
кучиринг). Ясалиш аломатларини айтиб бериш :з̂ ам мумкин.
2. Грамматик з^одисани тахм инлаб билиш имконияти м авж уд  
(мае. матн ёки микроматн (ж ум ла)н и  уциб, тушириб цолдирйл- 
ган цисмини топиб айтиш /ёзиш ). 3. Ухшаш грамматик з^оди- 
еаларни фарцлаш . М атнни уциб, турри ва нотурри феълларни  
кучириш, турли ж ум лалардаги  феъл замонлари фарцини топиш  
кабилар. 4. Урганилаётган грамматик з^одиса уцилаётган матн­
ни тушунишга имкон яратади. (М атнни уцинг ва фалон грам­
матик з^одисага эътибор* беринг з^амда уш бу з^одисани цуллаб, 
матн мазмунини гапириб беринг.) Туртинчи тоифадаги машц  
цилиш усули соф нутц машцларини баж ариш  муцаддим аси- 
дир.

Грамматик материални машц цилиш тадризкан-амалга ош а- 
диган тадбир булиб, орзаки, матнга таяниб ва ёзм а машц ци­
линади.

Орзаки машц цилиш. 1. Тацлидан айтиш. М ае. Сиз хам  
худди  ш ундай цилишингизни ёки ш ундай нареаларни куришин- 
гизни айтинг. (М уаллим: I see  а реп. I speak E n glish . Уцувчи:,
I see а реп too. I speak E n glish , to o ). 2. Урин алмаш тириш. 
M ac. Урторингиздан китобни беришни (олишни, очишни, уциш­
ни. . .)  суранг. 3 . Айтилганни узгартириш: саволга ж авоб цай­
тариш, савол бериш , фикрга цушилиш ёки эътироз билдириш. 
М аш ц цилишнинг уш бу тури дарак ва суроц, булишли ва бу­
лишсиз гапларни урганиш да цул келади.

Босма матнга таяниб машц цилиш. 1. Овоз чицариб Уциш / 
айтиш: матнни Уциш, тинглаб Уциш. У циётганда муайян грам­
матик ходисани цулланилишига оид цУшимча топширик б а ж а ­
рилади. 2. Урин алмаштириш: намунадан ёки бирок цисуи  ал- 
маш тириладиган ж адвалдан  ф ойдаланиб гаплар тузиш , Уциш 
ва ж адвал  ёрдам ида саволларга ж ав об  цайтариш. Зарурий  
грамматик з^одисани цУллаш муаллим томонидан цУшимча топ­
шириц сифатида тавсия этилади. 3. Уцилган нарсани узгар­
тириб айтиш: дарсликдаги саволларга ж авоб топиш, берилган  
ж авобларга савол тузиш . 4. Уциб таз^лил цилиш, тинглаш, 

Уциш ва солиштириш, расмга цараб Уциш ва берилган грам ­
матик ^одисанинг ишлатилишини изоз^лаш.

Езма машц баж ариш : гапларни кучириш ва керакли з^оди- 
санинг тагини чизиш; Уциб кучириш; цолдириб кетилган з^оди-
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сани 1̂ уйиб ёзиш; фалонча гапни мавзуга м ослаб ёзиш; i^asc 
ичидаги сузлар иштирокида саволлар тузиш .

Грамматиканинг 1̂ улланилиши. Т а 1̂ дим этилган ва машц, 
1̂ илинган )^одисалар устида ишлаш давом  эттирилиб, грамм а­
тик куникма з^осил 1̂ илинади. У 1̂ увчилар грамматик операция­
ларни узлаш тириш гач, энди грамматик амалларни эгаллаш  би­
лан маш гул булиш ади. Грамматик материални урганиш да бир­
ликларни ёдлаб олиш ва операцияларни билиб олиш билан  
чегараланилмайди, балки урганилаётган грамматик з^одисалар 
билан нут 1̂ ий амалларни эгаллаш га эриш илади. М аълумки, 
ам аллар нут 1̂  фаолиятини з^осил 1̂ илувчи ёки идрок ¡^илиниши- 
ни таъминловчи воситалардир. Д астлабки  куникмани зсосил 
в;илиш, яъни грамматик з^одисанинг кулланилиш  бос1<;ичи бош ­
ланади.

М аш 1̂  1̂ илиш бос 1̂ ичида узлаш тирилган уш бу грамматик  
куникманинг янги ш ароитда хатосиз 1̂ улланилишига оид топ- 
шири 1̂ лар баж арилади. (Янги шароит туш унчасининг’ 1̂ ам- 
рови кенг булиб, янги топшири!^, янги фаолият тури, янги ку- 
никм а/м алакани эгаллаш , янги м авзу/вазият ю засидан  фикр 
баён этиш  кабиларни уз ичига олади.) Топширш^ турлари му­
айян грамматик бирликни айтиш ва гапириш, эшитиш ва тинг­
лаб  тушуниш, у 1̂ иб чи1̂ иш ва у 1̂ иб тушуниш, ёзиш ва ёзув каби- 
лардан иборат.

Грамматиканинг к;улланилиши борасида гап кетганда, му­
айян грахмматик з^одисани репродуктив нут 1̂ да 1̂ уллай билиш  
ва рецептив нутт^да таниб олиш туш унилади, бунда 1̂ уллаш ва 
1̂ улланганни фаз^млаш н азарда тутилади.

Цулланилиш бос 1̂ ичида у 1̂ увчи грамматик бирликдан фикр 
баён этиш ва у зга н и н г , фикрини |тушуниш мак;садида фойда- 
ланади. Грамматик куникманинг нут 1̂ ий м алакага тула «син­
гиб кетиши» кузатилади. М алака дар аж асида, одатда, эътибор  
нутцнинг мазмунига 1̂ аратилади, тил материали, ж ум ладан , 
грамматика з а̂1̂ ида суз юритилганда эса та 1̂ димот ва маш 1̂  
1̂ илиш давридаги фаолият н азарда тутилади.

Грамматикани ургатиш принциплари. Грамматик тил мате­
риали (лексикани ва талаф фузни ургатиш принципларига ало- 
1̂ адор м авзуларга 1̂ аранг) з^ам муайян услубий принципларга 
кура ургатилади^. Чет тил грамматикасини ургатиш да 1̂ уйи- 
даги  принципларга суяниб иш куриш тавсия этилади.

I. Грамматик механизмларни шакллантириш принципи. 
Ч ет тил грамматикасини ургатиш  деганда, нут 1̂ нинг грамматик

' Е. Н. Кабанова-М иллер. О переносе в процессе учения II Советская 
педагогика, 1965, № 1, 48- бет.

 ̂ 1^аранг: В. С. Цетлин. Основы методики обучения грамматике фран­
цузского языка в средней школе. Автореферат докт. дисс. — М., 1966; 
Г. В . Р огова. М етодика обучения английскому языку. (Н а англ. я з ) . —  
Л.: Просвещение, 1975; Т. К. Саттаров. Методическое содерж ание  
обучения акти1вной грамматике английского языка в узбекской средней  
школе. Автореферат канд. д и с с .— М., 1982.
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механизмларини шакллантириш туш унилади. Чет тилдаги нут 1̂ - 
нинг грамматик механизмлари уч таркибли булиб, куникма, 
материал ва ум умлаш м адан иборат.

Грамматик м еханизмларни эгаллаш да нут1̂  фаолиятининг 
автоматлаш ган таркибий 1̂ исмлари булмиш  грамматик куник­
малар алоз^ида урин тутади. Грамматик куникмалар о г за к и /  
ёзм а нут1̂ нинг репродуктив ва рецептив куникмалари тарзида  
ш аклланади.

Грамматик куникма амаллари 1̂ оидага туш адиган ум ум- 
лаш м алардан ташкил топади, яъни уларнинг таркибида грам ­
матик мавз^умотлар албатта булади.

Грамматик куникмаларни зсосил 1̂ илишда умуман куникма- 
маларни ривожлантиришнинг {цонуниятлари, яъни амалларни  
баж ариш  |маш1цлари зарурлиги, куникмаларнинг автоматла- 
шуви, уларни фаолият таркибига киритиш, интерференция ва 
транспозиция кабилар зцисобга олинади.

Чет тил грамматик куникмасини шакллантириш методика- 
сини иш лаб чи1цишда нут1ц фаолияти турларининг хусусиятлари  
ва она тили, иккинчи тил з^амда чет тил грамматик 1цурилиши 
орасидаги муносабатлар билан борли!^ {цийинчиликлар эъти­
борга олинади.

Н ут1цнинг грамматик механизмларини ургатиш да, бир то­
мондан, угцувчиларнинг она тилига суяниш лари, иккинчидан, 
чет тилдаги нут̂ ЕЦ ж араёнида она тилининг салбий таъсирини  
бартараф этиш лозим: а) 1Цоида она тилида таърифланади, унда  
грамматик зцодисаларнинг маъноси зцамда {цулланилиш зцоллари 
иф одаланади. Грамматик куникма таркибидаги амаллар м аж ­
муи ёрдам ида узлаш тириладиган фикрлаш оиерацияларини  
Ургатув чогида она тили зарурдир; б) репродуктив куникма­
ларни ривожлантириш да она тилининг салбий таъсирини бар­
тараф  зтиш га она тили туфайли содир буладиган грамматик  
ам аллар ва фикрлаш операцияларини алмаштириш, узгарти­
риш системалари ва танлаш  усулларини ишлатиш ор1цали эри­
ш илади. Б у маш 1цлар танлаш да зцамда ¡цоидалар м азмунида уз  
аксини топади. Она тилининг салбий таъсиридан келиб чи1ца- 
диган {цийинчиликларнинг олдини олиш учун тарж ималй ва 
тарж им асиз |Маш{цлар баж арилади; в) чет тилдаги нут1ц жа)ра- 
ёнидан она тилининг иштирокини бартараф  этишга фикрлаш  
операцияларининг камайиб бориши ва {цулланмай {цуйилиши 
туфайли эриш илади. Бунинг учун нут{ций намуналар ва кургаз­
малиликдан фойдаланиш , чет тилда УНВни тасвирлаш  (репро­
дуктив куникмаларни эгаллаш да) ва грамматик элементларни  
т ат б  олиш ва фар{цлашга {царатилган фикрлаш операциялари- 
га мос гапни она тилига тарж има {цилиш (рецептив куникма­
ларни урганиш да) ёрдам беради. Грамматикага оид фикрлаш  
операцияларининг камайиб бориши билан аста-секин тарж има- 
га Урин {цолмайди.

Чет тилдаги нут{цнинг грамматик механизмларини ургатиш  
мазмунининг иккинчи таркибини —  ёрдамчи сузлар, флексия-
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лар ташкил этади. Уни узлаш тириш  зцам а н щ  ва мустазцкам 
тимсоллар зцосил 1цилишни талаб этади . Б у иш куникма амал- 
ларини эгаллаш  билан бирга олиб борилади, шунингдек, м а­
териални эслаб 1Ц0 ЛИШ, хотирада са 1цлаш, ёддан  чи1цармаслик 
имконини яратишга тцаратилади.

Н ут1цнинг грамматик механизмларини эгаллаш нинг учин­
чи таркиби — умумлаш малар материал ва амаллар асосида  
узлаш тирилади. У мумлаш малар индуктив йул билан ургани­
лади. Туш унчаларни урганиб олиш икки бос1цичли ж араёндир:
а) у1цувчилар машг^ баж арган да амалий 1цоидаларни туш униб  
оладилар; б) грамматик амалларни ва нут1цда иш латиладиган  
материални умумлаш ма тарзида билиб оладилар.

II. Коммуникатив йуналганлик принципи: а) грамматик  
куникма нутк; фаолияти турларининг таркибида узлаш тирила­
ди; б) куникмани зцосил 1цилишнинг дастлабки бос1цичидагина 
м ахсус грамматик маш1ц реж алаш тирилади.

III. Грамматикани амалий урганиш принципи. О гзаки ёки 
ёзм а нут1ц учун зарур ва, шу билан бирга, етарли грамматик  
зцодисаларгина урганилади. Чет тил дарсларининг бош лани- 
ш идаё1ц нарсаларнинг номини аташ эзцтиёжи турилади, яъни 
«ручка», «китоб», «парта» каби сузларни чет тилда айтишга 
турри келаДи. ,Д ем ак, от олдида «артикль» аталмиш  грамм а­
тик зцодисани 1цуллаш зарур булади. Тил урганувчи тегишли 
м аш 1цларда грамматик амалларни эгаллайди.

IV. Грамматикани структурада урганиш  принципи. Чет  
тил грамматик бирликлари, аввал айтилганидек, нут1ц намуна­
си (ж ум ла) д а  тавдим этилади ва маш 1ц }цилинади. Граммати­
кани ургатиш да структуравий ёндашиш методикада атрофлича  
асосланган таълимий тадбирдир. Унга кура янги лексик бир­
лик таниш нут1ц намунасида, нотаниш намуна эса узлаш тирил­
ган лексик материал асосида та1цдим этилади. Н ут1Ц намунаси  
зцам 1цоида м а 1цомини олади, биро1Ц унга вербал (суз билан) 
таъриф берилмайди.

Грамматикани 1цоидавий (онгли), амалий ва структуравий  
м а1цомларда ургатиш бир-бирига узвий богланган методик  
тадбирлардир. }^ар ¡цайси ёндаш увда грамматик зцодисанинг 
лисоний хусусиятидан келиб чшцилади. М ае. илк марта та1цдим 
этилаётган ж ум ла ¡цоидасиз, методик термин билан атаганда, 
лексик тар зда урганилади. Н ут1ц намунасининг таркибий ¡цисм­
лари узгариш и билан тегишли умумлаш ма баён этилади. Куник­
маларни ривожлантириш да грамматик амалларни бoш¡цapиб 
турадиган «оператив» (В . С. Цетлин атам аси), яъни амалий  
¡цоидалар бериб борилади. Цоида мазмуни ва тузилишини му­
айян куникманинг алгоритми белгилайди.

V. Грамматикани нyт¡ций вазиятда ургатиш принципи. Чет 
тил таълимида уни ситуатив ёндашиш (америка методикасида  
role p lay in g) деб юритилади. У1цувчилар яшaëтгaн/y¡циëтгaн  
зцаётий музцит билан боглаб мaш¡цлap баж ариш  ижобий сам а­
ралар беради. М ае. синфдаги нарсалар кимларники эканлиги
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1царат1цич келишиги ёки эгалик олмошини Ургатишда 1цул кела­
диган вазиятдир. Дозирги (умумий) замонни мустазцкамлаш 
ма1цсадида зцар купи бажариладиган ишлар ^щ та.  у1цувчилар 
чет тилда фикр баён этадилар. Цис1цаси, дастурий грамматик 
материалнинг барчаси уцувчи турмушига бевосита боглаб 
ургатилади.

VI. Грамматикани онгли узлаштириш принципи. Онглилик 
деганда, назарий цоидаларни цуруц ёдлатиш эмас, балки Ур­
ганилаётган нутц намунаси (жумла) да маълум лисоний ун- 
сурларга Уцувчининг дикцат-эътибори царатилиши кУзда тути­
лади. Ушбу грамматик зцодисани гапириш ёки ёзувда цУллай 
билиш, Уциш ёки тинглаш чогида таний олиш куникмаси цосил 
цилинади. Уцувчи эътибори царатилаётган зцодиса юзасидан 
оддий цоида берилиши онгли узлаштиришнинг кенг тарцалган 
усулидир. Янги грамматик бирликни тез ва осон Урганиб, нутц­
да цуллашга эришишнинг мацбул йули амалий йуналишдаги 
цоидаларни билиб олишдир. Мисол тарицасида биринчи Уцув 
йили учун нашр этилган инглиз тили (Ж. Жалолов ва бошц.
4-синф учун. — Тошкент; Уцитувчи, 1982) дарслигидан Урин 
олган грамматик зцодисаларни ургатишга мулжалланган 21та 
цоида-умумлашма келтирилади.

Биринчи йил инглиз тили урганишда баён этиладиган грам­
матик цоидалар:

■№ Коида таърифи Даре

1. Инглиз тилида от олдида артикль [цулланади: а реп. L.4
2 Ато 1̂ ли от олдида артикль 1̂ улланмайди: Ann. L.7
3 Гапда суз тартиби: I see а реп. L. 8/10 .
4- Булишсиз гапда don’t кушилади: I don’t see  а book. L. 9
5 Буйру!^ гапда суз тартиби: G ive m e а реп. L. 12
6 Ноани!^ ва аии!'; артикллар; а —  the. М аълум предмет

L. 15ха 1̂ ида гапирилганда ани!  ̂ артикль 1̂ улланади: the реп.
7 Кумакчи феъл: The реп is in the desk. L. 18
8 Cypoi^ сузи билан бощланадиган гапда суз тар ти би 1~ ^

L. 19W here is  the book?
9 Гапнинг суроь; шаклида is  эга олдида цулланади;

L. 24Is the pen on the table? Ж авобида: Yes, it is
10 Булишсиз жавоб: (Is the pen in  the desk?)—■ No, it is

L. 25not.
11. Гапнинг б^^лишсиз шакли: The pen is  not on the desk. L. 29
12. Кишилик олмошлари he (эрлар учун), she (хотин-1̂ излар

L. 34учун), it  (ж онсиз нарсалар учун).
13 Is your brother in the yard or in the park c^pof; гапига 

тули!^ ж авоб 1̂ айтарилади: Не (М у brother) is in  the
L. 37yard.

14. Инглизча «мактабда» (^^¡^ишда), «уйда», «ишда» деганда L. 40,
at предлоги ?;улланади: at scjfiool, at home, at work. 41, 42

15 Инглизча are, am феъллари иштирокида гаплар.
L.44
Т £1116 Отларга купликда— s ?^ушилади: жарангли (pens,

boys) ва жарангсиз (books, streets) уч^илади.
,

L.Ol
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_ L  !
17

18

19

20 
21

От олдида сифат келганда, артикль 5?рни ^згаради; 
а new  film, the new  film .
Кишилик ва эгалик олмошлари: he—his, she—her 
have .феъли сурок; гапда эга олдига 1̂ уйилади:

H ave you а bike? Ж авоби: Yes, I have (No, I have  
n ot).

I l l  шахе бирликда has 1̂ улланади.
Бtлиш cиз гапда H ave/has бошк;а феъллардан ф|арк •ци­
лади: (I don’t see а саг). I have а bike 

— 1 have no bike. _______

L.87

L.95

L.96

L.97
L.98

Дидактикадаги онглилик принципининг чет тил граммати­
касини Ургатишда ÿsnra хос татбици мазкур амалий цоидалар 
таърифидан аён булди. Бу ерда цоида бевосита нутций амали- 
■ётдан :5Цосила Улароц унга хизмат цилади. 1^оидалардан систе­
матик курс берилмайди. Нутц бирликларини англаб етишга 
кифоя циладиган таълимий цоидаларни Узлаштириш граммати­
кани онгли урганиш принципини акс эттиради.

Хуллас, грамматикани Ургатишда онглилик принципи цуии- 
дагича талцин этилади (В. С. Цетлин): а) жумла тузилишида 
иштирок этадиган тил бирликларини Уцувчи англаб етади, 
улар  нафацат гапларнинг, шунингдек, сУз гуру^цларини, суз ва 
унинг грамматик цисмларини цам цулланилишни Урганадилар;
б) грамматик куникмаларни эгаллаш  чорида Уцувчилар грам­
матик амалларни фа:!цмлайдилар. Фикрлаш операциялари сис- 
темасидаги тазцлил ва хулосалардан цайси амалнй бажариш, 
зцайси маънони танлаш, цайси грамматик элементни цУллаш 
кабилар билан машгул буладйлар. Фикрлаш операциялари 
амалларни Узлаштира борган сари заруриятини йУцотади, эн- 
ди амаллар автоматлашув даражасига етади, яъни куникма 
хосил булади; в) амалларнинг «марзини чациш» учун цоида- 
кУрсатмалардан фойдаланилади. Аналогия кифоя цилмаган 
.^^олларда бериладиган цоида-курсатмалар тил тажрибасидан 
таниш тушунчалар ёрдамида баён этилади; г) грамматикани 
"Ургатишдаги онглилик тушунчаси амалларни фа^цмлашда кУрув 
таянчидан фойдалаиишни }цам акс эттиради.

VII. Грамматикани фарцлаб Ургатиш принципи. М етодика­
д а  актив ва пассив тил материали тушунчаси кенг истифода 
1цилинади. Сузлашиш (гапириш) ва уциш грамматикаси атал­
миш шартли номлар билан маълум бУлган икки тоифа грам­
матик >^одисалар фарцланади.

Актив ва пассив бирликларнинг Узлаштирилишига цараб, 
уларни репродуктив ва рецептив нутц учун фарцланади. Репро­
дукция ва рецепция учун ало5цида-алозцида грамматик амаллар 
(В. С. Цетлин томонидан) ажратилган. Мае. рецептив нутцда 

грамматик бирликни идрок этиб фикран ажратиш, гап тузи­
лишини таниб олиш, гап булакларини ва сузларнинг грамма­
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тик маъноси курсаткичларини аницлаш ва улар асосида ту­
шуниш каби амаллар бажарилади.

Грамматикани фарцлаб ургатишнинг яна бир томони мав­
жуд, яъни ута цийин :?цодисаларнинг тацдимоти ва машцлари- 
га куп куч ва вацт сарфланади. Улар лисоний машцларни купроц 
талаб цилади. Ута цийин зцодисаларнинг тоифалари мето­
дистлар (французча — В. С. Цетл;^н, инглизча Н- Т. 1̂ . Сат- 
торов, немисча — С. Ф. Ш атилов) томонидан аницлаб чицил­
ган.

Юцорида цайд этилган умумий принциплардан ташцари 
чет тил гркХмматикасини ургатишнинг хусусий принциплари' 
}цам (В. С. /^ т л и н  томонидан) ишлаб чицилган.

1. Репр/(?дуктиБ ва рецептив грамматик куникмаларнинг 
алгоритмларидан таниб олиш ва топиб олиш цисмлари фарц­
ланади. Она тилининг роли иккала турдаги куникмаларда тур­
личадир. Куникмаларни ривожлантириш машцларида ушбу ху­
сусиятларга эътибор царатилади. Амалларни бажариш машц­
лари олдидан бериладиган цоида ва изо)цлар мазмунини репро­
дуктив ва рецептив куникмаларнинг алгоритмлари белгилайди.

2. Амаллар >бажариш машцлари репродуктив ва рецептив. 
турларга булинади. Репродуктив грамматик машцлар ам аллар­
нинг фарцига цараб, яна кичик турларга ажралади (алмаш-* 
тириш ва узгартириш амалларини, формал белгиларига кура 
танлаш  амалларини ва маъносига цараб танлаш амалларини 
Узлаштиришга царатилган маш цлар). Рецептив грамматик 
машцлар эса таниб олишга мулжалланган (мураккаб фарцлаш. 
ва оддий фарцлаш) ва тушунишга йулловчи машцларга були­
нади.

3. Уцувчиларнинг грамматик куникмаларини ривожланти­
риш мацсадида грамматик амалларни турри бажаришни таъ­
минловчи оператив цоидалар цулланади. Ушбу цоидаларнинг 
мазмуни ва тузилиши, уларнинг тушунтириб борилиши тегишли- 
куникмаларнинг алгоритмига цараб белгиланади. Репродуктив- 
куникма алгоритмининг таниб олиш кисми грамматик маънога 
(ёки УНВ) га оид цоидаларда ифодаланади, топиб олиш цисми 
эса алмаштириш, узгартириш, формал белгиларига цараб тан­
лаш амалларига оид йулланма шаклида берилади. Рецептив. 
куникма алгоритмининг таниб олиш цисми ажратиб олиш ва 
фарцлаш амалларига кУрсатма тарзидаги изо^ц куринишида 
бУлади, алгоритмнинг топиб олиш цисми эса грамматик маъно­
га оид йулланма зцолида ифодаланади.

4. Репродуктив грамматик куникмаларни ривожлатириш- 
да мана бундай кетма-кет иш турлари бажарилади: намунани 
курсатиш; грамматик амаллар ва материални кУрсатиш ва 
тушунтириш; алмаштириш ва Узгартириш амалларини машц^ 
цилиш; сузларнинг морфологик ва фонетик хусусиятларнга ца­
раб грамматик материални машц цилиш. Бажариладиган иш­
лар якунида грамматик элементларни маъносига кура танлаб  
ишлатиш машц цилинади. Бунинг сабаби шундаки, ушбу машц-

168



лар чорида репродуктив грамматик куникманинг барча амал­
ларини эгаллаш  мумкин.

Рецептив грамматик куникмаларни ?цосил цилиш пайтида, 
аввало, таниб олиш, сунгра тушуниш машцлари бажарилади.

Грамматик материални узлаштириш жараёни куникмани 
эгаллаш  билан мувозий равишда кечади. Айрим 5цолларда 
материал грамматик куникмадан олдин урганилади, бунда ма­
териални урганиш машци амалларни эгаллаш дан аввал баж а­
рилади.

5. Актив грамматик минимум буйича бошланишида репро­
дуктив, кейин рецептив куникмалар шакллантирилади, чунки 
репродуктив куникмадан рецептивга кучиш осонроц, аксинча— 
рецептивдан репродуктив куникмага утиш цийинроц булади.. 
Репродуктив иш турлари изчилликни талаб цилади, унга рецеп­
тив алмаштирилса, интерференция цузгайди, у эса цар иккала 
куникманинг амаллари системасини узлаштиришга тусцинлик 
цилади.

6. Бажариладиган иш турлари нисбати, машц турларининг 
}цажми ва урни, грамматик элементларнинг маъносини очиш ва 
уларни цуллаш усулларига келсак, улар грамматик :;цодиса- 
ларнинг хусусияти ва цийин/осонлигига цараб турлича була­
ди.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Грамматик куникмани :^осил цилиш босцичларини та^цлил 
цилинг.

2. Грамматик >цодиса билан уцувчини таништириш йуллари­
ни урганинг.

3. Машц цилиш босцичи цисмларини му)цокама цилинг.
4. Грамматикани ургатиш принципларини таърифланг.

3-§. Грамматик машцлардан намуналар

Чет тил грамматикасини ургатиш тизими (В. С. Цетлин' 
таълимотига биноан) грамматик куникма :?цосил цилиш, грам­
матик материални узлаштириш ва умумлашмани урганишни уз- 
ичига олади. Булар ^з навбатида куникмани шакллантиришга 
ва материални узлаштиришга мулжалланган машцлар баж а­
ришни тацозо этади (тушунтириш эса амалларни ,англаш ва 
тушунчаларни билишга царатилади). Хуллас, машцлар матери- 
риал, амаллар ва умумлашмаларга дахлдор цийинчиликларни 
бартараф  этиш йулидаги воситадир. К^уйида чет тил грамма­
тикасини ургатишга мулжалланган машцлардан айрим наму­
налар берилади.

1. Идрок этилаётган матндан урганилаётган грамматик цо- 
дисани топиш.

2. Янги грамматикани бошца таниш з^одисалардан фарцлаш.
3. Эшитилган/уцилган грамматик цодисанинг номини айташ,
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4. Грамматик жи^^атдан гапни оддий таз^лил цилиш.
5. М уаллим 5^икоясини тегишли грамматик з^одисани ишла- 

тиб давом этиш.
6. Уцувчи (муаллим) айтган грамматик з^одисани гапда 

.цуллаш.
7. Грамматик материални системалаштириш (мае. )^озирги, 

j^Tran, келаси замонларга гап тузиш).
8. Нутций вазиятда грамматик >^одр^сани эркин цуллаш.
9. Расмни з^озирги (^тган, келаси) замонда чет тилча тас­

вирлаш.
10. Тегишли грам'матик з^одисани цуллаб, савол-жавоб 

цилиш. '■
И . Дидактик тарцатма материалларни грамматик машц 

учун ишлатиш (индивидуал ёндаш иш ).
12. 1^ийин грамматик :?^одисани уз ичига олган жумла 

(абзац) ни таржима цилиш ва ц.к.з.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Берилган машцларнинг айримларини амалда бажаринг.
2. М ашцларнинг грамматик материал ургатишга дахлдор- 

дик даражасини аницланг.
3. 1^ушимча грамматик машцлар тупланг.

Грамматик механизмлар

Куникма М атериал

Нут;; машг^лари

Умумлашма

Нутк; малакаси

¡179



Чет тил талаффузини ургатишнинг мо)^ияти. Тил материали- 
.нинг таркибий цисмларидан бири булган талаффузга алоз^ида 
эътибор берилади. Чунки чет тилда фикр баён этиш учун ай­
тиладиган жумла товушларини талаффуз этиш ва уларни би­
риктириш }^амда тегишли нутц оцанги (интонация) ни билиш 
талаб этилади.

Талаффуз эшитиш (акустик), айтиш (мотор) ва маъно бил­
дириш (семантик) каби уч цисмдан иборат. Уларнинг цар бир 
тилда узига хос ижро хусусияти мавжуд. Тилнинг фонетик жи- 
з^атини узлаштириш, яъни талаффуз куникмасини эгаллаш  
-нутций мулоцотнинг му>^им шартларцдандир.

М актаб шароитида ,чет тилда бенуцсон талаффузга эриш- 
мок мумкинми, деган савол тугилади. Методистлар жавоби 
аниц: уцувчилар чет тилда тацрибий (аппроксимациялашган) 
талаффузни урганишади (тугри талаффуз она тили ва иккинчи 
тилда урганилиши мумкин). Аппроксимация гоясига биноан, 

-‘бир томондан, фонетик материални хажман чегаралашга :з^амда, 
иккинчидан, айрим товушлар талаффузининг сифати тил соз^и- 
биникидан пастроц булишига йул цуйилади. Муайян чет тил 
'говушининг маъно ^згаришига сабаб булиши, яъни фонема- 
тик роль уйнаши маълум, шундай :;^олда унинг талаффузида 

-тахминий яцинлашиш (аппроксимация)га эришиш юцори дара­
ж ада булиши тавсия этилади, мае. инглиз тилидаги унли то- 

:вушнинг циеца-чузицлиги, суз охиридаги ундош товушнинг 
жарангли-жарангеизлашувида юксак тацрибийликка интилиш 
зарурдир, акс з^олда мазмунга путур етади.

Талаффуздаги тацрибийлик, аввалан, урта мактаб шароити, 
яъни чет тил урганишнинг рунъий му>^ити билан белгиланса, 
сониян, талаффуз лексика ва грамматикага нисбатан мурак- 
кабдир.

Чет тилда нисбатан равон ва етарли тезликдаги талаффуз- 
ни эгаллаш  асосий талабдир. Бу, биринчидан, суз^батдошлар 
бир-бирларини англашларини таъминласа, иккинчидан, нутц-„ 
нинг уртамиёна суръатини куникма тарзида эгаллашни тацозо 
этади (маълумки, чет тилдаги нутц суръати бир дацицада 
ПО— 150 та сузни айта олиш демакдир; инглиз ва француз 
тилларида уртача 130— 150 та суз, немисчада эса ПО— 130 та 
суз талафф уз этилишини илмий тажрибалар исботлаган).

Уцувчи нутци тушунарли булиши учун нафацат маъно ифо­
даловчи товушлар (фонемалар) талаффузини урганиши, шу­
нингдек, кенг истеъмолдаги содда ва цушма гапларнинг асосий 
ох.ангини (урруси, вазни, тухтами (паузаси), мелодикаси каби- 

.ларни) з^ам узлаштириб олиши керак. Демак, талаффуз куник­
маси артикуляция (айтиш) ва интонация (нутций оз^ангни 
куллаш ) операцияларидан ташкил топади.

Нутц бирликлари фацат товуш тимсолларида мавжудлигини 
ва талаффузнинг лексика ва грамматика куникмалари билан

Х б о б .  ТАЛАФФУЗНИ УРГАТИШ
I
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бирга цушилиб кетганлигини назарда тутиб, нутцда уларни 
яхлит эгаллаш  одат тусига кирган. Талаффуз куникмаси деган­
да, нутц бирлигининг тегишли товушлар орцали руёбга чици- 
шини таъминловчи яхлит лисоний амал тушунилади.

Чет тил талаффузини цайси синфларда ёки таълим босцич­
ларида ургатиш масаласи турли тортишувларга сабаб булган. 
Алоз^ида бир синф ёки босцични ажратиш методика мантицига 
зид булур эди. Чунки талайжузни эгаллаш  нутц куникма ва 
малакаларига тобедир. Муг^Шн мактаб учун тузилган уцув.-ме- 
тодик воситаларнинг мазмуни талаффуз минимумининг тацси- 
мотини узига хос з^олда руёбга чицаради. Бироц барча мак­
таблар учун умумий цонуният сифатида цуйидаги тартиб ца­
бул цилинади: товушларнинг аксарияти таълимнинг бошлан­
рич даврида тацдим этилади, урта босцичда янги товуш би­
рикмалари, урру ва интонацияни ургатиш давом этади, урта 
ёки юцори босцичда барча талаффуз ходисалари юзасидан 
куникмани ривожлантириш, бинобарин, талаффуз куникмасини 
шакллантириш буйича чет тил уцитишнинг ибтндоеидан инти- 
з^осигача иш олиб борилади. Тил материалларидан лексика ва 
грамматикани узлаштириш чорида эшитиш-талаффуз куникма­
си шакллантирилади.

1-§. Талаффуз материалини методик тайёрлаш

Талаффуз минимумини танлаш. Чет тил фонетик (талаф ­
фуз) минимуми лексика ва грамматика минимумларига борлиц 
}^олда танланади. Тил материали одатда актив ва пассив ми- 
ннмумлардан иборат. Фонетика (талаффуз) минимумида ак­
тив ва пассив тушунчалари бир оз бошцача талцин этилади. 
Актив ва пассив талаффуз минимумлари бир пайтнинг узида 
урганилади. Улар мураккаб нутций малаканинг таркибига ки­
риб, оРзаки нутцнинг гапириш (айтиш-талаффуз куникмаси) 
ва идрок этиб тушуниш (эшитиш куникмаси) жи}<;атларида н а ­
моён булади.

Актив ва пассив талаффуз минимумлари цуйидагича фарц­
ланади: актив минимумда тацрибийликка йул цуйилади, пас- 
еивда эса бундай з^олга дуч келинмайди. Талаффузнинг актив 
минимуми доирасида чегараланган фонетик материал юзаси­
дан иш курилади, паесивда эса урганилаётган чет тил фоне- 
маларининг вариантлари з^ам учрайди.

Талаффуз минимуми муайян турдаги уцув юртлари учун,. 
мае. урта мактаблар Учун, Уцувчиларнинг тил тажрибасидан 
цатъи назар, умумий булади. Чунончи, урганилаётган чет тил­
нинг товушлари, товуш бирикмалари, фонетик :?^одисалари ва 
интонация тузилиши талаффуз минимумини ташкил этади. 
(Айрим тадцицотчиларнннг Уцувчи она тилиси (ёки тил тажри- 
баеи)да чет тил талаффуз бирликларига монанд бирликларни 
минимумга киритмасликлари методик мантицца хилоф экан­
лиги цуйида исботлаб берилади).
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Чет тил лексик-грамматик материали ичидаги барча фоне­
тик бирликлар талаффуз минимумидан жой олиши муцаррар. 
Лекин урганилиши осон булган талаффуз бирликлари алоцида 
машцларда махсус ургатилмаслиги цам методикада маълум, 
чунки улар талаффузни ургатиш мазмуни таркибига кирмай­
ди. Бинобарин, минимум тил тажрибасини з^исобга олмайди, 
талаффузни ургатиш мазмунида эса муайян цийинчилик сабаб­
ли Узлаштиришга махсус вацт ва куч талаб этадиган з^одиса- 
лар йирилади.

Чет тил талаффузини ургатиш мазмуни (ТУМ)дан урин ол­
ган барча бирликлар турли меъёрдаги цийинчилик билан уз- 
лаштирилишини назарга олиб, уларнинг таснифи ишлаб чицил­
ди: артикуляцион, оппозицион, позицион ва акустик жиз^атдая 
цийин ходисалар (IV бобда келтирилган маълумотни эсланг).

Фонетик бирликларнинг таз^лили шуни курсатадики, з^ар 
бир мактаб учун уцувчиларнинг тил тажрибасига мувофиц ало- 
з^ида ТУМ шакллантирилади. Уни танлаш манбаи умумий та ­
лаффуз минимумидир.

Талаффуз минимуми цуйидаги методик м е з о н л а р г а  му­
вофиц танланади: (1) нутций мулоцот эз<;тиёжига фонетик бир­
ликнинг мутаносиблиги; (2) танлаш га мос келадиган услуб; 
(3) талаффузнинг нормативлиги: (4) кенг тарцалганлик.

Биринчи мезонга кура маънони фарцловчи товушлар ва 
интонемалар танланади, чунончи, талаффуз минимумига барча 
фонемалар киритилади (уларнинг вариантлари кирмайди). Ин- 
тонемаларга келганда, мазкур мезон амали доирасида икки 
манзара кузатилади, биринчидан, интонемалар мицдори урга­
ниладиган гап турлари билан чегараланади, иккинчидан, син­
тактик маъно ифодалайдиган гапларгина танланади, холос. 
Интонациянинг асосий синтактик маъноларига цуйидагилар 
киради: 1) фикр яхлитлиги (тугал ёки тугал эмаслиги); 2) му­
лоцот мацсади (баён, савол, хоз^иш); 3) мулоцот вазифаси 
(маълум/янги, тема/рема).

Танлашда услубнинг мос келиш мезони буйича талаф ф уз­
нинг тулиц услуби, яъни китобий, академик услуб асос цилиб 
олинади (сузлашув услуби мацбул эмас). Китобий услуб бир 
цараш да сунъийроц куринадику, бирок у мактаб учун мос ке­
лади.

Талаффузнинг нормативлиги мезони, услуб мезонига яцин 
булиб, диалектал (шевага оид) талаффузни фонетик минимум­
га киритмаслик улчови вазифасини утайди. Фонетик намуна 
саналмиш адабий талаффузни Урганиш тавсия этилади.

Кенг тарцалганлик мезони з^ам услуб ва нормативликка 
Ухшаб кетади. Нутцда кенг цулланадиган фонетик бирликлар 
танлаб олинади.

Ушбу танлаш  мезонларига кура урганилаётган чет тилнинг 
фонетика системасидан талаффуз минимуми танлаб олинади. 
М езонларга риоя цилишда чет тилнинг хусусияти эътиборга 
олинади,
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Уцувчилар она тилиси (ёки тил тажрибаси) ни з^исобгш 
олиш мезони эса ТУМни аницлашга ёрдам беради. Юцорида 
таъкидланганидек, ТУМда талаффуз цийинчиликларигина 
жамланади. Бироц ТУМга кирмайдиган талаффуз минимуми- 
бирликлари (товуш, товуш бирикмаси), фонетик з^одиса ва 
интонация) бутунлай эътибордан четда цолмайди. Улар куге 
мицдорда машц талаб цилмайди. Уларнинг тацдим босцичи­
дан утиши узлаштириш учун кифоя.

Инглизча талаффузни ургатиш мазмуни мисол тарицасида 
келтирилади:

1. Товушлар: Унлилар: цисца i, е, ве, э , и, л ,э  J; чузиц. 
!!:• а :,э :, и:, э: ; дифтонглар [ei, ai, ou, 1Э, е э ,  oi, au, иэ]. 
Ундошлар [ 9 ,  б , f, V, г, w j .

II. Фонетик з^одисалар. Ундошлар тизмасининг талаффузи: 
1) суз бошида [sk, sp, st, fl, fr, kl, pj, pi, kw, 0r, tr, tw, sw, bl, 
br, dr, str, stj, s p r ] ; 2) суз охирида [ks, ps, sk, ts, st, ns, kt„ 
J'tJ'n,' sn, tn, tl, pi, nd, dz, gz, nz, Iz, bz, mz, dn, bl, vz, vm, Id, Im, 
vd, (?z, mp, nt. Its, ndz, sks, nsl, blz, kst, snz, dnz, dnt, tls, nts^ 
plz, mps, pri, sts, Idz, Imz, ksts, Idrn, nslz, dnts, Id rnz);
3) суз уртасида [Idr, ogl, ntl, ndf, ndm, kst, vnt].2 . Суз охири­
да жарангли ундошлар [b, d, g, z, ds, s, v, 5 ] .

Ушбу ТУ М , руйхатидан куринадики, унлилар з^аммаси мо- 
нофтонглар —- 12 та, дифтонглар — 8 та) ва ундошлардан олти- 
тасигина танланган, холос (ундошлар аслида 24 та).

Ундошлар тизмасидан ТУМга фацат бошлангич босцич- 
учунгина хослари келтирилди.

ТУМ таркибидаги фонетик бирликларнинг купчилиги оппо­
зицион [i:—-i], [э:—э ] ,  [и:—и], [№:— л ] ,  [ei—ai,] [1э—8э| 
[ou—oi], [ua—u], [au—ou], [e—as] цийинчиликлар келтириб 
чицариш мумкин.

Акустик цийинчиликларга мисоллар: [f—р], [г—1], [v—
[0—s, t, f], [5—z. V, d, 1, r, w ] ; read—red, pupil—people, 

three—tree.
Узбек мактаблари уцувчиларининг ТУМга кирмайдиган 

талаффуз материали (улар минимумда бор): 1. Товушлар 
[п, j, 1, п, р, t, к ]; 2) унли-дифтонг [ ээ ]; 3) барча унли ва 

ундошларнинг вариантлари. 2. Фонетик з^одисалар: 1) аспира­
ция [р, t, к ]; 2) унлилар тизмалари (ТУМ таркибига киради» 
ган интонация материали уцув дастуридан жой олган).

Талаффуз материалининг тацсимоти. Лексик ва грамматик 
материал тацеимотида биринчи масала актив ва пассивга аж ­
ратиш эди. Талаффузда фонетик материал тацсимотининг узига 
хос хусусияти бор. Тингланадиган (пассив) ва айтиладиган 
(актив) талаффуз бирликлари бирин-кетин эмас, балки бир 
пайтда узлаштирилади, тинглаганда ички нутц ва айтганда 
ташци (овозли) иутц содир булади.

Талаффуз материали тацсимланганда нутц эз^тиёжига цатъ­
иян буйсундирилади. Лексик-грамматик тацсимот унинг кет- 
ма-кетлигини белгиловчи омил з^исобланади. Шу боис бир
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синф учун чи 1̂ арилган турли дарсликларда талаффуз бирлик­
ларининг тай^симоти турлича эканини кузатиш мумкин, мае. 
рус ёки узбек мактаблари у 1̂ увчилари урганадиган дастлабки- 
фонетик материал солиштирилса, та 1̂ симотдаги фар 1̂  кескин- 
эканлиги я 1̂ 1̂ ол куринади. Тафовутнинг асосий сабаби тащ- 
дим этилаётган нут 1̂  намунасидадир. 1^айси намуна берилса, 
ушандаги товуш, товуш бирикмаси, фонетик з^одиса, интонация 
урганилиши шарт.

М аълумки, чет тил ургатишнинг биринчи йилида талаффуз' 
материалининг аксарият бирликлари та 1̂ симланади. }^атто 
айрим дарсликларда биринчи (ва иккинчи) чоракдагина янги 
фонетик материал та 1̂ симланган. Тад 1^и1^отчилар исботлашла- 
рича, фонетик бирликларнинг асосий 1̂ исми биринчи ^[^ув йили­
да Taî CHM этилиши 1<;онуний з^олдир, чунки бу даврда ^¡^увчи- 
ларнинг талаффуз куникмаларини шакллантириш юзасидан 
ж адал иш олиб борилади. Лекин талаффуз материали шу йил* 
да юз фоиз та 1̂ симланади, дейиш гайриилмий мулоз^азадир.

Фонетик материални та 1̂ симлашда 1̂ уйидаги илмий-методик 
мезонларга амал 1̂ илинади: 1) нут 1̂ ий йуналганлик; 2) 1^ийин- 
чиликларни тар 1̂ атиб бериш. Мезонлар турли дарсликларда 
турлича амал килади. Умумийлик шундан иборатки, 1̂ абул 
1̂ илинган, дексик-грамматик та 1̂ симот талаффуз та 1̂ симотини 
олдиндан белгилаб беради. ТУМнинг умумий руйхати келти­
рилади ва ТУМни синфларга та!^симланиши 1̂ ис1̂ ача таз^лил 
этилади. ТУМнинг катта ж;исми биринчи у 1̂ ув йили учун тав;- 
симланади. Кейинги синфда эса ундошлар тизмасига оид анча­
гина янги бирликлар берилади. Фонетик бирликлардан айрим­
лари ундан кейинги синфлар тил материалига кириши з^ам 
мумкин, мае. инглизча дифтонг [ из ] ,  ундош [5],  c fs  охирида 
келадиган жарангли ундош [ds] .  Улар шу синфда урганилади­
ган лексик бирликларда учрайди. Талаффуз бирлигини ургатиш 
учунгина атайин лексик бирлик ж алб этилмайди, аксинча лек­
сика (шунингдек, грамматика) фонетик материалга нисбатан 
«з^оким» з^исобланади.

Фонетик бирлик ¡^ийин/осонлигининг та 1̂ симот тартибига 
дахли йук;. Чунки талаффузи ¡^ийин з^одисалар, 1̂ ачон ургани­
лишидан 1^атъи назар, осонга айланиб 1̂ олмайди. Биро!^ i^aTop 
1^ийинчиликларнинг йирилиб 1^олишига йул 1^уйиб булмайди. 
Цийинчиликларни б^либ бериш та 1̂ симотнинг мезонларидан- 
дир. М азкур мезон талабига биноан му1̂ обил ассоциация уй- 
готадиган, 01^ибатда к;ийинчиликка олиб келадиган з^одисалар 
тар 1̂ атиб берилади, мае. work—walk, farm —form. Бундай акустик^ 
жиз^атдан мураккаб бирликлар бир дарсда берилмаслиги 
керак. Бир сузда бир неча 1̂ ийин товушлар булса, уларнинг 
та 1^еимоти 1^уйидагича з^ал 1̂ илинади: ушбу товушлардан ай­
римлари бош 1̂ а суз таркибида, албатта, зарур нут1̂ ий бирлик­
ларда, т а 1̂ дим этилади, мае. чет тилда «университет» еузидаги^ 
1^атор 1̂ ийин унлилар бош 1̂ а сузларда таг^дим этилгач, кейин­
чалик бу лекеик бирлик берилади. Чет тил ва она тили (шу-
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нингдек, иккинчи тил) фонетик еистемаларининг му1̂ оясаси ва 
У1̂ итиш тажрибаеи курсатишича чузиг^ ва к;ис1̂ а унлилар оппо­
зицион цийинчилик келтириб чи1̂ аради. Уларнинг жуфтлари 
бир ва 1̂ тда эмас, боцц^а-бошр^а дарсларга та 1̂ симланади.

Талаффуз материали, грамматика сингари, ^^ар ё1̂ лама 
(«универсал») та 1̂ сим ¡цилинмайди, балки тил материали нут1ц 
учун яхлит тарзда тав;симланади.

Талаффуз материалининг таснифи. Энг 1цулай методик йу̂ л 
билан талаффуз куникмасини }цо.сил 1цилиш учун фонетик ма­
териал услубий мос }цолда таснифланади.

Чет тил угцитиш методикасида икки хил тасниф ишлаб чи- 
1цилган. Биринчиси, фонетик минимумга киритилган барча бир- 
ликларни осонДийинга ажратиш ор1цали талаффуз ургатиш­
нинг о1цилона методик усулларини топишга йуллайди. Бунда 
она тили талаффуз куникмаеига асосланиб, чет тил талаффузи­
ни ургатиш буйича илмий изланишлар натижалари келтирила­
ди. Урта мактабда чет тил у 1цитиш методикаси дарслиги (рус­
ча, Москва, 1982, муаллифларидан С. К. Фоломкина) да инглиз, 
немис, француз тиллари товушларипинг рус мактаблари учун 

уч тоифа {цийинчиликлари фар 1цлаб берилган. Ушбу тиллардаги 
товушлар артикуляцион ва акустик мураккабликлари жи^цати- 
дан (1) она тилига Я1цин, (2) она тилига ¡ухшаш ва (3) она 
тилига ёт булган :;цодисалар сифатида таснифланади. Нут^ц 
01цимидаги талаффуз 1цийинчиликлари четлаб утилганлиги м аз­
кур таснифдан Я1д а л  куриниб турибди. Таснифнинг иккинчи 
куриниши фонетик минимумдан ажратилган ТУМ шаклида 
таклиф 1цилинган. Ушбу таснифда, артикуляцион ва акустик 
1цийинчиликлардан таш 1цари, оппозицион ва позицион гуру^лар 
}цам амалий ишлаб чи1цилган. Бу тасниф узбек методистлари 
хизматининг ма)цсули булиб, кенг илмий методик жамоатчилик 
томонидан 1цуллаб-1цувватланган. Ж умладан, Москвада 1981 
йил чоп этилган соби1ц СССР Педагогика Фанлари Академияси 
етакчи илмий ходимлари ¡цаламига мансуб «Урта мактабда 
чет тилларни у1цитиш методикаси назарий асослари» номли 
(русча) монографик асарда узбек методист-олимлари тад 1ци1цот- 
ларидан бевосита фойдаланиб, талаффуз материалининг тас­
нифи келтирилади (410—412-бетларга ¡царанг).

Иккинчи таснифга кура ТУМни ташкил этадиган ¡цийин бир- 
ликларгина маълум турт (артикуляцион, позицион, оппозицион 
ва акустик) гурухга булинади.

Тасниф мазмунидан аёнки, унда товуш, товуш бирикмаси на 
■ фонетик зцодиеалар ¡цамраб олинган. Интонация (о;гцанг) тас­
нифи алозцида турни ташкил ¡цилади.

}^ар бир чет тил талаффуз материали билан ушбу мавзцум- 
лаштирилган тасниф турларини амалий жи^цатдан aни¡цлaш 
талаб этилади. Чет тил фонетик системасидаги бирликлар ^¡цув- 
чи она тилисини (тил тажрибасини) )цисобга олган }цолда 
тасниф этилади.

М уайян тилдаги талаффуз бирликларининг методик тасни-

176



фи талаффуз куникмаларини шакллантириш Юзасидан ^тказй- 
ладиган та 1цдимот, маш 1ц 1цилиш ва 1цулланилиш бос1цичларида 
эътиборга олинади.

Ушбу параграфда истеъмолда булган илмий атамалар 
изо)ц талаб ¡цилади. Энг кичик тушунчани ифодаловчи методик 
атама «талаффуз бирлиги»дир. У товуш, товуш бирикмаси, фо­
нетик }цодиса ва интонация (о}цанг)ни уз ичига олади. «Фоне­
тик }цодиса» эса товушнинг суз/буриндаги урни (мае. суз охи­
ридаги жарангли ундош), товушлар оппозицияси (¡цис1ца-чузи1ц 
унли) кабиларни ифодалайди. Энг йирик тушунчани билдирув­
чи атама «фонетик система»дир. Она тили, иккинчи ва чет 
тилларнинг фонетик системалари назарда тутилади.

Фонетик система объектив мавжуд йиринди, тил системаси­
нинг бир ¡цисмидир. Фонетик материал эса ушбу системадан 
киши билиши мумкин булган бирликлар мажмуасидир, уни 
субъектив ЙИРИНДИ дейиш мумкин. Фонетик материалда асосий 
бирликлар ва уларнинг вариантлари булиб, иккинчилари ф з 1цат 
муаллимларга тегишли (чунки муаллимлар т з 1црибий талаффуз­
ни эмас, турри ^гaлaффyзни эгаллашлари керак) .

Фонетик материалдан у1цувчиларга мулжалланган фонетик 
минимум танланади, бу у1цувчилар учун фонетик материал зци- 
собланади. Фонетик минимумдан уз навбатида талаффузни ур­
гатиш мазмуни ажратиб олинади.

Атамалар орасида ¡цуйидагилар маънодош ?цисобланади: 
фонетик/талаффуз материали/минимуми, фонетик/талаффуз 
бирлиги, нyт¡цHинг талаффуз/фонетик жи)цати, фонетик/талаф­
фуз мaш¡ци, артикуляция/айтиш', фонетик/талаффуз зцодисалари, 
фонетик/талаффуз ¡цийинчиликлари, товуш/фонема, тa¡цpибий/ 
аппроксимациялашган талаффуз.

Фонетикани урганиш ва талаффузни ургаинш суз бирик­
маси фар 1цли маънода ¡цулланади. Биринчиси фa¡цaт чет тил 
мутахассисларига, иккинчиси ^¡цувчиларга дахлдор. Дарслик­
даги ^¡цилиш ¡цоидаси (зцарф-товуш муносабати) ни Ургатишга 
¡царатилган мaш¡цлapни билиб-билмай фонетик мaш¡ц дейиш 
райриметодик фикрдир.

Талаффузга оид [атамаларни умумийдан хусусийга ¡цараб 
иерархик усулда жойлаштирганда, ¡мана бундай тартиб зцосил 
булади: фонетик система-^фонетик/талаффуз материали->-фо- 
нетик|/'тал,аффуз минимуми-^-талаффузни Ургатиш мазмуни-> 
->-фонетик/талаффуз бирлиги.

Талаффузга дойр тушунчаларни' Узлаштириб, талаффуз ку­
никмаларини шакллантиришга киришган муаллим методик жи- 
}цатдан саводли иш тутган бУлади.

У ¡ ц y в - м е т о д и  к т o п ш и p и ¡ ц л a p
1. Ta¡цpибий (аппроксимациялашган) талаффузни эгаллаш 

Jцa¡цидa ёритилган методик маълумотни та}цлил ¡цилинг.
2. Фонетик/талаффуз минимумини танлаш принцип (ме­

зон) ларини му)цокама ¡цилишга тайёрланинг.
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3. Талаффузни ургатиш мазмуни (ТУМ) га дойр муло5цаза- 
ларингизни баён этинг.

4. Фонетик материалнинг та 1Цсимоти ва таснифини 1цис1цача 
тавсифлаб беринг.

2-§. Талаффуз куникмаларини шакллантириш

Талаффуз материалининг тавдимоти. Талаффузни ургатиш 
чогида кун нарса У1цувчиларни талаффуз бирлиги билан «таниш­
тириш» тушунчасининг методик изо^цини билишга богли1ц. Та­
ништириш деганда, фонетик бирликни муаллимнинг айтиши ва 
Угцувчиларнинг эшитиши тушунилади. Талаффиз бирлигини ёл­
гиз, сузда ёки гапда та 1цдим этиш усуллари муаммосини холн- 
сона }цал 1ЦИЛИШ талаффуз куникмасини шакллантиришда му}цим- 
дир. Ушбу усулларнинг узига хос ижобий ва салбий томонлари 
бор.

Узбек мактабларида чет тилдаги талаффузни ургатишда му­
аллим умумийдан хусусийга гцараб фаолият юритиши, у1цувчи 
эса хусусийдан умумийга утиши тажрибада исботланган опти- 
мал методик йулдир.

Инглиз тили материали асосида утказилган экепериментал 
тад 1ци1цот курсатишича, товушларни талаффуз 1цилиш жараёнида 
у)цувчилар 1цуйидаги тартибда иш тутишлари маъ 1цул: 1. товуш­
ларни ёлриз айтиш: «ухшамайдиган» ундошлар [б. б, г, ш, !,'у] 
«ухшамайдиган» унлилар [э, и, би, а 1, еэ иэ] «я!цин»унлилар 
[аг, а:, о:, и:, V, э:, э] 2. сузда айтиш: суз охиридаги жарангли ун­
дошлар [Ь, (1, g, г, V, «1,(15, 5 ]; «ухшаш» унлилар [к ;!;  е; 61; 
а!, аи, э1 ]; оппозицион 1цийинчилик турдирадиган товушлар 
(унлилар ва ундошлар); 3. жумлада айтиш: «ухшаш» ундошлар 
[ т ,  5, I, g, Ь; 5; г; п; с1; р; 1; к] (бундан суз охирида учрайди­
ган [Ь, (1, g, 2 ] ундошлари истисно); «ухшаш» ундошлар [Ь, с1, 
g; 2] суз охиридаги [(1.5] дан таш 1цари).

Келтирилган тартиб фа1цат товушнинг дастлабки та 1цдим 
этилишига тааллу 1цлидир. Кейинги бос1цичларда яъни куникма 
ва малака :!цосил 1цилиш жараёнида товушнинг 1цулланилиши 
нут1ц амалиёти билан чамбарчас борланади.

Хуллас, та 1цдим этиш усуллари учта: ёлриз, сузда ва жум­
лада айтиш ва эшитиш. Талаффузни ургатиш усуллари товуш­
нинг о со н /1ЦИЙинлик даражаси билан боРлик. Чунончи, у 1̂ увчи 
она тилиси (ёки тил тажрибаси) нуцтаи назаридан «ухшаш», 
«яцин», «ухшамайдиган» бирликларни фарцлаш мумкин.

ЕлРиз айтиладиган унли ва ундошлар ута цийин, сузда ай­
тиладиган унли, ундош фонетик }цодисалар уртача цийинликда 
булиб, жумлада айтиладиган унли ва ундошлар осон бирлик­
ларни ташкил этади.

Кийин ;цисобланадиган янги товуш талаффузининг ургати­
лиши цуйидаги таълимий босцичлардан утади.

1. Муаллим ижросида нутц намунасининг айтилиши ва 
уцувчилар томонидан эшитиш босцичи. Уцувчилар диццати
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жумла мазмунини ва ундаги янги с^знинг Мйъносини тушунйб 
олишга царатилади. Янги товушни муаллим, аввало, жумлада, 
сунгра сузда айтади, уцувчилар тинглаб идрок этишади.

2. Фонетик бирликнинг синтетик (яхлит) тарзда идрок этиш­
дан аналитик (цисмларга булиб) тинглашга утилади. Муаллим 
суздаги янги товушни ажратиб айтади :;цамда унинг артикуля- 
циясини лунда цилиб тушунтириб беради, яъни цисца цоида- 
курсатмани баён этади. (Талаффузга дойр цоида ^цацида цуйи­
да маълумот берилади). Муаллим курсатмасига биноан уцув­
чилар нутц органларини мазкур товушни айтишга тайёрлай- 
дилар. Муаллимнинг талаффузи ва тушунтиришлари бунга 
кумаклашади. Иккинчи босцич—товушни овоз чицариб айтиш­
га тайёргарлик—уни ички нутцда айтишни таъминлайди.

3. Эшитиб идрок этиш ва ичда айтишдан овоз чицариб та­
лаффуз цилишга утиш босцичи. Янги товуш намунасини муал­
лим айтиб курсатади, уцувчилар биргаликда ва якка-якка бу­
либ такрорлайдилар. Шундай цилиб, та?^лил ва тацлид йули 
билан янги товушнинг ёлгиз :?цолдаги талаффузи урганилади.

4. Янги товушни бошцалари билан бириктириб айтиш бос­
цичи. Товуш урганилган товушлар билан бирикмаларда айти­
лади. Имкон борича унли ва ундош бирикмалари машц цили­
нади.

5. Янги товуш сузда айтилади. Муаллимга ибрат цилиб, 
уцувчилар хор ва якка-якка булиб талаффуз этадилар. Мабо­
до сузда иккита янги товуш булса, улардан бири аввал пухта 
узлаштирилади, сунгра иккинчиси айтилади. (Цийинчиликлар- 
ни тарцатиб бериш мезонига амал цилинади). Охирида суз та­
лаффуз цилинади. Бу босцич товушнинг маъно англатиш ху­
сусияти (фонема) ни ургатишга багишланади.

6. Энди янги товуш жумла таркибида талаффуз этилади. 
Муаллим бошлайди, уцувчилар тацлидан цайтарадилар. Суз­
нинг товуш ва маъно ифодаси бевосита жумлада шаклланади. 
Бу босцичда жумлаларни айтиш — ахборот алмашиш дара­
жасида машц цилиш демакдир.

7. Янги узлаштирилган товушни муста^цкамлаш босцичи. 
Турли талаффуз шароитида, яъни кичик ва катта контекстда, 
шунингдек, ёлгиз, сузда ва гапда бу товуш эркин цулланади.

8. Уцувчилар тил тажрибасида мавжуд товушлар билан 
янги товушни чалкаштирмасликлари учун машцлар бажариш 
лозим (она тили ва иккинчи тил товуши билан циёслаш ва ил­
гари узлаштирилган чет тилдаги товушлар билан солиштириш 
кабилар). {Циёслаш ва солиштириш ёлгиз, сузда ва жумлада 
айтиладиган товушлар асосида машц цилинади. Ушбу якуний 
босцичда }цам муаллим рацнамолигида машцлар бажарилади.

Бажариладиган машцлар тегишли нутц вазиятларида утади. 
Улардан кузатиладиган бирламчи мацсад ахборот олиш ёки 
етказиш саналади, цушимча вазифа муайян товушни айтиш 
}цисобланиши мумкин.

Тавсия этилган янги товуш талаффузини ургатишнинг сак-
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Киз босцичли тацдимот палласини цуйида йнглйзча,, [w] фоне­
тик бирлиги орцали намойиш этилади.

М уаллим W hat is your name? жумласини айтади. Машцда 
what cÿ3HHH бир неча бор такрор талаффуз цилади. Ж умла 
мазмуни ва суз маъноси очилгандан кейин, ушбу суздаги янги 
товушни бир неча бор а^^скргиб айтади. Муаллим талаффузида 
товуш намунасини тинг'Л'М орцали Уцувчиларда товушнинг 
дастлабки эшитиш тасаввури пайдо бУлади. Муаллим оддий- 
гина цилиб товушнинг артикуляцияси }цацида амалий кУрсатма 
беради: лаблар думалоц :^олда олдинга чучайтирилади. Шу 
па;йтнинг узида товушни такрор-такрор айти(б_ кУрсатади. Уцув­
чилар муаллим таклифи билан лаб'ларини талаффуз ::цолатига 
келтиришни машц цилишади.

М уаллимга тацлидан эргашиб уцувчилар товушни хор билан 
ва ёлгиз айтадилар, яъни товуш артикуляцияси амалини эгал- 
лайдйлар.

Янги товушни муаллим, сунгра уцувчйлар [wd] товушлар 
бирикмасида айтадилар. Энди суз иштирокида машц 
бажарилади (Кейинчалик twelve, twenty сузлари тацдимоти 
даврида, аввалан, we, wel, wen, twel, twen . . .  каби ундош + 
унли, ундош.Н[-ундош бирикмаларни айтиш мацсадга мувофиц- 
дир).

Навбатдаги босцичда янги товуш жумла таркибида Урга­
нилади. Муаллим унда ра^цбарлик цилади.

Янги товуш иштирокида 1<иёслаш-солиштирйш машцини ба- 
кариш  билан охирги босцич якунланади. Илгари Урганилган 
give сузидаги [v] ундоши билан янги товуШ циёсан талаффуз 
этилади. Уцувчиларнинг эътибори иккала ундОш орасидаги 
фарцни, яъни лаб иштирокини илгаб олишга царатилади: [v] 
товушини айтганда пастки лаб ва }0ц0риги тишлар цатнашади, 
[w] товушида эса фацат лаблар :?ц^ракатга келади (оддий кур- 
сатма-цоида ёрдамида нутц органлари фаолияти уйгунлашти- 
рилади).

Она тили (ёки иккинчи тил) товушлари билан чет тилдаги 
товушни солиштириш машци утказилади. Уларнинг фарцини 
фазцмлаб олиш учун муаллимнинг [w] — [в, у] товушларини 
бир-икки намунали талаффузи кифоя цилади.

Янги товушнинг муста^цкамланишига W hat is your name? 
жумласини орзаки нутц машцларида айтилиши туфайли эри­
шиш мацбулдир. Уцувчилар савол-жавоб машцлари бажариш- 
ганда (—W hat is your name? — My nam e is N.), ушбу товуш­
ни якуний муста^цкамлашга цУшимча имконият'турилади. ^

Янги товуш тац^димоти саккиз босцичли булишидан чУчи- 
маслик керак, Биринчидан, кам сонли ута цийин товушларгина 
бунчалик куп босцичли тацдимотга лойиц, холос. Долаверса, 
уларнинг амалиётда бажарилишн айтарли куп вацт талаб цил­
майди. J^ap бир босцич навбатдагиси билан Уцувчиларга унча­
лик сездирмасдан алмашинади. Бир товушни тацдим этиш ол­
дин Урганилган талаффуз, лексик ва грамматик материалларни
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такрорлаш ва нут!ций машк;ларни бажариш жараёнида кечади.
1^ийин товушнинг Т31ЦДИМ этиш даврида муаллим талаф ­

фузига та 1цлид ва артикуляцион тазцлил кенг ¡цулланади.
Чет тилдаги янги товушнинг та 1цдимоти та 1цлидий ва тазцли- 

лий иш турларини талаб этади. Улар методика илмида талаф ­
фуз ургатишнинг имитация (та1цлид) ва анализ (та?цлил) метод­
лари номлари билан юритилади.

Та1цлиДий метод — табиий ва содда, лекин у тилни, жумла­
дан унинг талаффуз томонини, онгсиз узлаштиришга асослана­
ди. Фонетик бирликларни англаб етмасдан яхлит тарзда бирон- 
бир намунага биноан (мае. муаллимга эргашиб) узлаштириш 
методига !та1цлид номи берилган. Товушлар монандлиги (ана­
логия) га суяниб, унинг фа5цмига бормасдан идрок этилса ёки 
айтилса, та 1цлидий урганиш содир билади.

Та1цлид муаллимдан ибратли талаффузни, у 1цувчидан ^ткир 
эшитиш 1цобилиятини талаб ¡цилади.

Та?цлилйй метод, аксинча, онг иштирокида иш к^ришни та­
козо этади, натижада, бир йула ^¡цувчиларнинг манти1ций Та­
факкурини ривожлантиради,-Талаффуз бирликларини англаб, 
фа^цмига етиб идрок этиш ва айтиш тазцлил ор1цали баж арила­
ди. Утцувчи тил тажрибасндаги фонетик' бирликка ухшамайди­
ган чет тилдаги товуш ёки талаффуз ^^одисасини ургатишда 
муайян мавзцумот (¡цоида, тазцлил)ни ¡цуллаш мa¡цбyлдиp.

Маълумки, бирор намунага асосланиш туфайлигина куник­
мани шакллантириш: мумкин. Намунавий талаффуз муаллим 
(ёки айрим )цолларда, мае. интонацияни намойиш этганда, 
диктор) нyт¡цида кузатилади. Намуна У1цувчилар учун cyянчи¡ц- 
дир. Фаолият мутцаддимасида доимо кимгадир суяниш керак 
булади. Биpo¡ц cyянчи¡ц — мyвaк;¡цaт воситадир, у Mycтa¡циллик 
сари боришга ёрдамчи погона булиши мумкин. Мустакил фа­
олият курсатиш онглилик билангина амалга ошади. Биноба­
рин, чет тилдаги талаффузни эгаллашга тахлилий метод ёрда­
мида эришилади. Ta¡цлидий метод амал ¡цилганда, y¡цyвчитил 
тажрибасида тУпланган куникмага таянилади, демак, куникма­
нинг ижобий кУчиш холатига дуч келинади.

Та1цлидий метод ёлгиз fзи  ¡цУлланилиши' мумкин, ¡цачонки 
мавжуд талаффуз куникмаси ижобий таъсир этганда, биpo¡ц 
тазцлилий методнинг бир Узи 5цеч ¡цачон етарли булмай, зцами- 
ша тa¡цлид иштирок этади.

Товуш ¡цийинчилиги дараж аси уни тинглаганда ¡цолдиради- 
ган эшитув таассуроти билан Улчанади. Т^ийинчиликнинг ¡цуйи- 
даги белгиларини курсатиш мумкин: эшитганда она тили (ёки 
иккинчи тил) товушларидан зцамда Ургани-б олинган чет тил­
даги я¡цин товушдан фap¡цининг я¡цIцoллиги; кУриш ва нут1ций 
аъзо мускуллари сезгиларига ¡цай даражада суяниб иш тутиш 
имконияти; нyт¡ц органларининг она тили (ёки иккинчи тил) даги 
)царакат тарзи чет, тилдаги товуш талаффузи учун мос келиши 
>цамда иккаласининг тафовутини тез фазцмлай олиш кабилар.

Чет : тилдагЕ!;, тoвyш¡^инг 1 та1ЦДЕ[мотида унинг билая таниш-
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тириш турлича булиши мумкин; баъзи товушларга эшитув 
Т31ЦЛИДИНИ, айримларига курув тазцлили ва бош1цаларига айти- 
лишининг вербал та)цлили сингари методик йул-йУри1цлар {цул­
ланади. Шу муносабат билан та 1цлид ёки тазцлил методларидан 
фойдаланиш зарурияти келиб чи1цади.

Товуп1ларнинг 1цайси тоифага кириши талаффуз ургатиш 
методини белгиловчи омил булади. Мае. ухшаш фонетик бир­
ликларни ургатаётганда тазцлилга ?цожат сезилмайди, улар 
та 1цлидан узлаштирилади. Ёки чет тилнинг талаффуз бирлиги 
^1цувчилар тил тажрибасидагидан жиддий тафовут 1цилса, шуб- 
зцасиз тазцлил методи 1цул келади.

Т31ЦЛИД методидан «ухшаш» ундош ва унлилар т з 1цдимоти- 
да фойдаланилади. Иккинчи тоифадаги товушлар — «Ухша­
майдиган» унли ва ундошлар тахлил йули билан та 1цдим этк- 
лади. Учинчи турдаги фонетик бирликлар — «я!цин» унлилар 
Т31ЦДИМ0ТИ тз)цлил+тз1цлид методи ёрдамида амалгз оширилз- 
ди, туртинчи 1цисмдаги товушлар — «Я1цин» ундошлар эса та1ц- 
лид+тз5цлил методлари билан ургатилади.

Товуш бирикмалари ва фонетик хрдисаларнинг такдимоти 
злозцида изо}ц талабдир. Уларни ургатишда ¡цулланиладиган 
методлар узига хос тартибни юзага келтиради.

Тахлил методи ¡цуйидагиларни ургатишда амал ¡цилади: 
1) суз охиридаги жарангли ундошлар; 2) ундошлар тизмаси 
(биро{ц суз ичида икки ундош ¡цатор келган >цолатда та 1̂ лид иш­
латилади). Унли ва ундошлзр оппозицияси та)цлил+та{цлид 
¡цУшма методи кумагида ургатилади.

Суз Уртасида учрайдигэн икки ундош тизмасини вз ¡цатор 
келган унлиларни ургатитл чогида т з 1цлид методининг зфзал- 
лиги билинади.

Мазкур методик ёндашиш тил материали огзаки шаклда 
тa¡цдим этилишини назарда тутади. Езув пайдо булиши билан 
унинг талаффузини ургатишга ёрдами тегади. \

Сузларнинг график тимсоли тагцдимоти туфайли ¡цуйидаги 
фонетик }цодисаларнинг Ургзнилиши осонлашади ва жадалла- 
шади: ундошлар тизмаси, сУз охиридаги жарзнгли ундош, ун­
лилар чyзи¡цлиги (чyзи¡цликни билдирувчи икки ну{цта (:) бел- 
гиси ёрдам ¡цилади), ундошлзр оппозицияси, зкустик ¡цийинчи­
лик турдирадиган фонетик )цодиса кзбилар. Шундай зцолларда 
график тимсодга таяниш методи амал ¡цилади.

Демак, талаффуз тa¡цдимoти чогидз асосан т з 1цлид, та>^лил, 
та)цлил+та{цлид, график тимсолга таяниш сингари методлар­
дан фойдаланиш тавсия этилади.

Тазцлил тушунчзси мав^цумот билан фикран злокзга кириши 
мумкин. (Мавзцумот деганда, ¡цис{ца ва содда баён этиладигзн 
талаффуз ¡цоида-курсзтмзси кузда тутилади.

Шуни тзкрор ЭСЛЗТИ1П жоизки, 5цар ¡цандай вербал курсатма 
талаффуз намунзсини нзмойиш ¡цилиш билан бирга, амалиёт 
билан содда назарияни ¡цУшиб олиб борилади. Худди грзмма- 
тикзда нзО’:?цланганидек, талаффузга оид ¡цоидалар }цам назарий

182



фонетика маълумотларидаи бутунлай фарг^ 1^илган з^олда соф 
амалий вазифаии утайди.

1^уйидаги инглизча 1̂ ийин ундошлар ва унлилар талаффузи­
га оид мактаб тажрибаси истеъмолидаги ¡цоидаларни келтириш 
уринлидир: [0—б] — бир 03 ёйилган тилнинг учи тишлар 
орасидан чицарилади, орали 1цдан зцаво сиргалиб утади (з^аво- 
нинг ЧИ1ЦИШИНИ кафтингизни тутиб билсангиз булади). Ж аранг­
сиз ва жаранглилиги, бунга ¡цушимча цилиниши мумкин.

[f—v] — юцори лаб ва пастки тишлар бирлашади, улар 
оралигидан зцаво утиб туради.

[w] — лаблар думалоц >;о.пда олдинга чучайтирилади. 
Ундан кейин келадиган унли талаффузи [w] талаффузига ула­
ниб кетади.

[г] — цалам ёки ручка чеккасини салгина тишлаб, узбек 
тили (р) ундошини айтинг. Ширин, шакар сузларидаги (pf 
товуши бунга асос булади. Инглизча [г] талаффузида тил учи 
титрамайди, деб цушимча цилинади.

[1э] —[1] унлисини кучлироц ва [ э ] ни кучсизроц айтинг, 
сунгра иккаласини бир товуш [1э] сифатида талаффуз этинг.

[иэ]—[и] унлисини айтинг. Энди мураккаб унли [иэ] — 
ни айтинг. Биринчи цисми кучлироц, иккинчиси кучсизроц та­
лаффуз этилади.

[еэ]—[s] ва [э] ни айтинг, иккаласини цушиб [еэ] ай­
тинг. Узбекча (ЭИА) билан чалкаштирманг.

[ou] — биринчи цисми [э] га ухшамайди, [о] дейилади. 
энди [и] ни айтинг, иккаласини цушинг [о и] ва зц.к.з.

К^иёслаш зцам маълум дараж ада тазцлил ?цисобланади, мае. 
John — жон, had — рцад, sing — синг(лим). Бу ерда цоидага за- 
рурият сезилмайди.

Чет тил Ургатиш чогида юцорида таъриф берилган талаф ­
фузни Ургатиш усуллари (ёлгиз, сузда, жумлада) зцамда ме­
тодлари (тацлид, тазцлил, тацлид+тазцлил, тазцлил4-тацлид, 
график тимсолга таяниш) ни билиш муаллим педагогик фаолия­
тини бойитади ва Уцувчиларга чет тилдаги талаффузни урга« 
тиш ишини жадаллаштиришга нафи тегади.

Талаффуз бирликларининг тацдимоти масаласига умумий 
якун ясаб, шундай хулоса чицариш мумкинки, чет тилдаги та­
лаффузни Ургатиш цуйидаги босцичлардан ташкил топади: 
L) фонетик бирликларни идрок этиш ва айтишга мулжаллаб 
артикуляция зцамда эшитиш нутций аъзоларини ишга солиш 
(созлаш ); 2) талаффузни дастлабки мустазцкамлаш; 3) талаф­
фузни янада мустазцкамлаш ва такомиллаштириш.

Лексик ва грамматик куникмаларни шакллантириш палла­
сида тацдимотдан кейин лексик, грамматик бирликнинг машц 
цилиш зцамда цУллаш босцичларидан Утиши тавсия этилган. 
Ушбу босцичлар талаффуз куникмаларини шакллантиришда 
зцам булиши аниц, лекин фонетик бирлик лексик ва грамматик 
бирликлар таркибида машц цилинади зцамда цулланилади. 
(Бинобарин, иккала босцич бу ерда махсус ёритилмайди.)
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Талаффуз бирликларини Уциш техникасини ургатишда 
жумладан, фонетик транскрипциядан фойдаланишда) хам машц 
цилиш, з^ам цуллаш билан бирваракай шурулланилади. Бироц 
у пайтда фонетик машцлар номи билан юритилмайдиган, уциш 
техникаси (ёки Уцилиш. цоидалари) ни ургатишга мулж аллан­
ган машцларга дуч келинади.

Тил материалини эгаллашга царатилган машцлар орасида 
талаффузни ургатадиган махсус фонетик машцлар системасига 
тухталиш зарур. , .

Фонетик машцлар. Фонетик машцларни бажариш оцибати­
да чет тилдаги талаффуз куникмасини зсосил цилишга эриши­
лади. Машц деганда, муайян тарзда ташкил этиладиган ва 
бирон амалнй цайта-цайта бажаришга, уни эгаллаб олишга 
з^амда бажариш усулларини такомиллаштиришга йуналтирил­
ган ацлий з^аракат тушунилади.' . ,

Чет тил Уцитиш методикасида машцлар низ^оят кенг муз^о- 
кама цилинган, лекин. бу. мунозарабоп уринлари кУп методик 
муаммодир. Илмий изланишлар ва педагогик воцелик маълу­
мотларига таяниб, фонетик машцлар системасини цуйидаги 
назарий мулоз^азалар доирасида тузиш (ишдаб чициш) ва Ут­
казиш (бажариш) тавсия этилади: ,

1. Талаффуз цийинчиликларини инобатга олиб, фонетик 
машцларни артикуляцион, позицион, оппозицион. ва акустик 
машцларга бУлиш мумкин.

2. Нутций мулоцотнинг икки томонлама жараёнлигини на­
зарга олинса, фонетик машцлар рецептив ва репродуктив тои- 
фалардан иборатлиги маълум булади.

3. Нутций куникмаларнинг зсосил булиш босцичларида 
шакллантирувчи, ривожлантирувчи ва такомиллаштирувчи фо­
нетик машцлар бажарилади.

Узбек мактаблари инглиз тили дарсликлари материаллари 
асосида ишлаб чицилган фонетик машцлардан цуйида намуна­
лар келтирилади.

Ш а к л л а н т и р у в ч и  м а ш ц л а р .
Рецептив шакллантирувчи машцлар. Бошлангич даврда чет 

тилдаги нутцни эшитиш цобилиятини устиришга катта эътибор 
берилади. Товушларнинг фарцига боришнинг аз^амияти мето­
дикада ишончли далиллар билан исботланган^. Махсус эшитиш 
машцини бажармасдан Уцувчилар Уз талаффуз хатоларини 
сеза олмайдилар. Шунинг учун з^ам эшитиш цобилияти паст­
лиги талаффузда йул цуйиладиган хатоларнинг сабабларидан 
саналади. 1^уйида эшитиш ва нутц товушларининг фарцига

' И. Д . Салистра. Очерки методов обучения иностранным языкам. Систе­
ма уп р аж нений 'и  система 'занятий. — М.: «Высшая школа», 1966, 
40- бет.

* В. Ф. Занглигер. Формирование иноязычдого фонематического слуха 
на начальном э,тане обучени?^ английскому языку, в средней школе. 
Канд дисс — М 1967; G. Ё. Hutter. Children’s E valuations of their 
O w n Articulation o f Selected' Sbtindi. Ohio" S tate  U niversity, 1966.



етиш куникмаларини зсосил цилишга йуналтирилган машцлар­
дан айримлари куриб чицилади:

1. Эшитган сузингиздан [ж] (фалон) товушни ажратинг. 
Мае. I see а hat жумласидаги hat сузини эшитиб, товушини 
фарцлаб беради, товуш биринчи марта эшитилишида унинг 
сузда нечанчи уриндалигини айтади.

2. Фалон товушни уз ичига олган сузни ажратинг: I see а 
hat. Гапда сузнинг урнини айтади.

3. Гапда фалон товуш неча марта ишлатилганлигини ай­
тинг; I see а hat and а cap. Уцувчилар сузнинг гапда неча 
марта ва цайси Уринларда , (4.7) айтилганлигини топадилар.

4. сузларда айтилган товушлар жуфтини эшитинг ва улар­
ни фарцланг (кичик оппозиция); seat —sit. Бир хил товушни 
эшитганларида, Уцувчилар жим утиришади: seat, seat, турли 
товушларни эшитганларида: seat —sit, улар цУлларини кУта- 
радилар.

5. 1^уйидаги уч сУзни эшитинг ва [{;] товуши неча . бор 
талаффуз этилганлигини аницланг seat-sit-seat (мураккаб оп­
позиция).

6. К^уйидаги турт'сУзни эшитинг ва уларда фалон товушни 
неча марта (цайси Уринларда — ̂ рацам билан) талаффуз этил­
ганлигини аницланг: seat—sit—seat—seat (тУртталик оппозиция).

7. Эшитинг ва цайси товушлар сузларни фарцлаб туриши­
ни (Уринларини айтиб) аницланг: see—tree (бирдан ортиц 
муаммоли товушларнинг оппозицияси).-

8. Эшитинг ва сузларни, бир-биридан фарцловчи унлиларни 
аницланг (уларнинг урни рацам билан айтилади: people—pupil), 
(акустик цийинчилик оппозицияси).

9. Эшитинг ва суз охиридаги ундош ларга. эътибор беринг; 
ha t—had (жарангли ва жарангсизлар тил ички оппозицияси). 
К,айси сУзда жарангли ва цайсинисида жарангсиз ундош та­
лаффуз этилганини айтадилар.

10. Эшитинг ва цуйидаги товушларга эътибор беринг; fr], 
[w] — (Р ), (В ). Инглизча ва узбекча ундошларнинг урнини 
белгилайдилар. (Тиллараро оппозицияни фарцлаш.)

Репродуктив шакллантирувчи машцлар. Чет тилдаги нутций 
бирликларнинг дастлабки талаффуз цилиш куникмаларини 
шакллантиришга мулжалланади.

1. Товушни ёлгиз, сунгра сУзда ва гапда цайтаринг (муал­
лим айтади, Уцувчилар такрорлайдилар).

2. Товушлар бирикмаларини цайтаринг (сУз бошида, охири­
да ва ичида).

3. Фарцлаш мацсадида товушларни цайтаринг: чУзиц ва 
цисца.

4. сузлар — lamp, cap, bed таркибидан ажратиб, унлиларни 
такрорланг: 1ае—ае—е].

5. Л аблар о^аракатини кузатиб, сузларни айтинг: book, robe, 
father. .......... ,
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6. Унлилар "(ундошлар) оппозициясини айтинг. Олдин унли­
ларни (ундошларни) алоз^ида, сунгра сузларни айтинг.

7. Суз охиридаги ундошларни ажратиб алоз^ида айтинг: 
robe, bag, live. Сузнинг охирида жарангли ёки жарангсиз ун­
дош келишини айтиб беринг.

8. Сузлардаги унлиларни алмаштириб айтинг: too, day, read, 
my. Илгари урганилган сузларни айтишади: tie, do, red, may.

9. Сузлардаги ундошларни алмаштиринг: too, day, had. 
Урганилган сузларни айтадилар: do, may, hat.

10. Сузнинг бошида (охирида, уртасида) келган унлини 
ажратиб айтинг (мае. play. Узбекча суз охирида «й» цуллани­
лиши муносабати билан, одатда Уцувчилар [е] билан [j] то­
вушларини хато цилиб аж ратадилар).

11. Суздаги товушлар мицдорини сананг (мае. play сузида­
ги учта товуш Урнига тУртта, í^aTTO бешта товушни [plej], 
[paiei] деб, хато циладнлар. Она тилининг салбий таъсири 
куриниб турибди).

12. Ж арангли ундош (чУзиц, цисца, мураккаб унли) билан 
тугайдиган сузларни айтинг (мае. уцувчилар bed, bag, pens, 

live, see, tree, four, play, go, my сузларини айтадилар).
13. Фалон товуш иштнрокида фалонча сУз айтинг.

Р и в о ж л а н т и р у в ч и  м а ш ц л а р .

Ушбу турдаги машцлар талаффузда эгалланган дастлабки 
куникмани мустазцкамлаш учун бажарилади. Уларда Уцувчи­
лар кичик-кичик шеърлап, тез айтишлар, айрим мацол ва ма- 
талларни ёд оладилар. Шунингдек, ашула, Уйин; топишмоцлар 
кабиларни зцам Урганишади. Дарсликда тавсия этилган жуфт­
нутц (диалог) ва якканутц (монолог)ларни урганиш зцам яхши 
натижалар беради.

Икки, V4 ва тУрт товушни циёслаш машцлари зцам тавеия 
этилади. )^ар бир зидловда ягона муаммоли товуш таццоела- 
нади. холос. Бундай машцлар дарсликда Уциш ,учун берилган 
сузлар материалида бажарилади. (Бу машцлар купроц Уциш 
техникасини Ургатишда цулланилиши туфайли Уцувчиларга 
нотаниш сузларни зцам цамраб олади.) Соф фонетик машц­
ларда фацат урганилган сузларгина иштирок этади.

Оппозицион ва позицион цийинчиликларни бартараф этиш­
га мулжалланган ушбу машцлар, биринчидан, тил ички интер­
ференцияси олдини олиш, иккинчидан, сУз охирида жарангли 
айтиладиган ундошлар талаффузини мустахкамлаш, учинчи­
дан, цисца ва чУзиц унлиларни чалкаштирмаслик, туртинчи­
дан, унлилар интерференциясига йул цуймаслик ва, бешинчи­
дан, иккитадан ортиц унлилар орасида интерференция зцодиса- 
сининг келиб чицмаслиги каби мацсадларни кУзлаб бажари­
лади.

Фонетик зцодисалардан ундошлар тизмаси, ундош ва унли 
бирикм,\си, унлиларнинг цатор келиши Уцувчилар Урганган 
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тил материалида бажариладиган машцлар ёрдамида мустазц- 
камланади.

Т а к о м и л л а ш т и р у в ч и  машцлар,
Огзаки ёки ёзма н у т ц н и  ривожлантириш жараёнида бундай 

машцлар талаффуз куникмасининг автоматлашуви учун мул­
жалланади. (Товушни тацдим этиш ва машц цилиш '(мустазц­
камлаш) билангина кифояланиш етарли эмас, шунингдек, цул­
ланилиш босцичидан зцам утказиш керак). Огзаки нутцда цул­
ланилиш машкларига цуйидагилар кириши мумкин:

1. Расмда ифодаланган напсалар номларини айтиш ва улар 
иштирокида гаплар тузиш. Укувчиларга тегишли цийинчилик­
лар келтириб чикарадиган фонетик бирликларни Уз ичига ола­
диган сУзлар айттирилади.

2. Буш жойларни тулдириб гапларни айтиш. 1^ийин санала- 
диган фонетик бирликларни Уз ичига оладиган сУзлар тушириб 
цолдирилган бУлади.

3. Фалон товуш билан сузларни эслаш ва улар иштирокида 
гаплар тузиш.

4. Берилган намунага кура гаплар тузиш. К^авс ичида ал- 
маштириладиган сУзлар (мае. отлар) курсатиладн (аниц ар- 
тиклдаги инглизча тиш оралиги ундоши мустазцкамланади).

5. Муайян товуш бирикмаларини уз ичига оладиган сУзлар- 
ни айтиб. гаплар тузиш.

6. Савол-жавоб машци бажариш. Кийин товушлар иштиро- 
кидаги жавобни талаб этадиган саволлар берилади.

7. Товушлар мицдори ортиб борадиган сузларни айтиш. 
М уаллим бир товушни талаффуз цилади, уцувчи унинг ишти­
рокида СУЗ айтади. Иккинчи уцувчи товуш цУшиб айтади 
Смас. бирлик сондаги инглизча от айтилса, унга кУплик цУшим- 
чагини. инглизча феъл айтилса, унинг 1П шахе бирлигини 
талаффуз цилиш тавеия этилади ва зц.к.з.). Айтилган сУзлар 
билян бошца уцувчилар гаплар тузадилар.

Уцишни ургатиш билан боглик зцолда зцам талаффуз машц­
лари бажарилади. Мае. керакли Фонетик бирлик иштирок эт­
ган сузларни укиш. Берилган сузларни муаллим курсатган 
товушларига эътибор бериб Уцилади, ёки яна бир мисол: матн 
ичидаги сузларни укиш машц килинади. Турли ж адвалларда 
сузларни Уциш зсам шу тоифадаги машцларга киради.

Талаффуз куникмасини такомиллаштиришда ёзув машц­
ларининг зцам хизмати бУлади; к у ч и р и н г  ва Уцинг; жарангли 
ва жарангсиз ундошлар билан тугайдиган сУзларни иккига 
ажратиб ёзинг зцамда Уцинг; сузларни тулдириб ёзинг ва Уцинг 
кабилар.

Фонетик машклардан куриниб турибдики, талаффузни Ур­
гатишга махсус йуналтирилган ва махсус булмаган икки гурузц 
машцларни бажариш орцали чет тилдаги талаффуз куникма­
сини шакллантириш мумкин.

Махсус зцисобланмайдиган фонетик машцлар жумласига 
цуйидагилар киради: лексик ва грамматик куникмаларни зцо-
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сил цилишга царатилган, Уциш ва гапириш чогида баж арила­
диган, чет тилда ёд олинадиган Уцув материалини Урганиш 
машцлари.

Талаффузни Ургатишгагина м улж алланган, машцларда ха­
толар Уз вацтида тугриланади, махсус булмаган машцларни 
бажарипада эса ундаги асосий мацсадга эришилгандан кейин 
таЛ-аффуздагй хато тУгриланади.

Интонация машцларини бажаришда муаллим (ёки диктор) 
нутцидан ташцари муаллимнинг цУл зцаракати зцам катта ёр­
дам беради.

Талаффузни ургатиш принциплари. Чет тил Урганиш л<а- 
раёнида унинГ"талаффузини эгаллаш Узига хос хусусиятлари 
билан, аввалан, лексик ва грамматик материални урганишдан, 
сониян, она тили талаффузини урганишдан кескин фарц цила­
ди.-Талаффуз цуйидаги махсус принциплар асосида ургатила­
ди.

1: Чет тил ва уцувчилар биладиган Тил (л а р ) . фонетик сис- 
темаларининг циёсий тацлили маълумотларидаи- фойдаланиш. 
Чет тилни Ургана бошлаган Уцувчининг тил тажрибасида пух­
та Узлаштирилган талаффуз куникмаси янги фонетик бирлик­
ларни'урганиб олишга купинча халацит беради. Она тилидаги 
акусТик-артикуляцион одатга мослашган Уцувчи эшитаётган 
ва айтилаётган товушлар ва интонемаларни фарцлай олмайди. 
Шунинг учун-циёсий тахлил улар орасидаги тафовут ва мо- 
нандликни очиб беришга ёрдамлашади.

2: Чет тилдаги талаффузнинг нутцзцаракат ва эшитиш тим- 
солларини- бир пайтнинг узида зцосил цилиш. Талаффуз чогида 
эшитиш ва Нутцзцаракат (соф талаффуз) куникмалари ажрал- 
мае бирликни ташкил этади. Овоз чицариб айтиш эшитиш ана­
лизатори' томонидан назорат цилинади. Бинобарин, талаффуз 
этиладиган бирликнинг акустик (эшитиш) тимсоли гапирувчи 
нинг хотирасида мавжудлигини тацозо этади.

3. Талаффузни ургатишда маълум методлардан оцилона 
фойдаланиш. Талаффуз цоидалари доимо нисбий таърифлана­
ди, чунки артикуляцион (товуш зцосил цилувчи) цолатларнинг 
купи таъриф-тавсифга тУлиц тушмайдиган зцаракатлардир. 
Унинг устига талаффуз мавзцумотлари аксарият зцолларда Ута 
содда, бир-икки жумла билан ифодаланадиган цоида-кУрсатма- 
лардан иборатдир. Бу эса чет тилдаги товушларни она тили­
дагидек айтиш имкониятини тиклай беради^

Тазцлил методини талаб этадиган фонетик бирликлар миц­
доран чегараланган булиб, одатда тацлиддан кенгроц фойда­
ланиш тавсия этилади. Бироц ягона тацлид методц исталган 
натижани доимо беравермайди. Бинобарин, айрим долларда 
тацлид ва тазцлил бирга цушилгандаги самаранинг Урни катта­
дир. Езувнинг пайдо булиш дарсидан бошлаб, график таянч 
ёрдамга келади. Талаффуз ургатиш методларининг бешаласи 
асосида чет тил талаффузининг тацдимоти рУёбга. чицарилади.

4.. Урганилаётган дет тилнинг МУ?ЦЦМ тала1ффуэ хусусиятлари-
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_ни зцисобга олиш. Талаффуз куникмаларини шакллантириШДа 
уцувчи тил тажрибаси ва чет тил фонетик нормасини билган муал- 
лимгина кутилган натижани цулга кирита олади. Талаффуз 
ургатишнинг умумий (универсал) йуллари булм айди/Д ар бир 
чет тил, уцувчининг она тилиси талаффузига цараоТ^сусусий 
методик ёндашишни талаб цилади. Узбеклар учун инглизча 
тил оралиги ундоши цийин, бироц у бошцирд, туркман, араб 
уцувчиларига осон. Инглизча бурун товуши узбекларга осон, 
русларга цийин. Русчада ундошлар унли олдида юмшоц айти­
лади, инглиз (немис, француз) тилида юмшоц талаффуз этил- 
маслиги рус уцувчилари учун цийинчилик турдиради. Инглизча 
ва французча суз охиридаги жарангли ундош талаффузи рус, 
узбек ва немис уцувчиларига цийиндр^^ Немисча за  инглизча 
чузиц ва ;цисца унли узбек, рус, ф р ан й ^л ар  учун катта цийин­
чилик турдиради. Немисча ва французча очиц ва ёпиц унли­
ларнинг оппозицияси узбек, рус, инглиз уцувчилари учун ёт 
зцодисадир. Французча соф ва бурун товушлари ,оппозицияси 
уцувчиларга цийин. Узбек ва рус уцувчилари учун инглиз ва 
немис тилларидаги цуш- урру (сузда иккита урру) бутунлай 
нотаниш фонетик бирликдир. Чет тиллардаги етакчи ва ёр­
дамчи сузларнинг талаффузда цушилиб кетиши зцам ута цийин 
зцодисалардан. Ж умлаларнинг интонацион тузилиши эса гоят 
куп вацт ва куч талаб циладиган талаффуз бирликларидан са­
налади. Бунинг учун чет тил дарсларининг барчасида талаффуз 
устида иш олиб боришга тугри келади. (Фонетик дрилл {рус.  
зарядка) утказиш тажрибаси бежиз уйлаб топилган эмас).

Талаффузни ургатишда таълимнинг техникавий восита- 
ларидан кенг фойдаланиш. Фонетик материал узлаштирилиши 
муаллим талаффузи билангина чегараланмайди. Уцувчилар 
муаллимнинг жонли нутцини, унинг магнит ёзувидаги нутцини 
зцамда Узга шахслар (диктор) нутцини эшитадилар. Ундан таш ­
цари узларининг чет тилдаги нутцини зцам магнитофон ёзувида 
эшитсалар, талаффуз куникмалйрини зцосил цилишнй ж адал- 
лаштирган ва сакарасийи * оширган булади. (Бироц муаллим 
талаффузи доимо Уцувчилар учун намуна булиб цола беради.')

6. Талаффуз материалининг тацдимот усулларини фарцлаб 
цуллаш. Чет тил фонетик бирликларининг цийинчилик д ара­
жасига цараб, уларни жумлада, дУзда ва ёлгиз тацдим этиш 
методик одат тусини олган. Уцувчи товушни жумла, суз ва 
алозцида зцолда эшитади, бироц айтишда айримларини ёлгиз, 
бошцаларини сузда ва цолганларини жумлада Урганадилар.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р  . , .

1. Талаффуз куникмаларини шакллантириш масалаларига 
дойр методик атамаларни атрофлича тадлил цидинг.

2. Талаффузни Ургатиш’ методлари ва усулларининг ном­
ларини айтинг ва уларни цУллаш шартларини таърифлаб бе­
ринг.
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3. Талаффузни ургатиш принципларини номма-ном санаб 
утинг.

4. Фонетик машцлар системасини муз^окама цилиш учуй 
тайёргарлик куринг.

XI б о б. ТИ НГЛАБ ТУШ УНИШ НИ УРГАТИШ  

Тинглаб тушуниш нутц фаолияти тури ва м а л ^ а  сифатида г
Су>^батдошлар инсоний одатга кура навбати билан гапира­

ди ва бир-бирини тинглаб тушунишга з^аракат цилади. )^аётий 
тажрибадан маълумки, уз фикрини огзаки баён этиш (гапи­
риш) купчилик ёцтирадиган нутц фаолиятининг туридир. Узга 
шахсни тинглаб тушуниш орцали турли ахборот олинади.. Нут­
ций -мулоцотда булиш одам учун зарурий эз^тиёж саналади. 
Тинглаш жараёнида сузловчининг ифода этмиш мулоз^азала- 
рини цисман ёки тула-тукис тушуниб етмаслик з^оллари булиб 
туради. Бунинг асосий сабаби тинглаб тушунишни ургатишга 
етарли эътибор берилмаслигидадир.

Нутцни тинглаб тушуниш деганда, овозли нутц (гапириш) 
чогида цулоц солиш, идрок этиш ва фаз^млаш англанади. Уму­
ман «нутц» деганда гапириш, тинглаб тушуниш, уциб тушуниш 
ва ёзув тушунилади. Аслида «гапиришни тинглаб тушуниш» 
деган маъцулроц.

Чет тил уцитиш методикаси тарихига назар таш ласак, асри- 
мизнинг 60-йилларига келиб, тинглаш нутц фаолиятининг тури
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сифатида атрофлича тадциц этила бошланди.^ Авваллари унга 
гапиришнинг узвий цисми деб, цараб келинган эди. Чет тил 
дарсида тинглаб тушунишга атайин (машцлар берилмас эди. 
Маълум булишича, гапиришни урганишдан кура тинглаб ту­
шунишга эришиш цийинроц кечади.

Ушбу соз^ага оид бир-бирига яцин икки атамани фарцлаш 
талаб цилинади: «тинглаш» — цулоц солиш (Оз с>'зла — куп 
тингла) ва «эшитиш» — эшитиш сезгиси (цулоц) ёрдамида 
товушни цабул цилиш (1^изим, сенга айтаман, келиним, сен 
эшит). Тингловчи тушунишга интилади, эшитувчи тинглагани- 
ни (Тушунмаслиги дам мумкин. Эшитиш цобилиятига молик 
шахе муайян ахборотни тушуниш мацсадида сузловчига цулоц 
солади, яъни тинглаш, аницроги тинглаб тушуниш содир була­
ди. Эшитдингми, дейилганда, тинглаб тушунганликни аницла- 
моцчи булинади. Хуллас, «тинглаб тушуниш» бирикмаси узга­
лар нутцини (жонли тарзда ёки механик ёзувдагисини) идрок 
этиш :г^амда мазмунини фаз^млаб етиш маъносини ифодалайди. 
Тинглаш ва тушуниш (фаз^млаш) вацт эътибори билан бир 
пайтда (симультан) содир булади, бу икки нутций з^одисани 
фацат илмий таз^лил учунгина ажратилади, холос.

Инсон маънавий камолатга, одатда, эшитиш куриш (куза­
тиш) ва, цолаверса, уциш туфайли эришади. Ахборот туп- 
ланишида учала фаолият орасида тинглаб тушуниш энг муз^и- 
мидир. 1^изиги шундаки, фалон тилда тинглаб тушунасизми?, 
саволи берилмайди, гапира оласизми?, дейилади. Идрок ацл- 
нинг улчовидир. Гапириш ва тинглаб тушуниш огзаки нутц 
демакдир.

Она тилидаги нутцни тинглаб тушунишда шакл ва маз­
мун яхлит равишда идрок цилинади, чет тилда ифода воситаси 
(тил материали) ва ифодаланмиш мазмун (матн) уйгунлаши- 
ши цийинчилик билан кечади. Мазмунни илгаш (пайцаш) учун 
лексик-грамматик з^одисаларни яхши узлаштиргаи, бошцача 
айтганда, тинглаб тушунишнинг лексик ва грамматик куник­
малари пухта шаклланган булиши керак. Шунингдек, чет тил 
товуш ггомонини (товуш, товуш бирикмалари ва оз^ангни) 
фарцлай олиш куникмаси зсосил цилинмоги лозйм. Демак, 
тинглаб тушунишнинг лексик, грамматик ва талаффуз куник­
малари шаклланиши оцибатида мазкур нутц фаолияти тури 
буйича малака досил цилинади. Огзаки матн (аудиоматн)ни 
идрок этиб тушунишда лексикани билиш умумий мазмунни 
пайцашда, грамматикани эгаллаш  мазмунни аниц тафсилот­
лари билан фаз^млашда алоз^ида-алоз^ида аз^амият касб этади.

‘ 3 . А. Кочкина; 1) Понимание звучащей речи (аудирование). Обзор 
американских работ Ц\ Вопросы психологии, 1963, №  3; 2) Аудиро­
вание как процесс восприятия и понимания звучащей речи / /  Иностран­
ные языки в высшей школе: Тематич, сб. / /  Отв. ред. Г. В. Кольшан- 
ский. —  М ., 1964, вып. 3; 3) Аудирование: что это такое? / /  ИЯШ , 
1964, №  5; М. Л . Вайсбурд. Обучение пониманию иностранной речи на 
слух, —  М.: Просвещение, 1965.
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Тингловчи (аудитор) ва сузловчи (ноТйц) цуллайдиган тил бир* 
ликлари мувофиц тушса, тушуниш осонлашади. Бу уз навбати­
да тил тажрибаси билан боглиц масаладир.

Тинглаб тушуниш уч босцичли фаолият булиб, умумий эши­
тув идроки (акустик апперцепция), сузларнинг товуш томони­
ни (фонематик) фарц,лаш ва моз^иятни англаш  орцасида нутц­
даги мазмун идрок этилади, билиб олинади ва тушунилади.

Нутц фаолиятининг тури ва малака з^исобланмиш тинглаб 
тушуниш таълим мацсади ва воситаси эканлиги (III бобдаги 
«Чет тил уцитишнинг амалий мацсади» мавзусидан) маълум. 
Бу Уринда икки тоифадаги, яъни, бир томондан, суз орцали 
(тилдаги нутций тажрибага суянган зцолда) ва, иккинчидан 
нарса ёрдамида (з^аётий тажриба, нутц вазиятини билиш ту 
файли) тушуна олишнинг тегишли фарцига етиш керак. Бино 
барин, чет тил таълимининг дастлабки босцичида тавсия ци 
линадиган нутц мавзу ва вазиятлари уцувчиларга таниш 
олдиндан маълум, тил материали эса улар учун бутунлай янги 
нотанишдир.

Тинглаш учун матн (аудиотекст) ларни гганлашда ёки яра- 
тишда гап куп. Уцувчиларнинг ёшига мос, цизицишини уйго- 
тадиган, мантицан аниц, нутцнинг монолог ва диалог шаклини 
Уз ичига олган, ахборотга бой аудиотекст уз тингловчисига 
ёциб тушади.

Эшитйш сезгиси ва анализатори орцали ахборот олишнинг 
асосий манбалари сифатида муаллим нутци, аудитив техника­
вий цуроллардан магнитофон ва граммофон ёзуви зцамда радио­
эшиттириш, аудиовизуал воситалардан овозли диафильм, 
кинофильм (ёки ундан парча) ва телевизион кУрсатувлар хиз­
мат цилади.

Тинглаб тушунишнинг муваффациятли амалга ошиши учун 
цуйидаги уч омил назарда тутилади. Тингловчининг узига бор- 
лицлик (эшитиш малакасининг ривожланганлиги, хотираси, 
диццати хусусиятлари), тинглаш шарт-шароити (нутц тезлиги, 
тил материали з^ажми ва шакли цамда сузланаётган нутцнинг 
цанча вацт давом этиши) ва, низ^оят, цУлланган материалнинг 
лингвистик жиз^атлари (тингловчи тил тажрибасига мос ке- 
лиш-келмаслиги) з^исобга олинади.

Муз^им масалалардан яна бири тингланган матнни тушуниш 
цай сабабларга кура осонлик ёки цийинчилик билан руй бери^ 
шини аницлашдир. 1^ийинчиликлар ва уларнинг сабабларини 
билиш з^ам муз^им аз^амият касб этади.

1-§. Чет тилда нутцни тинглаб тушунишдаги цийинчиликлар

Нутц фаолияти турларининг з<;ар бирига хос цийинчиликлар 
мавжуд. Тинглаб тушунишда содир буладиган цийинчиликлар 
бирталай. Уларни билиш чет тил Ургатишда з^ал цилув11и шарт- 
лардандир. Идрок этиш, жумладан нутцни идрок этиб тушу­
ниш муаммолари жаз^он руз^шунослигида анча муфассал ишлаб
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фи талаффуз куникмаЛарини ШаКллайтйрйШ юзасиДан УткйЗй- 
ладиган та 1̂ димот, маш 1̂  {^илиш ва 1^улланилиш бос1̂ ичларида 
эътиборга олинади.

Ушбу параграфда истеъмолда булган илмий атамалар 
изо}  ̂ талаб к;илади. Энг кичик тушунчани ифодаловчи методик 
атама «талаффуз бирлиги»дир. У товуш, товуш бирикмаси, фо­
нетик }^одиса ва интонация (оз^анг)ни уз ичига олади. «Фоне­
тик }^одиса» эса товушнинг суз/бугиндаги Урни (мае. суз охи­
ридаги жарангли ундош), товушлар оппозицияси (1̂ ис1̂ а-чузи1̂  
унли) кабиларни ифодалайди. Энг йирик тушунчани билдирув­
чи атама «фонетик сиСтема»дир. Она тили, иккинчи ва чет 
тилларнинг фонетик системалари назарда тутилади.

Фонетик система объектив мавжуд й и р и н д и , т и л  системаси­
нинг бир 1̂ исмидир. Фонетик материал эса ушбу системадан 
киши билиши мумкин булган бирликлар мажмуасидир, уни 
субъектив йигинди дейиш мумкин. Фонетик материалда асосий 
бирликлар ва уларнинг вариантлари булиб, иккинчилари фа1^ат 
муаллимларга тегишли (чунки муаллимлар тат-^рибий талафф уз­
ни эмас, тугри Талаффузни эгаллаш лари керак).

Фонетик материалдан Уй^увчиларга мулжалланган фонетик 
минимум танланади, бу ук;увчилар учун фонетик материал 3!;и- 
собланади. Фонетик минимумдан уз навбатида талаффузни ур­
гатиш мазмуни ажратиб олинади.

Атамалар орасида 1̂ уйидагилар маънодош з^исобланади; 
фонетик/талаффуз материали/минимуми, фонетик/талаффуз 
бирлиги, нут1̂ нинг талаффуз/фонетик жихати, фонетик/талаф­
фуз машк;и, артикуляция/айтиш, фонетик/талаффуз з^одисалари, 
фонетик/талаффуз 1<;ийинчиликлари, товуш/фонема, та 1̂ рибий/ 
аппроксимациялашган талаффуз,

Фонетикани урганиш ва талаффузни ургаинш суз бирик­
маси ф ар 1̂ ли маънода ¡цулланади. Биринчиси фа 1̂ ат чет тил 
мутахассисларига, иккинчиси у 1̂ увчиларга дахлдор. Дарслик­
даги уг^илиш 1̂ оидаси (з^арф-товуш муносабати) ни ургатишга 
}^аратилган маш 1̂ ларни билиб-билмай фонетик маш 1̂  дейиш 
гайриметодик фикрдир.

Талаффузга оид ¡атамаларни умумийдан хусусийга 1̂ араб 
иерархик усулда жойлаштирганда^ мана бундай тартиб з̂ о̂сил 
булади: фонетик система-^^фонетик/талаффуз материали->фо- 
нетик^/талаффуз минимуми->-талаффузни ургатиш мазмуни-»- 
->фонетик/талаффуз бирлиги.

Талаффузга дойр тушунчаларнй узлаштириб, талаффуз ку­
никмаларини шакллантиришга киришган муаллим методик жи- 
з^атдан саводли иш тутган булади.

У 1̂ у в - м е  т о д и  к т о п ш и р и 1^ л а р
1. Та 1̂ рибий (аппроксимациялашган) талаффузни эгаллаш  

з^31^ида ёритилган методик маълумотни таз^лил 1^й л и н г .

2. Фонетик/талаффуз минимумини танлаш принцип (ме­
зон) ларини муз^окама 1^илишга тайёрланинг.
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3. Талаффузни ургатиш мазмуни (ТУМ) га дойр мулоз^аза- 
ларингизни баён этинг.

4. Фонетик материалнинг та 1̂ симоти ва таснифини 1̂ ис1̂ ача 
тавсифлаб беринг.

2-§. Талаффуз куникмаларини шакллантириш

Талаффуз материалининг таедимоти. Талаффузни ургатиш 
чогида куп нарса уцувчиларни талаффуз бирлиги билан «таниш­
тириш» тушунчасининг методик изоз^ини билишга боглик;. Та­
ништириш деганда, фонетик бирликни муаллимнинг айтиши ва 
^¡^увчиларнинг эшитиши тушунилади. Талаффиз бирлигини ёл­
гиз, сузда ёки гапда та 1̂ дим этиш усуллари муаммосини холи­
сона з^ал 1̂ илиш талаффуз куникмасини шакллантиришда муз^им- 
Дир. Ушбу усулларнинг узига хос ижобий ва салбий томонлари 
бор.

Узбек мактабларида чет тилдаги талаффузни ургатишда му­
аллим умумийдан хусусийга i^apa6 фаолият юритиши, у 1̂ увчи 
эса хусусийдан умумийга утиши тажрибада исботланган опти- 
мал методик йулдир.

Инглиз тили материали асосида утказилган экепериментал 
тад 1̂ И1̂ от курсатишича, товушларни талаффуз 1<^илиш жараёнида 
$'!^увчилар 1^уйидаги тартибда иш тутишлари маы^ул; 1. товуш­
ларни ёлгиз айтиш: «ухшамайдиган» ундошлар [б. б, г ,W,f,‘v] 
«Ухшамайдиган» унлилар [э, и,би, ai, еэ иэ] «якин»унлилар 
[аг, а:, о:, и:, v, э:, э] 2. сузда айтиш: суз охиридаги жарангли ун­
дошлар [Ь, d, g, z, V, ai . ds ,  5 ]; «ухшаш» унлилар [i:;i; е; ei; 
ai, au, ol ]; оппозицион ¡цийинчилик тугдирадиган товушлар 
(унлилар ва ундошлар); 3. жумлада айтиш; «ухшаш» ундошлар 
[ т ,  3, j', g, b; s; z; n; d; p; t; k] (бундан суз охирида учрайди­
ган [b, d, g, z] ундошлари истисно); «ухшаш» ундоцзлар [b, d, 
g; z] суз охиридаги [dsj  дан ташгцари).

Келтирилган тартиб фа!цат товушнинг дастлабки тавдим 
этилишига тааллу 1цлидир. Кейинги бос1Цичларда яъни куникма 
ва малака зцосил 1цилиш жараёнида товушнинг цулланилиши 
нутц амалиёти билан чамбарчас богланади.

Хуллас, тацдим этиш усуллари учта; ёлгиз, сузда ва жум­
лада айтиш ва эшитиш. Талаффузни ургатиш усуллари товуш­
нинг осон/цийинлик даражаси билан боглик. Чунончи, уцувчи 
она тилиси (ёки тил тажрибаси) нуцтаи назаридан «ухшаш», 
«яцин», «ухшамайдиган» бирликларни фарцлаш мумкин.

Елгиз айтиладиган унли ва ундошлар ута цийин, сузда ай­
тиладиган унли, ундош фонетик зцодисалар уртача цийинликда 
булиб, жумлада айтиладиган унли ва ундошлар осон бирлик­
ларни ташкил этади.

Кийин зцисобланадиган янги товуш талаффузининг ургати­
лиши цуйидаги таълимий босцичлар дан, утади.

1. Муаллим ижросида нутц намунасининг айтилиши ва 
Уцувчилар томонидан эшитиш босцичи. Уцувчилар диццати
178



ж ум ла мазмунини ва ундаги янги сузнинг маъНосйНИ туШуНйб 
олишга царатилади. Янги товушни муаллим, аввало, ж ум лада, 
сунгра сузда айтади, уцувчилар тинглаб идрок этишади.

2. Фонетик бирликнинг синтетик (яхлит) тарзда идрок этиш­
дан аналитик (цисмларга булиб) тинглашга утилади. Муаллим 
суздаги янги товушни ажратиб айтади цамда унинг артикуля- 
циясини лунда цилиб тушунтириб беради, яъни цисца цоида- 
курсатмани баён зтади. (Талаффузга дойр цоида зцацида цуйи­
да маълумот берилади). М уаллим курсатмасига биноан уцув­
чилар нутц органларини мазкур товушни айтишга тайёрлай- 
дилар. Муаллимнинг талаффузи ва тушунтиришлари бунга 
кумаклашади. Иккинчи босцич—товушни овоз чицариб айтиш­
га тайёргарлик—уни ички нутцда айтишни таъминлайди.

3. Эшитиб идрок этиш ва ичда айтишдан овоз чицариб та ­
лаффуз цилишга утиш босцичи. Янги товуш намунасини муал­
лим айтиб курсатади, уцувчилар биргаликда ва якка-якка бу­
либ такрорлайдилар. Шундай цилиб, тазцлил ва тацлид йули 
билан янги товушнинг ёлгиз зцолдаги талаффузи урганилади.

4. Янги товушни бошцалари билан бириктириб айтиш бос­
цичи. Товуш урганилган товушлар билан бирикмаларда айти­
лади. Имкон борича унли ва ундош бирикмалари машц цили­
нади.

5. Янги товуш сузда айтилади. Муаллимга ибрат цилиб, 
уцувчилар хор ва якка-якка булиб талаффуз этадилар. Мабо­
до сузда иккита янги товуш булса, улардан бири аввал пухта 
узлаштирилади, сунгра иккинчиси айтилади. (1^ийннчиликлар- 
ни тарцатиб бериш мезонига амал цилинади). Охирида суз та ­
лаффуз цилинади. Бу босцич товушнинг маъно англатиш ху­
сусияти (фонема)ни ургатишга багишланади.

6. Энди янги товуш жумла таркибида талаффуз этилади. 
М уаллим бошлайди, уцувчилар тацлидан цайтарадилар. Суз­
нинг товуш ва маъно ифодаси бевосита жумлада шаклланади. 
Бу босцичда жумлаларни айтиш — ахборот алмашиш дара­
жасида машц цилиш демакдир.

7. Янги, узлаштирилган товушни мустазцкамлаш босцичи. 
Турли талаффуз шароитида, яъни кичик ва катта контекстда, 
шунингдек, ёлгиз, сузда ва гапда бу товуш эркин цулланади.

8. Уцувчилар тил тажрибасида мавжуд товушлар билан 
янги товушни чалкаштирмасликлари учун машцлар бажариш 
лозим (она тили ва иккинчи тил товуши билан циёслаш ва ил­
гари узлаштирилган чет тилдаги товушлар билан солиштириш 
кабилар). К^иёслаш ва солиштириш ёлгиз, сузда ва жумлада 
айтиладиган товушлар асосида машц цилинади. Ушбу якуний 
босцичда зцам муаллим разцнамолигида машцлар бажарилади.

Бажариладиган машцлар тегишли нутц вазиятларида утади. 
Улардан кузатиладиган бирламчи мацсад ахборот олиш ёки 
етказиш саналади, цушимча вазифа муайян товушни айтиш 
зцисобланиши мумкин.

Тавсия этилган янги товуш талаффузини ургатишнинг сак-
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киз босцичли тацдимот палласинн цуйида инглизча [w] фоИё- 
тик бирлиги орцали намойиш зтилади.

Муаллим W hat is your name? жумласини айтади. М ашцда 
w hat сузини бир неча бор такрор талаффуз цилади. Ж умла 
мазмуни ва суз маъноси очилгандан кейин, ушбу суздаги янги 
товушни бир неча бор ажратиб айтади. Муаллим талаффузида 
товуш намунасини тинглаш орцали уцувчиларда товушнинг 
дастлабки эшитиш тасаввури пайдо булади. Муаллим бддий- 
гина цилиб товушнинг артикуляцияси зцацида амалий курсатма 
беради; лаблар думалоц зцолда олдинга чучайтирилади. Шу 
пайтнинг узида товушни такрор-такрор айтиб курсатади. Уцув­
чилар муаллим таклифи билан лабларини талаффуз з^олатига 
келтиришни машц цилишади.

Муаллимга тацлидан эргашиб уцувчилар товушни хор билан 
ва ёлгиз айтадилар, яъни товуш артикуляцияси амалини эгал­
лайдилар.

Янги товушни муаллим, сунгра Уцувчилар [wo] товушлар 
бирикмасида айтадилар. Энди суз иштирокида машц 
бажарилади (Кейинчалик twelve, twenty сузлари тацдимоти 
даврида, аввалан, we, wel, wen, twel, twen . . .  каби ундош + 
унли, ундош +ундош  бирикмаларни айтиш мацсадга мувофиц- 
дир).

Навбатдаги босцичда янги товуш жумла таркибида урга­
нилади. Муаллим унда разцбарлик цилади.

Янги товуш иштирокида циёслаш-солиштириш машцини ба­
жариш билан охирги босцич якунланади. Илгари урганилган 
give сузидаги [v] ундоши билан янги товуш циёсан талаффуз 
этилади. Уцувчиларнинг эътибори иккала ундош орасидаги 
фарцни, яъни лаб иштирокини илгаб олишга царатилади; [v] 
товушини айтганда пастки лаб ва юцориги тишлар цатнашади, 
[w] товушида эса фацат лаблар зцаракатга келади (оддий кур- 
сатма-цоида ёрдамида нутц органлари фаолияти уй#унлашти- 
рилади).

Она тили (ёки иккинчи тил) товушлари билан чет тилдаги 
товушни солиштириш машци утказилади. Уларнинг фарцини 
фазцмлаб олиш учун муаллимнинг [w] — [в, у] товушларини 
бир-икки намунали талаффузи кифоя цилади.

Янги товушнинг мустаз^камланишига W hat is your name? 
жумласини огзаки нутц машцларида айтилиши туфайли эри­
шиш мацбулдир. Уцувчилар савол-жавоб машцлари бажарйш- 
ганда (—W hat is your name? — My nam e is N.), ушбу товуш­
ни якуний мустазцкамлашга цушимча имконият тугилади.

Янги товуш тацдимоти саккиз босцичли булишидан ч^чи- 
маслик керак. Биринчидан, кам сонли ута цийин товушларгина 
бунчалик куп босцичли тацдимотга лойиц, холос. 1^олаверса, 
уларнинг амалиётда бажарилишн айтарли куп вацт талаб цил­
майди. )^ар бир босцич навбатдагиси билан уцувчиларга унча­
лик сездирмасдан алмашинади. Бир товушни тацдим этиш ол­
дин урганилган талаффуз, лексик ва грамматик материалларни

ш



такрорлаш ва нутций машцларни бажариш жараёнида кечадй.
1^ийин товушнинг тацдим этиш даврида муаллим талаф ­

фузига тацлид ва артикуляцион тазцлил кенг цу-лланади.
Чет тилдаги янги товушнинг тацдимоти тацлидий ва тазцли- 

лий иш турларини талаб этади. Улар методика илмида талаф ­
фуз ургатишнинг имитация (тацлид) ва анализ (тазцлил) метод­
лари номлари билан юритилади.

Тацлидий метод — табиий ва содда, лекин у тилни, жумла­
дан унинг талаф ф уз томонини, онгсиз узлаштиришга асослана­
ди. Фонетик бирликларни англаб етмасдан яхлит тарзда бирон- 
бир намунага биноан (мае. муаллимга эргашиб) узлаштириш 
методига ¡Тацлид номи берилган. Товушлар монандлиги (ана­
логия) га суяниб, унинг фазцмига бормасдан идрок этилса ёки 
айтилса, тацлидий урганиш содир бУлади.

Тацлид муаллимдан ибратли талаффузни, Уцувчидан Уткир 
эшитиш цобилиятини талаб цилади.

Тазц,лилий метод, аксинча, онг иштирокида иш куришни та­
козо этади, натижада, бир йула Уцувчиларнинг мантиций та­
факкурини ривожлантиради. Талаффуз бирликларини англаб, 
фазцмига етиб идрок этиш ва айтиш тазцлил орцали баж арила­
ди. Уцувчи тил тажрибасндаги фонетик бирликка ухшамайди­
ган чет тилдаги товуш ёки талаффуз Ходисасини ургатишда 
муайян мавзцумот (цоида, тазцлил)ни цУллаш мацбулдир.

Маълумки, бирор намунага асосланиш туфайлигина куник­
мани шакллантириш: мумкин. Намунавий талаффуз муаллим 
(ёки айрим з^олларда, мае. интонацияни намойиш этганда, 
диктор) нутцида кузатилади. Намуна Уцувчилар учун суянчиц- 
дир. Фаолият муцаддимасида доимо кимгадир суяниш керак 
булади. Бироц суянчиц — муваццат воситадир, у мустациллик 
сари боришга ёрдамчи погона булиши мумкин. Мустакил фа­
олият курсатиш онглилик билангина амалга ошади. Биноба­
рин, чет тилдаги талаффузни эгаллашга тахлилий метод ёрда­
мида эришилади. Тацлидий метод амал цилганда, Уцувчи тил 
тажрибасида тУпланган куникмага таянилади, демак, куникма­
нинг ижобий кУчиш холатига дуч келинади.

Тацлидий метод ёлгиз Узи цулланилиши мумкин, цачонки 
мавжуд талаффуз куникмаси ижобий таъсир этганда, бироц 
та:^лилий методнинг бир узи зцеч цачон етарли булмай, хами- 
ша тацлид иштирок этади.

Товуш цийинчилиги даражаси уни тинглаганда цолдиради- 
ган эшитув таассуроти билан Улчанади. 1^ийинчиликнинг цуйи­
даги белгиларини курсатиш мумкин: эшитганда она тили (ёки 
иккинчи тил) товушларидан зцамда урганиб олинган чет тил­
даги яцин товушдан фарцининг яццоллиги; кУриш ва нутций 
аъзо мускуллари сезгиларига цай дараж ада суяниб иш тутиш 
имконияти; нутц органларининг она тили (ёки иккинчи тил) даги 
зцаракат тарзи чет тилдаги товуш талаффузи учун мос келиши 
зцамда иккаласининг тафовутини тез фазцмлай олиш кабилар.

Чет тилдаги товушнинг тацдимотида унинг билан таниш-
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тириш турлича билиши мумкин: баъзи товушларга эшитув 
тацлидини, айримларига курув тазцлили ва бошцаларига айти- 
лишининг вербал тазцлили сингари методик йул-йурицлар цул­
ланади. Шу муносабат билан тацлид ёки таз^лил методларидан 
фойдаланиш зарурияти келиб чицади.

Товушларнинг цайси тоифага кириши талаффуз ургатиш 
методини белгиловчи омил булади. Мае. ухшаш фонетик бир­
ликларни ургатаётганда тазцлилга >цожат сезилмайди, улар 
тацлидан узлаштирилади. Еки чет тилнинг талаффуз бирлиги 
уцувчилар тил тажрибасидагидан жиддий тафовут цилса, шуб- 
г;асиз тазцлил методи цул келади.

Тацлид методидан «ухшаш» ундош ва унлилар тацдимоти­
да фойдаланилади. Иккинчи тоифадаги товушлар — «ухша­
майдиган» унли ва ундошлар тахлил йули билан тацдим эти­
лади. Учинчи турдаги фонетик бирликлар — «яцин» унлилар 
тацдимоти тазцлил-Ьтацлид методи ёрдамида амалга оширилз- 
ди, туртинчи цисмдаги товушлар — «яцин» ундошлар эса тац- 
лид+тазцлил методлари билан ургатилади.

Товуш бирикмалари ва фонетик >цодисаларнинг тацдимоти 
алозцида изозц талабдир. Уларни ургатишда цулланиладиган 
методлар узига хос тартибни юзага келтиради.

Тазцлил методи цуйидагиларни ургатишда амал цилади; 
1) суз охиридаги жарангли ундошлар; 2) ундошлар тизмаси 
(бироц с^з ичида икки ундош цатор келган холатда тацлид иш­
латилади). Унли ва ундошлар оппозицияси тазцлил+тацлид 
цушма методи кумагида ургатилади.

Суз уртасида учрайдиган икки ундош тизмасини ва цатор 
келган унлиларни ургатиш чогида тацлид методининг афзал- 
лиги билинади.

Мазкур методик ёндашиш тил материали огзаки шаклда 
тацдим этилишини назарда тутади. Ёзув пайдо булиши билан, 
унинг талаффузини ургатишга ёрдами тегади.

Сузларнинг график тимсоли тацдимоти туфайли цуйидаги 
фонетик зцодисаларнинг Урганилиши осонлашади ва жадалла- 
шади: ундошлар тизмаси, сУз охиридаги жарангли ундош, ун- 
лилар'чузицлиги (чузицликни билдирувчи икки нуцта (;) бел- 
гиси ёрдам цилади), ундошлар оппозицияси, акустик цийинчи­
лик тугдирадиган фонетик з^одиса кабилар. Шундай зцолларда 
график тимсодга таяниш методи амал цилади.

Демак, талаффуз тацдимоти чогида асосан тацлид, тазслил, 
та:^лил-f-тацлид, график тимсолга таяниш сингари методлар­
дан фойдаланиш тавсия этилади.

Тазцлил тушунчаси мавзцумот билан фикран алоцага кириши 
мумкин. (Мавзцумот деганда, цисца ва содда баён этиладиган 
талаффуз цоида-кУрсатмаси кузда тутилади.

Шуни такрор эслатиш жоизки, з^ар цандай вербал курсатма 
талаффуз намунасини намойиш цилиш билан бирга, амалиёт 
билан содда назарияни цушиб олиб борилади. Худди грамма­
тикада изозцланганидек, талаффузга оид цоидалар з^ам назарий
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фонетика маълумотларидаи бутунлай фарц цилган зцолда соф 
амалий вазифани ^тайди.

К,уйидаги инглизча цийин ундошлар ва унлилар талаффузи­
га оид мактаб тажрибаси истеъмолидаги цоидаларни келтириш 
Уринлидир: [0—5] — бир оз ёйилган тилнинг учи тишлар 
орасидан чицарилади, оралицдан зцаво сиргалиб утади (зцаво- 
нинг чицишини кафтингизни тутиб билсангиз булади). Ж аранг­
сиз ва жаранглилиги, бунга цушимча цилиниши мумкин.

[f—v] — юцори лаб ва пастки тишлар бирлашади, улар 
оралигидан зцаво утиб туради.

[w] — ла1блар думалоц >^олда олдинга чучайтирилади. 
Ундан кейин келадиган унли талаффузи [w] талаффузига ула­
ниб кетади.

[г] — цалам ёки ручка чеккасини салгина тишлаб, Узбек 
тили (р) ундошини айтинг. Ширин, шакар сузларидаги (р) 
товуши бунга асос булади. Инглизча [г] талаффузида тил учи 
титрамайди, деб цУшимча цилинади.

унлисини кучлироц ва [ э ]  ни кучсизроц айтинг, 
сунгра иккаласини бир товуш [ia] сифатида талаффуз этинг.

[иэ]— [и] унлисини айтинг. Энди мураккаб унли [иэ] — 
ни айтинг. Биринчи цисми кучлироц, иккинчиси кучсизроц та­
лаффуз этилади.

[еэ]—[е] ва [э] ни айтинг, иккаласини цУшиб [еэ] ай­
тинг. Узбекча (ЭИА) билан чалкаштирманг.

[ou] — биринчи цисми [о] га Ухшамайди, [о] дейилади. 
энди [и] ни айтинг, иккаласини цУшинг [о и] ва зц.к.з.

1^иёслаш зцам маълум дараж ада тазцлил зцисобланади, мае. 
John — жон, had — ¡зцад, sing — синг (лим). Бу ерда цоидага за- 
рурият сезилмайди.

Чет тил Ургатиш чогида юцорида таъриф берилган талаф ­
фузни Ургатиш усуллари (ёлгиз, сузда, жумлада) зцамда ме­
тодлари (тацлид, тазцлил, тацлид+тазцлил, тазцлил+тацлид, 
график тимсолга таяниш) ни билиш муаллим педагогик фаолия­
тини бойитади ва Уцувчиларга чет тилдаги талаффузни Урга­
тиш ишини жадаллаштиришга нафи тегади.

Талаффуз бирликларининг тацдимоти масаласига умумий 
якун ясаб, шундай хулоса чицариш мумкинки, чет тилдаги та­
лаффузни Ургатиш цуйидаги босцичлардан ташкил топади; 
1) фонетик бирликларни идрок этиш ва айтишга мулжаллаб 
артикуляция зцамда эшитиш нутций аъзоларини ишга солиш 
(созлаш); 2) талаффузни дастлабки мустазцкамлаш; 3) талаф­
фузни ;янада мустазцкамлаш ва такомиллаштириш.

Лексик ва грамматик куникмаларни шакллантириш палла­
сида тацдимотдан кейин лексик, грамматик бирликнинг машц 
цилиш зцамда цУллаш босцичларидан Утиши тавсия этилган. 
Ушбу босцичлар талаффуз куникмаларини шакллантиришда 
зцам булиши аниц, лекин фонетик бирлик лексик ва грамматик 
бирликлар таркибида машц цилинади зцамда цулланилади. 
(Бинобарин, иккала босцич бу ерда махсус ёритилмайди.)
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Талаффуз бирликларини у 1циш техникасини ургатишда 
жумладан, фонетик транскрипциядан фойдаланишда) >̂ ам машк; 
1ЦИЛИШ, зцам 1цуллаш билан бирваракай шурулланилади. Бирок; 
у пайтда фонетик маш 1цлар номи билан юритилмайдиган, у1циш 
техникаси (ёки у 1цилиш 1Цоидалари) ни ургатишга м улж аллан­
ган маш 1цларга дуч келинади.

Тил материалини эгаллашга к;аратилган маш 1цлар орасида 
талаффузни ургатадиган махсус фонетик маш!цлар системасига 
тухталиш зарур.

Фонетик маш 1цлар. Фонетик маш}цларни бажариш отцибати- 
да чет тилдаги талаффуз куникмасини зцосил 1цилишга эриши­
лади. М аш 1Ц деганда, муайян тарзда ташкил этиладиган ва 
бирон амалнй !цайта-к;айта бажаришга, уни эгаллаб олишга 
зцамда бажариш усулларини такомиллаштиришга йуналтирил­
ган ацлий зцаракат тушунилади.*

Чет тил У1ЦИТИШ методикасида м а 1П1цлар низцоят кенг музцо- 
кама 1цилинган, лекин бу мунозарабоп уринлари к^п методик 
муаммодир. Илмий изланишлар ва педагогик во1целик маълу­
мотларига таяниб, фонетик маш 1цлар системасини 1цуйидаги 
назарий мулозцазалар доирасида тузиш (ишлаб чи1циш) ва Ут­
казиш (бажариш) тавсия зтилади:

1. Талаффуз 1цийинчиликларини инобатга олиб, фонетик 
маш 1цларни артикуляцион, позицион, оппозицион ва акустик 
маш 1цларга бУлиш мумкин.

2. Нут1ций муло1Цотнинг икки томонлама жараёнлигини иа- 
зарга олинса, фонетик машрцлар рецептив ва репродуктив тои- 
фалардан иборатлиги маълум булади.

3. Нут1ций куникмаларнинг зцосил бУлиш боицичларида 
шакллантирувчи, ривожлантирувчи ва такомиллаштирувчи фо­
нетик маш 1цлар бажарилади.

Узбек мактаблари инглиз тили дарсликлари материаллари 
асосида ишлаб чи1цилган фонетик машклардан куйида намуна­
лар келтирилади.

Ш а к л л а н т и р у в ч и  м а ш ц л а р .
Рецептив шакллантирувчи машцлар. Бошлангич даврда чет 

тилдаги нутцни эшитиш цобилиятини устиришга катта эътибор 
берилади. Товушларнинг фарцига боришнинг азцамияти мето­
дикада ишончли далиллар билан исботланган^. Махсус эшитиш 
машцини бажармасдан Уцувчилар Уз талаффуз хатоларини 
сеза олмайдилар. Шунинг учун зцам эшитиш цобилияти паст­
лиги талаффузда йул цуйиладиган хатоларнинг сабабларидан 
саналади. 1^уйида эшитиш ва нутц товушларининг фарцига

• И. Д . Салистра. Очерки методов обучения иностранным языкам. Систе­
ма упражнений и система занятий. —  М.: «Высшая школа», 1966, 
40- бет.

* В. Ф. Занглигер. Формирование иноязычного фонематического слуха 
на начальном этапе обучения английскому языку в средней школе. 
Канд. д и с с .— М , 1967; G . Е . Н Ш ег. Children’s  E valuations of their 
Own A rticulation of Selected Sounds.: Ohio S ta te  University; 1966.
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етиш ку-никмаларини зцосил 1̂ илишга йуналтирилган маш 1̂ лар- 
дан айримлари куриб чи 1̂ илади:

1. Эшитган сузингиздан [ае] (фалон) товушни ажратинг. 
Мае. I see а hat жумласидаги hat сузини эшитиб, товушини 
фар 1̂ лаб беради, товуш биринчи марта эшитилишида унинг 
сузда нечанчи уриндалигини айтади.

2. Фалон товушни уз ичига олган сузни ажратинг; I see а 
hat, Гапда сузнинг Урнини айтади.

3. Гапда фалон товуш неча марта ишлатилганлигини ай­
тинг; I see а hat and а cap. Ук;увчилар сузнинг гапда неча 
марта ва 1̂ айси Уринларда (4.7) айтилганлигини топадилар.

4. сузларда айтилган товушлар жуфтини эшитинг ва улар­
ни фар 1̂ ланг (кичик оппозиция); seat —sit. Бир хил товуйши 
эшитганларида, Ук;увчилар жим утиришади; seat, seat, турли 
товушларни эшитганларида; seat —sit, улар т^Улларини кУта- 
радилар.

5. 1^уйидаги уч сУзни эшитинг ва fi;] товуши неча бор 
талаффуз этилганлигини ани 1̂ ланг seat-sit-seat (мураккаб оп­
позиция).

6. 1^уйидаги турт сУзни этпитинг ва уларда фалон товушни 
неча марта (цайси Уринларда — pai^aM билан) талаффуз этил­
ганлигини ани 1̂ ланг; seat—sit—seat—seat (туртталикоппозиция).

7. Эшитинг ва 1̂ айси' товушлар сузларни фарклаб туриши­
ни (Уринларини айтиб) аии 1̂ ланг; see—tree (бирдан орти 1̂  
муаммоли товушларнинг оппозицияси).

8. Эшитинг ва сузларни бир-биридан фар 1̂ ловчи унлиларни 
ани 1̂ ланг (уларнинг Урни pai^aM билан айтилади; people—pupil), 
(акустик кийинчилик оппозицияси).

9. Эшитинг ва сУз охиридаги ундошларга эътибор беринг: 
hat—had (жарангли ва жарангсизлар тил ички оппозицияси). 
К^айси сУзда жарангли ва 1̂ айсинисида жарангсиз ундош та­
лаффуз этилганини айтадилар.

10. Эшитинг ва куйидаги товушларга эътибор беринг: [г], 
fw] — (Р ), (В ). Инглизча ва узбекча ундошларнинг урнини 
белгилайдилар. (Тиллараро оппозицияни фарклаш.)

Репродуктив шакллантирувчи маш 1̂ лар. Чет тилдаги нуткий 
бирликларнинг дастлабки талаффуз т^илиш куникмаларини 
шакллантиришга мулжалланади.

1. Товушни ёлгиз, сунгра сУзда ва гапда т^айтаринг (муал­
лим айтади, У1̂ увчилар такрорлайдилар).

2. Товушлар бирикмаларини р^айтаринг (сУз бошида, охири­
да ва ичида).

3. Фар 1̂ лаш м з 1̂ садида товушларни 1^айтаринг; чузи!^ ва 
к;ис1^а.

4. сузлар  — lamp, cap, bed таркибидан ажратиб, унлиларни 
такрорланг: \ге—ае—е].

5. Л аблар з^аракатини кузатиб, сузларни айтинг; book, robe, 
father.
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6. Унлилар 1[ундошлар)' оппозициясини айтинг. Олдин унли- 
■^^Рни (ундошларни) алозцида, сунгра сузларни айтинг.

7. Суз охиридаги ундошларни ажратиб алозцида айтинг: 
bag, live. Сузнинг охирида жарангли ёки жарангсиз ун-

ДОгц келишини айтиб беринг.
8. Сузлардаги унлиларни алмаштириб айтинг: too, day, read, 

Илгари урганилган сузларни айтишади: tie, do, red, may.
^  9. Сузлардаги ундошларни алмаштиринг: too, day, had. 

Рганилган  сузларни айтадилар: do, may, hat.
lO. Сузнинг бошида (охирида, уртасида) келган унлини 

^ ^ Р а т и б  айтинг (мае. play. Узбекча с^з охирида «й» куллани- 
муносабати билан, одатда Укувчилар [е] билан [j] то- 

®У1Чларини хато килиб аж ратадилар).
И . Суздаги товушлар микдорини сананг (мае. play с^зида- 

''И Учта товуш урнига туртта, Ь^атто бешта товушни Iplej], 
iP a le i]  деб, хато кнладилар. Она тилининг салбий таъсири 
^УРиниб турибди).

12. Ж арангли ундош (чузик, киска, мураккаб унли) билан 
, . ^1"айдиган сузларни айтинг (мае. укувчилар bed, bag, pens,

see, tree, four, play, go, m y сузларини айтадилар).
13. Фалон товуш иштирокида фалонча суз айтинг.

Р и в о ж л а н т и р у в ч и  м а ш 1̂ л а р .

Уш бу турдаги машклар талаффузда эгалланган дастлабки 
У*1икмани мустазцкамлаш учун бажарилади. Уларда Укувчи- 

кичик-кичик шеърлап, тез айтишлар, айрим макол ва ма- 
^■^Ларни ёд оладилар. Шунингдек, ашула, уйин; тонишмоклар 
^ о й л а р н и  зцам Урганишади. Дарсликда тавсия этилган жуфт- 

(диалог) ва якканутк (монолог) ларни урганиш зцам яхши 
^ ’’’Ижалар беради.

И кки, V4 ва турт товушни киёслаш машклари зцам тавсия ' 
^ ^ •п ад и . )^ар бир зидловда ягона муаммоли товуш таккосла- 

®-^и, холос. Бундай машклар дарсликда укиш учун берилган 
^^■^ар материалида бажарилади. (Бу машклар купрок; укиш 
®^Никаеини Ургатишда кУлланилиши туфайли Укувчиларга 
°1'аниш сузларни зцам камраб олади.) Соф фонетик машк- 
^РДа факат урганилган сузларгина иштирок этади.

Оппозицион ва позицион кийинчиликларни бартараф этиш- ^  м ул ж ал л ан ган  уш бу м аш клар, биринчидан, тил ички интер- 
'Р^Ренцияси олдини олиш, иккинчидан, сУз охирида ж арангли 
^^'^Иладиган ундош лар талаффузини м устахкам лаш , учинчи- 

киска ва чузик унлиларни чалкаш тирмаслик, туртиичи- 
унлилар интерференциясига йул кУймаслик ва, бешинчи- 
иккитадан ортик унлилар орасида интерференция зцодиса- 

келиб чшцмаслиги каби максадларни кузлаб бажари-

- Фонетик зцодисалардан ундошлар тизмаси, ундош ва унли 
^Рйкмаси, унлиларнинг 1цатор келиши У1цувчилар урганган



тил материалида бажариладиган маинцлар ёрдамида мустазц­
камланади.

Т а к о м и л л а ш т и р у в ч и  машклар.
Орзаки ёки ёзма нут1цни ривожлантириш жараёнида бундай 

машклар талаффуз куникмасининг автоматлашуви учун мул­
жалланади. (Товушни та 1цдим этиш ва машг^ рцилиш '(мустазц­
камлаш) билангина кифояланиш етарли эмас, шунингдек, к;у л - 
ланилиш боскичидан зцам утказиш керак). Огзаки иут1цда 1^ул- 
ланилиш машкларига {цуйидагилар кириши мумкин:

1. Расмда ифодаланган напсалар номларини айтиш ва улар 
иштирокида гаплар тузиш. У 1цувчиларга тегишли 1цийинчилик- 
лар келтириб чи1царадиган фонетик бирликларни Уз ичига ола­
диган сУзлар айттирилади,

2. Буш жойларни тУлдириб гапларни айтиш. К^ийин санала- 
диган фонетик бирликларни Уз ичига оладиган сУзлар тушириб 
гцолдирилган булади,

3. Фалон товуш билан сузларни эслаш ва улар иштирокида 
гаплар тузиш.

4. Берилган намунага кУра гаплар тузиш. 1^авс ичида ал- 
маштириладиган сУзлар (мае. отлар) курсатиладн (ани 1̂  ар- 
тик.ядаги инглизча тиш оралиги ундоши мустазцкамланади).

5. Муайян товуш бирикмаларини уз ичига оладиган сузлар­
ни айтиб. гаплар тузиш.

6. Савол-жавоб маш 1ци бажариш. 1^ийин трвушлар иштиро- 
кидаги жавобни талаб этадиган саволлар берилади.

7. Товушлар мик;дори ортиб борадиган сузларни айтиш. 
Муаллим бир товушни талаффуз килади, Ук;увчи унинг ишти­
рокида СУЗ айтади. Иккинчи Укувчи товуш 1цУшиб айтади 
Смас, бирлик сондаги инглизча от айтилса, унга кУилик 1цушим- 
часини. инглизча феъл айтилса, унинг П1 шахе бирлигини 
талаффуз килиш тавсия этилади ва зц.к.з.). Айтилган сузлар 
билян бош^а -укувчилар гаплар тузадилар.

Укигани ургатиш билан боглик :^олда зцам талаффуз машц­
лари бажарилади. Мае. керакли фонетик бирлик иштирок эт­
ган сузларни УКиш, Берилган сЪларни муаллим курсатган 
товушларига эътибор бериб Укилади. ёки  яна бир мисол: матн 
ичидаги сузларни укиш машк килинади, Турли ж адвалларда 
сузларни Укиш зцам шу тоифадаги матпкларга киради.

Талаффуз куникмасини такомиллаштиришда ёзув машк- 
л а р и н и п г  хам хизмати бУлади; к у ч и р и н г  ва Укинг; жарангли 
ва жарангсиз ундошлар билан тугайдиган сУзларни иккига 
ажратиб ёзинг зцамда Укинг; сузларни тулдириб ёзинг ва Укинг 
кабилар.

Фонетик машклардан куриниб турибдики, талаффузни Ур­
гатишга махсус йуналтирилган ва махсус булмаган икки гурузц 
машкларни бажариш оркали чет тилдаги талаффуз куникма­
сини шакллантириш мумкин.

Махсус зцисобланмайдиган фонетик машклар жумласига 
Куйидагилар киради: лексик ва грамматик куникмаларни зцо-
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сил к;илишга {царатилган, ^г^иш ва гапириш чогида баж арила­
диган, чет тилда ёд олинадиган материалини урганиш 
маппцлари.

Талаффузни ургатишгагина мулжалланган мапщларда ха­
толар Уз вак;тида тугриланади, махсус булмаган маш 1цларни 
бажаришда эса ундаги асосий ма1цсадга эришилгандан кейин 
талаффуздаги хато тугриланади.

Интонация машк;ларини бажаришда муаллим (ёки диктор) 
нут1цидан та'Ш1цари муаллимнинг {̂ Ул з^аракати хам катта .ёр­
дам беради.

Талаффузни ургатиш принциплари. Чет тил Урганиш ж а­
раёнида уйинг талаффузини эгаллаш Узига хос хусусиятлари 
билан, аввалан, лексик ва грамматик материални Урганишдан, 
сониян, она тили талаффузини Урганишдан кескин фар 1ц кила­
ди. Талаффуз 1цуйидаги махсус принциплар асосида ургатила­
ди.

1. Чет тил ва Угцувчилар биладиган тил (лар) фонетик сис- 
темаларининг 1циёсий тазцлили маълумотларидаи фойдалаииш. 
Чет тилни ургана бошлаган Уцувчининг тил тажрибасида пух­
та Узлаштирилган талаффуз куникмаси янги фонетик бирлик- 
ларни урганиб олишга кУпинча халацит беради.' Она тилидаги 
акустик-артикуляцион одатга мослашган Уцувчи эшитаётган 
ва айтилаётган товушлар ва интонемаларни фарцлай олмайди. 
Шунинг' учун циёсий т-ахлил улар орасидаги тафовут ва мо- 
нандликни очиб беришга ёрдамлашади.

2. Чет тилдаги талаффузнинг нутцзцаракат ва эшитиш тим­
солларини бир пайтнинг Узида зцосил цилиш. Талаффуз чогида 
эшитйш ва нутцзцаракат (соф талаффуз) куникмалари ажрал- 
мас бирликни ташкил этади. Овоз чицариб айтиш эшитиш ана­
лизатори томонидан назорат цилинади. Бинобарин, талаффуз 
этиладиган бирликнинг акустик (эшитиш) тимсоли гапирувчи 
нинг хотирасида мавжудлигини тацозо этади.

3. Талаффузни- ургатишда маълум методлардан оцилона 
фойдаланиш, Талаффуз цоидалари доимо нисбий таърифлана­
ди, чунки артикуляцион (товуш зцосил цилувчи) зцолатларнинг 
купи таъриф-тавсифга тулиц тушмайдиган зцаракатлардир, 
Унинг устига талаффуз мавзцумотлари аксарият зцолларда Ута 
содда, бир-икки жумла билан ифодаланадиган цоида-курсатма- 
лардан иборатдир, Бу эса чет тилдаги товушларни она тили­
дагидек айтиш имкониятини тиклай беради.

Тазцлил методини талаб этадиган фонетик бирликлар миц­
доран чегараланган булиб, одатда тацлиддан кенгроц фойда­
ланиш тавсия этилади. Бироц ягона тацлид методи исталган 
натижани доимо беравермайди. Бинобарин, айрим зцолларда 
тацлид ва тазцлил бирга цУшилгандаги самаранинг Урни катта­
дир. Езувнинг пайдо булиш дарсидан бошлаб, график таянч 
ёрдамга келади. Талаффуз Ургатиш методларининг бешаласи 
асосида чет тил талаффузининг тацдимоти рУёбга чицарилади.

4. Урганилаётган чет тилнинг музцим талаффуз ,з^усусиятдари-
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ми зцисобга олиш. Талаффуз куникмаларини шакллантиришда 
Уцувчи тил тажрибаси ва чет тил фонетик нормасини билган муал- 
лимгина кутилган натижани цулга кирита олади. Талаффуз 
ургатишнинг умумий (универсал) йуллари булмайди. }^ар бир 
чет тил, уцувчининг она тилиси талаффузига цараб, хусусий 
методик ёндашишни талаб цилади. Узбеклар учун инглизча 
тил оралиги ундоши цийин, бироц у бошцирд, туркман, араб 
уцувчиларига осон. Инглизча бурун товуши узбекларга осон, 
русларга цийин. Русчада ундошлар унли олдида юмшоц айти­
лади, инглиз (немис, француз) тилида юмшоц талаффуз этил- 
маслиги рус уцувчилари учун цийинчилик турдиради. Инглизча 
ва французча суз охиридаги жарангли ундош 'талаффузи рус, 
узбек ва немИс уцувчиларига цийиндир. Немисча ва инглизча 
чузиц ва ^цисца унли узбек, рус, французлар учун катта цийин­
чилик турдиради. Немисча ва французча очиц ва ёпиц унли­
ларнинг оппозицияси узбек, рус, инглиз уцувчилари учун ёт 
зцодисадир. Французча соф ва бурун товушлари рппозицияси 
уцувчиларга цийин. Узбек ва рус уцувчилари учун инглиз ва 
немис тилларидаги цуш урру (сузда иккита урру) бутунлай 
нотаниш фонетик бирликдир. Чет тиллардаги етакчи ва ёр­
дамчи сузларнинг талаффузда цушилиб кетиши зцам ута цийин 
зцодисалардан. Ж умлаларнинг интонацион тузилиши эса р о я т  
куп вацт ва куч талаб циладиган талаффуз бирликларидан са­
налади. Бунинг учун чет тил дарсларининг барчасида талаффуз 
устида иш олиб боришга турри келади. (Фонетик дрилл {рус.  
зарядка) утказиш тажрибаси бежиз уйлаб топилган эмас).

5. Талаффузни ургатишда таълимнинг техникавий восита- 
ларидан кенг фойдаланиш. Фонетик материал узлаштирилиши 
муаллим талаф ф узи билангина чегараланмайди. Уцувчилар 
муаллимнинг жонли нутцини, унинг магнит ёзувидаги нутцини 
зцамда узга шахслар (диктор) нутцини эшитадилар. Ундан таш­
цари узларининг чет тилдаги нутцини зцам магнитофон ёзувида 
эшитсалар, талаффуз куникмаларини зцосил цилишни ж адал- 
лаштирган ва сймарасини оширган булади. (Бироц муаЛлим 
талаффузи доимо уцувчилар учун намуна булиб цола беради.)

6. Талаффуз материалининг тацдимот усулларини фарцлаб 
цуллаш. Чет тил фонетик бирликларининг цийинчилик дара­
жасига цараб, уларни жумлада, сузда ва ёлгиз тацдим этиш 
методик одат тусини олган. Уцувчи товушни жумла, суз ва 
алозцида зцолда эшитади, бироц айтишда айримларини ёлриз, 
бошцаларини сузда ва цолганларини жумлада Урганадилар.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Талаффуз куникмаларини шакллантириш масалаларига 
дойр методик атамаларни атрофлича тазцлил цилинг.

2. Талаффузни ургатиш методлари ва усулларининг ном­
ларини айтинг ва уларни цУллаш шартларини таърифлаб бе­
ринг.
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3. Талаффузни ургатиш принципларини номма-ном санаб 
Утинг.

4. Фонетик машцлар системасини муз^окама цилиш учуй 
тайёргарлик куринг.

XI б о б. ТИНГЛАБ ТУШ УНИШ НИ УРГАТИШ  

Тинглаб тушуниш нутц фаолияти тури ва малака сифатида

Су>^батдошлар инсоний одатга к^ра навбати билан гапира­
ди ва бир-бирини тинглаб тушунишга зцаракат цилади. }^аётий 
тажрибадан маълумки, уз фикрини огзаки баён этиш (гапи­
риш) купчилик ёцтирадиган нутц фаолиятининг туридир. Узга 
шахсни тинглаб тушуниш орцали турли ахборот олинади.. Нут­
ций мулоцотда булиш одам учун зарурий эзцтиёж саналади. 
Тинглаш жараёнида сузловчининг ифода этмиш мулоцазала- 
рини цисман ёки тула-тукис тушуниб етмаслик з^оллари булиб 
туради. Бунинг асосий сабаби тинглаб тушунишни ургатишга 
етарли эътибор берилмаслигидадир.

Нутцни тинглаб тушуниш деганда, овозли нутц (гапириш) 
чогида цулоц солиш, идрок этиш ва фазцмлаш англанади. Уму­
ман «нутц» деганда гапириш, тинглаб тушуниш, уциб тушуниш 
ва ёзув тушунилади. Аслида «гапиришни тинглаб тушуниш» 
деган маъцулроц.

Чет тил Уцитиш методикаси тарихига назар ташласак, асри- 
мизнинг 60-йилларига келиб, тинглаш нутц фаолиятининг тури
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сифатида атрофлича тад 1ци1ц этила бошланди.* Авваллари унга 
гапиришнинг узвий 1цисми деб, 1цараб келинган эди. Чет тил 
дарсида тинглаб тушунишга атайин (маш1цлар берилмас эди. 
М аълум булишича, гапиришни урганишдан кура тинглаб ту­
шунишга эришиш 1цийинр01ц кечади.

Ушбу созцага оид бир-бирига ярцин икки атамани ф ар 1цлаш 
талаб ¡цилинади: «тинглаш» — 1цул01ц солиш (Оз сузла — куп 
тингла) ва «эшитиш» — эшитиш сезгиси (1цул01ц) ёрдамида 
товушни 1цабул 1цилиш (К(изим, сенга айтаман, келиним, сен 
эшит). Тингловчи тушунишга интилади, эшитувчи тинглагани- 
нн (Тушуимаслиги }цам мумкин. Эшитиш ¡цобилиятига молик 
шахе муайян ахборотни тушуниш ма 1цсадида сузловчига 1цуло1ц 
солади, яъни тинглаш, ани{цроги тинглаб тушуниш содир була­
ди. Эшитдингми, дейилганда, тинглаб тушунганликни ани1цла- 
М01ЦЧИ булинади. Хуллас, «тинглаб тушуниш» бирикмаси узга­
лар нут1цини (жонли тарзда ёки механик ёзувдагисини) идрок 
этиш зцамда мазмунини фазцмлаб етиш маъносини ифодалайди. 
Тинглаш ва тушуниш (фазцмлаш) ва 1цт эътибори билан бир 
пайтда (симультан) содир булади, бу икки нут1ций зцодисани 
фа1цат илмий тазцлил учунгина ажратилади, холос.

Инсон маънавий камолатга, одатда, эшитиш куриш (куза­
тиш) ва, 1цолаверса, у1циш туфайли эришади. Ахборот туп- 
ланишида учала фаолият орасида тинглаб тушуниш энг музци- 
мидир. 1^изири шундаки, фалон тилда тинглаб тушунасизми?, 
саволи берилмайди, гапира оласизми?, дейилади. Идрок а!цл- 
нинг улчовидир. Гапириш ва тинглаб тушуниш огзаки нут1ц 
демакдир.

Она тилидаги нут1цни тинглаб тушунишда шакл ва м аз­
мун яхлит равишда идрок ¡цилинади, чет тилда ифода воситаси 
(тил материали) ва ифодаланмиш мазмун (матн) уйгунлаши- 
ши 1ЦИЙИНЧИЛИК билан кечади. Мазмунни илгаш (паЙ1цаш) учун 
лексик-грамматик зцодисаларни яхши узлаштиргаи, бош1цача 
айтганда, тинглаб тушунишнинг лексик ва грамматик куник­
малари пухта шаклланган булиши керак. Шунингдек, чет тил 
товуш ¡томонини (товуш, товуш бирикмалари ва озцангни) 
фар 1цлай олиш куникмаси зцосил ¡цилинмоги лозим. Демак, 
тинглаб тушунишнинг лексик, грамматик ва талаффуз куник- 
малари шаклланиши 01цибатида мазкур нут1ц фаолияти тури 
буйича малака зцосил ¡цилинади. Огзаки матн (аудиоматн) ни 
идрок этиб тушунишда лексикани билиш умумий мазмунни 
паЙ1цашда, грамматикани эгаллаш  мазмунни ан щ  тафсилог- 
лари билан фаз^млашда алозцида-алозцида азцамият касб этади.

‘ 3 . А. Кочкина; 1) Понимание звучащей речи (аудирование). Обзор 
американских работ / /  Вопросы психологии, 1963, №  З; 2) Аудиро­
вание как процесс восприятия и понимания звучащей речи / /  И ностран­
ные языки в высшей школе: Тематич. сб. / /  Отв. ред. Г. В. Кольшан- 
ский. —  М., 1964, вып. 3; 3 ) Аудирование: что это такое? / /  ИЯШ , 
1964, №  5; М. Л . Вайсбурд. Обучение пониманию иностранной речи на 
слух. —  М..: Просвещение, 1965.
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Тингловчи (аудитор) ва сузловчи (ноти!^) 1̂ ллайдиган тил бир­
ликлари мувофи!^ тушса, тушуниш осонлашади. Бу уз навбати­
да тил тажрибаси билан борли!^ масаладир.

Тинглаб тушуниш уч бос1̂ ичли фаолият булиб, умумий эши­
тув идроки (акустик апперцепция), сузларнинг товуш томони­
ни (фонематик) фарк^лаш ва мощятни англаш  ор 1̂ асида нут1̂ - 
даги мазмун идрок зтилади, билиб олинади за  тушунилади.

Нут!^ фаолиятининг тури ва малака з^исобланмиш тинглаб 
тушуниш таълим ма 1̂ сади ва воситаси эканлиги (III бобдаги 
«Чет тил у{^итишнинг амалий ма 1̂ сади» мавзусидан) маълум. 
Бу уринда икки тоифадаги, яъни, бир томондан, суз ор 1̂ али 
(тилдаги нут1^ий тажрибага суянган зцолда) ва, иккинчидан, 
нарса ёрдамида (з^аётий тажриба, нут1̂  вазиятини билиш ту­
файли) тушуна олишнинг тегишли ф ар 1̂ ига етиш керак. Бино­
барин, чет тил таълимининг дастлабки боа^ичида тавсия 1^и- 
линадиган нут{  ̂ мавзу ва вазиятлари у 1̂ увчиларга таниш, 
олдиндан маълум, тил материали эса улар учун бутунлай янги, 
нотанишдир.

Тинглаш учун матн (аудиотекст) ларни танлашда ёки яра- 
тишда гап куп. У1^увчиларнинг ёшига мос, 1^изи1̂ ишини уйро- 
тадиган, манти1^ан ани 1̂ , нутр^нинг монолог ва диалог шаклини 
уз ичига олган, ахборотга бой аудиотекст уз тингловчисига 
ё!^иб тушади.

Эшитиш сезгиси ва анализатори ор1^али ахборот олишнинг 
асосий манбалари сифатида муаллим нут 1̂ и, аудитив техника­
вий 1̂ уроллардан магнитофон ва граммофон ёзуви зцамда радио­
эшиттириш, аудиовизуал воситалардан овозли диафильм, 
кинофильм (ёки ундан парча) ва телевизион курсатувлар хиз­
мат к;илади.

Тинглаб тушунишнинг муваффа!^иятли амалга ошиши учун 
1̂ уйидаги уч омил назарда тутилади. Тингловчининг узига бог- 
ли 1̂ лик (эшитиш малакасининг ривожланганлиги, хотираси, 
ди 1̂ {^ати хусусиятлари), тинглаш шарт-шароити (нут1̂  тезлиги, 
тил материали з^ажми ва шакли сузланаётган нут 1̂ нинг
цанча Bai^T давом этиши) ва, низ^оят, цулланган материалнинг 
лингвистик жи)^атлари (тингловчи тил тажрибасига мос ке- 
лиш-келмаслиги) з^исобга олинади.

Музцим масалалардан яна бири тингланган матнни тушуниш 
цай сабабларга кура осонлик ёки цийинчилик билан руй бери- 
шини аницлашдир. 1^ийинчиликлар ва уларнинг сабабларини 
билиш з̂ а̂м музцим азцамият касб этади.

1-§. Чет тилда нутцни тинглаб тушунишдаги цийинчиликлар

Нутц фаолияти турларининг з^ар бирига хос цийинчиликлар 
мавжуд. Тинглаб тушунишда содир буладиган цийинчиликлар 
бирталай. Уларни билиш чет тил ургатишда з^ал цилувчи шарт- 
лардандир. Идрок этиш, жумладан нутцни идрок этиб тушу­
ниш муаммолари жаз^он руз^шунослигида анча муфассал ишлаб
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чи 1̂ йлган. Чет тил у 1̂ итиш методикаси фани мавжуд назарий 
мулоз^азалардан самарали фойдаланадн. М актаб шароитида 
^ 1̂ увчиларнинг тинглаб тушуниши соз^асидаги 1̂ ийинчиликлар 
¡цуйндагилардан иборат:

1. Тилга оид шаклий ¡цийинчиликлар. Маъноси хар хил, то­
вуш шакли эса ухшаш сузларни (омофонларни) ёки чет тил 
феълининг мажзцул даражасини тинглаш ва тушуниш мурак­
каблик касб этади. Омофон ва мажзцул феъл бир ¡царашда та- 
нишга ухшайди, биро1Ц аудиотекстнинг мазмунини найк;ашда 
хийла 1ЦИЙИНЧИЛИК турдиради.

2. Мазмунга доир ¡цийинчиликлар. Олинаётган ахборот к;ам- 
ровидаги нима, ¡цаерда, ким билан, ¡цачон булиши каби далил- 
ларни идрок этиш бобида ёки улар орасидаги богланишни ил- 
раб олиш, шунингдек, умумий рояга тааллу{цли ¡цийинчиликлар 
мавжуддир.

3. Нутций идрок 1ЦИЛИШНИНГ шарт-шароитидаги ¡цийинчилик­
лар. Булардан нут{ц тезлиги, озцангн ва механик ёзилган аудио­
текстнинг мураккаблигини эслатиш кифоя. Шу билан бирга 
аудиотекстни бир марта идрок этиш, нотаниш одамни тинглаш, 
овоздаги узига хослик кабилар хам тушунишда f o b  булиши 
табиий.

4. Нутк шаклига оид ¡цийинчиликлар. Диалог нут1цда жавоб 
|цайтариш, монологни тинглашда эса узун жумлаларни эшитиш 
хотирасида са1цлаш ^¡цувчи учун муайян ¡цийинчилик келтириб 
чи¡цapaди.

5. Тилшунослик нy¡цтaи назаридан содир буладиган ¡цийинчи­
ликлар. Уларни лисоний — лексик, грамматик ва фонетик 
¡цийинчилик деб аталади. Лекеикада жуфт тушунчалар (мае. 
дунё томонларини ифодаловчи сузлар), куп маънолилик (поли­
семия), туррун бирикмалар даги суз маъноси, ёрдамчи сузлар, 
грамматик жизцатдан она тилида йу1Ц зцодисалар ёки фонетик 
тарафдан сузнинг ёзувда ва талаффузда кескин тафовути, урру 
ва охангнинг ухшамаслиги тегишли ¡цийинчиликларга сабаб 
булади.

6. Аудиоматн тузилишига оид ¡цийинчиликлар. Аудиотекст­
нинг тузилиши (композицион-мазмуний структураси) зцам ¡цийин­
чиликларга олиб келиши aни¡цлaнгaн. Чунки баён этилaëтгa¡^ 
ахборотни илраб олишга унинг бевосита дахли бор. Гапнинг 
ёки aбзaцни¡^г бир-бирига манти{цан «ёпишиши», контекстнинг 
юзаки ёки чy¡цypлиги, нотаниш лексик бирликлар иштироки ва 
катор ухшаш композицион-мазмуний зцолатлар аудиотекстнинг 
тушунилиш даражасини белгиловчи омиллардир.

У{цувчи тинглаб тушунишда дуч келадиган ¡цийинчиликлар­
ни эътироф этишдан ма{цсад уларнинг олдини олиш чоралари- 
нн куришдир. [Цийинчиликлар мезцнат ва ва{цт талаб ¡цилади, 
махсус маш 1цларни бажариш заруриятини турдиради.

ЬЦийинчилнкларни уз ва{цтида бартараф ¡цилиш (Нейтрал- 
лаш ) йули билан таълим жараёнини ж адаллаш тириш  ва у{ци-
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тйшнинг энг м з 1цбул (оптимал) методикаеини ишлаб чик^ишга 
муваффа1ц булинади.

Тил урганишда ёки умуман зцаётда во1це буладиган 1цийин- 
чиликлар сабаб ва 01цибатнинг бир-бири билан богли1ц равиш да 
ани1цланади. ¡Цийинчиликни олднндан ани1цлаш, унинг сабаб­
ларини билиш мумкин. 1Цийинчиликнинг ю зага чик;иши хатолар 
тури ва ,кузланган натижага эришиш даражаси билан белги­
ланади. Уцувчиларнинг узгалар нутцини иДрок этиб, унинг 
мазмунини фазцмлай олишларидаги цийинчиликларни бартараф«. 
этиш йулида тинглаб тушунишнинг психофизиологик меха­
низмларини турри даакллантириш катта азцамият касб этади.

Тинглаб тушуниш кийинчиликлари

сЗ -

Е э

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. 1Цийинчиликларни билишнинг цандай азцамияти борлиги- 
Еи айтинг.

2. Тинглаб тушунишдаги цийинчиликларни сананг ва улар­
ни таз^лл цилинг.

2-§. Тинглаб тушунишнинг психофизиологик 
механизмлари

Нутц фаолиятининг асосий турларидан саналмиш тинглаб 
тушуниш хам билишга интилишдир. }Цар цандай билиш ж ара­
ёнининг эса зциссий ва мантиций томонлари мавжуд. Тинглаб 
тушунишда мазкур сифатлар узвий боглиц зцолда амал цилади. 
Тинглаб тушунишнинг механизмлари мажмуи фанда етарлича 
Урганилган.’.

‘ Е. И. Пассов. Основы методики обучения иностранным языкам. — М.: 
Русский язык, 1977, 168— 1 7 0 -бетлар; Основы коммуникативной мето­
дики обучения иноязычному общ ению .— М.; Русский язык, 1989; 185—■ 
1 8 6 -бетлар.
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Биринчи механизмни руз^шунослар нутцни идрок этиш, деб 
номлаганлар. Муайян сезгилар цyзFaлиши назарда тутилади, 
Бегона тилни билмаган киши уни тушунмайди зцам, балки бу 
тилдаги нутцни эшитиш цобилиятидан зцам мазцрум (машхур 
рузцшунос олим марзцум акад. А. Р. Лурия тадцицотлари шун­
дай хулосани тасдицлаган).

Ушбу механизм эшитиш хотираси механизми билан чамбар­
час боглиц. ¡Идрок цилиш чогида нутций парчани ёдда сацлаш 
аудиотекстни тушуна олиш имконини яратади.

Ичда гапириш механизми фаолиятига кура аудиотекстни 
идрок этиш пайтида нутцзцаракат анализатори ишлайди (проф. 
Николай Иванович ЛЦинкин узининг тил ургатиш руз^шунослиги- 
га багишланган етук илмий ишларида ушбу фикрни исботлаб 
берган). Тушуниш даражаси тингланаётган нутцни ички нутк­
да такрорлашга бевосита боглиц. Одам эшитаётганини ичида 
тацлид йули билан цайтариб туради. Аудиотекстнинг нотаниш 
ёки цийинроц жойларини ичда айтиб турилади, тил материали 
пухта Узлаштирилган булса, ичда такрорлаш' хажми камроц 
булади. Бинобарин, гапириш ва тинглаб тушунишни бирга цу­
шиб урганиш тавсия этилади.

Эшитиш сезгисига келаётган сигналларни хотирада цолип- 
ланган андазага солиштириш механизми. Солиштириш шахс­
нинг аввалги тажрибасига, унинг сезги ва зциссиётига цараб 
тугри-нотугри булиши мумкин. Тингловчи тажрибаси деганда, 
эшитиш ва нутцзцаракат сезгилари мияда зцосил цилган из ту­
шунилади. Солиштириш оцибатида таниб олишга муваффац 
булинади. Эшитувдан цолган из мустазцкам булса, таниб олиш 
механизми (солиштириш ва билиб олиш механизми дейилгани 
афзалроц) фаолроц амал цилади. Эшитилаётган хрдисанинг 
тулиц акси мияда. сацланмайди ёки тикланмайди, унинг изи 
тушади, холос.

Навбатдаги механизтининг номи антиципация деб аталади. 
Соддароц цилиб, олдиндан фазцмлаш дейиш маъцул. Бу меха­
низм ишга тушганда, аудиотекстнинг тузилиши (жумлалар 
ёки сузлар шакли)ни ёки унинг мазмунини олдиндан билиб 
олиш имконияти яратилади.

Яна бир механизмни аудиотекстни мантицан тушуниш дейи­
лади. Мня фаолиятининг аналитик-синтетик амали асосида ва 
бошца имкониятлар доирасида англаш, яъни мантицан тушу­
ниш рУй беради.

Мазкур ме;з{анизмларни шакл топтириш оцибатида Уцувчи­
ларнинг тингдаб .тушуниш малакаси зцосил цилинади. Тинглаб 
тушуниш малакаси чет тилда зарурий машцларни бажариш 
туфайлигина ш аклланади ва ривожланади.

Таъриф-тавснф этилган тинглаб тушунишнинг психофизи­
ологик механизмлари тазцлил учунгина айрим номлар билан 
аталади. Нутц фаолиятида эса улар яхлитликда намоён була^ 
ди.
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У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Тинглаб тушунишнинг исихофизиологик механизмларини 
атанг ва уларни таърифлаб беринг.

2. Механизмларни таркиб топтиришдан кузланадиган мац­
еадни тушунтиринг.

3-§. Нутцни тинглаб тушунишни ургатиш ва 
тушунганликни текшириш

Юцорида цайд этилганидек, тинглаб тушунишни ургатишга 
махсус вацт ажратилади ва муайян машцлар багишланади. 
Чет тил ургатишнинг биринчи соатидан бошлаб, то уцувчи мак­
табни тугатгунга цадар тинглаб тушунишни ургатишга эътибор 
сацланади.

Уцув дастурининг огзаки нутц цисмидан жой олган умумий 
талаблардан ташцари фацат тинглаб тушуниш учунгина мул­
жалланган жумлалар руйхати г;ам келтирилади. Булар уцувг 
чилар фацат уцитувчини тинглаганда билиб олишга берила­
диган жумлалар эканлигини эслатиб утиш жоиздир. Гапириш 
ва уцишда узлаштириладиган лексик ва грамматик материални 
тинглаб тушунишга }^ам оидлиги муаллимларга аён.

Уцувчиларга тинглаш учун намунавий булмиш муаллим 
нутци катта ацамиятга молик. Дарсни чет тилда олиб бориш- 
дек методик цоидага риоя цилиш зарурдир. Гапириш ва уциш 
материалини тинглаб тушуниш ёрдамида мустазцкамлаш зцамда 
такрорлаш ушбу нутц фаолияти турини таълим воситаси ма- 
цомига киритади.

Даре бошланишидаги чет тил сунъий музцитини яратишга 
мулжалланган машцларнинг куп цисми тинглаб тушуниш-буйи- 
ча бажарилади. Дарснинг асосий цисми ва якунида з^ам тинг­
лаб  тушуниш машцлари етакчилик цилади.

Бошца нутц фаолияти турларидан фарц цилиб, тинглаб ту-
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шуниш чет тил ургатиш давомида таълим мацсади ва воситаси 
тарзида урганилади. М ацсад сифатида унинг амалий урганили­
ши чет тилда ахборот олишни билдиради. Барча огзаки нутц 
ва уциш мавзулари цамровидаги мазмун тинглаб тушуниш 
орцали узлаштирилади. Гапириладиган ва уциладиган пайтда 
узлаштирилган ахборот тинглаб тушуниш учун }^ам тааллуцли.

Таълим воситаси тарзида царалганда, тинглаб тушуниш­
нинг тил материали (лексика, грамматика, талаффуз бирлик­
лари) ни урганишда цуллаш назарда тутилади. Янги нутц 
бирликларининг тацдимот, машц цилиш, цулланилиш босцич­
ларини тинглаб тушунишсиз тасаввур этиб булмайди.

Хуллас, нутц фаолиятининг турттала туридан бирортаси 
ушбу дарсда машц цилинмаслиги мумкин, бироц бу цоида 
тинглаб тушунишга тегишли эмас. Хо^^лаган бир машгулотда 
гапириш ёки уциш ёки ёзув машц цилинмаслиги мумкин. Би­
роц даре бор экан, тинглаб тушуниш булади. Чунки муаллим 
чет тилда гапириш билан даре бошлайди, дарсни утади 
ва уни якунлайди, демак, тингловчи сифатида уцувчи гавда­
ланади.

Нутцни тинглаб тушунишни ургатишда нималарга а^^амият 
берамиз. Биринчидан, нимани ургатиш, иккинчидан, цандай 
цилиб ургатиш ва, ни)^оят, тушунганликни цайси йул билан 
аницлашни билиш талаб цилинади. Бу учала масала ало5^ида- 
ало>цида куриб чицилади.

Уцувчига тинглаб тушуниш жараёнида цуйидагилар урга­
тилади: суз ва суз бирикмаларининг шаклини ва грамматик 
структураларни гайришуурий равишда фарцлай олищ; нутц 
намунаси :(жумла)ни тинглаб, олдиндан фазцмлай олиш; эши­
тиш хотираси зцажмини устириш; урганилган тил материалини 
турли бирикмаларда тушуна олиш; техникавий воситаларга 
ёзилган нутцни тушуниш; бир карра айтилган ¡фикрни фацм- 
лаш; муътадил (уцув дастурида цабул цилинган) тезликдаги 
нутцни тушуниш; аудиотекстда нотаниш лексик бирликлар бу­
лишига ¡царамай, унинг умумий мазмун ва мо)^иятини илгаб 
олиш; турли йуналишдаги (тасвирий, эртакнаМо, кун планли) 
аудиотекстни тушуниш.

Турли таълим босцичларида мазкур ишларнинг урни ва 
бажарилиш хусусияти з^ар хил тартибда булади. Ундан таш ­
цари эркак ва аёл овозини эшитиш, муаллим ва бошцаларни 
тинглаш, ёш ва царилар нутцни тинглаш, сузловчиии куриб 
ва курмасдан тинглаш кабиларни амалда цуллаш тавсия эти­
лади.

Тинглаб тушунишни ургатиш буйича турли йуналишлар 
амалиётда д^улланиб келинади. Улардан бири — аввало тил 
материалини, кейин нутц фаолиятини ургатиш'дир, Бу методик 
гояга биноан суз, суз бирикмаси, гапларни билиб олишни машц 
цилиб, сунгра уцувчилар диццати урганилган материалнинг 
мазмун томонига тортилади. Ушбу йул билан тинглаб тушу­
нишни ургатиш самараси паст булади, унда ортицча вацт сарф-
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ланади, бинобарин, уни энг мацбул методик усул деб топил­
майди.

Муаллимлар цуллайдиган иккинчи йуналишга Kÿpa, тинг­
лаб тушуниш нутц малакаларини шакллантириш билан бево­
сита боглиц >^олда олиб борилади. Гапириш, Уциш ва ёзувни 
Ургатиш жараёнида Уцувчилар тинглаб тушуниш билан шугул- 
ланишади. Ш у билан бир пайтда тил материалини Ургатишга 
хам эътибор бериб борилади. Ушбу методик усул са^маралироц- 
дир.

Маълумки, гапириш ва тинглаб тушуниш жараёни огзаки 
нутцнинг икки узвий богланган томонларидир. Уларда ишла­
тиладиган лексик ва грамматик ходисалар умумийдир. Шунинг 
учун хам тинглаб тушунишни Ургатишга киришилар экан, ал ­
батта гапиришни эгаллаш  даврида тинглаш билан цам маш­
гул булингани маъцулдир. Бу тинглаб тушунишга умуман мах­
сус эътибор царатилмайди деган маънони англатмайди. (Му­
айян машцлар }^ацида 4-§да гап бораДи). Чунки тинглаб тушу­
ниш механизмларининг узига хослиги фанда исботлаб берил­
ган. Демак, Уцувчи айтадиган цар цандай суз ёки жумла тинг­
лаб тушуниш чогида урганиб борилади.

Уциш ва ёзувни машц цилишда )^ам тинглаб тушуниш «иш­
тирок» этади. Уциётган ёки фикрини ёзма баён этаётган киши 
цУлланилган тил материалини тинглаб тушуна олади. Маълум 
булишича, Урганилаётган тил бирлиги тинглаш (эшитиш сез­
гиси/анализатори), гапириш (нутццаракат сезгиси/анализа­
тори), ёзув (цУл)^аракат сезгиси/анализатори) ва Уциш (курув 
сезгиси/анализатори) орцали узлаштирилганда, пухта дина­
мик стереотип шаклланишига олиб келади. Ш улардан айрим­
лари цатнашмаса, исталган натижага эришиш мушкул. Оли­
ниши мулжалланган ахборотни хотирада сацлашнинг ягона 
йули нутц фаолияти турларини бир-бирига боглаб Ургатишда- 
дир. Уларни Урганиш таълим босцичи, тил материали хусусия­
ти хамда идрок этиладиган мазмун (ахборот) билан бевосита 
боглиц булади.

Гапирилган, Уцилган ва ёзилган Уцув материалини тинглаш- 
дан ташцари тинглаб тушуниш учунгина бериладиган матнлар 
мавжуд. Тингланган текст асосида цолган учала нутц фаолияти 
турларини )^ам машц цилиш мумкин.

Тингланадиган матн таниш тил материалида ва цисман но­
таниш лексик материалда булишидан цатъи назар бир марта 
эшитиш ва тушунишга мулжалланади. Иккинчи, учинчи ва 
кейинги сафар тингланиши учун албатта янги топшириц бери­
лади. Мае. биринчи марта тингланганда «1Цуйидаги саволларга 
жавоб топинг», иккинчисида «Фалон }^одиса (üiâxc) ^^ацидагй 
ахборотни синчиклаб Урганинг», учинчи тинглашда эса «Фа­
лон жойига уз муносабатингизни билдиринг» ва :!̂ .к.з. турли- 
туман Уцув топширицларини бериб, цайта-цайта ' эшиттириш 
мумкин.

Тинглаб тушунишни амалий мацсад йацомида ургатилиши
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учун, биринчидан, аудиотекстни танлаш (тузиш), иккинчидан, 
уни эшиттириш ташкилий ш артлари (синф, айрим гуру)^ ёки 
€лРиз уцувчига тегишлилиги)ни аницлаш, учинчидан, уцувчи­
ларни тинглашга тайёрлаш (тил материалини билиши, аудио­
текстнинг мазмуни мослиги), туртинчидан, неча марта тинг- 
лашЕи тавсия этиш (уцув топширицларини тайёрлаш) ва, 
бешинчидан, тушунганликни текшириш каби тадбирларни та- 
■цозо этади.

Аудиотекст устида олиб бориладиган цуйидаги иш тартиби 
тавсия цилинади; муаллим аудиотекстни узи тинглаб олади 
(уциб чицади), унинг цийин жойларини аницлаб, уларни бар­

тараф  этиш усулларини уйлаб цуяди, тушунишга таянч була­
диган уцув воситаларини (раем, доскага ёзиш, магнитофон 
тасмаси кабиларни) тайёрлайди, биринчи ва навбатдаги тинг- 
лаш ларга топширицлар ишлаб чицади.

Дарсни утиш чогида тинглаб тушунишни ургатиш босцич^ 
лари* цуйндагилардан иборат. 1 ) тинглашда кутиладиган 
з^ийинчиликлар бартараф этилади; 2 ) аудиотекстни биринчи 
эшитиш буйича курсатма (топшириц) берилади; 3 ) тушунган­
ликни топшириц ёрдамида текшириб курилади; 4) иккинчи 
марта эшитмшга топшириц берилади; 5) текшириб курилади ва 
зц.к.з. Методик тадцицотлар курсатишича, иккинчи ва учинчи 
марта эшитиш аудиотекстни тушунишга ёрдам беради, ундан 
кейинги тинглашлардан унчалик наф курилмайди. Аудиотекст 
асосида гапиришни ташкил цилса бУлади. Бу иш усули диа­
фильм ва кинопарчалар материалида }^ам утказилиши мумкин.

Аудиотекстни тушунганликни текшириш муаллимдан муай­
ян методик ма)^орат талаб цилади. Текширишдан кузланади­
ган мацсад, тинглаб тушуниш малакасининг шаклланганлиги 
ва оцибат натижада тингланганни идрок этиб фа)^млаганлик 
дараж асини аницлашдир. Бунинг учун идрок этганда тушуниш 
босцичларини билмоц лозим (А. Р . Лурия^ тУрт босцични аж ­
ратиб берган): суз босцичи, гап босцичи, мураккаб синтактик 
бирлик босцичи ва матн босцичи.

сузни тушунишда актив, пассив 1ва потенциал (хуфия) лу­
гат цацнда гап боради.

Гапни тушунишда унинг синтактик хусусиятидан келиб чи- 
1^илади. Содда гап огзаки нутцда Узлаштирилганлиги туфайли 
осон тинглаб тушунилади. 1Цушма гап эса цийин тушунилади.

М ураккаб синтактик бирликни тушуниш жараёнида уни 
1^исмларга ажратилиб, фикрнинг боши ва охирини тушуниб 
етиш билан алоцадор амаллар бажарилади.

Яхлит матнни идрок этиш гапнинг предикатив алоцаларн-

‘ Г. В. Рогова, И. Н. Верещагина. М етодика обучения английскому язы­
ку на начальном этапе в средней школе. П особие для учителя. —  М.: 
Просвещение, 1988, 129- бет.

 ̂ А. Р. Лурия. Высшие корковые функции и их йарушения при локаль­
ных поражениях м озга .— М., 1959.
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ни фазцмлаш, унинг композицион-мазмуний томонини пайцаш, 
услуб ва жанрини илгаш йули билан амалга ошади.

Мазкур босцичлар таснифи аудиотекстни тушунишни акс 
эттиради, лекин тушунганликни текшириш учун унчалик мац­
бул эмас. Бу мацеадни кузлаб, тажрибали методист-олим 
Н адежда Ивановна Гез’ цуйидаги булинишни таклиф этади:
1) юзаки тушуниш; 2) умумий тушуниш; 3) тулиц тушуниш;
4) танцидий тушуниш дараж алари. Аудиотекстнинг мазмунини 
тушунган/тушунмаганликни иккинчи, учинчи ва туртинчи бос­
цичлар орцали текшириб курилади (шу пайтда биринчи бос­
цич з^ам з^исобга олинади). Умумий тушуниш босцичида савол­
ларга танлаб жавоб цайтариш (multiple choice), яъни жавоб- 
ларнинг тугрисини топиш орцали тушунганлик текширилади. 
Учинчи (тулиц тушуниш) босцичи тингланганни цисцартириш 
ёки тулдириш йули билан текширилади. Ушбу босцичда савол­
ларга жавоб цайтариш, чет тил ва она тилида мазмунини ай­
тиб бериш, гапириш учун кенгайтирилган режа тузиш усул­
ларидан фойдаланилади. Танцидий тушуниш босцичида эса 
тингланган аудиотекстнинг мазмунига баз^о бериш, асосий ах­
боротни топиш, шар}^лаш ва муцокама цилиш каби муаммоли 
топширицларни ижодий }^ал этиш билан машгул булинади.

Баён этнлгандан куриниб турибдики, текшириш чогида анъ­
анавий усуллар цаторига замонавий тест }̂ ам цушилади. Тест 
билан бир цаторда нутций машцлар цам самарали эканлигини 
ёддан чицар'маслик лозим.

Тинглаб тушунишни текширишнинг таъриф-тавсифларидан 
аён буладики, бу жараёнда нутц фаолияти турларидан гапи­
риш, уциш, ёзув кенг куламда ж;алб этилади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Тинглаб тушуниш жараёнида эътиборни тортадиган то­
монларни айтинг.

2. Тинглаб тушунишни ургатишда мавжуд асосий методик 
йуналишларни та>цлил цилиб беринг.

3. Аудиотекст устида утказиладиган тайёргарлик ишлари ва  
дарсда бажариладиган ургатиш босцичларини айтиб беринг.

4. Тушунганликни текширишга оид мацбул босцичларни таз^- 
лил этинг.

4-§. Тинглаб тушунишни ургатиш машцлари

Тинглаб тушунишга мулжалланган (аудитив) машцлар сис­
темаси мацсадига кура икки турга булинади: махсус ва мах­
сус булмаган машцлар.

' Н. И. Гез. Текст лекций по курсу «Методика обучения иностранным: 
языкам в высшей школе» (раздел «Аудирование»), ^  М.: МГПИИЯ,. 
1979, 5 5 - бет; Обучение аудированию .—  В кн. М етодика обучения ино­
странным языкам в средней ш коле.— М.; Высшая школа, 1982, 241- 
бет.
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Махсус булмаган маш 1̂ ларда тинглаб тушуниш йул-йулакаш 
ургатилади. Мае. даре бошланишидаги нут 1̂ ий машгулот, суз 
маъносини очиш чогида муаллим з^икоясини эшитиш, грамма­
тиканинг тавдимотидаги муаллим ганларини тинглаш, ^зга-: 
шахе нут1̂ ини магнит тасмасига ёзиш кабилар махсус булма­
ган маш 1̂ лар жумласига киради. Чет тилда даре олиб бориш 
}^ам тинглаб тушунишни ургатишда ажойиб иш услубидир.. 
У1̂ увчилар даре давомида ишлатиладиган жумлаларни туш у- 
нишлари учун муаллим жуда кун марта такрорламаслиги, ута 
секин }^ам айтмаслиги, :?цар доим она тилига таржима 1̂ илавер- 
маслиги талаб этилади.

Махсус маш 1̂ лар уз навбатида тинглаб тушунишга тайёр­
лов ва соф нут1̂ ий маш 1̂ ларга булинади. (Биринчисини айрим 
муаллифлар тил (материали) га оид маш 1̂ лар дейишса, бош- 
1̂ алари шартли-нут 1̂ ий маш 1^лар номи билан }^ам юритишади.)

Тайёрлов маш 1̂ ларининг объекти акустик сигнал (яъни 
1^уло1̂ 1̂ а етказиладиган суз, жумла, гаплар мажмуи) булиб, 
нут 1̂ ий маш»;ларда эса у!^увчи ^мазмунни эгаллаш билан банд, 
булади.

Тайёрлов маш 1̂ идан кузланадиган ма 1̂ сад олдиндан (матн­
ни тинглашгача) ¡цийинчиликларни бартараф {цилишдир. Тай­
ёрлов маш 1цлари тилга оид ва у1цувчи психологияси билан ало- 
1цадор мушкулотнинг олдини олишда бажарилади. Лисоний: 
1цийинчиликларни бартараф этишда узга нут1цдаги янги з^одиса- 
ларни топиб ф ар 1цлаш ва тушуниб етиш, товуш тимсолини ма ь- 
носи билан боглаш, суз ясалишини фаз^млаб маъно чи1цариш,. 
лексик ва грамматик бирликнинг контекстдаги маъносини 
очиш, маънодош (синоним) ва зид маъноли (антоним) зцодиса­
ларни таниб олиш ва англаш сингари маш 1цлар бажарилади. 
Улар тинглаб тушунишнинг лексик, грамматик ва талаффузни 
эшитиш маш 1цлари сифатида намоён булади. Фар1цлаш ва ух- 
шатишдан иборат билиб олиш жараёни ифодаланади.

Тайёрлов маш 1цининг психологик 1цийинчиликни олдини 
олиш /тури эса учцувчилариинг мазмунни олдиндан илгай 
билиш, хотирани ривожлантириш, тинглаш мазцоратини оши­
риш, ички нут1цни »цисгцартириш сингариларда бажариш маъ- 
1цулдир. Тайёрлов машгцлари тинглаб тушунишнинг дастлабки: 
60С1ЦИЧИ булиб хизмат 1цилади. Улар тил зцодисаларини билиб 
олиш ва маъносини фазцмлаш куникмаларини шакллантириш, 
тил бирликларининг эшитув тимсолини зцосил 1ЦИЛИШ, маъноси 
очилгунга 1цадар шаклларни олдиндан илгаш ва хотирада са1ц- 
лашга {царатилган маштцлардир.

Нут1ц маш1цлари эса коммуникатив (мул01Ц0т) вазифани 
уташ га м улж аллан ади . Уларни аудитив фаолиятга йулловчи 
ва бу фаолият билан ш угулланиш  маш1цларига аж ратиш  мум­
кин. Йулловчи (ориентир) маш{цлар уцувчига тил ва зцаёт т а ж ­
рибасидан фойдаланиб, аудиотекстни туш униш да турли линг­
вистик ва нолингвистик таянчларга асосланган зцолда иш ту- 
тишни ургатади. Контекстни фазцмлаш, таж рибадаги билим-
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ларни  ишлатиш, лексиканинг хусусиятини илгаш, 1цийинчилик- 
-ларни енгиб матнни тушуниш кабилар йулловчи машклар си­
расига киради. Ш угулланиш маш 1цлари эса соф нут1ц маш 1цлари 
■¿улиб, аудитив фаолиятнинг намунавий шакли сифатида юзага 
келади.

Нут1ц маш 1цларининг уч бос1Цичли эканлиги фанда ани1цлан- 
ган; ахборотни эшитишга тайёргарлик, уни эшитиш ва эшит- 
ганини тазцлил 1цилишни f s  ичига олади. Уларнинг зцар бир 
!!Цисми алозцида вазифаларни утайди. Биринчиси (тайёргарлик) 
фаолият юритиш мотивацияси (ички турткиси) ни акс эттиради. 
Муайян вазифаларни ижро этиш билан боглиц босцичдир. 
Нотаниш сузларни билса/билмаса аудиотекст мазмунини 
фазцмлай олиш куникмаси шакллантирилади. Нутц фаолияти­
нинг бошца турлари билан УНВ ёрдамида алоца богланади. 
Шу йул билан тинглаш (ва кейин гапириш) эзцтиёжи тугдири- 

лади . «Эшитинг — тушунинг» ёки «Эшитинг — савол беринг» 
тарзидаги топширицлардан УНВнинг ижобий фарци шундаки, 
унда билишга интилишнйнг муаммоли вазияти ташкил цили­
нади. Расмлар, вербал (суз билан тасвирланадиган) зцолат 
зцамда экран воситалари ёрдамида тинглаб тушуниш буйича 
нутций машц бажаришга киришилади.

Аудиотекстни тинглаш босцичи анализ-синтез цилиш ва 
аудитив фаолиятнинг ижро цисми сифатида намоён булади. 
Богланма матнни тинглаш чогида асосий эътибор мазмунни 
идрок этиб тушунишга царатилади. Аудиохабарнинг тил томо- 
.нига гайришуурий муносабат юритила бошлайди. Бошлангич 
даврда онг иштироки сезилиб туриши табиий.

Аудитив машцлардаги тингланганнинг натижаларини тазц­
л и л  этиш циемида аудиоахборотни узгаларга етказиш (баён 
уцилиш), олдин узлаштирилган ахборот билан ухшашлиги/но- 
Ухшашлигини аницлаш, мазмун томонига базцо бериш, унга 
цушимча цилиш, тазцлил этиш кабилар амалга оширилади.

Тинглаб тушуниш машцларини амалда бажариш буйича 
-айрим тавсиялар келтириш жоиздир.

Тайёрлов машцлари сирасига цуйидагиларни киритиш мум­
кин: устундаги сузларни эшитинг ва такрорланг (муаллим 
кийин мате^иалня танлаб машц тузади); е^зларни эшитинг 
(мисол келтиради) ва цуйидаги сузлар орасидан топинг; цо- 

■фиядош сузларни аницлаб, уларни рацам билан белгиланг; 
гапларни тинглаб, ухшаш ва фарц циладиганларини +  (плюс) 
•ёки — (минус) белгиси билан аницланг; буйруцларни тез-тез 
бажаринг; цуйидаги сифат (феъл)ларни тингланг ва улар би­

л а н  куп цулланадиган отларни айтинг; таниш узаклардан 
:ясалган янги сузларни тингланг ва таржима цилинг; тайёр 
жумлаларни тингланг ва цандай нутц вазиятида цулланилиши­
ни айтиб беринг; механик ёзувдаги матнни тингланг, сунгра 
ёзма вариалтдаги буш цолдирилган жойларни тулдиринг, ау- 

Л,иотекст мазмунида нотугри деб топган фикрингизни исбот- 
ланг; ким зцацида гап бораётганини фазцмлаб олинг; тасвирлан-
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ган ва тингланган ахборот фарцини аницланг; тушиб цолган 
жумлани топиб урнига цуйиб айтинг; аудиоахборотни она ти­
лида ёзиб беринг; алозцида берилган сузлар руйхатини тинг­
ланг, уларни ёдда сацланг ва муайян мавзуга оидларини ай­
тинг; икки-учта цисца жумлаларни тингланг ва улардан гап 
тузиб айтинг; жумлани эшитинг, унга мазмунан мос яна бир 
гап цушиб айтинг (V III—X боблардаги машцларга зцам ца­
ранг).

Нутций машцларга цуйидаги намуналарни келтириш мум­
кин; диалогнн тингланг, унга монандини шеригингиз билан 
бажаринг; диалогни бошланишини эшитинг, сузцбатдошлардан 
бирининг охирги жумласи (репликаси) ни кенгайтиринг, тул­
диринг; фоноёзув (кинопарча)ни эшитиб, ундаги воцеаларни 
айтиб беринг; грампластинка ёзувидаги диалогни тингланг ва 
уни монолог шаклида сузлаб беринг; магнитофондан цатор 
саволларни тингланг, орасида уларга жавоб бериб боринг; сузц- 
батдошлар жавобларини шарзцлаб беринг; диалогнинг бошла­
нишини эшитиб, жуфт булиб уни давом этинг; сузцбатдошлар 
фикрини тасдицланг ёки рад этинг; диктор нутцидаги диалогни 
эшитинг, сузцбатдошлар цуллаган суз ёки жумлани маънодоши 
билан алмаштиринг ва янги диалогни икки киши булиб 
айтинг; аудиотекстни тингланг ва саволларга жавоб цай­
таринг; тинглаганингизда урганиб олган фикрларни айтиб бе­
ринг; тинглаганингизнинг боши (охири, уртаси)ни цисман уз­
гартириб айтинг; тингланг ва шарзцлаб беринг; кинофильм 
(парча)ни куриб, асосий гоясини айтиб беринг; аудиоахборот- 
даги мазмунни . булакларга ажратиб, уларни номланг; тинг­
лаган ахборотингизга сарлавзца уйлаб топинг; аудиотекстни 
тингланг, унга |тацриз тузинг, цуйидаги режадан фойдаланинг: 
а) ахборот мавзуси; б) иштирок этганлар; в) мазмунининг 
кисцача баёни; г) асосий гояси; д) тингланган мазмунга базцо 
бериш.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Тинглаб тушуниш машцлари системасини синчиклаб тазц­
лил этинг.

2 . «Масхус/махсус булмаган», «тайёрлов/нутций» атам ала­
рининг маъноларини тушунтириб беринг.

3. Аудиотекстдаги материални ва аудиоахборот мазмунини 
тинглаб тушуниш зцацида фикр баён этинг.

4. Тинглаб тушуниш машцларини узингиз бажаринг.
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XII б о б .  ГАПИРИШ НИ У Р Г А Т И Ш .

Гапириш нутц фаолияти тури ва малака сифатида

Гапириш, нутц фаолиятининг тури сифатида, орзаки фикр 
баён этиш демакдир. Бу — жараённи билдирувчи таърифдир 
Гапиришнинг психологик мазмунига келганда, унинг зцосиласи 
тарзида «фикр» (мулозцаза) ифодаланишини цайд этиш зарур 
(Мазкур атамани инглизча utterance, испанча enunciado 
немисча Aussage, французча énoncé, русча «высказывание» 
деб юритилади). Соддароц цилиб, «гапириш» методик тушун 
часи цамровига ( 1 ) фикр баён этиш жараёни, (2 ) айтиш, (3 
огзаки мулоцот, (4) фикр иззцори натижасини киритиш мум 
кин. Гапириш оцибатида фикр айтилади, ушбу фикрни баён 
этиш нияти (ички турткиси) эса гапиришга сабаб булади. Са 
волга берилган цисца жавоб :?цам, бутун бир монолог ?цам 
«фикр баёни» хисобланади.

Чет тил уцитишда яцин пайтларгача «гапириш» урнида «ог­
заки нутц», }цатто «нутц» атамалари цулланиб келарди («нутц»- 
тилшунослик лугатларида инглизча speech, discourse, испанча 
habla, discurso, немисча Rede, Sprechen, французча parole,, 
discours, русча «речь» сузлари орцали ифодаланади). Она ти­
лида ?цозир )цам «нутцни устириш» дейилади.
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Чет тил уцитиш рузцшунослларининг назарий умумлашма- 
ларига кура' нутц мулоцот жараёни эмас, гапириш цам эмас, 
нутц —гапириш янглиг фаолият чогида фикрнинг руёбга чи­
циш ва ифода цилиш усулидир.

Гапириш — бирор фикрни изцор этиш мацсадида муайян 
тилдаги лексик, грамматик ва талаффуз }цодисаларини цул- 
лашдан иборат. Аввал уйла, жейин суйла, дейилиши бежиз 
эмас.у.«Уй)1а» циемида фикр пайдо булиши, «еуйла»да эса уни 
нутцзцаракат сезгиси/анализатори орцали «баён этиш» томон­
лари назарда тутилади. Биринчиси — тил материалининг цул- 
ланилишидир, улар лексик, грамматик, талаффуз куникмалари 
дейилади, иккинчиси — фикр айтиш жизцати — гапириш м ала­
каси номи билан юритилади.

Уцувчиларга чет тилда гапиришни ургатиш оралиц амалий 
максад саналади, яъни таълимнинг дастлабки бир неча (тах­
минан, уч) йили давомида улар гапириш ва тинглаб тушуниш- 
ки (огзаки нутцни) урганишади, уциш ва ёзув (ёзма нутц) 
уцитиш воситаси булиб хизмат цилади. Юцори синфларда Уциш 
ва тинглаб тушуниш (рецептив нутц) мацсад мацомини эгал- 
¡лаганида, гапириш уцитиш роеитасига айланади. Демак, га­
пириш уч вазифани утайди: алоца воситаси, уцитиш воситаси 
ва уцитишнинг амалий мацсади (тинглаб тушуниш ва уциш 
х а̂м юцори синфларда шундай мавцега эгадир. Ёзув эса мац­
сад эмас, фацат восита вазифасини бажаради).

Чет тилда гапиришга оид куп сонли илмий атамалар мето­
дика фанида кенг истифода цилинади. Уларнинг мухтасар 
тахлили даркордир.

Гапиришнинг гоят мукаммал дараж ада булиши «спонтан» 
(уз-узидан беихтиёр содир буладиган) нутц номини олган. 
Бир еуз билан ифодалаганда, «эркин нутк» дейилгани маъцул. 
Эркин нутцца яцин турадиган жавоб нутцини зцам эслатиш 
жоиздир. Узга шахе нутцига эргашиб гапирилганда, уни тац­
лидий (имитатив) нутц номи билаи аталади. Нутций матннинг 
бирор парчаеини аниц тушунмаган зцолда айтиш ассоциатив 
ёки фикрсиз нутц тарзида намоён булади. Афсуски, амалиётда 
у куп учрайди.

Эски методик адабиётларда «тайёрланган/тайёрланмаган» 
нутц атамаси учрайди. Тайёрланмаган нутц сузланганда, у экс­
промт (бадизца) шаклида содир этилади, яъни у — олдиндан 
режалаштирилмаган нутц вазияти ёки мавзусига кура гапи- 
ришдир. Оддийроц цилиб айтилганда, тайёрланмаган нутц 
юритишда, вацт эътибори билан аввалдан зцозирлик курилма- 
ганлиги таъкидланади. Тайёрланган атамаси орцали нутц ва­
зияти, мавзуси юзасидан муайян тил материали асосида олдин 
машц цилинган фикр баён этиш ус^лини тушунамиз.

Чет тилда гапириш уч цисмдан иборат нутций фаолиятдир.

‘ И. А. Зимняя Психологические аспекты обучения говорению на ино­
странном языке. — М.; Просвещение, 1978, 5 8 - бет.
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Даставвал гапиришга мойиллик (мотивация) булиши тацозо 
этилади. Ушбу тил воситасида фикр айтиш эзцтиёжи тугиладн 
(ёки уни махсус ташкил этилади). Нутций зцаракатни баж а­
ришга майл пайдо булса, бирор ахборот бериш, саволга жавоб 
цайтариш ёки нонутций зцаракат (мае. илтимое, буйруц)ни иж- 
ро цилишга киришилади. Гапиришнинг ушбу циемида айтиш 
нияти пайдо булади, холос.

‘Фикрнинг изз^ор и^исмида эса анализ-синтез амаллари ишга 
тушади. Бунинг учун хотирада тутиш (ассоцнатив богланиш| 
хизмат цилади. Парадигматик ва синтагматик богланиш мав- 
^УД. Парадигматик алоцада ички богланишлар сузларнинг 
турли белгиларига биноан таццоеланиши кузатилади; айтили- 
шидабир хил ва ёзилишида фарц цилади (see — sea, two — too);  
маъноеи яцин (big —■ large); зид маъноли (go—come, here— 
there). Гапиришни урганишда синтагматик алоцаларнинг азца­
мияти улкан булиб, бунда сузнинг турли бирикмаларда цул­
ланилиши кузда тутилади.

Гапирувчи хотирада тайёр турган сузни ёки грамматик бир­
ликни танлайди, одатда она тили зцодисалари хотирада тайёр 
туради. Бинобарин, интерференция пайдо булади (мае. чет тил 
ва она тилидаги еуз тартиби бунга яццол мисолдир).

i апиришнинг учинчи цисми ижро этиш; фикрни баён этиш, 
талаффуз цилиш, яъни ташци нутцда уни ифодалашдан ибо­
рат. Учала цисмнинг амал цилиши нутц фаолияти турларидан 
гапиришни юзага келтиради. Нутцнинг содир булишига доир 
илмий муаммолар замонавий психолингвистик тадцицотларда 
(А. А. Леонтьев, И. А. Зимняя ва бошцалар асарларида) му- 
фаесал ёритилган.

Фикрни огзаки баён этишни (гапиришни) ургатиш фикр^ 
нинг ёзма баёни, узгалар нутцини идрок этиб фазцмлаш' (тинг­
лаб ва 5^циб тушуниш) каби нутц фаолияти турлари билан уз­
вий богланган зцолда ташкил этилади.

Фикрни огзаки икки шаклда, яъни богланма (монолог). 
нутц ва сузцбат тарзидаги (диалог) нутцда ифодалаш мумкин. 
Чет тилда монолог ва диалогни ургатиш уцув дастурининг асо­
сий талабларидандир. Бинобарин, иккала шаклдаги нутцнинг 
узига хос томонларини муаллим билиши керак. Масалан, мо­
нолог учун т^лиц (цисцармаган) жумлалар ва уларнинг ние- 
®^тан^узлуксиз тизимларини цуллаш азцамиятли булса, диалог* 
да тайёр жумлалар, эллипс (циоцарган) гаплар купроц ишла­
тилади. Она тили ва чет тилдаги зцодисаларнинг циёсий тазц- 
лили зцам зциеобга олинади.

■Муайян нутций механизмлар таркиб топганидагина чет тил­
да гапиришни урганишга эришилади.

1-§. Гапиришнинг психофизиологик механизмлари

Барча нутц фаолияти турларида булганидек, гапиришнинг 
з^ам узига хос механизмлари бор. Гапириш амалга ошиши учун
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уцувчиларда цатор психофизиологик механизмлар шаклланган- 
булиши керак. (Улар туррисида Е. И. Пассов' маълумот бер­
ган.) Шундай механизмлар зцацида мухтасар муло.тцазалар 
келтирилади.

1. Репродукция механизми. Нутц жараёнида баъзи элемент­
лар тайёр :?цолда цулланса, айримлари янгидан яратилади./ 
Мае. инглиз тили нутцида тайёр жумлалар 25 фоизни ташкил. 
этиши аницланган (методист ва тилшунос проф. Эммануил 
Петрович Шубин тадцицотлари буни исботлаган). Такрорлана- 
диган (рекуррент) ва тасодифий (окказионал) тил ходисалари. 
нутцда ишлатилиши аницланган. Нутцни мукаммал эгаллаган 
гапирувчи рекуррент элементларни камроц ишлатади, буш 
гапирадиганлар эса рекуррент >^одисаларни купроц цуллайди- 
лар.

Репродукция уч хил куринишда булади: 1) жумла ва маз­
мунни узгаришсиз репродукция (цайта цуллаш) одати мавжуд_ 
(тулиц репродукция — урганилганни узгартирмай айтиш);
2) матндан узгаришсиз олинган жумлалар ёрдамида мазмунни. 
айтиш (цисман репродукция); 3) мазмунни янги жумлаларда- 
ифодалаш (репродукция — трансформация).

2. Тайлов механизми. Сузларни >^амда нутц намуналарини' 
сайлаб айтишнинг фарцига бориш керак. Сузларни танлаб- 
айтишда, ассоциатив алоцалар шаклланганлигига цараб, улар­
ни хотирадан тез ёки секин «топиш» мумкин. Нутц намунасини 
хотирада тнклаш бобида унинг муайян нутц вазиятидаги вази­
фаси ва мулоцот мацсадига кура ассоциацияга киришини билиш 
зарур.

3. Бирлаштириш механизми. Гапирувчи сузлар ва гапларни 
бириктириш жараёнида олдинги тил тажрибасида учратмаган’ 
янги бирикмаларни шакллантиради. Бунда жумладан йирик- 
роц нутц бирликлари, мавзу ва уларнинг бир нечтаси йигинди- 
еи булиши :?цам мумкин. Бирлаштириш бирлиги цилиб, суз,

i синтагма, жумла белгиланган. Суз бирикмаларини алозцида 
эътибор бериб ургатиш зарур, чунки ,жиддий цийинчиликлар* 
шу зцодисада юз беради. Олдинги икки механизм амали ушбу 
бирлаштириш жараёнига куп томондан боглиц. Яратиш цоби­
лиятига кура нутц мазцеули (матн) юзага келади. Бинобарин,. 
бирлаштириш машцлари нутций йуналган булиши керак.

4. Тузиш механизми. Гапиришни малака мацомида эгалла­
ган уцувчи фикр баён этишда цоидага суянмай нутций фаолият 
юритади. Кенг мицёсда ёки цисцартирилган мавзцумотдан фой­
даланиш малаканинг ривожланиш даражаси билан улчанади. 
Тилни >цис этиш заминида, шаклланган мавцум цолипга ухша­
тиш йули билан, лингвистик назарияни эсламаган зцолда нут­
ций мазцсулот (матн)ни тузиш операциялари бажарилади.

5. Олдиндан сезиш механизми. Равон гапириш учун нутц

‘ Е. И, Пассов. Основы коммуникативной методики обучения иноязычно­
му общению. —  М .: Русский язык, 1989, 126— Г28-бетлар.
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01цимида нимани айтишни олдиндан сезиб бориш, уни давом 
эттиришга тайёр туриш зарурияти турилади. Олдиндан сезиш 
механизми икки маънода — тил материалини ишлатиш ва 
мазмунни «башорат 1цилиш»да намоён булади. Айрим ж умла­
лар орасида узо1ц тухтаб 1цолишни (паузани) бартараф этишда 
ушбу механизмнинг амал гцилиши ёрдам беради. Мазкур меха­
низмни шакллантириш учун махсус маш 1цларни бажариш, на­
тижада тажриба зцосил 1цилиш зарурдир. Мазмунни олдиндан 
илраш нут1ций вазиятни пухта билишга борли1ц. Фикр юритиш­
да «келажакни кура билиш» ганирувчининг музцим вазифаси 
ва асосий бурчидир. Демак, етарли маш1цлар бажаришга турри 
келади.

6. Дискурсивлик механизми. Агар олдиндан фазцмлаб бо­
риш йули билан нут1цни тайёрлашга эришилса, дискурсивлик 
ёрдамида гапиришнинг узлуксиз бориши жараёни бош1царила- 
ди, гапирувчининг нут1ций тактикаси ва стратегияси амалга 
оширилади. Бу механизм манти1ций фикрлашга асосланган бу­
либ, уцувчи ундан фойдаланганда, онгли зцолда нут1ций вазият­
ни чамалайди, сузцбатдоиги фикрини турри идрок этиб ва унинг 
новербал муомаласини (мае. хатти-зцаракатини) зцам илраб, унга 
муносиб жавоб 1цайтаради, гапириш мозцияти ва вазиятига оид 
билимларини ишга солади ва зц.к.з. Ушбу механизм ишида она 
тилидаги амаллар доимо ёрдам беравермайди. Демак, дискур­
сив (англаб) гапиришга етарли маш 1цлар утказиш тавсия эти­
лади.

Гапиришнинг исихофизиологик механизмлари амалини би­
лиш алозцида азцамият касб этади. .

Г I

Репродук­ Танлов Бирикти­ Тузиш Олдини Д искур­
ция риш олиш сивлик

У 1ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и 1Цл а р
1. Гапиришнинг исихофизиологик механизмлари номлари­

ни айтинг.
2. Гапиришнинг исихофизиологик механизмларидан бир- 

бирига якинларини ани1цланг.
3. Аталган механизмларнинг моз^иятини тазцлил гцилинг.

2-§. Тилшунослик ва рузцшуносликда гапиришнинг тавсифи

Тил воситалари ёрдамида фикрни баён этиш бирмунча 
1ЦИЙИН кечади. Чунки ушбу жараёнда бир йула икки хил нут- 
1ЦИЙ даетурни бажаришга турри келади: бири тафаккурга оид, 
яъни фикр юритиш жизцати булса, иккинчиси тил бирликларини 
1цуллашдир. Ундан таш1цари диалог (жуфтнут!ц) ва монолог 
(якканут1ц) хусусиятларида кескин тафовутлар сезилади.
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Урцувчининг ^аракати лексика, грамматика ва талаффузни 
эгаллашга йуналтирилади. Якканутрцда мураккаб синтактик ва 
лексик шакллар ишлатилади. Улар купинча ёзма нут1ц матери­
алига Я1ЦИН туради.

Жуфтнут1цда кис1цартирилган бирликлар тилнинг барча :?цо- 
дисаларига тааллу1цли булади. Бу — нут1цнинг эркинлигидан 
далолат беради. Жуфтнут1цнинг асосини турли реплика- 
лар ташкил этади. Репликалар гапиришга ундовчи ва ж а ­
воб жумлаларидан иборат булади. Репликалар бирикувидан 
диалогик бирлик' )цосил ¡цилинади. Улардан савол — жавоб, 
^авол—савол, хабар—савол, хабар—хабар, хабар—1цушимча 
хабар, гапга ундаш—хабар, гапга упдаш — савол сингарилар 
жуфтнут1цда кенг тар 1цалган.

Жуфтнут1цнинг асосий хусусиятлари 1цуйидагилардир: 1) аж- 
ралмас икки реплика (диалогик бирлик)нинг нутций вазиятга 
мос келиши; 2) жуфтнутц — фацат савол-жавоб эмас, балки 
турли репликаларнинг алмашиши натижасидир; 3) диалогик 
■бирликдаги эллипс ва цисцартмаларнинг уз урнида цуллани­
лиши; 4) су:!цбатдошнинг репликаси шеригиники билан мазму­
нан богланиши. Ундовчи (стимул) реиликани аввало тушуниб, 
с;$^нгра жавоб (реакция) репликаси айтилади. Жуфтнутцда 
икки ва ундан ортиц шериклар тингловчи/гапирувчи сифатида 
навбатма-навбат ахборот алмашадилар. Жуфтнутцни олдин­
дан тулиц тайёрлаш имконияти йуц. ¡Нутц оцимида турли-ту­
ман фикрлар алмашинади.

Якканутц )цам узига хос белгилар билан фарцланади: 1) 
нисбатан узлуксизлик }цукм суради, бирдан ортиц жумла ай­
тилади, бинобарин, фикр богланган )цолда баён цилинади; 
2) мазмунан изчиллик кузатилади, ифодаланадиган гоялар 
таянч жумлалар воситасида аста-секин ривожлантириб бори­
лади; 3) фикр-муло}цазанинг маълум даражада тугалланган- 
лиги нутц намуиаларида ифодаландн. Якканутц бир киши 
нутци булиб, кетма-кет келадиган жумлалар мантицан богла­
нади, нутц о)цанги ва мазмуни жи)цатидан цуйилган мацсад 
сари йуналтирилади. Якканутц операциялари тушунчаси цуйи- 
дагилардан иборат: 1) ахборот предмети, яъни нима зцацида га­
пириш аницланади (мае. предмет тасвири — нарсанинг номи, ран­
ги, турган жойи кабилар гапирилади; предметга муносабат бил­
дириш — ёцади/ёцмайди, яхши/ёмон; синф, мактаб, уй зцаци­
да гапириш; уцилган ёки тингланган матн мазмунини гапи­
риш; расмни тасвирлаб бериш ва ц.к.); 2) узлаштирилган 
тил зцодисаларининг хотира «омбори»дан кераклисини танлаб 
ишлатишга харакат цилинади (нималардир тайёр зцолда оли­
нади, бошцаларини алмаштириш, кенгайтириш, цушиш, бирик­
тириш мумкин булади; 3) мулжалга кура фикрни ташци нутц­
да айтиш.

‘ Н. Д . Ш ведова. К изучению диалогической речи / /  ВЯ, 1957, №  2, 
68- бет.
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Нутцнинг цатор хусусиятлари борасида цуйидагиларни 
баён этиш жоиздир (улар рузцшунослик фанида исботлаб бер­
илган) ;

Гапириш жараён булганлигидан, энг аввало, унда фикр баён 
этишга мойиллик (мотивация) томони кузга ташланади. Га­
пириш майли ички ва ташци туртки (мотив) лар заминида пай­
до булади. Шу мацсадда УНВ ларни танлаш ва яратишнинг 
азцамияти бециёсдир. УНВ одатда табиий (хаётий х.олат) ва  
сунъий (тасаввурдаги зцолат) булади. УНВ яратиш чогида 
визуал  ва вербал  таянчлар цул келади. Амалдаги УНВ нутц 
мавзуси доирасида ва мавзулараро зцамда мавзуга деярли; 
богланмаган булиши мумкин. УНВни уцувчиларга тавсия этиш 
йуллари турлича: суз билан тасвирлаб бериш (вербал вазият)^ 
кургазмали воситани намойиш этиш (визуал вазият), матнни 
театрлаштирилган вазиятга айлантириш (инсценировка цилиш, 
ва табиий зцолатни цуллаш (реал вазият).

Нутц доимо тингловчига царатилади, аудиторияга мулжал­
ланади. Ким биландир фикрлашиш, кимгадир ниманидирни ис­
ботлаш, уларни ишонтириш, улардан илтимое цилиш кабилар- 
гапириш чогида амалга оширилади. (Мактаб тажрибасида уч­
райдиган шипга ёки ерга цараб гапиришни, фацат муаллимга- 
гина ахборот бериш одатини тарк этмоц лозим.)

Нутц хамиша ситуатив (вазиятга боглиц) булади. Гапира- 
ётганда УНВни акс эттиришга интилиш, уни тасаввур этиб„ 
фикр айтиш мактаб зцаётида цабул цилинган методик анъана- 
лардандир. Вазиятга боглицлик огзаки нутцнинг етакчи хусу- 
сиятларидан биридир.

Гапириш объектига уз муносабатини билдириш, уз з^ис-туй- 
руларини ифодалаш яна бир белги :^исобланади. Нутц мазмунй 
гапирувчининг зцолати, фикр-мулозцазаси, хаётий тарзи каби­
ларга мос тушмори лозим.

Хуллас, гапиришда мойиллик (мотивация), тингловчига 
мулжалланганлик, вазият (ситуатив) ва зцис-туйруни ифода­
ловчи хусусиятлар намоён булади.

Гапиришга цуйиладиган талабларнинг мицдори ва сифаг 
курсаткичлари уцув дастурида келтирилади. Унда уцувчининг 
зцар бир синфда цайси мавзу ва вазиятлар буйича нечтадан 
реплика айта олиши курсатиладн.

Гапириш учун, аввало, муайян шарт-шароит яратилади;
1) гапиришга ундаш мацсадида муаллимнинг мавзу ёки УНВ 
таклиф этиши; 2) уцувчининг нимани гапиришига оид зцаётий 
билимга эга булиши; 3) фикрлаш ва фазцмлашга оид нутц 
объектига уцувчи муносабатини шакллантириш; 4) фикрни из- 
з^ор этишдан кузланадиган мацеадни аницлаш (унинг ушбу 
УНВда долзарблиги зцал цилувчи азцамиятга молик); 5.) фикр 
на зцис-туйруларни ифодалаш воситасининг шаклланганлиги. 
(нутц юритишда мавжуд малака ва к5'никма иш беради). Уш­
бу шартларнииг айримлари етарли, бошцалари цоницарсиз бу­
лиши натижасида гапиришда цийинчиликларга дуч келинади.
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Нутцнинг содир булиши ута мураккаб ацлий жараён зцисоб- 
ланади. Шунинг учун зцам нутц созцасида турли фанлар (тил­
шунослик, руз^шунослик, мантицшунослик, таълимшунослик)да 
тадцицотлар олиб борилади (Н. И. Жинкин, В. А. Артемов, 
Б. В. Беляев, А. Р. Лурия, А. А. Леонтьев, И. А. Зимняя ва  
бошцалар илмий асарларида нутц фаолиятининг операция ва 
амаллари, куникма ва малакалари зцамда бошца куплаб ту­
шунчалар кенг ёритилган).

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Жуфтнутцнинг асосий хусусиятларини уртоцларингиз би­
лан музцокама цилинг.

2. Якканутцнинг узига хос белгиларини тазцлил этинг.
3. Уцув-нутций вазият (УНВ) зцацида фикрингизни айтинг..
4. Жуфтнутц ва якканутцнинг муштарак ва фарцли жизцат- 

ларини гапириб беринг.

3-§. Жуфтнутц ва якканутц шаклида 
гапиришни ургатиш

Барча нутц фаолияти турлари, жумладан гапириш машц­
лар бажариш орцали ургатилади. Гапириш машцлари систе­
маси куникма ва малакани шакллантирувчи, ривожлантирувчи 
зцамда такомиллаштирувчи омиллар вазифасини утайди. Д е­
мак, гапириш куникмасини шакллантириш, уни ривожланти­
риш ва малака зцосил цилиб, уни такомиллаштириш зарурияти 
тугилади.

Дастлабки босцичда, огзаки нутцнинг илгарилаши шароити­
да, ёзма (график) матн иштирок этмайдиган машцлар замини­
да гапириш куникма ва малакаси устирилади. Иккинчи бос­
цичда огзаки матн (унинг ёзма шакли з^ам булиши мумкин­
лиги) га таяниб, гапириш машцлари утказилади. «Орзаки» дейи- 
лишига сабаб, гапириш зцосиласи хусусида гап бормоцда. 
Охирги босцичда эса нутц материали мутлацо янги УНВда 
цулланади, чунки мураккаброц нутций вазифалар пайдо була­
ди. Гапириш малака мацомига кутарилиши сабабли, тил вер­
бал) ёки кургазмалилик (визуал) таянчларидан энди фойда- 
ланилмайди. Гапиришнинг фацат мазмунига эътибор берилади.

Лекин куникма ва малака зцосил цилиш чо-рида яна бир 
узгача босцич борки, гапириш бу ерда мулоцот воситаси мав­
цеини олади, уни нутций ■ алоца цилишнинг чинакам даври, 
дейиш туррироц булади (туртинчи босцич дейилмайди). Ол­
динги учала босцичда зцам мулоцот булган эди, бироц бу муло­
цот иккинчи даражалидек туюларди, мацсад гапиришнинг уч 
босцичини ¡утиш эди. Утилган уч тоифа машцлар эндиликда 
соф нутций машцларга уз урнини беради. Мулоцот босцичида 
уциш, тинглаб тушуниш ва ёзувни хам алоца воситаси тарзида
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[ургатилади. Нутц фаолияти турлари яхлит намоён булади. 
(Уч босцичли машцлар бажариш масаласини тил материалини 
ургатишга багишланган V IH —X бобларда куриб чицилган 
эди.)

Чет тилда фикр баён этиш учун репродуктив ёки продуктив 
нутц ургатилиши давомли мунозараларга сабаб булган. Мак­
таб уцув дастурида репродуктив нутцни ургатиш тавсия цилин­
ган. Улар }цацидаги цизгин бацслар баёнига тухтаб утирмай, 
уларни методик жицатдан цуйидагича таърифлаш ва уларга 
амалий тавсиялар бериш мумкин: «Репродуктив нутц» — озми- 
купми мулоцот даражасига етказилган чет тилда фикр баён 
этиш (ва идрок этиб тушуниш)ни билдиради. Атама номидан 
аёнки, олдин урганилган тил материалини чегараланган мавзу­
ларда цуллаб, ахборот алмашиш тушунилади.

«Продуктив нутц»ни эгаллаш эса мавжуд тил тажрибаси­
дан фойдаланиб, ижодий нутц юритиш маъносини англатади. 
Тил бирликлари ва нутц мавзулари билан нутций вазиятлар 
коммуникант (фикр баён этувчи ва нутцни идрок этиб тушунув- 
чи) томонидан ижод цилинади, ясалади. Нотаниш бирлик­
ларни идрок жараёнида таниб ва фацмлаб олинади. Хуллас, 
«продуктив» деганда, яратувчилик, ижодий ёндашиш мезонига 
кура иш тутилади.

Юцорида зикр этилган уч босцичли машцлар системаси 
амалиётда репродуктив нутцни эгаллашга царатилган. Тилга 
олинган «чинакам мулоцот» учун мулжалланган машцлар чет 
тилда соддароц продуктив нутцни ургатиш имконини тугдири- 
ши мумкин (чинакам, яъни продуктив нутцни она тилида эгал­
лаш Мацсад цилинади).

Шундай цилиб, мактаб уцувчилари чет тил урганиш мобай- 
нида репродуктив нутцни эгаллашлари режалаштирилган, ре­
продукция доирасида тайёрланган ва тайёрланмаган нутц ур­
ганадилар. Бу турдаги тил урганиш рецептив нутцца хам та- 
аллуцли.

Жуфтнутц ва якканутцнинг амалиётда бирга ургатилиши 
купроц тарцалган, бироц уларни ургатиш методикаси алохида- 
ало>цида назарий куриб чицилади. Иккала шаклдаги нутцнинг 
хусусий белгилари циёсланганда, улар уртасидаги фарц яццол
куринади!.

Cojiara алоцадорлик 1 Жуфтнутцда '̂  Белгилар 1 Яккануткда

коммуникатив турли Йуналишда ■'-ма!^сад ^ б и р  йуналишда
информацион алмашиш ■^ахборот ^етказиш
кибернетик кучли ♦-ало1^а -í-кучсиз
руз^шунослик мукобил -^нут1̂ ий фаоллик -»-йуналган
тилшунослик 1̂ ис!^артирилган ♦-усяуб ^Тули!;
паралингвистик кз;-п •^ситуативлик -^кам
исихофизиологик узгарувчан —вазифа -<-анш^

' Очерки методики обучения устной речи на иностранных языках (П од  
ред. В. А. Бухбиндера. — Киев: Высшая школа, 1980, 7 5 - бет.
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Жуфтнутцни ургатиш. Урта умумий таълим мактабида 
жуфтнутцнинг цуйидаги турларини ургатиш тавсия этилади:

1. Ахборот алмашиш мацсадидаги жуфтнутц.
2. Режа-жуфтнутц (бирга фаолият курсатишни мулжаллай- 

диган жуфтнутц).
3. Мунозара-жуфтнутц. Фикр баён этиш буйича жуфтнутц.
Уларнинг :?цар цайсиси хусусий тил материалини тацозо эта­

ди :5цамда турли таълим босцичларига тегишли бу'лиши мум­
кин. Ахборот алмашиш жуфтнутцида сузцбатдошлар ашёвий 
хабарларни бир-бирларига етказадилар. Узаро ёки бир томон­
лама хабардор цилишга царатилган булиб, бу жуфтнутц таъ­
лимнинг ибтидоий босцичида цулланади, чунки ундан оддийроц 
ёки ми1цдоран кам тил материали асосида }цам фойдаланиш 
мумкин.

Режа-жуфтнутц эса шаклан мураккаброц ва мазмунан чу- 
цурроц булгани сабабли, унда феълнинг келаси замонини би­
лиш, буйруц гаплардан хабардор булиш, сухбатдош фикрини 
рад эта олиш ва узиникини )^имоя цила билиш кабилар заруо 
булади. У таълимнинг урта босцичига мос келади.

Мунозара-жуфтнутцни бажаришда сабаб-оцибат муносабат 
лари туфайли эргашган цушма гапни узлаштириш ва модал 
ликнинг турли воситаларини цуллай олиш талаб этилади 
Фикрни далиллаш, суцбатдошии ишонтира олиш, танцидий ён 
дашиш, хатони исботлаш кабилар жуфтнутцни бажариш чоги 
да зарур булади. Сузловчи диццати нутц мазмунига тортилади 
Нутц малакалари такомиллашган даражага етказилади. Муно 
зара-жуфтнутц юцори синфларда машц цилинади.

Методикада жуфтнутцни икки йул билан ургатилиши маъ­
лум: дедуктив (умумийдан хусусийга йуналган) ва индуктив 
(хусусийдан умумийга).

Д едукцияда  жуфтнутцнинг яхлит намунасига суяниб иш 
курилади. Намуна жуфтнутц бирликлари мажмуи сифатида 
аввало /тинглаб тушунишга берилади, сунгра у ёд олинади, 
кейинчалик лексик узгаришлар цилиб, цисмма-цисм ишлаб 
чицилади ва, нихоят, жуфтнутцни ижро этишга киришилади. 
Мазкур йуналиш тарафдорлари мулоцазаларига кура, тилни 
табиий хрлда «юцоридаи-пастга» (дедуктив тарзда) урганиш­
га одатланилган. Бироц бундай ёндашишда уцувчи тил мате­
риалини нутцда мустацил цуллашга урганмайди, гайришуурий 
равишда ёдлаш ва эркин нутц юритмаслик кучасига кириб 
цолади.

Индуктив усулда жуфтнутцни кичик бирликлардан бошлаб, 
мустацил фикр юритиш машц цилинади. Бунда )цам цолип-на- 
муиадан фойдаланиш тацицланмайди, лекин ёдлаш учун эмас, 
унга тацлид цилиш мацсад цилиб ц ри л ади . Нутций машцлар­
ни ишлатиш билан бирга тил материали (мае. типовой ва тай­
ёр жумлалар) ни }цам узлаштиришга эътибор берилади. Шу 
ниятда жуфтнутц биряигини ёдлаш, жумлаларни бириктириб
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«цуллаш, репликаларда грамматик ва лексик узгаришлар гцилиш 
инкор этилмайди.

Жуфтнут1ц одатда хабар, савол, гапиришга ундашни ифо­
даловчи лук;малардан бошланади. К^уйи синфларда савол ва 
упдаш 1цулайр01ц, урта боицичда хабар маъ 1цулр01ц. Жуфтнут1ц 
иштирокчиларининг нут1ций муомаласи олдиндан бош1царили- 
1ПИ — программага туширилган (алгоритмик) ёки бош1царил- 
маслиги зркин савол-жавоб тарзида (эвристик) утиши мумкин.

Ситуатив жуфтнут1цда асосий эътибор мавзу, М31цсад ва 
ролларга 1царатилади. Мавзу :;ца1цида гапирганда, нут1ц пред­
метини (нима гапиришни) танлаш, гапириш нияти ёки ма1цса- 
ди деганда, вазифани тугри белгилаш ва роллар буйича эса 
сузцбатдошларни тугри топиш англанади. Булар муаллим зим­
масига юкланади. ^ а р  бир жуфтнутк иштирокчиси тегишли 
ролнинг ижрочисидир. Демак, у!цувчи «санъаткор» булади, му­
аллим бирваракай режиссёр, тингловчи ва суфлёр (йури1цчи) 
лик вазифасини утайди.

Нут1ц куникмаларини шакллантириш ва ривожлантириш 
чогида 1цулланадиган жуфтнут1ц тайёрлов маш 1цларидан таш- 
!цари уни махсус нут1ций маш1цлар ор!цали ургатиш тавсия эти­
лади. Жуфтнут1цни ургатиш 1цатор малакаларни сингдиришни 
та 1цозо этади; узининг нутрций вазифасини ани1Ц билиш; с.у\- 
батнинг боришини режалаштириб олиш; мулоцот давомида 
нут1ц режасида 1цисман узгаришлар ¡цилиш; сузцбатдошидан га­
пириш ташаббусини 1цулга ола билиш; шеригига уз вазифа­
сини бажариш учун имкон тугдириш; нут!ций вазиятга 1цараб, 
су>^батдоши фикрига мувофи1<; муносабат билдириш; сузцбаг- 
дошни нут1ц муомаласига тортиш кабилар.

Мазкур жуфтнут1ц малакалари у 1цувчиларда ривожланти- 
рилса, улар фикр алмашишга 1Ц0дир буладилар.

Жуфтнут1цнинг кенгайтирилган шакли гуру^нут1ц (иккидан 
орти1ц уцувчи) иштирокида инфо этилади.

Чет тилда жуфт ёки гурузц-гурух булиб гаплашиш рагбат- 
лантирувчи омиллар к;у'магида ташкил этилади. Бундай омил­
лар  таркибига кургазмалилик, тингланган ёки уцилган матн, 
диафильм (кинофильм ёки парча), слайдлар ва, албатта, вер­
бал (суз билан ифодаланган) нутц вазияти киради. Булар Га­
пиришни бошлашда, айницса музцимдир.

Хуллас, жуфтнутцни ургатишнинг рецептив, репродуктив 
ва конструктив босцичлари маълум (Г. В. Рогова). Биринчи­
сида уцувчи диктор/муаллим нутцини тинглайди (уцийди) ва 
тушуниб олади. Репродуктив босцичда тинглаганига/уциганига 
тацлид цилиб узи айтади, матнни уйда ёд олиши мумкин, ай­
рим жойини узгартириб айтади. Конструктив паллада УНВдан 
атрофлича фойдаланиб, уцувчилар мустацил сузцбат цурадилар.

Якканутцни ургатиш. Фикрни баён этишда алозцида суздан 
тортиб, то матнгача булган нутций материалдан фойдалани­
лади. (Мае. «Исминг нима?» деганда, алозцида айтилган с\?з 
(исм) жавоб репликасидир.) Муаллим олдида турадиган энг му-
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ишлардан бири, мактабда куп учрайдиган хрдиса — ^цув- 
чиларнинг мазмунсиз жумлалар йириндисини б'азцога «алмаш- 
тирилиши»ни бартараф этишдир.

Жуфтнутц ситуатив }цисоб1ланса, якканутц мавзу юзасидан 
гапириш, демакдир.

Мавзу буйича якканутцни Ургатиш цатор босцичлардан 
утади: шахсий зцаёт (шунингдек, тил) тажрибасини ишга со­
лиш; фикр мулоцазаларини изчил баён цилиш; айтилаётган 
•ахборотни яхлит зцолда келтириш; уз муносабатини билдириш.

Тил тажрибасини ишга солганда, уцувчи унинг нутций, лисо­
ний ва лингвистик тарафларидан зарурларини цуллашга ин­
тилади. Демак, фикр иззцор цилиш учун тил бирликлари ва 
уларни нутц амалига киритиш мавзцумотлари сафарбар этила­
ди. Биринчи босцичда шакллантирувчи машцлар бажарилади.

Иккинчи босцичда ривожлантирувчи машклар цул келади. 
Хаётдан зцикоя цилиш, турмушга оид мулозцазаларни айтиб 
‘бериш ва уларни кетма-кет гапириш машцлари бажарилади. 
Ривожлантирувчи машцлар нутций куникмалардан малакага 
утиш «куприги» хисобланади. Тажрибани ишга солишга нисба­
тан бунда нутц мазмуни бирмунча чуцурроц ифодаланади.

Якканутц юритишнинг навбатдаги босцичида мавжуд ахбо­
ротлар яхлитлик (интеграция) зцолатига келтирилади. Гапи­
риш чорида купроц мустациллик пайдо булади, уцувчи з^циган 
ва тинглаган нутцидан бой фактларни жалб этади. Янги ма- 
•лакага эришиш палласидир бу.

М авзу доирасида гапиришнинг юцори босцичига кутарил- 
гач, баён этилмиш созца буйича фактлар, зцодисалар зца­
цида шахсий муносабат билдириш, танцидий базцо бериш каби­
лар  машц цилинади. Нутц малакасининг такомиллашувига 
эришиш палласига дуч келинади. Бу даврда гапиришнинг ах­
борот элтмайдиган оралиц жумлалари (ёки иборалари)дан 
кенг фойдаланилади (мае. чет тилда «менимча», «зцамма била­
ди», «шубзца йуц», «ишонаман» кабилар).

Куйидаги аниц босцичларни келтириш билан якканутцни 
ургатишни яццол намойиш этиш мумкин (Г. В. Рогова):

1. Муаллим ёрдамида: 1) нутц намунасини цуллаш; 2) уни 
узгартириб айтиш: а) ички лексик алмаштириш; б) кенгай­
тириш; в) трансформация (шаклини узгартириш) ва г) тугал- 
даш  (т^^лдириш); 3) мустацил цуллаш.

2. Муаллим йулланмасига кура уцувчи фикр билдиради.
3. Уцувчи вербал ва визуал нутц таянчларига суяниб муал­

лим иштирокисиз мустацил фикр баён цилади.
Гапириш натижасида уцувчилар орзаки богланма матн зцо­

сил циладилар, яъни мавзу юзасидан тугал фикр баёни руёб­
га чицади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р
1. Гапириш куникма ва малакаларини шакллантириш, ри­

вожлантириш ва такомиллаштириш туррисида фикр баён этинг.
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2. «Продуктив», «репродуктив», «рецептив нутц» атамалари­
ни тушунтириб беринг.

3. Ж адвалдан фойдаланиб (212-бет), жуфтнутц ва якка­
нутц белгиларини циёсий тазцлил цилинг.

4. Жуфтнутц ва якканутцни ургатиш босцичларини таъ ­
рифланг.

4-§. Гапиришни ургатиш машцлари

}^ар цандай фаолиятни ургатиш пайтида машц марказий 
уринни эгаллайди. Нутц малакаларини узлаштириш деганда,. 
кичик зцажмли содда бирликлардан (суз, суз бирикмаси, гап­
дан) бошланиб, йирик мицёсдаги мураккаб матнгача булгап 
нутц зцодисаларини уз ичига олган машц бажариш жараёни 
тушунилади. Буларнинг цаммаси оцибат натижада машцлар 
мажмуини ташкил этади. Тайёрлов ва нутц машцлари гапи­
риш куникма ва малакасини шакллантириш, ривожлантириш 
ва такомиллаштириш вазифаларини утайди.Одатда,. улар ^цув 
машцлари номи билан юритилади.

Тайёрлов деганда, гапиришнинг лексик, грамматик, талаф­
фуз куникмаларига дахлдор машцлар бобида суз боради. Улар­
да 'ТИЛ зцодисаларининг шаклий (формал), маъновий (семан­
тик), цулланилиш (функционал) цийинчиликларини олдини 
олишга, содир буладиган хатоларни тугрилашга з^аракат цили­
нади.

Нутций машцларда эса тайёрланмаган ва тайёрланган нутц 
(гапириш) содир этилади. Уцув материалини нутц оцимида" 
цуллаш юзасидан иш олиб борилади.

Тайёрлов ёки нутций машцларнинг урни узлаштирилаётган 
уцув материали хусусияти билан белгиланади. ^ийин зцодиса 
куп мицдорда машц цилишга гирифтордир. Осон бирликнинг 
тацдимотда берилиши унинг нутцдаги тацдирини зцал цилади,, 
яъни унга кам вацт ва оз куч сарфланади. Иккала тоифадаги 
машцлар методик адабиётда етарлича ёритилганЧ, Улардаги 
айрим атамалар номлари бир-биридан тубдан фарц цилса-да, 
умумий илмий-амалий йуналишда муштараклик зцукм суради.

Жуфтнутц ва якканутц мактаб шароитида цуйидаги изчил­
ликда ургатилади:

Тайёрлов машцлари: 1. Тацлид цилиш (материал узгартирил- 
майди ёки цисман узгариш юз беради). 2. Мантиций операция­
лар алмаштириш, цайта тацсимлаш ва шаклини узгартириб ай- 
тишларни цуллаш. 3. Ж умлани тацлидан ёки мустацил тузиш.
4. Жумла тузиш ва жумлаларни гурузцлаб айтиш.

Нутн^ий мащцлар. Тайёрланган гапириш малакаларини ус­
тиришга мулжалланган ¡машцлар: а) таянч суз, гапириш режа- 
си, сарлавзца кабиларга суяниб, фикрни узгартириб ва тулдириб

‘ Методика обучения иностранным языкам в средней школе: Учебник /
Гез Н. И., Ляховицкий М. В., М иролюбов А. А. и д р .— М.: Высшая  ̂

школа, 1982,.257-^264-,бетлар ва бош1ца адабиётлар.
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баён этиш; б) ахборот манбалари (раем, кино ва диафильм,_ 
матн кабилар)дан фойдаланиб, фикр иззцор этиш; в) урганил­
ган мавзуга асосланиб фикр айтиш.

Тайёрланмаган нут1цни ургатиш маш 1цлари: а) она тилидаги 
зцикоя, раем, овозсиз фильм каби ахборот асосларига таяниб 
гапириш; б) олдин курган ёки ;у1циган, уйлаган, хаёлидан ут­
казган фикр-мулозцазалардан таркиб топган зцаёт тажрибаси­
дан келиб чи1циб гапириш.

Тайёрланмаган ва тайёрланган нут}ций маш1цлардан наму­
налар берилади.

Тайёрланган жуфтнуттц маш 1цларига ¡цуйидагилар киради: 
саволларга жавоб ¡цайтариш (1цис1ца, тули1ц, муфассал жавоб-- 
лар бериш), турли саволлар бериш (мавзу ёки УНВ доираси­
да); якканут1ц шаклидаги матнни тинглаб ёки у1циб жуфтнут1ц-- 
1ца айлантириш; мавзу буйича жуфтнут1ц тузиш; якканут1ц мат- 
нини ролларга кириб айтиш; зцикоя (у1цув фильми, диафильм­
лар) мазмунига биноан янги жуфтнут1ц тузиш.

Тайёрланган якканут1ц маш 1цларидан намуналар: баён этил­
ган фикрни 1цисман узгартиш билан гапириб бериш (бошлани- 
ши/охирини узгартириш, зцикояга янги иштирокчини жалб- 
этиш, зцикоя тузилишини узгартириб айтиш); УНВни тасвир­
лаш ёки зцикоя тузиш (таянч суз ёрдамида, режага 1цараб, она 
тилида айтилган мавзу чет тилда зцам баён этилади); раем ёки: 

--расмлар мажмуини тасвирлаб бериш (карикатуралар, овозсиз 
фильм ёки диафильм зцам шунга тегишли); айтилган суз ва 
жумлалар ¡цулланадиган УНВга оид фикр баён этиш; сарлавзца 
(тили урганилаётган мамлакатга хос нарса ёки з^одисани — 
реалий) ни чет тилда тушунтириш; тингланган зцикоя/радио- 
эшиттириш, маъруза,, нут1цнинг мавзусини аницлаш ва мухта­
сар тушунтириш; ахборотни мазмунан ажралиб турадиган 
¡цисмларга булиш ва уларни номлаш; матн мазмунини ¡циc¡цaчa' 
ва уз сузи билан гапириб бериш; тингланган ахборот ёки ^̂ ¡цил- 
ган зцикояии бир нечта жумлада ¡циc¡цapтиб гапириш; тинглан­
ган зцикоя режасини тузиш; жуфтнут1цни яккaнyт¡ц шаклида 
айтиб бериш ва зц.к.з.

Тайёрланмаган жyфтнyт¡ц мaш¡цлapи: саволларга асосли- 
жавоблар ¡цайтариш; бoш¡цa ^¡цувчилар зцам аралашиб туради­
ган жyфтнyт¡ц яратиш; таянчларга суяниб ёки уларга суянмас- 
дан олдиндан тайёрланмаган жуфтнупц яратиш; савол-жавоб* 
уйини (викторина) утказиш; мунозара ва тортишув (диспут) 
шаклида жyфтнyт¡ц утказиш.

Тайёрланмаган яккaнyт¡ц мaш¡цлapи: зцикояга сарлавзца 
¡цуйиш ва уни асослаш; урганилган мавзуга дахлсиз нотаниш 
расмларни тасвирлаш; тингланган ёки укилган мавзуга ухшаш 
зцикоя тузиш; келтирилган далилларга уз муносабатини бил­
дириш; ^икоянинг энг музцим жойини aни¡цлaш ва асослаш; зци­
коя ¡цазцрамонлари (улар яшаган жой, уларнинг замони) ни таъ­
рифлаш; тингланган ёки ^^¡цилган матн мазмунига базцо бериш; 
мухтасар эълонлар матнини айтиш ва зц.к.з.

217'



Тайёрланмаган гапириш машь^ларининг тайёрланганлардан 
ижобий фар 1̂ и шундаки, биринчидан, уларда нут1̂ ий эз^тиёжни 
крндиришга мулжалланган янги ахборот мавжуд ва, иккинчи­
дан, ахборот алмашиш, муста 1̂ ил фикр баён этиш, муносабат 
билдириш, баз^олаш, изоз^лаш сингари иш турлари низ^оятда 

1^изи1̂ арлидир.
Гапириш жараёнида йул ¡цуйиладиган хатоларни назорат 

{цилиш (муаллим томонидан) ва уз-узини текширишнинг нут1Ц 
малакаларини эгаллашда азцамияти катта. Нут1ций маш1цларни 
бажариш чогида хатони туррилаб туриш маъ 1цул эмас, бу иш 
фикр баён этиб булингандан сунг ¡цилинади. (XV боб HyT¡  ̂
куникма ва малакаларини текширишга багишланади.)

Мактаб дарсликларида жуфтнут!ц ва HKKanyT¡  ̂ мaш¡цлapи 
■системаси ишлаб чи¡цилгaн. Машр^ларнинг берилиш тартиби ва 
ми¡цдopи муайян синф ^¡цувчиларининг чет тилда зцосил ¡цилин­
ган куникма ва малакалари савиясига ¡цараб фap¡цлaнaди.

^ ¡ ц у в - м е т о д и к  т o п ш и p и ¡ ц л a p

1. Умуман «мaш¡ц» атамаси билан истифода ¡цилинадиган 
таълимшунослик тушунчаси }цa¡цидa фикрингизни айтинг.

2. Яккaнyт¡ц ва жуфтнут1ц мaш¡цлapи орасидаги умумий ва 
•фap¡цли томонларни та:^лил этинг.

3. Тайёрланган ва тайёрланмаган мaш¡цлapгa мисоллар кел- 
тиринг.

4. Мактаб зцаётида ¡цулланадиган (ёки дарсликка кирган) 
гапириш мaш¡цлapидaн бир нечтасини бажаринг.

XI II  б о б .  У К И Ш Н И  У Р Г А Т И Ш  

Укиш нyт¡ц фаолиятининг тури ва малака сифатида

Чет тилда ^ ¡̂цишни урганиш ^рта мактаб y¡цyвчилapи учун 
лкуний амалий мa¡цcaд з^исобланади. «У¡циш» тушунчаси мазкур 
соз^ага оид илмий-методик таърифга музцтож.

Муаллимлар орасида тap¡цaлгaн «^¡циш» атамасининг биринчи 
музцим тaл¡цинигa эътибор беринг: Укиш деганда, з^арфий бел- 

.гиларда ифодаланган нутций ахборотни идрок этиш ва унинг 
мазмунини пайцаш жараёни тушунилади.^ Худди шунга мо­
нанд таърифни чет тил ^¡цитиш руз^шунослигида зцам учратиш 
мумкин.^ Ахборот ёзма (график) кодлар оргцали ифодаланган- 

,да,^ уни ^̂ ■¡циб тушунилади.
Умуман «^/¡циш» тушунчасини таълимшунослар кенгр01ц

‘ Очерки методики обучения чтению на иностранных языках / /  П од ред.
И. М. Бермана и В. А. Б ухби н дер а.— Киев: Вища школа, 1977, 1 1 -бет. 

 ̂ 3 . И. Клычникова. Психологические, особенности обучения чтению на 
иностранном языке. 2-е изд. — М.: Просвещение, 1983, 6- бет.

^ К о д — шартли белгиланган системадир: 3 . Р1. Клычникова. Курсатил­
ган асар, 6- бет.
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маънода зцам баён этадилар: «график коддаги ахборотни ундан 
бутунлай фар 1ц ¡циладиган кодга (яъни товуш кодига — Ж-Ж.) 

-^тказиш жараёнидир».‘ Ушбу илмий изозцга зцаётда учрайдиган 
'укиш турларининг барчаси киради (иероглифларни у1циш, пик- 
тограммаларни у1циш, чизмаларни у1циш, улчов асбоблари (кур- 
сатув)ни У1ЦИШ, формулаларни у 1циш, ноталарни у 1циш ва зц.к.з).

Чет тил У1ЦИТИШ методикаси манфаатини кузлаб, биринчи­
дан, харфий матндаги код алмашиниши (з^арфнинг товушга 
утиши), иккинчидан, одам бажарадиган тилга оид амал ва, 
учинчидан, муло1Цот натижасини етказиш тарзидаги уч томон­
лама жараён у1циш дейилади. Биринчиси ёзма матнни идрок 
килиш, иккинчиси матндаги тил материали «марзини ча!циш» 
•ва учинчиси у1циётган шахе ру^ий з^олатида кечадиган 5'згариш 
(тушуниш) билан борли1ц ходисаларни акс эттиради.

Методика фанидаги «у1циш» тушунчасининг тахлили матн 
устида олиб бориладиган ишларни белгиловчи омил булиб хиз­
мат килади.

Узбек тилида «у1циш (ва у 1цимо1ц)» сузи ва ундан ясалади- 
тан бош}ца атама хамда ноатама сузларнинг луравий маъноси- 
-ни онишга турри келади (чунки улар истифодада аралаш-1цу- 
ралаш булиб кетган):

У1ЦИМ01Ц — ёзилганни таш 1ци ёки ички нут1цда айтиб бермо1ц: 
-зцарфни/сузни/гапни/матнни у1цимо1;ц.

укилмоц ■— (у1цимо1ц феълининг мажхул нисбати); инглизча 
«е» харфи реп сузида [е] у!цилади.

у!циш — 1. Езилганни айтиш (укиш техникаси). 2. Матнни 
•идрок 1цилиб, мазмунини англаш (нут1ц фаолияти тури).

У1ЦИЛИШ: зцарф ёки сузнинг ^^¡цилиши (з^арф-товуш муносаба­
ти).

укилиш 1цоидаси — з^арф-товуш муносабатига оид мавзцумот: 
■инглизча «е» з^арфи ёпи1Ц бугинда [е] у1цилади.

Ажратиб курсатилган атамалар ва улар ифодалаган тушун­
чалар чет тил ургатиш методикасида маъ1цул топилган.

Эслатма: «Уциш (уцимоц)» узагига маъно жизцатидан яцин 
турадиган (уциш цоидаси — китобни у 1̂ иганда уни куздан 
маълум масофада ушлаш ёки матнни цисмларга ажратмасдан 
яхлитлигича уциб чициш; уциган — саводли/уцимишли; уци- 
'тиш — таълим бериш; уциш — таълим олиш; уциш — ёддан 
айтиш; уциш — дуо цилиш каби) куп сонли суз ва бирикма­
лар уцишни нутц фаолияти тури сифатида ургатишга дахлдор 

зм ас. Уцишни ургатиш рузцшунослиги ва методикаси масалалари 
.алозцида илмий тадцицотларда (И. М. Берман, 3. И. Клични- 
кова, С. К. Фоломкина) ва махсус цулланмаларда атрофлича 
ёритилган.

Уцувчиларга мазмун (матн нима хацидалиги) ва жараён 
‘(ичда ёки товуш чицариб уциш) ургатилади. Мазмунни (ахбо-

 ̂ Очерки методики обучения чтению 10- бет.
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poTHti) ёзма матндан олиш га царатилган нутц фаолиятининг 
тури уциш  дем акдир.

Матндаги ахборотни узлаштириш ичда (овоз чицармай) уциш 
орцали ва ахборотни узгаларга етказиш овоз чицариб уциш 
йули билан амалга оширилади. Овоз чицармай уциганда >̂ ам 
ичда гапириш (ички нутц) содир булади.

)^озирги даврда уциш, худди овцатланиш, уйцу, иш сингари 
фаолият, яъни маънавий озуца олиш воситаси булиб цолди. 
Илмий-техника ва бошца ахборотлар асосан уциш орцали уз­
лаштирилади. Уцувчи чет тилдаги дарслик матнлари, уциш ки­
тоби, матбуот хабарларини уциб, тили урганилаётган мамла­
кат }цаёти, маданияти, тарихи, адабиёти кабилар билан яцин- 
дан танишади. Уцишнинг шахе тарбиясидаги азцамияти катта. 
Халцимиз одобли, билимдон, зиёли кишиларга з^авас билан 
«уциган» деб баз^о бериши бежиз эмас, албатта.

Чет тилда уциш муаммолари жазсон методикасида, хусу­
сан рус мутахассислари томонидан синчковлик билан тадци1ц 
этилган'. Мавжуд илмий мулоз^азаларга суяниб, ушбу бобда 
уциш масаласининг долзарб мавзулари ёритилади.

Уцилган матн ахборотини узлаштириб олиш учун уциш ма- 
лакасига эга булиш керак. Малака, маълумки, шаклланган 
куникмалар асосида ривожланади. Уциш малакаси таркибига 
цуйидаги куникмалар киради: 1) нутц бирлиги курув тимсоли- 
нинг унинг эшитиш-нутцзцаракат тимсоли билан алоцага кири­
ши куникмаси (нутц бирлиги: суз ва суз бирикмаси, жумла, 
зцатто абзац булиши мумкин). Ушбу куникмалар йигиндиси 
^циш техникасини (товуш-з^арф муносабатини) ташКил этади 
ва перцептив куникма (идрок) деб аталади. Олдин айтиб ур­
ганилган тил материали ёзувда куриниши билан муносабатга 
киради, яъни огзаки узлаштирилган :^одиса энди ёзма ургани­
лади; 2) нутц бирлигининг товуш-нутцзцаракат тимсоли ва 
унинг маъноси богланиши куникмаси. Бу куникма уз навбати­
да икки тоифада намоён булади: суз ёки суз бирикмаси товуш 
тимсолининг унинг маъноси билан богланиши (уцишнинг лек­
сик куникмаси) ва грамматик шаклнинг маъно билан богланиши 
(уцишнинг грамматик куникмаси). Иккала кичик куникма ях­
лит амал цилади. Уциш техникасини билмаган киши уцигак 
нарсасининг мазмунини тушунмайди, шунингдек, уцилиш цои- 
дасини билиши з^ам дали маънони тушуниб етди, деган гап 
эмас.

Хуллас, уциш малакаси уч «циррали» фаолият булиб, нутц. 
бирлигининг курув тимсоли, унинг нутцзцаракат тимсоли ва 
маъносидан ташкил топади. Учаласини эгаллаб олиш уциш ма­
лакаси зцосил цилинганидан далолат беради. Матннинг маз-

1 С. К. Фоломкина: 1) Методика обучения чтению на английском языке в. 
средней школе. Докторская д и с с .—^М., 1974;- 2) Обучение чтению {текст 
лекций по курсу «Методика преподавания иностранных язы ков»). — М .: 

М ГПИИЯ, 1980 ва бош 1̂ алар.
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муни малака туфайли фадмланади. Бинобарин, уциш малака­
си якуний амалий мацсад цилиб цуйилади.

Уцишни фаолият деб царалганда, унинг таркиби мотив 
(ундовчи сабаб) тарзида мулоцот юритиш, мацсад сифатида 
ахборот олиш, шарт-шароит долида тилнинг график система­
сини билиш дамда ахборот олиш усулларини эгаллаш, ва, ни- 
доят, натижа (оцибат) мацомида уцилганни тушуниб етиш ка- 
билардан иборат. Мотив, мацсад, шарт-шароит ва натижа турт- 
таласи уцишнинг узвий боглиц томонларини тапшил этади.

Уциш чогида маъно билдирадиган энг кичик график бирлик 
■булмиш суз идрок бирлиги деб шартли цабул этилган. Уциш­
га киришаётган шахе муайян с^з бойлигини узлаштириши за­
рур. Уцишда тушуниладиган сузлар икки тоифада булади: 
реал-пассив ва потенциал лугат. Пассив лугат деганда, курув- 
эшитиш-даракат тимсоллари узоц муддатли хотирада сацлан- 
ганлиги, яъни уцувчи тил тажрибасида мавжудлиги сабабли 
уциш пайтида таниб олиш мумкин булган сузлар англанади. 
Потенциал лугат эса илгари нутцда сира цулланмаган, лекин 
уциганда маъноси ахборотномалар ёрдамисиз очиладиган суз­
лардан иборатдир. Ушбу лугат маъноси контекст ёрдамида, 
морфемаларни (суз ясовчи элементларни) билиш туфайли ёки 
она тйли билан бир узакли сузлар булганидан фазцмлаб оли­
ниши мумкин. Лингвостатистика маълумотларига кура ясама 
сузлар ва бир узакли сузлар барча мустацил маъноли сузлар­
нинг учдан бир цисмини ташкил этади (С. К. Фоломкина буни 
батафсил ;урганган).

1-§. Уцишнинг психофизиолотик механизмлари

Рецептив нутц фаолияти зцисобланмиш уцишни ургатишдаги 
таълимий вазифалардан бири унинг исихофизиологик меха­
низмларини’ шакллантиришдир. Тинглашга оид фикр-мулоха- 
лар  уцишга з^ам маълум даражада тааллуцли, чунки иккаласи 
дам рецепциядир (тинглаб ва уциб тушунувчини реципиент деб 
аталади). Шуниси борки, бир хил механизм тинглаш ва уциш­
да фарцли цулланади, ,чунки нутц куриш (график текст) ёки 
эшитиш (аудиотекст) орцали идрок этилади.

Антиципация (олдиндан фадмлаш) механизми уцишда энг 
мухими саналади. Структурани олдиндан фадмлаш дацида суз 
юритиляпти (дозир гап мазмунни фазцмлаш борасида бораёт- 
гани йуц). Ушбу механизм атайлаб ривожлантирилади.

Уцишда амал цилинадиган тахминий фазцмлаш механизми 
дам катта урин тутади. Чунки хотирада яхши сацланмаган ёки 
илк дафъа учраётган (потенциал) лугатнинг маъносини «ча-

‘ «М еханизм» атамаси «тилга оид Э!^лий операция ва амаллар й и р и н ­
д и с и »  деб  тушунилади. К^аранг: Очерки методики обучения чтению ..., 
23- бет. Зикр этилаётган' механизмлар з^а!^идаги илмий фикрлар 
Е. И. Пассов томонидан баён этилган. К^аранг: Основы коммуникатив­
ной методики . .  . ,  197— 199- бетлар.
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1циш»га турри келади. Бу хусусиятни муаллим тегишли маш»ц- 
ларда шакллантиради. Уцувчининг фаол а!цлий >^аракати тах­
минан фадмлаш учун зарурий шартлардан зцисобланади.

Навбатдаги механизмлардан бири мантиций тушуниш деб 
аталади. Курув тимсолига таяниб матнни маъновий булаклар­
га шартли ажратиш ва уларнинг мазмунини илраб олиш талаб 
цилинади.

Таълимнинг илк боекичида овоз чицариб уцишга эътибори 
берилади. Ички нутцни шакллантиришда унинг адамияти чек­
сиз. Бунда курув ва нутццаракат тимсоллари богланиш досил 
цилади. Шундай цилиб, нутцкуриш анализатори амал цила!; 
бошлайди. Аста-секин нутций з^аракатлар цисцариб боради^ 
яъни матнни идрок цилиш ва тушуниш жараёнининг интери- 
оризациясига  (ташци >^аракатларнинг ички харакатларга ай­
ланишига) эришилади. Овоз чицармай уциганда, ички нутций 
эшитув механизми ишлайди. Уциётганда гуё ичда эшитаётган- 
дай буламиз. Тез уциганда эса ушбу «ичда эшитилаётган» 
сузлар таянч лексик бирликлар, яъни маъно билдиришда улар 
етакчи сузлардир.

Уциш фаол кечадиган анализ-синтез жараёнидир. Янги 
бирикмалардаги курув комилексларига (идрок бирлиги ва 
уларнинг бирикмаларига) дуч келган чорда идрок этиш, со­
лиштириш ва таниб олиш натижасида ахборот олиш мумкин 
булади. Буларнинг барчаси уциш малакасини устиришга хиз­
мат циладиган хатти->^аракатлардир.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Тинглаб тушунишнинг психофизиологик механизмлари-' 
ни яна бир карра эсланг.

2. Уцишнинг психофизиологик механизмлари номларини 
айтинг ва уларни циецача тадлил цилинг.

2-§. Уцишни нутц фаолияти тури сифатида ургатиш

Матнни уциш методикаси фанда мукаммал ишланганлигига 
царамай, амалда куп тушунмовчиликларга йул цуйилишини 
биламиз. Уцишнинг мазмуний ва техникавий томонлари мав­
жуд. Ушбу параграфда уциш-ахборот олиш мацомида тазцлил 
цилинади. (Уцишнинг техникавий томони кейинги параграфда 
баён этилади.)

1^атор методик хатолар уцишни ургатиш буйича самарали 
натижаларга эришишга имкон бермаяпти. Цуйида хато ва 
турри ишларнинг таърифи ёнма-ён келтирилмоцда: 1) матнни 
бошдан-оёц она тилига таржима цилиш/таржима цилмаслик;
2) бирор матнни сабаб-бесабаб такроран уциш/такрор уци- 
маслик; 3) матнни доимо овоз чицариб уциш/овоз чицармай 
5^циш; 4) матнни тушуниш учун лексик-грамматик тацлил ци- 
лиш/тацлил цилмаслик; 5) нотаниш суз маъносини тахминан
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фазцмлаб олиш механизмини шакллантирувчи маш 1цларни кам 
бажариш /маш 1цларни етарли бажариш; 6) яхлит матнни ахбо­
рот олиш ма1цсадида у1цилганда ¡цисмларга ажратиб/ажратмай 
У1циш; 7) матн олди ва матндан кейин бажариладиган маш1ц- 
ларга нисбатан бевосита матнни у 1циш маилцларини кам/етар- 
ли бажариш; 8) матнни у1циганда у1цувчилар дуч келадиган 
¡цийинчиликларни олдиндан бартараф этмасликДийинчилик- 
нинг олдини олиш ва зц.к.з.

Эътироф этилган ва яна бoш¡цa мавжуд методик чалкаш­
ликлар мактаб шароитида у 1цишни ургатиш ишига ташкилан 
FOB булиб турган хато ва ¡цийинчиликлардир. Курсатилган сак­
кизта хато таркибида чизи¡ц кетидан берилган огозцлантирувчи 
методик тавсияларни ¡циc¡цaчa изозцлаб утамиз:

(1) мабодо матнни бошидан охиригача ^/¡цувчи таржима 
¡цилса, унда чет тилда матн беришдан нима фойда, ^¡циш ур­
нига ^¡'¡цувчилар таржима кутишади. Матннинг айрим мурак­
каб уринларини (жумла, жумлалар бирикмасини) таржима 
к.илиш бoш¡цa гап.

Цоида: Чет тилда зцеч бир матн тулигича она тилига огзаки 
таржима ¡цилинмайди. Она тилига ёзма таржима ¡цилиш учун 
кичик зцажмдаги матнлар берилганда, у 1̂ увчиларга лугат усти­
да ишлашни ургатиш кузда тутилади.

(2) Матнни такрор ^̂ ¡циш хусусида aни¡ц методик фикр ай­
тиш мумкин: икки-уч марта ^^¡цилганда алозцида-алозцида /̂¡цув 
топшириги бериб борилади.

1̂ 0 ида: Чет тилдаги матн бир марта ^¡цилади (кейинги 
^/¡цишлар тегишли бoш¡цa топшири1Цларни бажариш учун так­
рорланади).

(3) Матнни овоз чи¡цapиб y¡циш таълимнинг дастлабки по- 
гонасида куп бажариладиган у 1циш техникасини мaш¡ц ¡цилишга 
¡царатилган y¡цyв амалидир. Ахборот олиш ниятида матн, асо­
сан овоз чи¡цapмañ ичда ^/¡цилади.

Цоида: Матндан ичда y¡циш op¡цaли ахборот олинади (овоз 
чи¡цapиб y¡циш ахборот етказиш ва y¡циш техникасини ургатиш­
га хизмат ¡цилади).

(4) Матн тазцлилига куп тухталишга зцожат йу1ц, чунки бун- 
дай ^/¡цув-методик тадбирнинг узи амалиётда учрамаслиги ке­
рак. Тазцлилталаб тил зцодисасини матнгача булган даврда ур­
гатиш тавсия этилади. Матнда нотаниш суз учраши мумкин, 
унда сузни мycтa¡цил ёки лугат ёрдамида урганишга тугри ке­
лади.

Цоида: Матнни '̂¡циш чогида нотаниш сузнинг маъносини 
очиш тазцлил «yч¡цyни» сифатида учраб туради (матн интер- 
претацияси (шарзцланиши) мактаб амалиётига киритилмайди).

(5) Тахминий фаздмлаш муайян куч ва ва 1цт талаб этадиган, 
махсус маш 1цлар бажариш билан: урганиладиган ишдир. Но­
таниш лексик бирликнинг маъносини очишда ушбу механизм 
хусусияти инобатга олинади.
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Цоида; Нотаниш суз маъносини бевосита тахминан фадм- 
лаб олинади.

(6) Матн мазмуни матнни бир йула бошидан охиригача 
У1ЦИШ давомида узлаштирилади. Тилшуносликда матнни тур- 

-ли ¡цисмларга ажратиб тaд¡ци¡ц ¡цилинади. Мазмунни тушуниш- 
да матн дажмидан ¡цатъи назар (кичикми ё каттами) берил­
ган саволларга жавоб ахтаради. Демак, тyли¡ц ^̂ ¡циш талаб эти- 
лади.

Цоида: Матнни ^¡цувчи булакларга ажратмай тyли¡ц /̂¡циб 
чи1цади (одатда матнни тушунганликни текшириб куриш учуй 
уни бир неча ¡цисмга ажратиб ^̂ ¡циш мумкин).

(7) Матн устида ишлаш уч бoc¡цичли булиб, матндан oлди^¡- 
ги, матнни ^¡циш даврида ва ^^■¡цигандан кейин матнни тушун­
ганликни назорат ¡цилиш учун мaш¡цлap бажарилади. ^ а р  бири­
нинг уз урни ва вазифаси бор (ушбу параграфнинг «^^¡циш ма­
териали» мавзусида бу масала муфассал ёритилади).

Цоида: Матн ^¡цишдан олдин ва кейин бажариладиган 
мaш¡цлapдaн кура уни ^̂ •¡цишга купр01ц азцамият берилади. Уйда 
ва синфда матн j^¡цилиши ю¡цopи бoc¡цичдa асосий иш саналади.

(8) У¡цишгa мулжалланган матннинг уч тоифадаги ¡цийин­
чилигини олдини олиш мaш¡цлapи утказилади. Биринчи ¡цийин- 
'чилик ^^¡цилиш ¡цоидаларини эгаллашга тaaллy¡цли, иккинчиси 
тил бирликларининг ишлатилишига доир, учинчиси мазмунни 
фазцмлаш юзасидан келиб чи¡цaдигaн ¡цийинчилик. Матндаги 
^'¡цилиш ¡цоидаларини олдиндан мaш¡ц ¡цилдириш муаллимнинг 
кундалик вазифасидир. (3-§га ¡царанг.) Тил материалининг 
таниш/нотанишлиги матн олди огзаки мaш¡цлapдa aни¡цлaнaди. 
Утилган лексик-грамматик зцодисалар матнгача мустазцкамла­
нади, бyшpo¡ц урганилгаилари такрорланади. Баъзи янги суз­
лар потенциал лугат мa¡цoмидa берилса, унинг маъносини мус- 
тa¡цил фахмлашга ургатилади. Айрим сузлар маънолари лугат 
ёрдамида урганилади. Хуллас, y¡циш жараёнида асосий ди¡ц¡цaт 
ахборот олишга ¡царатилади, йул-йулакай потенциал лугат маъ­
носи зцам илгаб борилади.

Цоида: Ахборот олишдаги ¡цийинчилик матнни у1циш пайти- 
,да бартараф этилади. У¡циш техникаси ва тил материали му­
раккаблиги y¡цишгaчa бажариладиган мaш¡цлapдa зциеобга оли­
нади.

Матн мазмунини тушуниб олиш заковатталаб иш булиб, 
малака ёрдамида юзага келадиган маъновий синтездир (яъни 
тил бирликлари маъноларининг бирлашиб ахборотга айланиши 
ходисасидир).

У1ЦИШНИ ургатиш принциплари. Ю¡цopидa (V бобда) дидак­
тик, психологик, методик принциплар урганилган эди. Улардан 
тaш¡цapи урцищни ургатишнинг хусусий принциплари хам ил­
мий ишлаб чи¡цилгaн (Бу принциплар С. К. Фоломкина тaд¡ци- 
¡цотларида уз аксини топган). Ушбу принциплар ^¡цишнинг'у з и - 

га хос нyт¡ц фаолияти тури зцамда чет тил таълимидан кузла-
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надиган ма 1цсадлигини акс эттиради. У!цишни ургатишда цуйи­
даги принципларга риоя ¡цилиш тавсия этилади:

1. У1ЦИШНИ ургатиш — нут1ц фаолияти турини ургатиш деб 
?царалмори лозим. Ушбу ¡цоидани инобатга олиб иш юритилган­
да, ^■¡цувчиларга ■̂¡циш дa¡цидa тугри йулланма берилади.- Таж­
рибада кузатиладиган методик хатолардан булмиш тил мате­
риалини узлаштириш ёки матнга я¡цин гапириб беришни ягона 
^¡цув вазифаси ¡цилмасдан, матнни фаолиятда ¡цуллаш мате­
риалига айлантириш олдинги уринга чи¡цapилиши тавсия эти­
лади. У¡цyвчилapгa матнни у щ б  ахборот олишни маш 1Ц ¡цил­
дириш—бирламчи якуний ма1цсад амалда тaтби¡ц этилиши ке­
рак. Бунга нyт¡ций амалларни бажариш билангина эришилади, 
бу жараёнда муайян натижага эришиш (мазмунни билиб олиш, 
ахборотни эгаллаш) кузда тутилади. Maтн¡^и /̂'¡циш маънавий 
бойишга, янги-янги ахборотларни олишга ¡царатилган /̂̂ ¡цув- 
методик тадбирдир.

У¡цyв жараёнида y¡цигaнни тушуниш бoш¡цapилaдигaн юмуш- 
дир: '^¡циш олдидан тошлири1ц ;берилиши шарт ва ^¡циб бул- 
гандан сунг тегишли методик усулларни ¡цулланиб, тyшyнгa¡I- 
лик текширилади. Tyли¡ц ва aни¡ц тушунганлик y¡цyвчилap то­
монидан вазифани мyвaффa¡циятли бажариш дисобланади. 
Хуллас, ушбу принципга кура ^^¡цишнинг мозцияти — ^¡цувчига 
ахборот етказиш ¡цоидалаштириб ¡цуйилади.

2. У¡цишни ургатиш билиш жараёни сифатида ташкил эти­
лади. Фa¡цaт амалий фаолият курсатиш билан чегараланмас­
дан, матн з̂ 1цувчи билишга, янги маълумот урганишга зцам зца- 
ракат ¡цилади. Ахборот олиш — билиш фаолиятини юритишднр. 
Бу ерда билиш ва нyт¡ций фаолиятнинг фap¡цигa бориш керак. 
Hyт¡ций фаолият натижаси билишга олиб келади. Бинобарин, 
/̂¡циш материали (жумладан матн) мазмунига эътиборни кучай­

тириш талаб ¡цилинади. Мазмун ¡цизи¡цapлилиги y¡цyвчилapнинг 
ахборот олишга интилишларини белгиловчи, уларни мар01Ц 
билан ^■¡цишга ундовчи омил вазифасини утайди.

Матн мазмунида ва тилида o¡цилoнa меъёрдаги ¡цийинчилик­
лар  булиши ^/¡цувчининг a¡цлий фаолиятини кучайтиради, тaфa¡<- 
курини астойдил ишга туширишга сабаб булади. (Бу зцa¡цдa 
ато1Цли рузцшунослар' тaд¡ци¡цoтлapидaн маълумотлар олиш 
мумкин.)

Демак, мазкур принципга биноан ;y¡цyвчилap чет тилда 5̂ 1циб, 
айни чогда. билиш фаолияти билан машгул буладилар.

3. У¡цyвчилapнинг она тили ва иккинчи тилда туплаган 
¡̂'¡циш тажрибаларига суяниб, уларга чет тилда у1циш ургатила­

ди. Даставвал, ^^¡цувчининг чет тилда ^^¡цишга муносабати шакл­
лантирилади. «^¡цисам, урганаман» деган нa¡цлгa амал ¡цилиб 
иш тутиш зарурияти тугилади. Бирламчи шарт мана шудир. 
Тил тажрибасндаги нyт¡ций усулларнинг кучиш зцодисасига 
дуч келамиз. Чет тилда зцарф-товуш муносабатларининг узлаш-

‘ П. П. Блонский. Избранные психологические произве.дения. — М.; И зд-во  
АП Н  РСФ СР, 1964, 473- бет.
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тирилиши билан01ц у1цувчиларга ичда укишни таклиф цила 
бошлаш маък;улдир. Бу иккинчи шартдир.

Бир суз билан айтганда, у}циш мобайнида тил тажрибаси­
нинг имкон борича ишга туширилиши талаб этилади.

4. У{цигаиини тушуниш учун у1цувчилар урганилаётган тил 
структураси хусусиятларини эгаллаб, уларга асосланган холда 
иш тутишлари керак. Тил материалини билиш, яъни лисоний 
куникмаларнинг зцосил булиши тез ва тугри у 1циб тушунишга 
замин яратади. Езувдаги алозцида суз, унинг 1цнсми (морфема), 
сузларнинг узаро жойлашиши (суз тартиби, гаплар занжири) 
кабилардан у1цувчи курув идрокида таянч сифатида фойдала- 

нади. Тиниш белгилари ва босма зцарфларга (шрифтларга) цараб  
ва умумий контекстдан келиб чи1циб, матндаги озцанг, тухтам 
.(пауза) ва манти1ций урру зца1цида тасаввур пайдо булади. Ер­
дамчи сузларни билишнинг зцам у1цишга нафи тегади.

Бу принцип урганилаётган тил структурасидан етарлича 
хабардор булишни та 1цозо этади.

5. У1ЦИШНИ ургатишда нафа 1цат рецептив, шунингдек, репро­
дуктив фаолият зцам иштирок этади. У}циш одатда рецептив нут{ц̂  
фаолияти дейилади. Лекин у[циш жараёни рецептив операциялар 
билан бир каторда репродуктив операцияларни зцам уз ичига 
олади. График материал идроки чорида ичда гапириш содир була­
ди. Бинобарин, талаффуз куникмаси у1циш техникасига таъсир 
к.илади ва матнни тушунишга дахлдорлиги хам маълум була­
ди. Гапирганда, у1цувчи грамматик зцодисани айта олиш куник- 
масига эгалиги туфайли унда матндаги грамматик шаклларни 
олдиндан фазцмлаш имконияти яратилади. Куриниб турибдики,. 
рецепция ва репродукция узаро богланган нупц зцодисаларидир.

У1ЦИШНИ ургатиш чорида рецептивдан таш 1цари репродуктив 
нут1Ц би л ан  зцам ш урулланиш  у ш б у  принцип тал аби ди р .

6. У1ЦИШ иут1ц фаолияти тури ма 1цомида хизмат утар экан, 
унинг амал 1цилиш усулларини у1цувчилар эгаллаб олишлари 
керак булади. Фаолиятнинг жараён томонини таъминловчи опе­
рацияларни билиш зарур. Улардан биринчиси техникавий ку­
никма тарзида идрок этиладиган матнни тушуниб етиш билан 
борли1ц. Маъно «ча!циш» усулларини у1цувчи билиб олса, у1циш 
тезлиги шаклланади. У1циш тезлиги махсус маш1ц {цилиш нати­
жасида оширилади. Ягона ма1цсад у 1циш тезлигини узлаштириш 
булиб 1цолмасдан аналитик (тафсилотларни илраш) операция­
ларни 1цуллаш кузланади, яъни ундан мазмунни иаЙ1цаш ма1Ц- 
садида фойдаланилади. Секинро1ц ва тез у:циш куникмалари 
ахборот олишда урни билан ишлатилади.

Техникавий куникмалар, хусусан тегишли маромда ^ 1циш. 
ахборотни узлаштириш йулидаги зарурий 1цадам эканлиги маз­
кур принципдан англанадиган тушунчадир. Хар бир таълим 
бос1цичида узига хос хусусиятлар билан у 1циш амалиёти жорий 
этилади. Бошланрич даврда таниш материал асосида^ матн, ур­
та бос1цичда таниш бирликлар ва зцисман нотаниш сузлар кир­
ган матнлар, ю1цори синфларда эса купро1ц потенциал лугат иш-

226



тирокида матнлар у1циш тавсия килинади. (Улар туррисида 
кейинги мавзуларда суз юритилади.)

Уциш материали. Аввало икки атама тафовутини аниц­
лаб олиш керак: уцув материали ва уциш материали. Биринчи­
си купчиликка тушунарли, таълим мазмуни маъносида куллана­
диган методик атамадир. Унинг мазмуни таркибига уцувчи 
урганадиган тил материали (лексика, грамматика, талаффуз 
цодисалари ва улар заминида шаклланадиган нутц хосиласи— 
матн), нутц мавзулари цамда вазиятлари кабилар киради. Ик­
кинчи атама «уциш материали» тушунчаси цамровига матн ва, 
цолаверса, унинг цисмлари булмиш суз, суз бирикмаси, гап,. 
гап бирикмаси, абзац цам киради. Матн уцишнинг нутц фао­
лияти тури сифатидаги материалидир, иккинчи тоифа бир­
ликлар эса уциш техникаси учун манба цисобланади.

Турли илмий соцалар учун тадцицот объекти булмиш матн 
дар хил маъно билдиради. Тилшуносликда «текст лингвистика­
си»,' «текстуал лингвистика»^ «текст грамматикаси»® сингари 
мураккаб атамалар кенг истифода цилинади. Тил ургатиш ме­
тодикасида эса текст лингводидактик изланишлар объекти хи­
собланади. Текстни уциш муаммолари куриб чицилган, лекин 
у таълимий атама-тушунча мацомида илмий текширилмаган.

Фанда «текст» таърифида икки йуналиш кузатилади, унга 
психологик ва лингвистик жицатдан ёндашилади. }^ар иккала: 
сида хам муштарак томон сифатида матнни нутц оцимининг 
парчаси'*, деб тан олинишидир.

«Текст» лотинча «textum» узагидан булиб, айнан «алоца»,. 
«бирлашиш» маъносини билдиради («матн» арабий калима 
булиб, «текст» билан синоним терминдир). Луратларда унга 
цатор таърифлар берилган: «Езма ёки босма шаклда баён 
этилган муаллиф фикри, ижод мацсули ...»® ёки (1) «Нутций 
хосила, (2) Езувда цайд цилинган нутц махсули»® кабилар. 
Инглизча лексикографик манбаларда «текст»ни «(1) Китобда 
босма царфлар билан берилган сузлар, (2) Муаллиф сузлари...,
(3) Кисцача парча, гап ва х. к. з.»^ маъноларда талцин цили­
нади.

‘ 3 . Я. Тураева. Лингвистика текста. — М.: Просвещение, 1986.
 ̂ Проблемы текстуальной лингвистики ,// П од ред. В. А. Бухбиндера. —  

Киев: Вища школа, 1983.
 ̂ О. И. Москальская. Грамматика тек ста .— М.: Высшая школа, 1981, 
 ̂ Т. М. Дридзе: I) Проблемы чтения в свете информативно-целевого под­

хода к анализу текста. — В кн.: Проблемы социологии и психологии 
чтения.— М.: Книга, 1975; 2) Язык и социальная психология.— М.: 
Высшая школа, 1980, 3) Текстовая деятельность в структуре социаль­
ной коммуникации.— М.. Наука, 1984 ва бош 1̂ алар.

И. Кондаков. Логический словарь-справочник. 2-е изд. М.: Наука, 
1975.

® О. С. Ахманова. Словарь лингвистических терминов. — 2-е и з д .— М.; 
С. Э.. 1969.

А. С. Хорнби. Учебный словарь современного английского языка: Спец. 
изд. для СССР /  А. С. Хорнби при участии К. Руз. — М.: Просвещение, 
1984.
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Умуман олганда, турли таъриф-талкинлардан 1цатъи назар, 
«текст (матн)» деганда, «нут1ций хосил а» тушунчаси деярли 
барча олимлар томонидан эътироф этилади. Таълим ну1цтаи на­
заридан унинг лингводидактик таърифи !цуйидагичадир: ахбо­
рот алмашишга манба дисобланадиган нуткий зцосиладир. 
Лингводидактик текст огзаки (гапиришда) ва ёзма (ёзувда) 
яратилади ва ахборот элтиш хусусиятига эга. График текст ва 
аудиотекст ахборот олиш учун асос булади. Шундай цилиб, 
у1цувчи (матнхон) текстни «ишлаб чи1царувчи» ва «истеъмолчи» 
вазифасини бажаради.

Матндан олинадиган ахборот у}цувчи учун «билим» магцо- 
мида булиши ёки унинг маълум 1цисми у1цувчи фаолиятини 
бошцариш, тартибга солишга хизмат ¡цилиши мумкин. Бино­
барин, текст угцувчилар учун, мажозан айтилганда, «ахборот 
омбори»дир. Ундан бахраманд булиш меъёри у1цувчининг узи­
га хавола (муаллим йул-йури5цлари билан ёрдамлашади, ал ­
батта).

Таълим жараёнида кулланадиган матннинг методик муам­
молари хозиргача мунозараларга сабаб булиб келади. Маса­
лан, матн ва нут1ц фаолияти турлари деган масалани олиб ку- 
райлик. Продуцент (гапирувчи ва ёзувчи) муайян хабарни 
нутций зцосила сифатида яратиб, бошцаларга етказишга эриш- 
са, огзаки ёки ёзма матн вужудга келади. Агар у чет тилда гап­
лар мал<муасини айтиш ва ёзиш чогида тил материалини цул-- 
лаб, ахборот беришга интилмаса, у долда матнни эмас, баЛки 
гапларни айтиш ва ёзиш машци бажарилади, холос.

Реципиент (тингловчи ва уцувчи) матнни идрок этиб, янгн 
ёки шартли тарзда янги ахборот олади.

Энди матн ва ахборот юзасидан мухтасар фикр баён этила­
ди. Урта умумтаълим мактаби уцувчиларига мулжалланадиган 
ахборот уцув дастури доирасидаги нутций мавзулар буйича 
чегаралаб берилади (ёки, зцунар-техника уцув юртида, айтил- 
ганга цушимча, касбий ахборот берилади. Олий уцув юрт­
лари талабалари учун тегишли ахборот етказилиши хам улар­
нинг уцув дастурида белгилаб цуйилган). Информатив йуна­
лиш матн мазмуни ва зцажмини белгиловчи хмезондир.

Мактаб уцувчиси уч тоифа йирик мавзу («Теварак-атроф», 
«Мамлакатимиз» ва «Тили урганилаётган мамлакат») чегара- 
сида матнларни укийди.

Матн ва машц тушунчалари методикада чалкаш, мужмал 
зцисобланади. Аслида улар алозцида нлмий-таълимий категория­
ларни ташкил этмайди. Матн машцнинг материали б^либ, айни 
чорда у уциш учун зцам материалдир. Уциш машцинииг матери­
али матн, ахборот эса уцишдан олинадиган нутций зцосиладир, 
^^цувчи учун маънавий озуцадир.

Матн танлашга доир методик шартлар ишлаб чицилган 
Уларнинг матн мазмунига ва тилига оид икки гурузци аж ра­
тилган.
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Уцишга мулжалланмиш матн мазмунига цуйидаги талаб­
лар цуйилади: 1) матннинг тарбиявий ацамияти булиши керак 
(чет тил ургатиш мацсадларидан бири тарбиялашдир, жамият 
ахлоц цоидаларини сингдириш, яъни маънавий (ахлоций) тар­
бия беришга царатилган матнлар танланади); 2) уцувчининг 
хаётий билимини оширииг, яъни дунёцарашини бойитишга 
хизмат циладиган матнлар сараланади. Бу уцувчининг билин! 
фаолиятини устиришда музцим шартлардандир. Аниц маълу­
мотларни акс эттирувчи матнларни уциш умумий таълим олиш­
нинг ажралмас цисмидир. Ахборотга бой матнни уциш хар 
цандай кишида жозиба уйготиши муцаррар. Чунки инсон бола­
си билишга ошицади, билишга мойиллиги рагбатлантирилса, 
ушбу уцув предметига унинг цизициши ошади; 3) уцишга тав­
сия этиладиган матннинг мазмуни илмий жизцатдан сифатли,, 
яъни ундаги маълумотлар воцеликии акс эттирадиган булиши 
талаб цилинади. Уцувчига цандайдир фаразий ёки тахминий 
маълумотларга асосланган матнлар уцитилмайди; 4) танла- 
наётган матн уцувчи ёшига мос тушиши талаб этилади. Уцув­
чи эзцтиёжини цондириш чет тилда нутций фаолиятга ундаш- 
нинг музцим чорасидир. Хуллас, матн мазмуни уцувчининг маъ­
навий савиясига мувофиц булиши, билиш ва зциссий талабла- 
рига жавоб бериши керак.

Юцори синфда уциладиган матнларнинг энг цизицарлилари 
цуйидагилар: бадиий адабиётдан сараланган матнлар; тенг- 
дошлар, дустлик, музцаббат зцацида фикр уйготадиган муам­
моли матнлар; мазмунан жозибадор  ̂(юмор, саргузашт, детек­
тив, зцазил, фантастик) матнлар; тарихий маълумотлар бера­
диган, кашфиётлар ва саёзцатларга оид «Биласизми.. .?» тои- 
фасидаги матнлар. Мабодо матн мазмуни бошца уцув^ пред­
метларининг материалини бевосита такрорласа, ундан уцувчи­
нинг ихлоси цайтиши зцоллари тажрибада исботланган. Еш ху­
сусияти эътиборга олинмай уцитиладиган матнлар хам кутил­
ган даражада цизициш уйротмайди.

Уциладиган матнлар тилига мансуб талаблар зцам цуйилади. 
Биринчидан, матндаги тил материали танланган уцув мини­
мумига мувофиц булиши керак. Лексик ва грамматик зцодиса­
ларнинг синфма-синф тацсимоти зциеобга олинади. Иккинчидан, 
уцувчилар узлаштиргаи тил бирликлари заминида уцишлари 
учун матн тавсия цилинади. Матнни уциш олдидан ундаги тех­
никавий ва тилига оид цийинчиликларнинг бартараф этилиши 
зарурий методик тадбирдир. Учинчидан, матн тилининг услу­
бий томонига цуйиладиган талаб: зцозирги замон адабий тили 
меъёрлари сацланиши керак.

Матнларни танлаш ва тузиш ута долзарб методик масала­
дир. Тайёр матнларни саралаш борасида мухтасар тухтаб 
утилди. «Тузиш» атамасининг маъновий доираси турли-туман 
талЦинларга сабаб булмоцда. Аввало, тузиш ва танлаш ора­
сидаги фарц аницланиши , зарур. «Танлаш» деганда, мазмуни 
ёзувчи томонидан шаклланган, тил ва зцажм жизцатидан муал-
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ЛИМ ёки дарслик/уциш китоби тузувчиси мактаб шароитига 
мослаштирган матнларни саралаш туи1унилади. Демак, ас- 
лиятдаги материал ёки унинг мослаштирилган нусхаси уциш­
га тацдим этилади.

««Тузиш» атамаси огзаки урганилган тил материали асо­
сида ва огзаки нутц мавзулари доирасида муаллим ёки дарс- 
лик/5'цнп1 китоби муаллифи тайёрлаган матнларга тааллуцли­
дир. Шу муносабат билан методикада «тузилган» ва «танлан­
ган» матн тушунчалари истифода цилинади. 5^ар иккала тои­
фадаги матнлар хам уциш учун материал вазифасини утайди.

Материал сузи иштирокида зцосил цилинадиган «уцув ма­
териали», «уциш материали», «тил материали» атамалари бир- 
бири билан «дарахт—мевали дарахт—олма»га циёс жинс—тур 
муносабатини ташкил этади. Уцув материали таркибига уциш 
материали киради, уз навбатида унда тил материали булиши 
турган гап.

Матн билан ишлашнинг уч босцичи тадциц цилинган ва 
мактаб тажрибасида татбиц этилган: (1) тайёрлов, (2) уциб 
тушуниш ва (3) матндан кейинги босцич.

Биринчидан, матн олди тайёрлов машцларида лексик-грам­
матик материал ва уциш техникаси узлаштирилади.

Иккинчи босцич матнни уциб тушунишга царатилган булиб, 
ахборот олиш ва тушунганликни текшириш' машцларини уз 
ичига олади.

Матндан кейинги босцичда унинг лексикаси ва ахбороти 
асосида гапириш, тинглаб тушуниш ва ёзув малакаларини ус­
тириш буйича машцлар утказилади.

Уциш турларини ургатиш. Ахборот олиш ниятида уциш, 
аввалан, амалий мацсад ва, иккинчи тарафдан, таълимий во­
сита эканлиги даммага аён. Уциш том маъноси билан маъна­
вий озуца олиш йулидаги зцаракат тарзидир. Чет тилда уциш 
турлари эса ушбу амалий мацсадга эришиш йулидаги гоят му­
раккаб ва айни чогда музцим методик масаладир. Уциш ж ара­
ёнида бажариладиган вазифалар билан боглиц ацлий операдия- 
лар мажмуалари хилма-хил булиб, уларни методика фанида 
уциш турлари дейилади ,(С. К. Фоломкина таърифи). Уциш 
турлари ва турчалари мицдори элликтага боради (она тилида 
цирц бештага етади).

Илмий манбаларда уциш турларини аницлашнинг бир нечта 
тартиби мавжуд: 1) ,идрок хусусияти ва тушуниш жараёнига 
к}фа— аналитик/синтетик уциш; 2) кузланадиган мацсаддан 
келиб чициб — танишув/урганув/кузатув уциш; 3) олдиндан 
курилган хозирлик муносабати билан — тайёрланган/тайёр­
ланмаган уциш; 4) тил тажрибаси нуцтаи назаридан — тар- 
жимали/таржимасиз уциш; 5) ёрдамчи воситалар ишлатиш за ­
рурияти туфайли — лугат билан/лугатсиз уциш; 6) ишлаш 
жойига цараб — синфда/уйда уциш; 7) ¡ишни ташкил этиш 
тарзига биноан — ёлгиз/хор билан уциш; 8) овоз иштироки 
жихатидан — ичда/овоз чицариб уциш ва зц.к.з.
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Мазкур У1ЦИШ турларини дис1цача изозцлаб утамиз.
Аналитик ёки синтетик у1циш деганда, тафаккур шакллари 

(анализ, синтез) зциеобга олинадиган, махсус тазцлил талаб 
жойлари мавжуд ёки йу1Ц матнни идрок этиш ва англаш на­
зарда тутилади. Синтетик у1цишда матнни яхлитлигича идрок 
этиб тушунилади. Синтетик укиш интенсив, курсор у1циш номи 
билан зцам аталади. Аналитик у 1цишда урцувчи эътибори тил 
ходисаларига хам ¡царатилади. Аналитик уицишни экстенсив 
ва дискурсив укиш, деб хам юритилади.

Гапириш бобида таъкидланганидек, у!цишни ургатиш ж ара­
ёни хам тайёрланган ва тайёрланмаган булиши мумкин. Тай- 
«ргарлик шарти сифатида талаффуз ва урциш техникасини 
эгаллаганлик, ургу ва тил услубидан хабардорлик ва лексик- 
грамматик материални билиш назарда тутилади. У}циш меха- 
нйзм-и ишлаб чирцилганлиги, товуш-зцарф муносабатининг маъ- 
лумлиги ва У1ЦИШ тезлиги шаклланганлиги иккинчи шарт сана­
лади. Нихоят, учинчи масала, тайёрланганлик у 1цувчининг уму­
мий билим савияси, ёш хусусияти на йирик контекстни эгаллаш 
¡цобилияти билан белгиланади. Ушбу шарт-шароитлар тайёр­
ланган/тайёрланмаган ^ ¡̂цишни фap¡цлaшгa сабаб булади.

Купчилик зцолларда аналитик/синтетик ва таржимали/тар- 
жимасиз ^^¡цишнинг фap¡цигa боришмайди. Аналитик ^¡цишда 
^ ¡̂цувчи эътибори тил шаклига ¡царатилади, биpo¡ц матнни тушу­
ниш таржимасиз булади. Синтетик ^^¡цишда зцам, янги сузлар 
учрашидан ¡цатъи назар таржимасиз ва лугатсиз у^цилади. Уму­
ман таржимасиз ^̂ ¡̂циш воситасида матндан ахборот олишга 
эришилади. Таржима ¡цилиш янги лексик бирликнинг лугат 
ёрдамида маъносини очишдагина мa¡цбyлдиp, o¡цибaтдa бу 
ерда хам мазмун урганилади. Матндан олинган парчаиинг тазц- 
лили учун зцам таржимадан фойдаланилади. Шунингдек, ^̂ ¡цув- 
чиларга икки тиллик (чет тил — она тили) лугат билан иш­
лашни ургатиш ниятида кичик хажмдаги матнни ёзма таржи­
ма /¡цилдириш мaъ¡цyл топилади. Лугатдан фойдаланиб 5'’1̂ иш 
одатда уйга вазифа ¡цилинади.

Елгиз/хор билан ва овоз чи¡цapиб/ичдa ^̂ •¡циш турлари, одат- 
дагича, ахборот олишга мулжалланади ва, иккинчи томондан, 
/̂¡циш техникасини шакллантиришда хор билан /̂¡циш ва овоз 

чи¡цapиб У1ЦИШ алозцида азцамиятга моликдир, яъни улардан 
таълим воситаси сифатида зцам фойдаланилади.

У¡цишдaн кутиладиган мa¡цcaдни хисобга олиб, танишув/ур­
ганув/кузатув ^¡циш турлари фap¡ц ¡цилинади. У¡цишни ургатиш 
методикасида (бу созцанинг асосчиси М. Уэстдан тортиб, то 
проф. С. К. Фоломкинагача) гоят куп сонли атамалар истифо­
да ¡цилинганлиги маълум. Шулар орасида «танишув/урганув/ 
кузатув» ^̂ ¡̂циш номлари зцозирга келиб амалиётда ва назария- 
да баркарорлашди. Мактаб шароитида асримизнинг 7 0 -8 0 -  
йиллари мобайнида ушбу y¡циш турлари кенг жорий этилди 
ва ижобий самаралар бepмo¡цдa. Уларни амалда ¡цулланиш 
борасида ¡цисьцача тухталиб утамиз.
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Т а  н и ш у  в У1ЦИШ. Баъзида уни «мазмунни юзаки тушуниш 
ма1цсадидаги у1циш» деб зцам юритишади. Ушбу у{циш турида 
матнни тули1ц ва а н щ  тушуниш кутилмайди, балки у ёки бу 
масала юзасидан нималар баён этилганлиги у1цувчини 1цизи;ц- 
тиради, чунончи: «янги—таниш», «щязяц—гцизшцарли эмас», 
«тушунарли—^тушунмадим» каби хулосалар чикарилади. Д е­
мак, у1цилганнинг умумий йуналишдаги мазмунини урганиш 
ма 1цсадида «танишув у}циш» утказилади. Асосий ахборотни 
ани1ц узлаштириш ва иккинчи даражали хабарни зса умуман 
билиш, оцибатда матн мазмунининг 70 фоиздан кам булма­
ган кисмини эгаллаб олиш кутилади.

Матнлар хажми каттагина (бир сахифадан кам эмас) ва 
тили осон булиши тавсия 1цилинади. Биринчи бос1Цичда синфда 
бажариладиган у1Циш, бир оз малака пайдо булиши билано!^ 
уйга берилади, синфда эса тушунганлик текширилади. Тек- 
ширишда матннинг икир-чикиригача эътибор берилса, унда 
У1ЦИШНИНГ бош1ца (урганув) турига утиб кетилади.

У р г а н у в удиш. У1ЦИШНИНГ бу тури Ю1Цори синфларда .маъ- 
1цул Х1Исобланади, У1цувчи матн мазмунидаги барча тафсилот­
ларни урганади. Тушуниш даражаси 100 фоизга етказилади. 
Секин ва айрим жойларни такрор у1циш мумкин. Аввал синф­
да, сунгра уйда у1циш таклиф ьцилинади.

Тушунганликни текшириш усулларидан бири таржимадан 
фойдаланишдир. Одатда матннинг мураккаб цисми ёки тули- 
рича, она тилига ёзма шаклда угирилади. Матн зцажми нисба­
тан катта булмайди. Матн цамровидаги ахборот синчиклаб ур­
ганилади. Шунинг учун дам ушбу матнни танишув укишдан 
бошлаб, яъни умумий мазмунни пайкаб олиб, кейин дикдат 
билан уни ичда уциш маъцул курилади.

Хуллас, урганув уциш турини бажарган укувчи тулиц ва  
аниц ахборотга эга булиши ва урганган мазмунга уз муноса­
батини билдириши, танцидий фикрлаши, .изозцлай олиши, бил­
ган нарсалари билан муцояса цила олиши лозим. Матн тафси­
лотларини аницлаш мацсадида унга яна бир карра куз югур- 
тириб чициш мумкин. Демак, матн уч марта уцилгандай тую- 
лади: танишув, урганув ва ,цайта изланиш тарзида уциляпти, 
бироц етакчи вазифа урганув уциш туридир, цолган икки турга 
хам цушимча уцув вазифаси юкланади.

К у з а т у в  уциш. Уз вацтида буюк методист М. Уэст уш­
бу уциш турини «цайморини олиш» маъжозий маъноси билан 
атаб, уни таълим амалиётида мохирона татбиц этган.

Матнни уцишга киришган талаба оладиган ахборотдан цай 
йусинда зцаётда фойдалаиишни хаёлига зцам келтирмайди. Би­
роц айни чорда мазмунни пайцар экан, узича унга «керак—но- 
керак», «цизиц—ноцизиц» цабилида бахо бериб боради. Керак- 
сиз ва цизицарли эмаслигига ишонч зцосил цилса, уцишни тух- 
татади ц^'яди.

Уциш жараёнида кузатув зцар хил кечади: уцилаётган ма­
териал цайси созцага дахлдорлигини аницлаш учун сарлавзца
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ва кичик сарлавдаларни KÿsAan кечиришдан бошлаб, тÿлик;,, 
лекин тезликда у щ б  чицишгача бÿлгaн иш тури бажарилади. 
Илмий-методик маълумотларга Kÿpa бундай тÿлик; ÿцилгaндa, 
ахборотнинг ярмигача тушуниш доллары учрайди. Кузатув вад- 
ти бир садифа учун 1— 1,5 дацида килиб белгиланади.

Кузатув ÿцишдa тил материали таниш бÿлиши, А/дувчи фа- 
дат матндан муайян мавзуни дидириши талаб этилади. Баён 
этилганларга дисдача якун ясаб айтиш мумкинки: танишув 
уциш (fluently геас11п§)да тез ва юзаки ахборот олинади, унга, 
шартли дилиб, юзаки ]/диш деган дараш мавжуд; ÿpraHye 
удиш (close read ing) да чудур, муфассал ахборот тÿплaнaди, 
уни «мутолаа» дейиш маъдул KÿpHHaAn; кузатув ÿдиш (skim ­
m ing  r e a d in g )да эса матннинг асосий гояси ÿpгaнилaди, уни 
мушодадали ÿдиш деса бÿлaди.

Амалиётда дулланаётган учала . удиш тури таълим босдич- 
лари учун мана бундай тартибда тавсия этилади: бошлангич' 
даврда-^танишув Удиш, бир маромда диддат билан Удиш; ÿ p T a  
босдичда — Урганув Удиш ва танишув Удиш; юдори синфларда 
эса кузатув Удиш, гганишув ва урганув Удиш.

Удиш малакаларини зцосил дилиш. Уцувчилар барча Уциш/ 
турларини Урганишда зарур дисобланмиш асосий малакалар 
билан цуроллантирилади.

1. Аввалан тил материалини тушуниш малакалари досил 
цилинади, яъни Уцувчига таниш ва нотаниш материални идрок: 
этиш билан боглиц малакалар шакллантирилади.

(1) Таниш тил материалини дУллаш малакалари матннинг' 
алодида бирликларини англаш ва улар орасидаги алодани- 
аницлаш зцамда мазмун келтириб чицарадиган йирик нутций- 
бирликларга жамлаш имконини турдиради. СУзнинг курув- 
тимсоли билан айтилиши ва маъносини хотирада сацлаш ва 
тиклаш машд дилдирилади. Уларни анид ва тез идрок этиш 
Ургатилади.

сузни тез таниб олишни Ургатишга уни дар хил бирикма­
ларда бериб бориш ва гап мазмунига мос маъносини илгаб 
олиш, яъни лексик-семантик вариантини фарцлаш орцали эри­
шилади (айрим сузлар таржимаси, гапдаги бУш цолдирилган^ 
жойни тулдириш, гапда ноурин цУлланган сузни тугриси биланг 
алмаштириш, сузнинг контекстуал маъносини топиш каби. 
ацлий операциялар бажарилади).

(2) Уцувчиларга гапдаги сузларнинг (гапларнинг, абзац- 
ларнинг) маъноалоцаларини урнатиш иккинчи вазифадир. Б у  
мацсадда ташци белгиларига цараб, турли шаклларни таниб- 
олиш ва уларнинг гапдаги вазифасини аницлаб олиш опера­
циялари бажарилади. Суз таниш булишига царамай гап м аъ­
носи цийинчилик тугдирадиган зцолларда бундай амал ишга. 
туширилади (грамматик цоидаларни билиш текширилмайди„ 
фацат нутцда цУллаш машц цилинади). Таржима цилиш дам 
тацицланмайди.
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Сузлардан бирикмалар хрсил цилиш, гапларни айтиш машц 
цилинади. Гапдаги бирикмалар тагига чизиш/кучириш хам 
фойдали методик амалдир.

(3) Гапнинг яхлит маъно билдирувчи бирлик эканлигини 
ургатиш ушбу малакани шакллантиришда учинчи вазифадир. 
Бунинг учун иккита бир йуналишдаги гапларни топиш (давоми, 
инкор этиши, мазмунни тулдириши) ёки икки гапни бирикти­
риш, гапдаги таянч маъноли сузни аницлаш кабилар машц ци­
линади.

(4) Гапда бирламчи ва иккиламчи томонларни фарцлашни 
ургатиш мазкур малакани пайдо цилишда охирги методик тад­
бирдир. Гапдаги сузлар зцар хил ахборот элтиш бирлиги зцисоб- 
ланади. Гапни цисцартириш ва кенгайтириш машц цилинса, 
самарали натижага эришилади. Нотаниш сузларнинг маъноси 
тил тажрибасига суяниб ёки лyFaтдaн фойдаланиб очилади.

2. Энди матннинг мазмунини тушуниш малакаларини шакл­
лантириш машцлари бажарилади. Матнни тушуниш ундаги 
мавжуд ахборотни эгаллаш ва уни мулозцаза юритиб фазцмлаб 
олиш амалларига асосланади. Ёлгиз фактларни илгаш, улар 
орасида богланиш урнатиш ва яхлит мазмунга бириктириш на­
тижасида матндан ахборот англаб олинади. Демак, биринчи­
дан, матндаги таянч сузларга асосланиб, алозцида маъно цисм­
лари фикран ажратилади, иккинчидан, бир нечта фикрий бу- 
лаклар умумлаштирилади (синтез цилинади) ва узаро алоца­
лар урнатилади. Нутций бирликларнинг шаклий курсаткич- 
дари ва баён этилиш мантиги асосида ушбу малака зцосил ци­
линади. Учинчидан эса, матннинг катта-кичик маъно цисмлари 
яхлит муносабати урнатилади, яъни умумий гоя тушунилади.

Хулоса чицариш, умумлаштириш, рояни топиш, мазмунига 
муносабат билдириш ва изозцлаш сингари малакаларни ишга 
солиб, низцоят, матн тушуниб олинади. Ушбу малакаларни тил 
тажрибасидан фойдаланиб ишга тушириш имкони мавжуд.

Уциш малакаларини зцосил цилиш жараёнида бир цатор 
ташкилий методик шартларга риоя цилиш тавсия этилади 
(С. К. Фоломкина умумлаштирган).

Матндан олдин бажариладиган огзаки уцув машцлари 
матн мазмунини ёритмаслиги керак, акс зцолда уциш^ чогида 
тушунишга мулжалланган ахборот цолмайди зцамда уцишнинг 
нутций азцамияти йуцолади.

Матндан кейин бажариладиган машцларда тушунганлик 
такрор текшириб курилади, тил материалини билиш даражаси 
текширилмайди.

Бир матнни такроран уциш методик жизцатдан мацсадга 
мувофиц эмас. Нутций топшириц узгартирилиб, тушунганлик 
даражасини аницлашга царатилган чогда цайта уциш мумкин.

Биринчи сафар матнни уцувчининг узи уцийди, чунки уциб 
ахборот олиш талабанинг вазифасидир. Муаллим уциганда, 
уцувчилар учун бу уциш эмас, балки тинглаб тушуниш машци 
мацомига утилган булади.
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У1циладиган матнни бош{ца нут1ц фаолияти турлари (гапи­
риш, тинглаб тушуниш, ёзув) учун зцам у1цув материали ¡¡цилиб 
•фойдаланиш мумкин.

Бир матнни уйда, иккинчисини синфда, лугат ёрдамида ва 
луратсиз утциш маш 1цларини бажартириш ма!цсадга мувофигц.

Матнни 1цисмларга булмасдан, яхлит нут1ций материал си­
фатида у1цитилади.

Матн У1ЦИШ олдидан ани1ц у1Цув топн1ириги берилади. У1циш 
чогида уни 'бажариш билан машгул булишади.

У 1Ц у в - м е то  д и к т о п ш и р и 1ц л а р

1. У1ЦИШНИ ургатиш жараёнида юз берадиган ташКилий 
1цийинчиликларни айтинг ва уларни бартараф этиш йулларини 
музцокама килинг. Угцишга оид ¡методик [цоидаларни тазцлил 
этинг.

2. У1ЦИШНИ ургатиш мезон (принцип)ларини айтинг ва улар- 
ки изозцланг.

3. У{цув материали, у1циш материали, тил материали мето­
дик тушунчаларини фар 1цини ва уларнинг таркибий 1цисмлари- 
ни айтиб беринг.

4. У1ЦИШ турларини анигцланг ва шарзцланг. Танишув (юза­
ки), урганув (мутолаа) ва кузатув (мушохадали) у^^иш тур­
лари тафсилотларини музцокама 1цилинг.

5. У1ЦИШ малакаларини зцосил ¡цилишнинг бос1цичларини ном­
ма-ном айтинг ва уларни мактаб амалиётида татби!ц гцилиш йул­
ларини тушунтиринг.

3-§. Уциш техникасини ургатиш

У1цишниНг техникавий томонини ургатиш, ю1цорида эъти­
роф этилганидек, у1цилган материалнинг мазмун тарафини 
эгаллаш учун замин тайёрлайди. У1циш техникаси^ тушунчаси 
{цамровига 1цуйидаги а!цлий операциялар киради: 1) зцарфлар ва 
зцарф бирикмаларини курув сезги/анализатори ёрдамида таниб 
олиш; 2) зцарфлар ва уларнинг бирикмаларини таниб олиш 
ор1цали уларни ифодаловчи товушлар билан ало1цасини ^р.на- 
^иш; 3) грамматик белгиларни таниб олиш, сузнинг грамматик 
шаклларини фикран белгилаш ва уларни грамматик структура 
ма 1цомида бирлаштириш; 4) гапдаги ёрдамчи сузларни таниб 
олиш, маълум мустагцил сузларга уларнинг дахлдорлигини пай- 
1цаш ва уларни муайян структураларга фикран бирлаштириш; 
5) урганилган муста1цил сузлар маъноларини фахмлаш; 6) но­
таниш ясама ва 1цушма сузларнинг морфемалариии таниб олиш 
ва уларни яхлит сузлар тарзида пайьцаш; 7) грамматик белги-

' Айрим психолог ва методистлар таъбирида «у1̂ иш механизми» атамаси  
1̂ ;^лланади. Царанг: Т. Г. Егоров. Психология овладения навыком чте­
ния. —  М.; И зд-во АП Н  РСФСР, 1953; И. А. Грузинская. М етодика 
лреподавания английского язы ка.— М.: Учпедгиз, 1947.
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ларига кура сузларни синтагматик гурухларга фикран бирик­
тириш; 8) грамматик белгиларга таяниб, рецептив рави ш д а ' 
гапнинг тузилишини яхлит тасаввур 1цилиш; 9) график ифода­
ланган жумланинг о>цанги (интонацияси) ва ургулари (акцен­
туация) ни нут1ций жараёнда идрок 1цилиш.

Мазкур операциялар амалиёти чогида у!цилаётган материал 
мазмуни зцам, албатта, эътиборда булади, чунки угциш техни­
касини эгаллаш у 1цилмиш матндан ахборот олишга йуналтирн- 
лади.

У1ЦИШ техникаси тушунчаси одатда овоз чи1цариб у1циш би­
лан фикран богланади. Аслида эса ичда укиганда зцам ук^Ш' 
техникаси урганилади.

У1ЦИШ техникасини ургатишга киришаётган пайтда муаллим 
жазцон методикасида жамланган илмий-амалий мулозцазаларни 
узлаштиргаи булиши ва уз фаолиятида улардан уринли на 
унумли фойдаланиши фойдадан :^оли змас.

У1ЦИШ техникасини ургатиш/урганиш борасида суз юрит- 
ганда, унинг р о я т  мураккаблиги ва фанда атрофлича 1цараб 
чирцилмаган жизцатлари борлигини эслатиб, улар зца1цида мах­
сус тухталиб утамиз.

Биринчи масала. У1циш техникаси тушунчасининг доирасига 
нималар киради? Энг аввало, айтиш керакки, ёзма/босма харф­
нинг товушга фикран утиши (аслида харф товушнинг ёзувдагя 
шартли белгиси), яъни зцарфнинг товуш ифода этиши моддий 
зцодиса булмасдан, суз билан таърифланадиган тил материали 
зца1цидаги мавх,умот (1цоида)дир. !^ар 1цандай 1цоида — назарий 
билимдир. Шунга кура у{циш техникаси хакида гап кетганд^,, 
доимо овоз чи1цармай у1циш назарда тутилади. Овоз билан 
уцилганда талаффуз тцилинади. Талаффузда график тимсолга 
таяниш ;шарт эмас. Биро1Ц овоз чи1цариб укиш — ёзма таянч- 
га кура талаффуз этишдир. Ушбу зцолатда харф (графема)„ 
товуш (фонема) ва уларнинг д/заро богланиши туфайли юзага 
келадиган у1цилиш доидаси (мавзцумот) муаммосига дуч кела­
миз. Графема куриш сезгиси, фонема нуткхаракат сезгиси фао­
лияти билан борли1ц зцолда }цараладиган тил зцодисалари б^^либ» 
У1ЦИЛИШ 1цоидаси фикр юритиш йули билан муайян таърифда 
ифодаланадиган иккиламчи хосиладир. )^арф-товуш муносаба­
тини билиб олишни осонлаштириш ма 1цсадида махсус белги­
ларни фонетик транскрипция тари1цасида ¡Ецуллаймиз. Транс­
крипция белгиси укилиш 1цоидасининг энг ихчам шакли зци- 
собланади. Бу белги айтилиш ва у1цилишда ишлатиладиган то­
вушни акс эттиради.

Иккинчи масала. Инглиз тили харф ва харф бирикмалари­
нинг хусусиятлари тазцлил 1цилинса, унда узбек тилига мос ке­
ладиган ва кескин фаргц 1циладиган зцарф ва .^арф бирикмалари 
мавжудлигини курамиз. Ухшаш ва тафовут ¡циладиган зцарф- 
ларнинг У1ЦИЛИШИ алозцида маш1цлар бажарилишини талаб эта­
ди.
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У1ЦИЛИШ: 1цоидалари гцуйидагича таснифланади; унли зцарф- 
ларнинг туртТа буринда келиши, ундош >^арфларнинг у1цилиши, 
унлилар бирикмаси (диграф), ундошлар бирикмаси (ундош 
диграф), унли билан ундош бирикмасининг у!цилиши, у1цил- 
майдиган унли/ундош зцарфлар. Улар уз навбатида 1цатор ки­
чик 1цоидаларни юзага келтиради.

У^^увчи У1ЦИШ материалида келадиган сузларнинг у 1цилиш 
¡цоидаларини кетма-кет урганиб боради. Бунда дарсликдаги 
угциш маш 1цлари, лугатдаги суз транскрипцияси ва муаллим­
нинг тушунтиришлари унга ёрдам беради.

Утилган У1ЦИЛИШ ¡цоидалари жамловчи жадвалларда умум- 
лаштирилиб, тартибга солиниб такрорланади. Hoтaни¡¡I сузлар 
У1ЦИЛИШ ¡цоидаларининг умумлаштирилган жадвалини кypcaти¡п 
методик хатоларга олиб келишини унутмаслик керак.

Учинчи масала. Укилиш ¡цоидаларини ургатишда ¡цуллана­
диган сузлар таркибига келганда, хорижий мамлакатлар тил 
ургатиш методикасида ^■¡цилиш ¡цоидасини намойиш ¡цилувчи 
мисоллар тари 1цасида лугат бойлигидаги сузлардан таш[цари, 
ушбу тилда мавжуд булмаган сузлар, яъни сунъий тузилган 
харфлар йигиндисини бериш зцоллари учрашини эслатиш зарур. 
Бизнинг урта (ва олий) мактабларимизда ^/¡цилиш lцoидaлap¡^- 
га мисол тapи¡цacидa олинадиган сузлар албатта жорий лурат- 
дан танланади. Лекин у[цишда учрайдиган сузлар ^̂ ¡цув юрти 
5̂ чун мулжалланган лугат-минимум доирасидаи тaш¡цapи хам 
булиши мумкин. Чунки ^ ¡̂цувчи урганган ^'¡цилиш ¡цоидасига 
риоя ¡цилиб, нотаниш сузларни з^ам ^¡ций олишга ¡цодир булиши 
тавсия этилади. Шу муносабат билан ^¡цилиш ¡цоидасини ур­
гатишга оид маш1цлардаги сузларнинг ¡<упчилиги ^ ¡̂цувчи лурат 
бойлигига кирмайди.

Бундай сузлар лугатдан тaш¡цapи (новокабуляр) лексика 
номи билан юритилади. Лугат-минимумга тегишли сузлар 
яyт¡ц фаолияти тypлap¡-¡дa aктивлaштиpилaд¡^, новокабуляр лек­
сик бирликлар' у[ци[и техникаси мaш¡цидa учрайди, холос.

У¡циш техникаси лугатини бир жумла билаи шундай таъриф­
лаш  мумкин: ¡цоида бериш /̂¡цувчи суз бойлигини кенгайтириш 
йули эмас, балки ^ ¡̂цувчи нyт¡цидa (мае. /̂•¡цишда) учрайдиган 
сузларнинг y¡цили¡лини олдиндан узлаштириб олиш учун зару­
рий методик чорадир.

Бир ¡царашда ю¡цopидaги фикрда ички зиддият бордек тую- 
лади, аслида ушбу аксиоматик таърифда иккита бир-бирига 
мyвoфи¡ц илмий-методик тезис илгари сурилган. Биринчиси — 
укувчи ¡цоидани узлаштириш op¡цaли янги лексик бирлик билан 
танишмайди. 1^оидани намойиш этадиган суз рцарф-товуш му­
носабатини ^̂ ¡циш жараёнида ¡цийналмасдан таниб олиш куник­
масини шакллантириш учун берилади, бу эса нyт¡цдa зарур бу­
ладиган сузлардан ташк^ари хозцлаган нотаниш с;узни з^ам ^̂ ¡ций 
олиш имкониятини яратади.

Июшнчи фикр — ^¡циш техникаси мaш¡цигa сузни киритиш 
фa¡цaтгннa ¡цоидани билиб олишнигина кузламайди, нyт¡цдa бу-
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цапяай маъноси таниш/нотаниш сузни муста1цил у 1ций олиши 
таъминланади.

Мактаб тажрибасида уз исботини топган орзакн нупцнинг 
олдин урганилиши мезонига биноан биринчи йили укувчилар 
тинглаш, гапириш, ёзув, у1циш билан чет тил урганадилар. Ик­
кинчи йил огзаки нутгцдан кейин у1циш ва ёзув келади. У1циш 
техникасини ургатиш ушбу шароитга мослаштирилади. Шароит 
узгарса, у1циш техникасини ургатишда хам узгача усуллар пай­
до булади.

У1ЦИШ техникасини ургатишда турли методлардан фойдала­
нилади. Уларнинг номлари методик адабиётларда гоят хилма- 
хилдир. Муаллимларда деярли мунозара уйготмайдиган, акса­
рият купчилик маъ 1цул топадиган «анализ-синтез» ва «сузни бу­
тун з^олича У1ЦИШ» методлари хал 1царо мн1цёсда кенг тар1цалгая. 
Улардан таш 1цари «товуш—зцарф» ва «бугин» методларидан 
зцам фойдаланишади. Уларнинг методик таърифини баён эта- 
миз.

Фанда маълумки, ёлгиз з^арфни идро-к этиб, унинг товуш би­
лан муносабатини фикран урнатиш у1циш амалига кирмайди. 
У1циганда идрок этилмиш график белгилар нут1цнинг маъно 
ифодаловчи бирлиги сифатида яхлит сузга фикран бириктири- 
лади. Курув-эшитиш-зцаракат борланиши вужудга келади. Суз­
ни булинмас бирлик тарзида график тимсоли у1цишда анализ- 
синтез {цилинади. Шу билан бир пайтда эса у1цишда талаффуз 
бирлиги макомида суз эмас, балки бугин гавдаланади.

Айтилганларга асосланиб, бутун сузни, з^арфни, буринни 
У1ЦИШ техникаси бирлиги 1цилиб олиш тавсия этиб келинади. 
Биро1Ц улар орасиДа фар1ц борлиги зцам тад 1ци1ц этилган. Мае. 
сузни бутунича у1циш угцувчилар урганадиган барча лексик бир­
ликларни яккама-якка ургатишни, яъни уларга 200—300 ва 
ундан орти1Ц марта куч на ва!цт сарфлашни талаб этади. 5^арф- 
ни ёлриз У1ЦИТИШ эса з^ар бир сузни з^арфлаб у 1цишга олиб кёла- 
ди.

Буринлаб У1ЦИШ ва айни чорда товуш-зцарф таз^лилидан фой­
даланиш энг ма 1цбул методдир. Огзаки нут1цни олдин эгаллаш 
шароитида у1циш техникасини узлаштириш сузнинг яхлит тим- 
солидан уни товущ-з^арф тазцлилига ва сунгра синтез 1цилишга 
утишдир. Бундай угциш анализ-синтез методи номи билан му­
аллимларга таниш.

Инглиз тилини ургатишда бугин методи (буринлаб у!ци1;1 

эмас) 1цул келади, яъни унли зцарфларнинг турт бугин турида 
j^5цилиши маш1ц 1цилинади.

Угциш амалиётидан таш!цари у 1цилиш 1цоидалари з̂ а̂м бериб 
борилади. ^^оида та 1цдимоти, бир томондан, лексик материал 
з^ажмига (икки ва ундан орти1ц мисол булиши) ва, иккинчидан, 
ушбу мавзцумот хусусиятига борлиьц. Мисол учун «е» зцарфининг 
суз охирида угцилмаслигини бирваракай тушунтириш мумкин.

Агар «с» зцарфи у1цилишининг ¡цай бирига дуч келинса, шу
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т^/-ррида айтилади, бошь^ача >г1̂ илиши )^озирча «сир» тутилади, 
чунки 5^али ундай с^^зни з?ч^увчи курганича ñyi^. Сузнинг ёзма 
шакли таадим этилиши билано!^ 1̂ оида чи 1̂ арилади. К^оидадан 
мустасно сузлар яхлит уь^ила беради. Тил тизимида муайян 
к^оидаг.а риоя ¡цилувчи суз якка-ягона >^олатда з^рганилганида 
2;ам В31^тинча ¡цоидасиз у 1̂ иб турилади. Иккинчи мисол нутцда 
пайдо булди дегуича, цоидаси умумлаштирилади. К^оида уциш 
техникасини эгаллашни тезлаштирувчи омилдир.

Дастлабки дарсларда (огзаки илгарилаш шароитида) cfs-  
ни бутун )^олича, ^̂ ^цитиб турилади, цоидага буйсунувчи мисол­
лар тупланиши билан дарров умумлашма ясалади. К,олган 
барча янги сузлар ухшашлик асосида уций берилади- Бирин­
чи уцув йили инглизча ¿г^арфларнинг алфавитдаги номи эмас, 
балки товуш-)^арф мацомида, яъни цайси товушни ифодаласа, 
шу товуш номи билан з^арф аталиши цабул цилинган. Кейин­
чалик алфавитда айтилиши х;ам урганилади. (Инглиз тилн буйи­
ча аввало цисман транскрипция, яъни суздаги ^^арфни акс 
эттирувчи товуш белгиси, кейинчалик тулиц cj^a транскрипция­
си ишлатилиши мумкин.)

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Уциш техникасида амал циладиган ацлий операцияларни 
айтиб беринг.

2. Истифодадаги «уциш техникаси», «уцилиш цоидаси», 
«уциш механизми» атамаларини тадлил цилинг.

3. Уцилиш цоида (мав)^умот)лари юзасидан фикр баён 
этинг.

4. Уциш техникасини ургатиш методлари хацида гапиринг,
5. Мактаб дарсликларидаги уциш техникаси машцларини 

амалда бажаринг.

4-§. Уцишни ургатиш машцлари

Илмий манбаларда тавсия этиладиган ва мактаб тажриба­
сида цулланадиган машцлар турли жизцатдан тасниф этилиши 
мумкин: (1) матн билан ишлаш босцичлари; (2) уциш турлар,и;
(3) уциш техникаси ва мазмуни билан боглиц машцлар.

Биринчи таснифга кура лексик-грамматик бирликларни, у з­
лаштириш машцларини бажариш тайёрлов босцичига киради. 
(VIII ва IX бобларда лексика ва грамматика машцлари келти­
рилган.)

Матнни уциш босцичида эса цуйидаги машцлар бажарилади: 
Í.  Матн мазмуни билан танишиш. 2. Матн абзацини гапма-гап 
уциш. 3. Кейинги абзацдаги 5^икоя цилувчининг грамматик шах- 
сини узгартириб уциш. 4. Навбатдаги абзацнинг феъл замони- 
ии узгартириб уциш. 5. Муаллим матнга мос тушмайдиган 
жумла айтади, уцувчи матндан тугрисини топиб уцийди, 6. Матн 
мазмунини навбатма-навбат айтиш. 7. Матн мазмуни юзасидан
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;уцувчилар бир-бирлари билан савол-жавоб циладилар. 8. Матн 
мазмунини режа асосида гапириб берадилар ва :; .̂к.з. • .

Матн устида ишлашнинг учинчи боекичида узига хос машц­
лар бажарилади: 1. Якканутц ёки жуфтнутцда ушбу матн ва 
олдин утилган материаллардан фойдаланиб гапириш машц ци­
линади. 2. Янги УНВ буйича матндан фойдаланиб гапириш. 3.. 
Жуфтнутц машцларини бажариш. Матн хусусиятига кура ту­
шунганликни текшириш машцлари (огзаки ва ёзма) бажарила­
ди. ' ’ ■ ' ■

Иккинчи таснифга биноан уцувчилар танишув, урганув ва  
кузатув уцишга оид мащцлар бажаришади.

Танишув ;уциш машцларига цуйидагилар киради: 1. Матн­
нинг умумий мазмунини тушуниб саволларга ждвоб бериш. 2. 
Муалдим матндаги айрим ахборотни атайлаб узгартириб айта­
ди, уцувчилар матндан тугри маълумотни айтиб беради. 3. Матн­
дан,олдинги саволларга жавоб топиш. 4. Муаллим фикрини 
исботловчи далилларни матндан топиб айтиш ва к. з.

Мутолаа (урганув л^циш) даврида матн мазмунини батаф ­
сил. тушунишга царатилган машцлар бажарилади: 1. Текстни; 
куз югуртириб уциб чициш. 2. Диццат билан мутолаа цилиш.
3. Тушунганликни текшириш учун матннинг айрим жойларини 
ёки тулиц ёзма таржима цилиш. 4. Савол-жавоб машцини ба­
жариш ва д.к.з.

Кузатув уциш чогида бошца турлардаги уцишга цушимча 
цуйидаги машцлар тавсия цилинади: I) уч-турт дацица мобай­
нида матнда нима }^ацида гап боришини аницлаш; 2) матндан* 
фалон нарса }^ацидаги жойларни топиб уциш; 3) газетадан ф а­
лон мацолани топиб уциш ва к. з.

Учинчи тасниф буйича уциш машцлари икки тоифада б аж а­
рилади: (1) тил материалини, бошцача ай:гганда, нутций фаоли­
ят курсатиш воситаларини узлаштиришга ва (2) матндаги ахбо­
ротни фа?^млаш усулларини эгаллашга мулжалланган машц­
лар.

Тил 5^одисаларини уциш жараёнида урганиш машцлари: 
1) сузни ёзиш (курув тимсолини }^осил цилиш) ва уцИш; 2) ор­
фографик белгига биноан сузларни гурухлаб уциш; 3) ^^арфи 
тушириб цолдирилган сузларни тулдириб ёзиш ва уциш; 4) дик- 
тантлар ёзиш ва уциш; 5) муайян харфни уз ичига олган ца­
тор сузларни уциш; 6) фалон товушли сузларни уциш; 7) цисца 
ва чузиц унли иштирокидаги , сузларни уциш; 8) циёсланган 
сузлар устунини уциш; 9) бир цоидага риоя циладиган таниш 
ва нотаниш сузларни уциш; 10) суз бирикмаларини уциш; 
10) суз бирикмаларини з̂ 'циш; 11) гапларни уциш; 12) микро- 
текстни Уциш ва ц.к.з.

Графемалар (^арф ва царф бирикмалари) ни, суз, суз бирик­
малари, гап, микротекстнн синф доскасидан, дафтар ёки китоб­
дан ва̂  тарцатма материалдан уциш мумкин.

Уцишдан ахборот олиш машцлари: 1) матннинг фалон тара­
фини ажратиш (асосий гоясини, бирон тафсйлотини, муайян
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фактни топиб уциш); 2) фалон масалаларни ёритадиган урин- 
ларни. топиш; 3) воцеалар (ца}^рамонлар) орасидаги богланиш- 
ни очиш мацсадида уциш; 4) мавзунинг ибтидоси ва инти.^осини 
аницлаш учун уциш; 5). уцилган жойини шархлаш; 6) яширин 
мазмун подтекстни фа^^млаш ва бошцалар.

Тегишли сузларни топиш, феъл замонини аницлаш, таянч 
жумлаларни белгилаш, суз ва жумлаларни алмаштириш,' бир 
неча жумлани бириктириш сингари тил материалига доир 
машцлар >̂ ам бажарилади.

Нутций машцларда ашёвий кургазмалилик, сюжетли расмлар 
фланелеграф кабилардан кенг фойдаланиш мумкин.

Хуллас, уцишни ургатишда лисоний (лексик, грамматик, та ­
лаффузга оид) куникмаларни зцосил цилиш машцлари ва нутц 
малакалари (уциш, тинглаш, гапириш, ёзув)ни устириш машц­
лари бажарилади ( 2 - ва 3-§ л арга царанг).

У ц у в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р  '

1. Уцишни ургатиш машцлари таснифи }^ацида муло^^аза 
юритинг.

2. Учала таснифнинг фарцини та:^лил этинг.
3. Мактаб дарслигидаги уциш техникаси ва текстни уциш 

машцларини амалда бажаринг.

XIV б о б .  ЁЗУВН И  УРГАТИШ  

Ёзув нутц фаолиятининг тури ва малака сифатида ,

Мактабда урганиладиган чет тилдаги нутц фаолияти турла­
ри (гапириш, тинглаб тушуниш, уциш) дан ёзувнинг фарци, 
унинг тил урганишда тутган мавцеи булиб, у уцитиш ,мaцqa- 
ди мацомига эга эмас, балки таълим воситасидир («мацсад», ва 
«восита» атамалари зцацида III  бобнинг «Чет тил уцитишни,нг 
амалий мацсади» мавзусида тегишли маълумотлар берилди),

Барча нутц фаолияти турлари ва нутций малакалар цатори­
да тенг .^уцуцли булган «ёзув» тушунчаси цамровини ташкил 
этадиган семантик доирасини очиб берамиз., Аввалан, «ёзмоц»/ 
(туркийча узак) дан олинган «ёзув», «ёзиш», «ёзма» атамалари 
изо:?̂  талаб цилади. Иккинчи тоифада «ёзма нутц», «ёзма муло­
цот», «ёзиш .техникаси», «ёзма машц», «ёзма иш», «ёзув куник- 
маси/малакаси» ва юнонча («ёзув-чизув»ни ифодалайдиган, 
«графика», «графема», «каллиграфия», «орфография» цам- 
да лотинча (dictare— ёзиш учун айтиш) «диктант», арабча- 
д а н ’кирган «баён», «иншо» сингари атамалар учрайди. Учиичи 
масала «харф» билан боглиц (харфий тимсол, з^арф бирикмаси, 
диграф, алфавит, алифбе каби) атамаларни акс эттиради.

Маълумки, узбек мактабларида чет тил уцитиш методикаси­
га оид аксарият атамалар турли сабабларга кура рус тилйдаги 
адабий манбалардан узлаштирилган. Айни чогда русча айрим 
атамаларнинг аслиятда чалкаш г;олда'шаклланганлигини била-
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мйз. Mac. письмо— 1) ёзув; 2) ёзма нутц; 3) ёзиш; 4) хат, мак- 
туб. Куриниб турибдики, бир атама бир неча маънода цуллана­
ди, шундай экан, узбекчага цам бу з^ол номаъцул таъсир цилган 
(полисемия табиий зцодиса, лекин атама, одатда, бир маъноли 
булиши шарт).

Ёзувни ургатишга доир руйхатда цайд этилган атамаларни 
методика нуцтаи назаридан умумлаштириб та.ушл циламиз. Чет 
тилда ёзув деганда, ушбу тил воситалари цулланиб, ёзма шакл­
да фикр баён этиш тушунилади.

Езма нутцда цулланадиган лисоний воситаларни, биринчи­
дан, графемалар ва ёзма шаклдаги лексик ва грамматик бир­
ликлар ташкил этса, иккинчидан, уларнинг цулланиши (ёзили- 
ши) ёзма нутцнинг ёзиш техникаси саналади. Демак, график 
воситалар ва уларнинг техникавий жараёни зцацида суз юри- 
тилди. Материал ва уни цуллаш тушунилмоцда. Ёзиш техникасн- 
дан фойдаланиб, фикрни чет тилда ёзма баён этилса, ёзма 
мулоцот юз беради»!

АКШ чет тиллар уцитиш методикасининг атоцли намояндэ- 
ларидан }^арвард университети профессори Уильга М. Риверс 
фикрича, саводли булиш — уциш ва ёзувни билиш, деган маъ­
нони англатади’. Уциш ва ёзув ёзма нутцнинг икки «палласи» 
дир, биринчисида ёзилган материал уцилади, иккинчисида эса 
одатда ^цишда узлаштириладиган фикр ёзма иззцор этилади. 
Ахборотни ёзма баён этиш икки йул билан руёбга чицарилади: 
чунончи (1) уз фикрини ёзиш ва (2) айтиб (уциб) турилган уз­
га шахе нутцини ёзувда ифодалаш. Х,ар иккала зцолатда з^ам 
ёзма матн яратилади.

Ушбу боб номида истифода этилган «Езувни ургатиш» ата­
маси икки тушунчани ифодалайди, яъни (1) ёзиш техникасини 
ва (2) ёзма нутцни (фикрни ёзма баён этишни) ургатиш маъно­
ларида келган. Езиш техникаси деганда, графика (товуш-з^арф 
муносабати ва зцарфнинг маъно билдириш вазифаси), каллигра­
фия (з^уснихат), орфография (имло) назарда тутилади. Езма 
нутц атамаси эса график тарзда ифодаланган ахборот ва нутц 
мулоцоти жараёни маъноларини цамраб олади.

Графика уциш ва ёзиш техникаси тушунчалари билаи чам­
барчас борлиц. }^арф-товуш муносабати кузда тутилади.

}^уснихат тушунчаси таркибига товуш ва товуш бирикмала­
рини ёзувда тасвирлайдиган ёзув-чизув воситалари мажмуаси 
(зцарфлар, з^арф бирикмалари, з^арф усти ва ости белгилари) 
киради. Имло — сузларни (гапларни) ёзиш ва уларга доир цои­
далар йигиндиеидир.

Х^уснихат з^арф, з^арф бирикмаси, суз асосида, имло эса мор­
фема, суз (гап) даражасида, ёзма нутц эса гап, абзац ва бог­
ланма матн материалида ургатилади.

 ̂ W ilga М. Rivers. T eaching-Foreign L anguage Skills. 2nd! ed. — Chi­
cago and London: The U niversity of Chicago Press, 1981, p. 291. 
(Вашингтон Ш8}^рида му.^тарама методист билан 1990 йил 23 июлда 
булган су)^батимизда мазкур со)^ада атрофлича фикр алмашдик).
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Ёзма нутц бошца репродуктив нутц фаолияти тури — гапи­
риш заминида, яъни унинг лисоний материали ва мавзулари 
доирасида шаклланади. Езма нутц тегишли хусусий малакалар- 
га асосланади. Езув (яъни ёзма нутц) малакалари цуйидаги 
куникмалардан ташкил топади; (1) :?^уснихат к]?^никмаси; (2) 
имло к5?никмаси; (3) тузиш (ёзма фикр баён этиш мацсадида 
гапларни бириктириш) куникмаси; (4) ёзувнинг лексик ва грам­
матик куникмалари кабилар.

1- §. Езувнинг тилшунослик ва рухшунослик масалалари

Чет тИА уцитиш методикаси ёзув х.ацидаги маълумотларни 
яцин фанлар туплаган илмий ютуцлардаи ^^рганади ва амалда 
ижодий татбиц этади. Тилшунослик тилни система мацомида, 
ру)^шунослик уни фаолият ва малака сифатида текширади.

Тилшунослик тадцицотларига биноан график тизимдаги бел 
гилар турли информатив вазифаларни утайди. Бу тизимнинг энг 
кичик бирлиги — графемалар ва орфографик белги (апостроф, 
дефис (чизицча), )^арф усти ва ости белгиси каби)лардан ибо­
рат булиб, ёзма нутцнинг шаклий тарафини фарцлашга хизмат 
цилади. График тизимнинг катта бирлиги — морфема ва лексе­
ма эса нутций досиланинг мазмун томонини ифодалашда иш­
тирок этади. Графема ц^лцаракат механизми туфайли яратилади 
ва курув капали орцали идрок этилади. Нутк оцимида графема 
\фнига кура (бош ва кичик царфлар), ёнидаги харфлар билаи 
'муносабати туфайли (суз боши ва уртасида келиши), ёзилиш 
хусусиятига цараб (дастхат, босма ва машинка ёзуви х.арфла- 
ри) узининг аллографлари (вариантлари)га эга б]^ладилар. Гра- 
фемаларнинг сифати жи)^атидан цуйидаги тоифалари мавжуд: 
(1) сигментга оид графема ()^арф, :? а̂рф бирикмаси), (2) мор- 
фемали графема (узак, цушимча, олд цушимча, флексия), (3) 
чегарадаги графема (сузнинг бирикиши оралигида) ва (4) су­
персегмент графема (тиниш белгилари) кабилар.

Ёзиш техникаси назарияда уч таркибли булгани билан, ама­
лиётда улар яхлитлик касб этади. Муаллим уларнинг }^ар би- 
ридаги мавжуд цийинчиликларни тилшунослик маълумотлари 
ёрдамида билиб олади. ¡Цийинчилик тафовут цосиласидир. (Ха­
то эса цийинчилик оцибатидир.)

Товуш-.'^арф м};носабати. Инглиз, испан, немис, француз 
тиллари товуш-царф богланиши у 1̂ увчилар она тилисидагидан 
фарц цилиши :!^олларига дуч келамиз:

(1) товуш билан ларф мицдорининг мос келмаслиги (чет 
тилда бир товушга иккита (диграф) ва уч (баъзан ундан ^^ам 
куп) )^арф тугри келади, она тилида, «нг»дан ташцари, бу ) о̂- 
диса йуц);

(2) зцарфнинг турлича уцилиши. Чет тилдаги ундош (мае. 
«с») урнига цараб, }^ар хил товушни ифодалайди;

(3) зцарфларнинг бир нечаси битта товушни ифодалаши (мае. 
[к] товушини с, к, д царфлари орцали белгиланиши);
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(4). баъзи зцарфлар чет тилда уцилмайди (шартли «соцов» 
харф дейилади). . .

Товуш-харф муносабати юзасидан вужудга келадиган цийин­
чиликлар олдини олиш учун узига хос машцлар бажариш тавсия 
этилади.

5Цуснихатии урганишда уцувчилар она тилидаги тажрибалари­
дан самарали фойдаланишлари мумкин. Уцувчи ёзиш чогида 
турри утиришни, цул, бармоц ва тирсак зцолатини, дафтарни цан­
дай ушлаш кабиларни билади. 1\атор ■ харфларнннг ёзилиши 
(мае. е, о, с кабилар) уцувчиларга цеч цийинчилик тугдирмай- 
ди.

Уцувчилар она тилисидаги ёзиш куникмаси чет тил урганиш­
да халацит бериши (интерференция) >̂ ам мумкин. Мае. босма- 
харф ухшаш, унинг ёзма шакли кескин фарц цилади ёки цисман 
^хшаш }царфлар, бутунлай тафовут циладиган .^арфлар ва ц. к. з.

Имлонн ургатиш учун муаллим унинг тилшуносликдаги м аъ­
лум мезонларини билиши зарур.

(1) фонетик мезон: суз ёзилиши ифодалаётган товушга мос 
келади (инг. реп; исп. dama; нем. kurz; фр. trou);

(2) морфологик мезон: фонетик зцолатига царамай сузнинг 
маъно ифодаловчи цисми (олд цушимча, узак, суффикс) ёзи-- 
лишида узгаришсиз цолади (мае. нем. H and сузида охирги ?^арф 
[t] уцилса-да, ёзилиши узгармайди);

(3 ) анъанавий (тарихий) мезон: фонетик ва морфологик имло 
цоидасига буйсунмайди, тарихан цабул цилинган тарзда ёзила- 
веради (ингл. door; нем. vier; фр. aube);

(4) иероглиф (идеография) мезони: айтилишда бир хил (омо­
фон) с}!^злар ёзилишда узгача циёфага эга булади . (инг. here—- 
hear; нем. Saite—Seite; фр. t a n t—temps).

Имло мезонларига биноан ёзиш техникаси р;ийинчиликлари. 
меъёри аницланади. Фонетик имло осон цисобланади (купроц 
испан тилида), цийинроги анъанавий имлода ёзиш (инглиз за 
француз тилларида). Морфема цисмларига эътибор берилади­
ган морфологик мезонга немис тили турри келади. Езув ж араё­
нининг руцшуносликда тацлил этиладиган хусусиятларидан му­
аллим хабардор булиши керак. Таълимий рухшунослик фанида 
маълумки, ёзув механизми царфлардан суз х^осил цилиш ва 
улардан гап тузиш демакдир (Н. И. Жннкиннинг илмий хуло- 
саси).

Руз^шуносликдаги фаолият назарияси буйича ёзув (гапириш­
га 5^хшаб) фикрни шакллантириш ва ифодалаш усулидир. Бун­
да тил белгилари цулланади. Улар бош мия цобирида юз бера­
диган нерв борланишларида тамраланган тимсоллар тарзида 
«сацланади». Мазкур нутц фаолияти турида курув ва цул^^ара* 
кат тимсоллари эшитиш ва нутц)царакатга оидлари билан бир­
галикда амал цилади. Курув-график ва цул)царакат тимсоллари 
мувозий тарзда ёзиш билан машрул цулнинг механиз­
ми томонидан бошцарилади. Сузнинг имловий тимсоли эса ёза-
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•етган цулнинг царакат механизмида эмас,, балки нутций меха- 
еизмида тамраланади.

Езув, ру:!Цшунослар таъбирича, алфавитдаги зцарфларнинг гра­
фик жизцатдан турри тасвирини (царфнй тимсолни) тушириш, 
яъни маъносини унинг товуш, график (царфий) ва зцаракат тим­
соллари билан фикран боглаб, товуш ва товуш бирикмаларини 
зцарф ва зцарф бирикмаларига «утказиш» демакдир. Иккинчидан, 
суз, суз бирикмаси ва тиниш-белгиларни имло жизцатдан турри 
ёзиш лозим. Учинчидан, ёзма шаклда фикр иззцор , цила олиш 
керак. Демак, ёзувни ургатишда товуш, зцарф, бурин, суз, суз, 
бирикмаси, гап, абзац ва ёзма ахборот устида иш олиб бори­

лади.
Иштирок этадиган ацлий операциялар мицдори.,жизцатидан 

ёзув гапиришга нисбатан мураккаб нутц фаолияти туридир. 
Езаётган шахе узининг ва бошцаларнинг фикрини ёзма баен 
этади.

' Психолингвистика маълумотларида «код» атамаси зцар ца- 
дамда учрайдй (Бу зцацда «Уцишни ургатиш» бобида зцам суз 
юритилган). График кодни ишга туширишда цуйидаги' опе­
рациялар амал цилади: (1) товушни тасаввур этиш (уцувчи 
сдлаган материални ёзиш чогида), ёки товушни идрок этиш 
(айтиб туриб ёздириш пайтида), ёки товуш тасаввурига бог- 
лиц товуш идроки (китобдан текстни кучиришда); (2), ушбу 
тасаввур ва идрок билан муайян графемалар борланишини ур­
гатиш; (3) ёзишда амалдаги ички нутц билан богланган зцара- 

жатни бажариш. Операцияларда иштирок циладиган курув ва 
зцаракат анализаторлари кузга ташланиб турса, товуш ва эши­
тиш анализаторлари пинхоний ва кучсйз равишда амал цилади.

Ёзув мураккаб психофизюлогик фяолият булиб, унда нутц 
анализаторларининг зцаммаси иштирок этади.

Гапириш механизмлари ёзувда зцам амал цилади. Езувда 
маъно, товуш тимсоли ва зцарфий тиМсол узаро богланади. М аъ­
лумки, маъно ва товуш тимсоли гапиришда амал цилади, ёзув­
д а  уларга зцарфий тимсол ц;ушилади. График тимсол узлашти- 
рила бориб, нутц (яъни ёзув) курув анализатори назоратига 
•^тади ((гапириш эса эшитиш анализаторига тобе булади). Ич­
ки нутц тезлигидан ёзув суръати секинроц кечади (гапиришда 
эса айни чорда ички нутц амал цилади).

Келтирилган илмий мулозцазаларга асосланиб, аввал огза­
ки, кейин ёзма нутц ургатилади. Гапиришда аудиотекст, ёзувда 
график текст яратилади.

. У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Езувнинг техника томони — товуш-зцарф муносабати, 
зцуснихат ва имло зцацида билганингизнй айтинг.

2. Езувга оид цуйидаги атамаларни музцокама цилинг; ёзув, 
ёзиш, графика, графема, орфография, каллиграфия.

3. Имло мезонларини айтинг ва уларни тазцлил цилинг.
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2-§. Ёзиш техникаси ва ёзма нутцни ургатиш

^ г а т и ш  объекти цилиб, товуш-зцарф муносабати, зцарфлар, 
имло сингари тил зцодисалари танланади, улар, таъкидлаб ^тил- 
ганидек, ёзувнинг техника жи^атидир. Езиш техникаси (тех­
никавий кÿникмaлap) асосида ёзма фикр баён этилади — нут­
ций малакалар зцосил цилинади.
, Мактабда 5?ргатиладиган Рарбий Оврупо тиллари лотин 
графикасидан фойдаланадн. Узбек тилида кириллица ёзуви цÿл- 
ланади. Иккала графиканинг кескин тафовутлари ва цисман 
ухшашликларини зциеобга олиб, ёзиш техникасини ÿpraTnmra 
кирищилади (Узбек тили лотиний ёзувга утганда, бу муаммо­
лар цайта кУриб чицилади).

Товуш-зцарф муносабатларидаги цийинчилик даражасига 
цараб, уларни ёзувда (ва Уцишда) Узлаштириш тартиботи 'бел­
гиланади. Мае. товуш ва зцарф мувофиц келса ва она тили би­
лаи чалкаштириш кузатилмаса, эшитув-тОвуш идроки, кУрув: 
тасаввури ва ёзиш амаллари орцали графика нисбатан осон 
Урганилади (Д. И. Богоявленский тавсияси). Бир товуш бир 
неча зцарф орцали ифодаланиши ёки бир зцарф бирдан ортиц^ 
тойушни билдириши мушкул вазият зцисобланади: товуШ-харф 
ёки бУгин тазцлили ёрдамида Ургатишга мажбур буламиз. Tai: -̂ 
лил, бу уринда, чуцур назарий мулозцазалар юритиш эмас, бал­
ки ушбу зцодисага хос хусусиятни содда тилда айтишдир. Агар 
транскрипция (товушнинг ёзувдаги белгиси) киритилган бул- 
са, ундан меъёрида фойдаланиш мумкин. Уцилиш цондасин» 
намойиш этувчи мисоллар кифоя цилса, мавзцумот умумлашти­
рилади. }^арфларнинг алфавитдаги номи Урганилиши сУзн» 
орйаки зцарфлаб айтиш {инг. spelling, чем. buchstâbieren, фр. 
épellation) машцини бажаришга замин тайёрлайди^ j

Бош ва кичик зцарфларни чалкаштирмаслик мацсадида инг­
лиз тили буйича уларни замон ва маконда ажратиб ургатиш 
тажрибаси Узини оцлаган. Езма ва босма харфлар эса дарсда 
мувозий тарзда берилади. 1Цирцма алфавитдан мул фойдаланиш 
дастлабки босцичда самарали натижалар беради.

Уцувчи тил тажрибасини зци-собга олиб, чет тилда зцуснихаг 
ургатилади. )(;арфлар ёзилиши дарсликда курсатилган йусин- 
да Урганилади. 1Цийин узлаштириладиган зцарфларни синф дос- 
каси ва Уцувчилар дафтарларида булиб-булиб ёзиб кУрсати- 
лади. кургазмали цуролни намойиш этишнинг узи кифоя цил­
майди. Чиройли ва турри ёзишни муаллим амалда ёзиб курсат- 
гани маъцул- Бинобарин, ёзишни Ургатувчининг хаттотлик ма- 
хррати, зцатто санъати (мусулмон дунёсида тарцалган ижодий 
фаолият) юксак булмори керак.

Имлони урганиш янада музцим Уцув вазифасидир. Орзакк 
нутцда Узлаштирилган сузларнинг ёзилиши орфографик (имло) 
минимум (и) ни тащкил этади. Фацат Уциш ва тинглашдагина 
учрайдиган лексика имло минимумига кирмайди:. Демак,,мак^ 
табда Урганилмиш барча лексик-грамматик ходисаларнинг ор-
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фограммалари (имло бирликлари’) ни ёзиш шарт эмас, яъни? 
имло минимумига риоя цилинади, холос. Орфографик зцодиса- 
ларга оид цоидалар алозцида эътибор талаб этади. 1Цоидалар 
мо5циятида, худди грамматика ва уциш техникасида булгани­
дек, амалий йуналганлик мезони зцукм суради. 1Цоидага туш^- 
майдиган имло бирлиги (орфограмма) (мае. инГл. eight, are, 
you кабилар)ни идеограмма (яхлит бирлик) тарзида ёзилиши 
урганилади.

Орфографик бирликларнинг она тили ва чет тилда муцояса­
си оцибатида уцувчи учун осон/цийин имло бирликлари аниц­
ланади, зцар цайси бирликка оз-куп вацт ва куч сарфланади 
хамда машцлар белгиланади.^

Инглиз тили орфографияси жуда мураккабдир, чунки у  
Узининг узоц тарихи (VI—XX асрлар) давомида бошца тиллар­
дан куплаб сузларни узлаштиргаи. Бу сузларнинг аксарияти 
Уз талаффуз ва ёзув меъёрини сацлаб цолган, баъзилари эса 
инглиз тили талаффуз цоидасига биноан узгарган. Инглиз ти­
ли имло бирликларини Уцувчиларнинг узлаштириш даражала- 
рига кура уч турга булиш мумкин: 1) цийинчилиги камроц им­
ло бирликлари; 2) уртача цийинчилик тугдирадиган бирлик­
лар; 3) Ута цийин имло бирликлари.

Биринчи тоифага инглиз имлосининг куп зцодисалари, чунон­
чи, отларда куплик соннинг одатий ясалиши, зцозирги ноаниц 
замонда феълнинг 3-шахс бирлик шакли, сифат даражалари 
ва ЗЦ.К.З.

Уртача цийин имло бирликлари сирасига цуйидагилар ки­
ради: бир бугинли сУзлар (ингл. реп, desk, map), сузларнинг 
бош зцарф билан ёзилиши (English, Russian, Uzbek, TV), зцаф- 
та кунлари ва ойлар номлари ва инглиз реалийлари (Monday,, 
March, О. К., М:), куча номлар'ининг (Usmon Nosir Street,, 
Visol Street) езилиши.

Учинчи — ута цийин имло бирликлари цаторига бир цанча 
зцодисалар жамланади, жумладан: омонимлар (ингл. sea—аее,. 
meat—meet, week—weak, new—knew), бир фонеманинг бирдан 
ортиц графемалар ёрдамида ифодаланиши [s]—receive, cine­
ma; say, most; [i: — me, Pete; teacher; s tree t) ; отларда куплик 
соннинг цоидадан мустасно зцоллари (man—men, woman— 
women; child—children, sheep—-sheep); герундийнинг ясалиши- 
да ундош зцарфнинг геминацияси (иккиланиши) зцодисаси (sit—

' «имло бирлиги» намровига киради: 5^арф, з^арф бирикмаси, суз, суз  ̂
ясаш унсури, шакл ясаш унсури, гап тузилиш шакли, сузнинг ички' 
узгариши ва узгармаслиги кабилар. К,аранг: Д . Д . Дж алалов. П роб­
лемы содерж ания обучения иностранному язы к у,— Ташкент: Фан, 1987,. 
100- бет.

“ Уш бу илмий-методик маълумот инглиз ва немис тили муаллимаси Ман- 
зура Тураева (Тошкент вилояти Янги йул туманида) ва француз тили 
муаллими Даким Расулов (Фаррона вилояти Дангара туманида) илгор 
иш тажрибаларида синовдан Утказилган.
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■sitting, begin—beginning); суз бошидаги ундош харфнинг уцил- 
маслиги (know; write; liour; who).

Биринчи турдагй зцодисалар морфологик, иккинчиси фонетик' 
ва учинчиси эса тарихий (анъанавий) ёзилиш мезони буйича 
ургатилса, мацсадга мувофиц билади. Морфологик принцип 
буйича ёзиладиган имло бирликларига асосан цоидалар ёрдам, 
беради. Фонетик принципга биноан ёзиладиган орфографик 
бирликлар учун эса куриш ва эшитиш машцлари купроц цул­
ланилади. Анъанавий ёзиладиган бирликлар учун эслаб цолиш 
ва куриш цобилияти ривожлантирилиши зарур.

Езма нутцни ургатишда ёзув материала, ёзув таълим воси­
таси эканлиги, ёзма ишлар каби масалалар зцал этилади. Уцув­
чиларнинг узлаштиргаи тил" материали ва огзаки нутц мавзу­
лари асосида ёзма фикр баён этишлари амалда татбиц цилин­
ган. Юцори синфлар тил материали ва уциш мавзуларини цул­
лаб уцувчилар ёзма нутц бажармайдилар. Езув тил материа­
лини пухта узлаштириш, огзаки нутц ва уциш малакаларини 
Устириш зцамда уцув материалининг узлаштириш даражасини 
текшириш воситаси сифатида намоён булади. Езма ишларни 
бажариш оцибатида уцувчилар чет мамлакатдаги тенгдошла- 
рига хат ёза олиш малакасини эгаллайдилар.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Езиш техникаси таркибига кирувчи зцодисаларни урга­
тиш хусусиятларини бирин-кетин гапиринг.

2. Имло цийинчиликларига урганилаётган чет тилдан ми­
соллар топинг.,

3. Мактаб дарсликларидаги ёзув материалининг осон ва 
цийин узлаштириладиган тоифаларига мисоллар келтиринг.

4. Езма нутцни восита сифатида урганиш оцибатида Уцув-. 
чилар эришадиган натижани музцокама цилинг.

3-§. Ёзувни ургатиш машцлари

^ ^ з м а  машцлар тушунчаси доирасига, Уцувчилар синфда ва 
уйда бажарадиган барча ёзма ишлар киради. Езма машц де­
ганда, ёзув (ёзма ишда фикр баён этиш) ва ёзиш (товуш ко- 
дини график белгига утказиш) амаллари англашилади. Бирин­
чисида ёзма нутц мулоцоти, яъни узининг ва Узга шахснинг 
фикрини ёзма шаклда кимгадир етказиш, иккинчисида эса ёзиш 
техникаси (товуш-зцарф, зцуснихат, имло) машцлари назарда 
тутилади.

Методик адабиёт сазцифаларида ёзма машцлар цатор ме­
зонларга кУра таснифланади’: (I)  вазифасига ку-ра — тайёр­
лов ва асосий («нутций» маъносида Ж .Ж .) ;  (2) нутц фаолияти-

' Б. А. Л апидус. Интенсификация процесса обучения иностранной речи 
(Путй и приём ы ).— М.: Высшая школа, 1970.
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нинг хусусиятига цараб — рецептив ва репродуктив; (3) уцув 
амаллари жизцатидан —■ тил структураларини нутцда тацлидан 
цуллаш, узгартириш, бириктириш; (4) тнл материалига муно­
сабат юзасидан — нутцда аниц бир мацсадда ва турли мац­
садларда цуллаш. Ушбу ёзма машцлар яна кичик турларга. 
ажратилиши мумкин.

Езувни уцитишга багишланган методик манбаларда машцлар­
нинг умумий таснифи (Е. Р1. Пассов) цам келтирилади. (1) ку­
чириш; (2) эшитиб ёзиш (имло диктанти); (3) , эркин ва ижодий 
диктант (фикр баён этиш); (4) чинакам ёзув машци (хат, де- 
ворий матбуотга мацола ёзиш, бирор зцодисани тасвирлаш);
(5) уйин-машц (кроссворд, чайнворд, топишмоц); (6) зцикоя 
^матн)нинг режасини тузиш; (7) уциган матннипг мухтасар баё­
ни (аннотацияси)ни тайёрлаш.

Езма машцларнинг мавжуд таснифларини умумлаштириб, 
амалий цулайлик нуцтаи назаридан ёзиш ва ёзма нутц машцла­
ри сифатида тавсия этилади ва уларга намуналар келтирилади.

Ёзиш машцлари: фалон товушни ифодаловчи зцарфларни 
. ёзиш; матндан фалон товуш-зцарф муносабатини намойиш ци­
лувчи сузларни кучириш; матнни кучириб, ундаги товуш ва 
зцарф мицдори мос келмайдиган сузларнинг тагига чизиш; матн­
даги сузлар таркибида учрайдиган уцилиш цоидаларини гу- 
рухлаш (мае. уцилмайдиган зцарфли сузлар, зцарф бирикмалн 
сузлар, товуш-зцарф мицдори тугри келадиган сузлар ва зц. к. з.); 
бир товуш бир неча зцарф ва зцарф бирикмалари орцали бери- 
лишига матндан мисоллар топиш; ухшаш морфемали сузларни 
матндан кучириш; фалон товушни уз ичига оладиган сузлар­
ни (цирцма алфавитдан фойдаланиб) тузИш.^^

Диктант ёзиш

Мактаб шароитида цуйидаги диктант турлари утказилади: 
эшитув, курув, курув-эшитув, огозцлантирувчи диктантлар.

Эшитув диктантида олдин урганилган материал айтиб ту­
риб ёздирилади. Унда товуш-зцарф муносабати мустазцкамла­
нади.

Курув диктантида синф доскасида езилган гаплар у5^илади, 
улар учирилади. Сунгра муаллим айтиб туради. Еддан ёзи- 
шади.

!^ар иккала диктант хусусиятини узида мужассамлаштир- 
ган курув-эшитув диктанти чогида бир йула синф доскаси ва 
дафтарларга ёзиб борилади.

Уцувчилар дафтарларидаги ёзувларини солиштиришади ва 
хатоларини тутрилаб, тазцлил цилишади.

Огозцлантирувчи диктант утказишда муаллим аввало цийин 
орфограммаларни синф доскасига ёзиб тушунтиради, учиради, 
сунгра, уларни айтиб туриб ёздиради.

Булардан ташцари яна ёд олинган материал (парча, шеър) 
ни мустацил ёзиш диктанти амалда цулланади.
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Имлоси цийин сузларни Уцувчилар, одатда, узларига «цу- 
лай цоидалар» ёрдамида Уциб-ёзадилар. Методистлар экспери- 
ментлари ушбу уциш-ёзишни тартибга солиб, амалда истифода 
цилишни тавсия этишган*. 1^ийин нмлоли сузларни орфографик 
айтшн/уциш орцали урганилади.

Техникавий машцлар орасида зцуснихатни ургатишга доир- 
лари хам бажарилади; цул х.аракатини урганиш; намунага би­
ноан зцарф цисмларини ёзиш; зцарфни бир неча цатор ёзиш; 
матнни (парчани) чиройли цилиб кучириш; аралаш берилган 
зцарфларни жуфтлари билан ёзиш; босма зцарфнинг ёзма шак­
лини ёзиш; босма матнни зцарфлар билан кучириш ва зц. к. з.

Ёзиш техникаси машцларини бажаришда кучириш, тагига 
чизиш, тулдириш, таенифлаш (гурузцларга ажратиш), тазцлил, 
хатоларни тузатиш каби иш турлари урни билан кенг цулла­
нилади.

Имло машцларини керагида содда цоидалар кумагида утка­
зиш зцам яхши Самара беради. Имло куникмасининг шаклла- 
нишй ёзма нутц муваффацияти гароввдир.

Уцувчилар маълум даражада техникавий куникмани ва тил 
материалини (лисоний куникмаларни) эгаллагандан сУнгёзма 
нутц машцларини бажара бошлашади.

Ёзма нутц машцлари
Нутц машцларига цуйидагилар киради: баён, зцикоя, тасвир, 

иншо, хат (мактуб) ёзиш. Аввал тингланган ва Уцилган мазму­
нан богланма жумлалар гурузцини ёддан ёзиш ёзма нутц машц­
ларини бажаришда дастлабки цадам зцисобланади.

Уцилган матнни цисцартириш, яъни асосий мазмунни ифода­
ловчи таянч жумлаларни ажратиш ва шу жумлаларни ички 
цисцартириш навбатда бажариладиган ёзма нутц машцлари- 
дандир.

Энди Уцувчиларга цисцартириш билан бирга матннинг шак­
лини узгартириш тавсия цилинади. Матн мазмунини сацлагак 
зцолда Узгача жумлалар билан ёзма баён этишга ургана бошла­
шади,

Узгартириш механизмини эгаллаш ва матн мазмунини «Уз 
сузлари билан» ёзиш орцали баён машцини бажаришга утилади. 
Баён ёзиш тегишли тайёргарлик ишларини талаб этади: зарур 
нутц намуналарини танлаш, матнни цисмларга ажратиш ва 
уларнинг мазмунини тазцлил этиш ва кетма-кетлигини аницлаш 
каби машцлар бажарилади.

Низцоят, Уцилган ёки тингланган матн мазмунига суяниб, х аг  
(мактуб), деворий матбуотга мацола кабиларни ёзма тай­
ёрлаш машц цилинади.

Ушбу тадбирлар оцибатида энг мураккаб иш турларидан: 
иншони машц цилишга утилади. Чет тиллар буйича «иншо»

' В. М. Плахотник. Обучение орфографии трудных слов в ан г л и й с к О 'М  
языке. — ИЯШ , 1978, №  1, 90— 9 2 - бетлар.
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шартли тушунилмори керак. Том маъноси билан иншо фацат 
она тилида машц цилинади. Юцори синфларда муайян мавзу 
юзасидан уз фикрини (муносабатини) ёзма билдириш машци 
сифатида иншо орзаки урганилган нутц мавзуси ва тил материа­
ли асосида ёзилади.

Ёзма нутц машцларини бажаришнинг юксак даражасида хат 
(мактуб) ёзилади. Уцувчилар турмуши билан боглиц мазмунда 
хат ёзиш Зцацида гап боради. Уцувчилар хат ёзишлари учун 
уларга муаллим цуйидагиларни ургатади: хатнинг мазмунини 
аницлаш; муайян нутц намуналари ва лексик бирликларни тан­
лаш; хатни турри расмийлаштириш.

Хатнинг мазмуни деганда, уцувчилар орзаки нутц юритади- 
ган мавзулар доирасида ёзма фикр билдириш тушунилади. 
Уцувчи узи цацида, мактаби, оиласи, шаз^ри/цишлори, жумцу- 
рияти (ватани) туррисида ёзади.

Нутц намуналари ва лексикани танлашда эпистоляр (мак- 
тубий) шаклдаги, ёзувга хос нутций муомала ифодаси, табрик, 
миннатдорчилик билдириш, хатни якунлаш кабиларга доир 
жумла ва сузларни дафтарга ёзиб бориш зарур.

Хатни расмийлаштириш бобида унинг ёзилган куни, муро­
ж аат шакли, имзо чекиш, манзилгохни ёзиш сингари ишлар 
назарда тутилади. (Синфда хат намунасини куринадиган жой- 
га цуйиш зарурияти турилади.)

Езиш на ёзма нутц буйича амалда жорий машцлардан наму­
налар келтирилди, холос. Х̂ ар бир синфда шароитга цараб, 
Уцувчилар куникма ва малакаларининг ривожланиш д араж а­
сини хисобга олиб, ёзув машцларини бажаришнинг хусусий 

■тартиботи белгиланади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Езувни ургатиш машцларининг таснифланншини айтиб бе­
ринг.

2. Езув, ёзиш, ёзма (ёзма иш, ёзма машц, ёзма шакл, ёзма 
нутц), ёзилиш каби атамалар ифодалайдиган методик тушунча­
ларни тацлил цилинг.

3. Езиш ва ёзма нутц машцлари турларидан намуналар кел­
тиринг.

4. Мактаб дарсликларида берилган ёзувни ургатиш машц- 
ларидан айримларини бажаринг.

XV б о б .  НУ ТК  К У Н И К М А  ВА М А Л А К А Л А Р И Н И  Н А ЗО Р А Т  К И Л И Ш  

Назоратнинг моцияти

Сузлашув тилида кенг истеъмол цилинадиган ноатама «на­
зорат» сузининг маъноси «ишнинг/нарсанинг аз^воли, бориши, 
кишининг юриш-туришини кузатиш, текшириш, тафтиш» демак­
дир. Бундай текширувдан иш/цодисани ижобий узгартириш ку-
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Тйлади. Демак, оцибат — айблаш ёки хато топиш эмас, балки? 
текширув замирида камчиликларни бартараф цйлиш, хатони ' 
тузатиш, ишни йулга цуйиш сингари эзгу ниятлар ётади. Минг 
афсуски, текшириш (контрол) сузи жамиятда салбий тушунча 
цузрайдиган булиб цолган.

Атамалардан «текширув», «назорат», «контрол» маънодош- 
лик касб этади. Улар орасида «назорат» тушунчаси доираси 
кенгроцдир, «текширув»да озгина салбийлик бордек.

Чет тил ургатиш жараёнида назорат олиб бориш учун уни 
утказиш методикаеини эгаллаш зарур. Нимани, нима учун ва 
цандай цилиб текширилади ва назорат натижаси цандай улча­
нади, деган муаммоларни методик тазцлил циламиз.

Маълумки, чет тил амалий мацсадда уцитилади ва нутц, 
фаолиятини эгаллаш учун унинг техникавий ва лисоний томон­
лари цам узлаштирилади. 1^исцаси, чет тилда нутц куникма 
ва малакалари зцосил цилинади. Худди шу уцув-методик з^оди- 
салар назорат остига олиниши уз-узидан тушунарли («Назо­
ратнинг объекти» номли 1-§га царанг).

Методик адабиётларда билим, куникма ва малакани тек­
шириш цацида з^ам ёзилган. Чет тилда билим махсус текширил­
майди, чунки у куникма таркибида урганилади, бинобарин, 
куникма текширилади.

Шу ерда з^ацли саволлар тугилади. Хуш, текшириладиган 
нарсаДодиса аниц экан, назоратдан кутиладиган муддао нима- 
дир?, унинг вазифасига нималар киради, Текширув натижаси 
уцитиш ишига цандай таъсир курсатади ва к. з.

Аввалан, нима учун назорат зарур, деган саволга жавоб 
бериш, яъни текширув вазифаларини ёритишга уриниб кура­
миз.

Текширишнинг т а ъ л и м и й  вазифаси. Олдин урганилган 
тил материали (куникмалар) ва шаклланган малакаларни так­
рорлаш ва мустазцкамлаш зцамда такомиллаштириш чогида тек­
шириш машцлари ва топширицлари бажарилади. Уларнинг 
барчаси таълимий рузцдаги уцув тадбирлари тизимини ташкил 
цилади. Назорат чогида зцам таълим бериб борилади.

Текширишнинг диагностик ( о л д и н и  о л и ш )  вазифаси. 
Тил урганишнинг натижаси яхши/ёмонлиги уз вацтида билиб 
турилади ва шароитга цараб навбатдаги ишлар режалаштириб 
борилади. Дарсдаги вазифа ва машцлар тартиботига тузатиш- 
лар киритилади, Камчиликлар сабаби зцам аницланади. М уал­
лим узининг педагогик'’ фаолиятини шарт-шароитга мослаб ба- 
жаришига диагностик назорат ёрдам беради.

Т у з а т и ш  вазифасини утовчи текширув. Диагностик назо­
рат билан тузатиш бирга ва муттасил утказиб турилади. Бу 
текширувда аницланадиган узлаштириш даражасига асосан 
нуцсонларни тугрилаш ижобий самара берган/бермаганлигини 
муаллим сезиб олади.. Уцитиш усулларидан ташцари текшириш 
топширицлари зцам узгартириб борилади.
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Назорат цилишнинг б о ш ц а р у  в вазифаси. Безцуда вацт ва'. 
куч сарфламаслик учун таълим жараёнини бошцаришни таъ­
минлашга царатилган тадбир булиб, энг самарали уцитиш усул­
ларини топишга ва тил материали цамда нутц малакаларини- 
эгаллашда бу усулларни цуллашга уриниб курилади.

Текширувни б а з ц о л а ш  вазифаси. Уцувчи фаолияти базцо- 
лаб туришни талаб цилади. Уцувчининг ' улгуриши муаллим- 
ишининг зцам мезонидир. Базцо цуйилиши уцувчининг кела*сак: 
ишларига музцим туртки булади. Куникма ва малака курсат­
кичлари базцолар (балл) билан улчанади. (Улар зцацида цуйи- 
роцда тухталамиз). Уцувчи фаолиятини икки тарафлама ба- 
зцолаш жорий цилинган: (1) унинг машрулотда фаол ёки суст' 
иштирок этиши ва (2) цилган «хизмати (улгуриши) натижаси, 
яъни эгаллаган куникма ва малакасининг сифати базцоланади.. 
Иккала ёндашиш зцам уцувчи тиришцоцлигини оширишга раг- 
батлантирувчи омил саналади.

Текширувдан кутиладиган асосий муддаолардан бири сал­
бий натижаларнинг олдини олишдир. Уцувчилар куникма ва 
малакасини назорат цилишдан ташцари уларнинг интизомини' 
тергаш, уцишда ички туртки (мотивация) ни хосил цилиш ва 
таълим-тарбия жараёнини бошцаришни такомиллаштириш син-г 
гари текшириш мацсадлари зцам руёбга чикарилади.

Таълим-тарбия жараёни манфаатларини кузлаб назорат 
утказиб борилади, текшириш цанча кам вацт олса, унинг фой- 
даси шунча куп тегади.

Текширув чоРИда шу билан бир цаторда меъёр масаласига; 
зцам эътибор царатилади. Мае. биринчи ва иккинчи уцув йили­
да уциш, техникасини урганиш азцли интизцосига етмаганлигидан 
уциш тезлиги назоратнинг етакчи курсаткичи була олмайди. 
Кейинги синфларда мазмун билан бирга уциш тезлиги асосий 
курсаткич мацомини эгаллайди.

Назорат цилишнинг мозцияти (вазифаси, мацсади, урни) 
аницланди, энди нимани текшириш юзасидан мулозцазалар 
юритамиз.

1-§. Назоратнинг объекти

Чет тил муаллими олдида нимани текширамиз, Деган мето­
дик муаммо пайдо булади. Текширув объекти назарий ва ама­
лий жизцатдан пухта урганилган. Муаллим ва маъмурият томо­
нидан >фганилаётган чет тилдаги нутц куникма ва малакаси 
назорат цилинади.

Уцувчилар цай даража куникма ва малакага эришган, цан-
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.дай цийинчиликлар мавжуд, нималар устида цунт билан иш- 
лашлари кераклиги назорат цилиб борилади’.

Мактаб Уцув предметлари ичида чет тилда назорат объекти- 
нинг фарци шундаки, назарий билимлар текширилмайди, бал­
ки гапириш, тинглаб тушунищ, Уциш ва цисман ёзув куникма 
ва малакалари текшириб борилади.

куникмаларни текшириш пайтида лексик, грамматик ва 
талаффузни узлаштириш савияси, нутц фаолияти турларида 
уларнинг цулланилиш даражаси назорат цилинади.

М алакалар текширилганда эса нутц фаолияти турларидан 
мулоцот воситаси сифатида фойдалана олиш меъёри улчанади. 
Гапиришда якканутц ва жуфтнутцнинг ривожланганлиги, тинг­
лаб тушунишда аудиотекстни бир марта тинглаб мазмунини 
фазцмлай олиш, Уцишда эса график матндан ахборот ола билиш 
цобилияти синовдан утказилади. Турли Уцув босцичларида ку­
никма ва малака даражаси турлича шаклланган булади.-Улар­
га цуйиладиган якуний талаблар цацида мактаб чет тил дасту­
рида аниц маълумотлар берилади.

Нутц фаолияти турларини амалий эгаллаш курсаткичлари 
асосий ва цУшимча мезонлар билан улчанади; асосий мезонда 
фаолиятнинг цуйи чегараси, цУшимча мезонда эса юцорироц 
даражаси аницланади.

Чет тилда нутц фаолияти турларининг сифат ва мицдор кур­
саткичлари методика илмида аницлаб берилган.

Г а п и р и ш д а  с и ф а т  курсаткичлари; Уцувчи нутцининг 
мавзуга мувофицлиги ва уни баён этиш мукаммаллиги; гапир­
ганда ижодий ёндашиши; тил материалини тугри цУллай би­
лиши.

Г а п и р и ш д а  м и ц д о р  курсаткичлари: гапиришда ишла­
тилган нутц бирликларининг зцажми.

Мазкур курсаткичлар мактаб биринчи ва иккинчи концентри 
учун сифат жизцатидан ва мицдоран турлича цабул цилинган.

Жуфтнутцца цуйиладиган талаблар: Биринчи концентр учун 
— жуфтнутц жараёнида аниц ахборот олиш/бериш, фикр алма­
шиш, савол-жавоб жумлаларини цУллаш, таклиф этиш ва жавоб 
цилиш (розилик ёки рад жавоби бериш, маълумотни аницлаш) 
кабилар. Сузцбатдошнинг зцар бири жуфтнутцда 7 тагача^ реп- 
ликани грамматик тугри цУллай олиши талаб цилинади.

Иккинчи концентр учун — цайд этилганларга цУшимча, 
жуфтнутц жараёнида эркин фикрлаш. КУ^ланадиган жумла- 
ларнинг энг кУп мицдори 9 тагача етади.

‘ Kÿn сонли методик манбалар орасида назорат мавзусига оид ало>;ида 
илмий китоблар 5̂ ам чоп цилинган: Контроль речевых умений в обу­
чении иностранным языкам / /  П од ред. проф. В. С. Цетлин. —  М.: 
Просвещение, 1970; R. Lado. L angu age T esting. Longm ans, 1969; 
Контроль в обучении иностранным языкам в средней школе. Сб.  ста­
тей: Книга для учителя (И з опыта работы) / /  П од ред. В, А. Слобод- 
чикова. — М.; Просвещение, 1986.

2 курсатилган ракамлар шартли }^олда нисбатан т^гри, деб 1̂ абул !^и- 
линган,
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Якканутцца цуйиладиган талаблар: Биринчи концентр да: Уз­
лаштирилган тил материали асосида берилган мавзу буйича 
тайёрланмаган, яъни мустацил гапира олиш, цодиса ва факт- 
ларга муносабат билдира олиш. Гапиришда 12 тагача жумла­
ни тугри цуллай олиш.

Иккинчи концентрда: Айтилган фикрни асослаб бериш, баён 
этилаётган фикрга базцо бера олиш ва шахсий муносабат бил­
дириш. Нутцда 15 тагача жумлани цуллай олиш.

Т и н г л а б  т у ш у н и ш д а  с и ф а т  курсаткичлари; идрок 
этилаётган аудиотекстнинг хусусияти (механик ёзувдаги ёки 
жонли нутц) ва тушуниш даражаси (умумий тасаввур, тУлиц 
фазцмлаш, аниц илгаб олиш).

Т и н г л а б  т у ш у н и ш д а  м и ц д о р  курсаткичлари: идрок 
этиб тушунилаётган нутцнинг давом этиш вацти ва тезлиги.

Жорий Уцув дастуридаги тинглаб тушунишга цуйиладиган 
талаблар.

Биринчи концентрда: таниш лексик ва грамматик материал­
дан таркиб топган ва 1 фоиздан ортиц булмаган бир Узакли 
(байналмилал) нотаниш сУзлар кирган жонли нутц (ёки меха­
ник ёзувдаги нутц) ни тинглаб тушуниш. Аудиотекст зцажми 1—
2 дацица давом этади, жумлалар узунлиги 12 тагача сУздан 
иборат.

Лккинчи концентрда: аввалги талаблардан ташцари маъно­
сини фазцмлаб олишга мулжалланган 2 фоизгача нотаниш бай­
налмилал сУзлар иштирок этадиган аудиотекстни тушуниш. 
Бир дацицада 500—700 белги тингланади, 4 дацицагача давом 
этадиган аудиотекст, жумлалар узунлиги 13 тагача сУздан ибо­
рат.

У ц и ш д а  с и ф а т  курсаткичлари: 1) Уциб тушуниш хусу­
сияти (умумий тасаввур, асосий фикрларни ва ахборотни тулиц 
тушуниш, матн мазмунини аниц фазцмлаш, уцилганни таржима 
орцали ёки таржимасиз тушуниш); 2) матндаги тил материали 
хусусияти (фацат таниш ёки бир цисми нотаниш лексик мате­
риал), мослаштирилган/аслиятдаги текст.

У ц и ш д а  м и ц д о р  курсаткичлари: Уциш тезлиги, текст 
^ажми.

Уцишга цуйиладиган дастурий талаблар. Биринчи концен­
трда: лугатсиз ичда Уциш ва таниш лексик ва грамматик мате­
риал асосидаги 3—4 фоиз нотаниш лексикани уз ичига оладиган 
(уларнинг маъноси сУз ясовчи унсурларга кура фазцмланади) 
бадипй ва илмий-оммабоп адабиётдан аслиятга яцин текст- 
ларни уциб, мазмунини айтиб бериш. Уциш тезлиги — бир д а ­
цицада 500 тагача сУз Уцилади.

Иккинчи концентрда: Урганилган грамматик материал асо­
сида тузилган (танланган) ва 4 фоизгача контекст ёрдамида 
маъноси очиладиган нотаниш лексика иштирокидаги бадиий ва 
илмий-оммабоп адабиётдан мослаштирилган парчани лугат 
ёрдамисиз Уциш; бир дацицада 500 тагача сузни Уциш; лугат ёр­
дамида 10 фоизгача нотаниш лексика мавжуд ижтимоий-сиёсий 
(матбуотдан олинган) ва илмий-оммабоп адабиётни уциш.
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Назорат цилинмиш нутц малакалари (уларнинг таркибида 
куникмалар)га цуйиладиган талабларни аницлаш чет тил та ъ ­
лими мазмунини шакллантириш йулидаги методик тадбирдир., 
}^ар бир синфда малакалар ривожланишининг дастурий талаб* 
лари курсатиб берилади. Мазкур илмий муаммо куплаб мето­
дистлар диццатини муттасил жалб цилиб келади’. Нимани на­
зорат циламиз саволига л^нда жавоб: чет тилни амалий эгал­
лашнинг куникма ва малакаларини текширамиз.

Нимани ва нима учун текширамиз, деган саволларга мухта­
сар жавоб бериб, энди цандай цилиб назорат цилиш мумкин­
лиги цацида б щ с  юритамиз. Чет тил нутц куникма ва малака­
ларини текшириш методикасида назорат усуллари, турлари,. 
шакллари ва бацолаш тартиб-цоидалари ишлаб чицилган. (Улар- 
хацида 2-§ да с^з боради.)

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Текширув объектини санаб беринг ва асослашга уриниб 
куринг.

2. Назорат вазифалари (таълимий, олдини олиш, тузатиш,. 
бошцарув, базцолаш) цацида фикр юритинг.

3. Нутций куникма ва малакаларга цуйиладиган талабларни 
муцокама цилинг.

2-§. Назорат цилиш методикаси,

Назорат мозцияти очилиб, текшириладиган объект аницлан- 
гандан сунг, бевосита текширув жараёнини ташкил цилиш ма­
салалари кундаланг туради. Назорат методикасида усул, тур .̂ 
шакл, тест ва бацо тушунчаларини ойдинлаштириш муцимдир.

Текширув усуллари музцокамасида цандай йул билан уцувчи 
куникма ва малакалари назорат цилиниши цараб чицилади. М аъ­
лумки, чет тил машцлар бажариш жараёнида 5фганилади. Тек­
шириш зцам, машцлар асосида амалга оширилади. Масала шун­
даки, ургатиш ва текшириш машцлари умумийми ёки фарцла- 
надими? Аксарият зцолда зцар иккаласи зцам бажариладиган- 
машцларнинг умумийлигини тацозо этиши ва шу билан бирга 
баъзи текшириш машцлари ажралиб туриши амалиётда маъ­
лум зцодисадир.

Куникма ва малакани текшириш турлари туртта: кундалик 
(доимий), тематик (мавзуий), даврий, якуний назорат.

Текшириш шакллари якка (индивидуал/ёппасига (фронтал)^. 
огзаки/ёзма, бир тилда/икки тилда Утказилади.

* М. Л . В айсбурд, А. Д . Климентенко. Требования к речевым умениям. —  
ИЯШ , 1972, №  3, 72— 8 0 - бетлар; Приказ Министра Просвещения- 
РСФ СР «Об утверждений» Нормы оценки знаний, умений и навыков, 

учащихся по иностранным языкам» от 4 сентября 1984 года, №  235; 
Внутришкольный контроль. Иностранные языки. М етодические реко­
мендации (ротапринт). ГУНО М осгорисполкома. —  М., 1985 ва бощ 1̂ а- 
лар.
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У1̂ увчилар нут1̂  фаолиятига беш баллик ба.^о 1цуйилиши 
мактаб зцаётида тцоидалаштирилган.

1^айд 1̂ илинган назорат методикаси масалаларини алозцида- 
алозцида куриб чи1цамиз.

Назорат усуллари. Куникмаларни текшириш лексика, грам­
матика ва талаффуз зцамда нут1ц намуналарини билиш ва нут1цда 
1цуллаш билан борлирц. Малакаларни текшириш эса нут!^ фао­
лияти турларини эгаллашга ало 1̂ адор.

Актив лексикани 1̂ уллашни текшириш усуллари; берилган 
нут1Ц намуналаридан фойдаланиб, имкон борича кунротц гаплар 
тузиш; буш 1цолдирилган жойларни тулдириш; отларга монанд, 
сифатларни танлаб бирикмалар тузиш; расмга оид сузларни 
топиш; расмдаги ёки синфдаги нарсалар номларини айтиш ва 
зц. к. 3.

Пассив лексикани эгаллаганликни текшириш; чет тилдан 
она тилига гапларни угириш; суз ясаш унсурларини тазцлил î h- 
лиш; сузларни муайян мезонга кура гурузцлаш.

Актив грамматикани билишни текширишда 1цуйидаги усул­
лар 1̂ улланади; кеча нима 1̂ илганингиз/курганингиз зца1цида, 
якшанба кунлари нима 1̂ илишингиз, бу йил ёзда нима 1цили- 
шингиз зца1̂ ида фалонча гап айтинг (феълнинг зцозирги, утган, 
келаси замонлари ишлатилади); дустингиз кеча кеч^цурун нима 
килганини, якшанба кунлари нима 1цилишини, ёзги таътилда 
нима 1ЦИЛИШИНИ сураб билинг (суро1Ц гаплар мустазцкамланади); 
уртогиигиздан бирор нарса беришни ёки бирор иш 1цилишни 
суранг (буйру!^ гаплар 1цайтарилади); синфингизда нечта бо- 
л а / 1̂ из борлигини, нечта парта, дераза борлигини айтиб беринг 
(сон ва отларнинг куплик шакли такрорланади).

Пассив грамматиканинг узлаштирилишини текшириб куриш 
усуллари: гапларда фалон грамматик зцодисани топиш, улар­
нинг белгиларини ани 1̂ лаш; гапларни чет тилдан она тилига 
Угириш.

Чет тилдаги гаплар, сузлар, суз бирикмалари талаффузини 
текшириш нут1ц намуналарини айтиш оргцали амалга оширила­
ди. У!^увчиларга муаллим у 1цишдан кейин 1цаерга боришларини 
айттиради (зарурий суз бирикмаларини 1цулланиш маш 1ци баж а­
рилади). Эрталаб, кундузи, кеч1цурун нима 1цилишларини ай­
тишади.

Нут!^ малакаларини назорат 1цилиш усулларининг таъриф- 
тавсифини келтирамиз.

Тинглаб тушуниш малакаларини текширув усуллари: муал­
лим (ёки бош1ца шахе) фармойишини тушуниш (у1цувчининг ци­
ладиган зцаракати тушунганлик/тушунмаганлик аломатидир); 
муаллим расмни тасвирлаш пайтида ундаги зцолатларга ному- 
вофи1ц айрим жумлаларни айтади, У1цувчилар нотурри гаплар­
га 1̂ ул кутариб муносабат билдиришади; тингланган материал­
га оид саволларга жавоб ьцайтариш; аудиотекст мазмуни буйи­
ча саволлар бериш; югцори синфларда аудиотекст мазмунини 
(она тили ёки чет тилда) гапириб бериш ва зц. к. з.

Якканутц малакаларини текшириш усуллари; мавзу юзаси-
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дан еки расмга
эттириш; раем ^аплар тузиш; бошланган зцикояни давом
цисца зцикояии Расмлар)ни тасвирлаш; тингланган
риш. бериш; мавзу юзасидан мустацил гани-

Жуфтнутцни
риш ва мавзу (в^  усуллари: саволларга жавоб цайта-
жуфтнутц юритйцт.Р?^‘̂ ) г а  оид саволлар бериш; УНВга доир 
кириб жуфтнутк ’,У*^У®чилар биладиган зцикоянинг ролларига 

Уцишни текцц^д^^^Р иш . 
уциш; муаллим с я р ^  Усуллари: овоз чицариб матндан парча 
ла зцацида фикр Юпи матндан жавоб топиш; фалон маса-
рини тасдицловх}и жойни матндан (топиш; муаллим фик-
топиш; график Р^Д этувчи гаплар (абзац)ни матндан
матн мазмунига Цуйилган саволларга жавоб цайтариш;
тузиш; уцилган Цуйиш; уцилган матнга оид режа
тиб бериш. Мазмунини (чет тил ёки она тилида) ай-

Нутц машцлапр, 
мунга царатилад^ р“ ^ * а р и ш  чогида уцувчилар эътибори маз- 
рилаш номацбулд' ^пириш мобайнида лисоний хатоларни туг- 
тарига уцувчилар '^Унки фикр булинади. Муаллим уз даф- 
дегунча, т е г и ш л и  ёзиб боради, нутц машци тугади
сизлик оцибатидэ бериб куради. Мабодо хато эътибор-
маълум булади. берган булса, уцувчи туррилаб айтганидан 
нидан булса, му^„ хатолар куникма пухта шаклланмага-
тади. Муайян Хатп'^^^ тузатади, уцувчи тацлидан туррилаб ай- 
батдаги дарсда ^УПчиликка тааллуцли булса, шу ёки нав- 
ди. бартараф  цилишга махсус вацт ажратила-

ва мактаб тажрибаси курсатишича, 
«назоратчи» этид нутц машцлари жараёнида уцувчиларни
топишни буюрИ1ц р^^иинлаш, яъни уртоцлари камчиликларини 
даки, «хато ахтапг5“ Р ^’'^®™дик тадбир булиб чицади. Гап шун- 
цолаверса, уртор^ йуллашнинг ^зи одоб-ахлоцца зид иш,
ди, «хато ови»га ^ ^ ? и р г а н д а  нутц мазмунига диццат берила- 
узгаради. Улард^/^^'^ '^^нса, мазмунни четлаб утади, муддао 
этилса, уцувчи онг ^ ^ ’̂ ^ зри , хатони ута эътибор билан идрок 
нутц малакалари^- унинг тамгаланиши муцаррар. К.исцаси, 
ний марралар анрГ^^ назорати чорида эгалланадиган мазму- 
лим назаридан г |^ ^ '”'^нади, очилган оммавий нуцсонлар муал- 
бериш одам бодаД^^ 1^олмаслиги шарт. J^ap цадамда танбезц 
цуяди, оцибатда ^**ни бездиради, гап таъсир этмайдиган цилиб 
олиб келади. (зцатто жиноятни) писанд цилмасликка
(таъбир жоиз инсон фаолияти экан, у хатосиз булмайди 

^ _ )  — парвап -^^но халцимиз «беайб (яъни «бехато» — 
йуц. Методикада дейди). Демак, хатосиз банда (одам)
толари билан Куоя Цоида борки, муаллим уцувчилар ха-
бабларини цидцрд^ аввало уларнинг пайдо булиш са-
риш орцали хатол ^Уллас, тил машцларини атайлаб бажа- 
сарфлашни тадяр ^ тузатилади. Бу эса алозцида вацт ва куч 

Назорат турлар„^’̂ зДИ.
.рдд ургатишда уцувчилар нутции ку-
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никма ва малакаларини текшириш турлари бизга маълум: дои­
мий, мавзуий, даврий, якуний назорат.

Доимий назорат амалиётда кенг тарцалган ва энг самара­
ли, муаллим зцар куни цуллайдиган, юцорида таъкидлангани­
дек, тузатув вазифаеини уташга царатилган назорат туридир. 
}^ар дарсда ургатиш ва назорат цилиш таълимнинг узвий цисм­
лари тарзида намоён булади.

Мавзуий назорат дейилганда, чет тил уцитишда мавзу ёки 
дарелик параграфи (машрулотлар мажмуи) утиб булинганда, 
уни умумлаштириш, такрорлаш, мустазцкамлаш жараёнларида 
текшириш саналади. Маълумки, чет тил материали (дастлабки 
бир неча машрулотни зциеобга олинмаганда) муайян мавзуда 
методик ташкил цилинади. Бир мавзуга бир ёки бир неча пара­
граф баришланади. Одатда мавзу текшируви параграфнинг 
охирги дарсида утказилади. Кундалик (доимий) текширув на­
тижаларига цараб, унга оз/куп вацт сарфланади. Цийинчилик­
лар йирилиб цолганда, текшириш машцлари купроц ва улгуриш 
цоницарли булса, камроц бажарилади.

Даврий назорат цилиш чорак ёки ярим йилга турри келади. 
Уз-узидан маълумки, даврий текширувда зцажм жизцатидан куп 
материал цамраб олинади. Мазкур назорат синфдаги уцувчи­
ларнинг умумий улгуриш савиясини намойиш этади. Демак, 
уцув йилининг даврлари охирида якун ясалиши учун ушбу тек­
шириш тури цул келади. Дарсликда даврий назоратга мулжал­
ланган машцлар берилмаслиги табиий зцолдир, чунки йул цуйи­
ладиган хато ёки пайдо биладиган цийинчиликлар кундалик 
даре машцларида зциеобга олинади, холос. Бинобарин, даврий 
т^ ш и р у в  машцларини муаллим тайёрлайди ва утказади. Бунинг 
учун утган давр ичида ёки зцозиргача урганилган барча тил ма­
териали орасидан пухта узлаштирилмаганлари такрорлашга 
берилади, кейинги дарсда назорат утказилади. Шундай цилин- 
ганда, хатонинг олди олинади.

Якуний назорат утказиш одатда уцув йили охирига турри 
келади. Якуний текшириш турли шаклда, жумладан имтизцон 
(жорий ёки битириш имтизцони) тарзида утказилади. 1^оидага 
биноан якуний назорат мазмуни ва шакли маълум зцужжатга 
кура ва Халц таълими вазирлиги тайёрлаган материал асосида 
Утказилади.

Имтизцон билетига нутц фаолияти турлари (гапириш, тинг­
лаб тушуниш, уциш малакалари) буйича саволлар киритилади.

Назорат шакллари. Уцувчиларнинг чет тилдан олган куник-* 
ма ва малакалари ёлриз/ёпнасига, орзаки/ёзма, бир тилда/ик­
ки тилда текширилади. Текширишнинг ушбу куринишлари ме­
тодик манбаларда тавсия цилинган ва мактаб амалиётида тат­
биц этиб келинмоцда.

Гапиришни назорат цилиш шакллари: орзаки фикр баён 
этиш малакалари орзаки шаклда текширилади. Унда уцувчи­
нинг чет тилда фикр билдиришга зцаракати (уз-узидан гапириб
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кетиши), нут1цида 1цулланмиш материалнинг узлаштирилган 
даражаси (гапириш тезлиги), тухтаб/тухтамай гапириши, нут1̂  
вазиятига мувофи]й;/номувофи1̂  фикр баён этиши кабилар назо­
рат 1цилинади. Нут1Ц мазмунини 1цисман ёзма шаклда текши­
риш зцам мумкин. Баъзи методистлар гапириш малакаларини 
текшириш учун ёзма маш 1̂ лар беришга 1царши чи1цадилар. Бу 
илмий фикрга тулИ1ц 1̂ ушилиб булмайди*, чунки одатда ёзма 
ишлар огзаки урганилган тил материали заминида бажарилади. 
Демак, гапириш малакасини устиришга кумаклашувчи ёзма 
маш 1ц, ушбу малакани текширишга зцам жалб этилиши табиий­
дир. Огзаки фикр баён 1цилинаётганда йул цуйиладиган хато 
ва камчиликларни руйхатга олиш анча мушкул ишдир. Бино­
барин, ишни осонлаштириш ма1цсадида техник воситалар ёрда­
мида уьцувчи нут1цини ёзиб олиш мумкин.

Гапириш малакаларини я к к а, я л п и, шунингдек, г у р у зц и й 
текшириш жорий этилган.

Ёппасига огзаки текшириш доимий назорат чогида ¡цулайлик 
турдиради. Еппасига текшириш муаллим разцбарлигида утади 
ва синф ёки гурузцнинг умумий улгуришини ани 1̂ лашда маъ 1цул 
келади. Гурузций назорат ёппасига текширишнинг бир куриниши 
сифатида истифода 1цилинади.

}^ар 1̂ айси у1цувчининг якканутгцни эгаллаш даражасини би­
лиш ма 1̂ садида якка текширув утказилади: таянчлар (УНВ, 
мавзу, раем) асосида гапириш, матн буйича гапириш, савол­
ларга жавоб бериш ва зц.к.з. Якканут1цда ёлриз текшириш 1цу- 
лай иш шакли булиб, синфдаги бош 1̂ а Угцувчилар бекор 1цолиб 
кетмасликларининг олдини олиш ма!цсадида ёппасига ишлаш/ 
текшириш тавсия цилинади.

Д а й д  этилган текширув шаклларининг барчаси бир тилда, 
яъни урганилаётган чет тилда олиб борилади.

Тинглаб тушуниш малакалари текширилганда бир хил (чет 
тил)да ва икки тил (она тилн ва чет тил)да огзаки ва ёзма 
машцлар бажарилади. Назорат мацсадига кура она тилининг 
иштироки зцам тацицланмайди, мае. тингланган материални 
тушуниш тулиц, аниц, чуцур булиши талаб этилса, аудиотекст­
нинг айрим жойлари таржима цилинади. Аудиотекст катта 
зцажмда ва ундаги ахборот мураккаб булган тацдирда зцам она 
тили ёрдамга «чацирилади». Акс зцолда, яъни умумий мазмун- 
гина фазцмланишн, юзакироц тушунилиши кузда тутилганда ёки 
кичик зцажмли содда ахборот берувчи аудиотекст тингланганда.

' М азкур методик масалада айри гаплар з^ам учрайди. Мае. бир пайтда 
чоп этилган (ани1^роРи теришга берилган) ;Китобларда зид фикрларни 
учратамиз: Теоретические основы методики обучения иностранным 
языкам в средней школе / /  П од ред. А. Д . Климентенко, А. А. М иро­
л ю б о в а .— М.; Педагогика, 1981, 4 2 7 - бет. («Якканутцни текширишда 

ёзма усуллэрга мутлв 1̂ о йул л^уйилмайди»): .М етодика обучения i j h o -  

странным языкам в средней школе: У чебник ,// Гез Н. И.,' Ляховицкий  
М. В., Миролюбов А. А. и др.,— М.: Высшая, школа, 198?,, 3 1 5 -бет 
(«гапиришни ёзма шаклда >̂ ам текшириш мумкин»).
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жазорат шакли бир тилли (фацат чет тилнинг узидагина) бу­
лади.

Бир тилли текширувда аудиотекст юзасидан муаллим сано- 
лига жавоб цайтариш (якка ёки ёппасига), тингланган мазмун­
ни айтиб бериш, ^з сузи билан гапириб бериш сингари нутций 
вазифалар бажарилади.

Якканутц ёки жуфтнутцни механик ёзувдан тушунганликни 
текшириш учун аудитив техника воситалари (магнитофон тас­
маси, грампластинкалар)дан фойдаланилади.

Тинглаб тушуниш малакалари даврий ва якуний назоратда 
■ёппасига ёзма шаклда зцам текширилиши мумкин.

Уциш малакалари текширилганда, бир тилда (чет тилда) 
якканутц ва жуфтнутц зцамда овоз чицариб уциш йули бил.-т, 
икки тилда (таржима ёрдамида) иш курилади. Огзаки нутц, 
куриниб турибдики, текшириш (зцамда ^Аргатиш) воситаси вази- 
фасида келяпти. Ушбу назорат якка ва ёппасига бажарилишн 
мумкин. Ифодали уциш зцам огзаки текшириш шаклига кирян- 
ти.

Уцилган матн ёки парчанинг мазмунини ёзма таржима цн- 
лиш зцам рухсат этилади («Уциш» мавзусига царанг). Бошлап- 
гич босцичда бир тилда ёппасига огзаки текширув машцлари 
маъцулроц саналади, урта босцичда матннинг мураккаб цисм­
ларини ёппасига она тилига ёзма угириш зцам тавсия этиладн, 
тоцори босцичда матннинг у ер-бу ерини танлаб огзаки таржи­
ма цилиш, мураккаб жойларини ёзма таржима цилиш, сапол 
бериш, саволларга жавоб цайтариш, матн мазмунини гапириб 
бериш машцлари тавсия цилинади.

Ёзувни нутц фаолияти тури ва малака сифатида назорат 
|цилишга келганда шуни айтиш керакки, турли ёзма ишларда 
уцувчиларнинг ёзма фикр баён этиш даражалари аён буладн. 
Ёппасига ёзма машц бажариш билан текширув утказилади. 
Диктант ва кучириш чогида доимо мазмунга эътибор Цилинади, 
дексик-грамматик куникма зцам назарга олинади, имло,эса улар­
дан кейинги, навбатдаги масала, деб царалади. Дастур талаби­
га кура ёзув таълим воситаси эканлиги маълум.

Нутц фаолияти турлари буйича куникма ва малакаларни 
текширганда, купчилик методистлар ва илгор муаллимлар фик­
рича, бирламчи м а с а л а —-нутций ахборотдир, яъни эътибор 
мазмунга царатилади. Техникавий ва лексик-грамматик куник- 
малардаги нуцсонларнинг нутц мулоцотига халацит бериш/бср- 
маслиги инобатга олинади. Техникавий ва тил материалига оид 
■куникмалар бевосита эмас, балки билвосита, яъни нутций мала­
калар таркибида текширилади.

Тест утказиш. Анъанавий текшириш шакллари билан бир
<1̂ аторда тест (инглизча «текшириш», «синов» маъносини англа­
тади) йули билан зцам чет тилни узлаштириш назорат' цилиб 
борилади. Тест методикаси лексик ва грамматик к^^никмаларни
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текширишда алозцидй азцамият касб этади. Чет мамлакатларда^ 
айницса АЦШда тестдан зцар тарафлама фойдаланишади'.

Уцувчи билимини (куникмасини) мицдор жизцатидан улчаш 
(текшириш) га мулжалланган цисца муддатли тест шаклидаги 
назорат зцар хил булиши мумкин.

Тестнинг танлов ва жавобни эркин тузиш шакллари мав^ 
жуд. Танлов тести иккитадан ёки купдан бирини танлаб жавоб 
бериш тарзида намоён булади.

Иккитадан бирини танлов тестида тайёр зцолдаги бирдан ор­
тиц (икки, уч, турт...)жавобнинг «тугри-нотурри» шакли тан­
лаб олинади. Мае. Мазмунан тугри гапни танлаб айтинг: 1. Амир' 
Темур буюк зцарбий саркарда сифатида жазцонга донг тарат- 
ган. 2. Алишер Навоий гениал шоир ва зцарбий саркарда булган.
3. Абдулла 1̂ азцзцор ажойиб инсон ва фирца арбоби эди (Уцувчн 
энг тугрисини, яъни биринчи жавобни танлаб айтади).

Купдан танлов тести асосан уч шаклда бал<арилади:
1. Тавсия этилган суз ёки гаплардан маъцули танланади: 

Амир Темур буюк... арбоб булган (фанда, адабиётда, харбий 
созцада, тиббиёт илмида);

2. Берилган жумла ёки сузлардан бири, мазмунан тугриси, 
танланади: йулдош Охунбобоев Узбекистон Фанлар Академия- 
сининг президенти булган, Абдулла К̂ зцзцор Узбекистоннинг 
президенти булган. 5^абиб Абдуллаев Узбекистон Фанлар Ака- 
демиясининг президенти булган;

3. Аралаш саволларга келтирилган жавоблардан тугрисини' 
танлаш.

Куриниб турибдики, танлаш учун мулжалланган материал: 
таркибига «чалгитувчи жавоблар» зцам киритилади.

Мактабда «чалгитувчи» материални уз ичига оладиган тест- 
лардан айримлари цулланади. Улар нафацат текширув ва, шу­
нингдек, таълимий вазифаларни зцам бажаради. Ривожланган 
мамлакатларнинг таълим системасида тест методикаси зцам ама­
лий, зцам назарий пухта ишланган.

Куникма ва малакаларни базцолаш. Рузцшунослик ва таъ* 
лимшуносликда ]^цувчи «мезцнати»ни муносиб базцолаш бобида 
анчагина илмий изланишлар мавжуд. Чет тил уцитиш методи­
касида зцам бу илмий-амалий созца маълум даражада тадциц ци­
линган. Мазкур мавзуда чуцур назарий тахлилга зарурият се-

■ АК,Шда таълим м э 1̂ садларида тест тузиш билан шугулланадиган м уас- 
саса ишлаб турибди (Educational T esting  Service) ва нуп^ни назо­
рат 1̂ илишга мулжалланган журнал (L angu age Teching) нашр эти­
лади. Тестни ёритувчи куплаб методик асарлар чоп этилади, мае. 
Jam es Е. A latis, editor. L anguage Teaching, T esting and Technologyr  
L essons from the P ast w ith a V iew  Toward the Future. Georgetown^ 
U niversity Press, 1989; John L. D. Clark, editor. Direct Testing, 

of Speaking Proficiency; Theory and Application. Princeton, N. J: 
Educational T esting  Service, 1978; John W. Oiler. L anguage T ests a t  
School: A  Pragm atic Approach. N ew  York, L ongm an Inc., 1979; John; 
W. Oiler, editor. Issu es in L angu age  T esting  Research. Rowley, MA; 
Newbury H ouse Publishers, Inc., 1983 ва бошналар.
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зилмайди. Бинобарин, чет тилга доир базцолаш тартиби ва базцо 
мезонларини келтириш билан кифояланамиз'.

Базцо цриш нинг уч даври аницланган: дастлабки (уцув йили 
бошида цуйиладиган), доимий (йил буйи) в'аякуний (чорак охи­
ри, уцув йили охирида) базцолаш. Базцолаш даврларида муаллим 
эътибори цуйидагиларга царатилади:

Дастлабки базцолаш. Уцув йили бошланишида уцувчи куник­
ма ва малакаси «5», «4», «3» билан базцоланганда, базцоларни 
изозцлаб цуйиш тавсия этилади. Мабодо уцувчи цоницарсиз ж а­
воб берса, вацтинча базцо цуймасдан, ётири билан уцувчига ту- 
шунтирган маъцул. Зарур булса, ёрдам бериш, унинг кунглини 
кутариш, ижобий базцо олишга йуллаш мацсадга мувофицдир. 
Базцолашнинг рагбатлантирувчи вазифаси ана шундан иборат.

Доимий бяуплаш Уцув йили давомида базцо цуйиш олдин- 
гидан фарц цилади. Уцувчи жавоби илгари олган базцосига ло­
йиц топилса ёки бу сафар юцорироц батога сазовор булса, му­
аллим тегишли изозц бериб, базцо цуяди. Уцувчининг базцоси ижо­
бий (мае. «4» ёки «3») зцисобланса-да, олдингисидан паст булса,, 
бундай азцволнинг сабаби суриштирилади, цуйиладиган базцонинг 
уцувчи келгуси уциш фаолиятига утказадиган таъсири ча- 
малаб к^^рилади, салбий натижага сабаб булмаслигига ишонса, 
изозц бериб базцони цуяди. Муаллим лозим топса, уцувчи цилиши 
зарур ишларни таъкидлаб утиши, яъни вацтинча базцо цуймас- 
лиги жоиздир.

Нутц машци бажарилганда, уцувчи ёмон базцо олса, бунинг 
сабабини аницлайди. Бу дангасалик ёки масъулиятсизлик оци­
бати булса, муаллим уцувчига ёмон, яъни «2» цуяди. Бироц одоб 
доирасида танбезц бериш ва панд-насизцат цилиш, токи уцувчини 
шундай пайтда зцам уцишга илзцомлантириш муаллим бурчи 
эканлиги эсдан чицмаслиги лозим. Уцувчида узрли (касаллик, 
оила шароити, китоб й^'цлиги) сабаб булса, базцо вацтинча цу- 
йилмайди. Шундай цилиб, чет тил урганишга булган совуцчилик 
олди олинади, уцувчи дилига шикает етмайди, муаллим расми- 
ятчиликка йул цуймайди. Бундай зцолларда ота-оналар билан- 

бамаслазцат ёрдам ташкил цилинади.
Якуний базцолаш. Чорак охирида, уцув йили тугашида, мах­

сус текшириш чогида уцувчиларнинг улгуришига бахо чицариш 
аввалгилардан бутунлай фарц цилади. Чунки бу ^олатда базцо­
лаш соф текширув вазифасини утайди. 1^андай ба. ц̂о олса, шу 
цуйилади.

Базцонинг холис цуйилиши уцувчи тацдири учун ута азцамият- 
лидир. 1^уйилган базцо зцар цандай вазиятда хам уцувчининг чет 
тил урганишга ундайдиган, цизицишини сундирмайдиган ва му­
аллим зцурматига путур етказмайдиган булмоги лозим.

I Чет тил муаллимларининг методик журнали «Иностранные языки в 
школе» сазцифаларида 1̂ атор ма1̂ олалар масаласига багишланган. 

Биз 1̂ уйидаги материаллардан 1̂ исман фойдаландик: Г. А. Солдатов. Об  
оценках. — ИЯШ , 1972, №  2 ,1 0 0 — 1 0 3 -бетлар; Нормы оценки знаний,, 
умений, навыков учаш,ихся по иностранным языкам. — ИЯШ , 1978, 
№  1, 3 - 6 - бетлар.
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Тажрибали муаллимлар уцувчиларнинг нуткий малакалари- 
>ни фарцлаб базцолайдилар ва бу якуний тарзда умумий базцо чи- 
царишда осонлик турдиради. К>уйида шундай фарцлаб базцо цу- 
-йиш жадвалларидан бирини келтирамиз. (Е, И. Пассов тузган):

Текшириш объекти

Гапириш Тинглаб тушуниш У1^иш Ёзув
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Уцувчининг чет тилдан тайёргарлигини текширишда нутц 
фаолияти турларига алозцида-алозцида базцо цуйиб борилади. 
Дарсда бир йула икки ва уч турдаги нутц фаолияти текширил- 
са, унинг натижаси цушма базцоланади. Якуний базцо (учала нутц 
фаолияти турига) уцув чораги ва йили охирида ёки имтизцонда 
цуйилади.

Базцо мезонлари ишлаб чицилган ва матбуотда’ эълон цилин­
ган.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р
1. Назорат цилиш методикаси тушунчаси доирасига кирув­

чи усул, тур, шакл ва базцо атамалари маъносини тазцлил этинг.
2. Назорат усулларидан айримларини музцокама цилинг.
3. Назорат турлари (доимий, мавзуий, даврий, якуний) ора­

сидаги фарц ва ухшашликларни баён этинг.
4. Назорат шакллари якка/ёпиасига, огзаки/ёзма, бир тил­

да/икки тилда ва тест зцацида шерикларингиз билан фикр ал- 
машииг.

5. Базцолаш (дастлабки, доимий, якуний) даврларини асос- 
ланг.

‘ Нормы оценки знаний, умений, навыков учащихся по иностранным 
язы кам .— ИЯШ , 1985, № 1, 3 - бет.
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У ч и н ч и  1 ^ И С М

ЧЕТ т и л  УКИТИШ ЖАРАЁНИНИ ТАШКИЛ КИЛИШ

XVI б о б .  ЧЕТ ТИЛ Д А РС И  ВА УНИ РЕЖ АЛАШ ТИ РИ Ш  

1-§. Чет тил дарси

Уцитиш жараёни тушунчаси цамровига муаллим ва уцувчи? 
фаолияти цамда ушбу жараённинг ташкилий шакллари киради. 
Таълимшуносликда бу жараён уцув пили, уцув чораги, даре/ 
машгулот номлари билан аталади. Д аре  деганда, уцув фаолия­
тининг айрим бир булаги тушунилади. Арабча даре (мадраса— 
даре у'1'иладиган жой, диний мактаб; мударрис—даре берувчи^. 
муаллим; тадрис—даре бериш/утиш каби сузлар билан узак- 
дош) сузлашув тилида машгулот, сабоц, деб ?;ам юритилади. 
Машгулот атамаси эса машц сузи билан бир 5'заклидир. Машц­
лар бажариш машгулотни ташкил этади. Чет тил.дарси/машгу- 
лоти машцлар мажмуидан иборатдир.

Даре масаласи буйича умумий таълимшуносликда сон-са- 
ноцсиз китобу мацолалар ёзилган, хусусий таълимшунослик 
булмиш чет тил уцитиш тадриси (методикаси)да .эса куплаб' 
клмий асарларда боблар ва мацолалар битилган, йирик рисо- 
лалар^ :^ам нашр цилинган. Чет тил уцув предмети дарсда ва 
дарсдан ташцари машгулотларда урганилади (Дарсдан ташца­
ри ишлар муаллим разцбарлигида ва мустацил бажарилади). 
Д аре мажбурий машгулот сифатида цонунлаштирилган. Фа­
культатив машгулотлар дарсдан алозцида утказиладиган уцув- 
тадбнрларидандир (Факультатив XVIII бобда, дарсдан ташца­
ри ишлар XIX бобда ёритилади).

Д аре—педагогик асардир (М. Н. Скаткин). «Чет тил дарси»- 
атамасини эшитганда ва уциганда, унинг мацсади, турлари,. 
босцичлари ва даре режаси куз унгимизда намоён булади. Улар­
нинг мухтасар баёнига киришамиз.

Дарснинг мацсади. Чет тил дарси бошца уцув предметлари- 
дан икки тарафи, яъни даре мацсади ва мазмуни билан фарц 
килади. Ушбу предмет дарсларида нутц ургатилади. Чет тилда 
уцувчи тайёрлов ва нутц машцлари бан^ариш билан банд була-

’ л.  3 . Якушина. М етодика построения урока иностранного языка в сред­
ней школе. — М.: Педагогика, 1974; Беседы об  уроке иностранного язы­
ка. И зд. 2-е. —  Л.: «Просвещение», 1975; Е. И. Пассов. Урок иностран­
ного языка в средней школе. И зд. 2-е. М: Просвещ.ение, 1988; М ето­
дические рекомендации по проведению педагогической практики в шко­
ле (Вопросы планирования, проведения и анализа уроков). — М.:: 
М ГП И И Я. 1978.



.ди. Чет тил дарсининг асосий хусусияти унинг амалий, яъни нут­
аций йуналганлигидир. Гапириш, тинглаб тушуниш, у{циш ва 
ёзувни амалда эгаллайдилар.

Таълим жараёнининг ташкил 1цилиниши бевосита даре Mai -̂ 
сади билан богли1ц. М а1цсад фаолият бажарувчининг маёгидир. 
Якуний амалий ма1цсад чет тил дарсининг ма:.цсад ва вазифала- 
рини белгиловчи омилдир. Дарсда амалий ма1цсаддан келиб чи- 
киб, хусусий вазифалар ечилади. Маьцсад (вазифа) лар бир дарс- 
да бирдан учтагача булиши мумкин.

М з 1цсад натижа билан богланган, вазифа фаолият шароити- 
га дахлдор. Бир ма1цсад буйича турли вазифалар булиши мум­
кин. У1цув материалининиг 1̂ ийин/осонлиги, ¡цийинчиликларни 
енгиш усуллари, у1цувчи ва муаллимнинг узаро биргаликда фао­
лият курсатишлари, урцувчининг урганишга ички турткиси син­
гарилар даре вазифасини белгилаш шартларидир. 1{ийин мате­
риал махсус урганилади, яъни унга бевосита тегишли машрцлар 
■бажарилади. У1цувчи ва муаллим бирга зцаракат 1цилиши тушу­
нарли. Ички туртки тазцлил талаб масаладир.

Методик манбаларда ички туртки (мотивация)нинг уч тои- 
-фаси маълум; (1) исти1̂ болга оид (чет элга бориш, тилни уз 
иш фаолиятида 1^уллаш), (2) Я1цин келажакка тегишли (кеча- 
лар, конкурслар, олимпиадаларда иштирок этиш, деворий мат- 
■буотга мацола тайёрлаш) ва (3) муаллим топширигини бажа­
ришга 1\аратилган мотивация булади. Охиргисини шартли ра­
вишда Я1̂ ин мотивация дейиш мумкин. Даре вазифаларини ба­
жаришда мотивация музцим азцамият касб этади.

J^ap бир дарсда вазифа/ма}цсад тарзидаги угцув-методик зцоди­
салардан нут}ц куникмаси (тил материали) ёки нуткий малака 
булиши мумкин, яъни малака ва куникма дарснинг 'ма!цсад/ва- 
зифаларини белгиловчи омиллардир. Мае. фалон суро!ц гапни 
нутвда ургатиш, фалон суз (сузлар) ни 1цуллашни ургатиш, текст­
да фалон грамматик зцодисани фазцмлашни ургатиш ва зц.к.з. 
Яна бош1цача ма1цсад/вазифа булиши мумкин: фалон мавзуда 
якканут1цни ургатиш, фалон УНВ буйича жуфтнутгцни ургатиш, 
фалон раем юзасидан гапиришни ургатиш ва зц.к.з.

Айтилганлардан куриниб турибдики, дарснинг ма 1̂ сади ку­
никма ёки малакани шакллантиришга 1царатилади. М а1цсадга 
кура даре турларини ажратиш мумкин (кейинги мавзуга {ца­
ранг).

Дарснинг магцсади бирдан ортн!ц булиши зцам мумкин. Буни 
таълим бос1̂ ичи, дарснинг машрулотлар мажмуидаги урни, yi^vB 
материали, у1цувчилар тайёргарлиги кабиларга гцараб зцал 1цили- 
нади. Мае. муайян нут1ц малакасини такомиллаштириш бош1ца 
амалий вазифа билан биргаликда олиб борилиши мумкин (гапи­
риш ва лексика/грамматикани ургатиш; гапириш ва у 1циш, га­
пириш ва тинглаш кабилар).

М а1цсадни ани1цлашда {цуйидагилар зциеобга олинади: 1) дарс­
нинг асосий 1̂ исми (айни1цса бошланрич ва урта бос1цичларда) 
огзаки нут1ц1ца багишланади, купро1ц гапириш маш 1̂  {цилинади;
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^шкасини ривожлантириш учун овоз чи1^ариб у 1̂ и- 
'синфларда овоз чи1̂ ариб у 1̂ иш онда-сонда маш!^. 

^чда у 1̂ иганда китоб/матндан ахборот олиш: урга- 
жишга 1̂ ушимча орзаки нут1̂  (гапириш) мала- 
У  а!^сад 1̂ илиб ¡цуйилади; 4) ёзув маш 1̂ лари нис- 

' 1алаб цилади, ёзиш техникаси билан ёзма тек- 
муетаено.

.^умки, дарсни тулиц огзаки нутцца (тинглаб тушуниш,
1-апиришга) багишласа булади. Уциш ва ёзувга бутунлай 

^пр даре ажратилишига йул цуймаслик керак. Даре мацсади/ва- 
знфаси/ ушбу .^олатни зциеобга олиши лозим.

Дареда муайян мацсадларни амалга ошириш учун, аввало, 
унинг мацсади цандай булиши (бу мацсад суз билан таърифла­
нади) ва унинг мицдори аницланади. Чет тилнинг таълимий, 
тарбиявий ва ривожлантирувчц томонлари мавжудлиги ва улар­
нинг з^ам яна бошца тарафлари борлигини назарга олиб 
мацсад белгиланади.

Д аре таълимий жиз^атини олиб курайлик. Уцувчиларда муло­
цот юритиш малакасини зцосил циламиз. Мулоцот воситалари 
мацомида гапириш, уциш, тинглаб тушуниш ва ёзув малакала­
рини ургатамиз. Улар, маълумки, куникмаларга асосланади. 
Шунга к^ра мацеадни аницлаш зцоллари цуйидагича булиши 
табиий: гапириш /уциш/ тинглаб тушунишнинг лексик/грамма- 
тик/талаффуз куникмасини шакллантириш, уциш техникасини 
ривожлантириш, гапириш (якканутц, жуфтнутц) малакасини ус­
тириш. Ушбу мацсадлар номланиши з^аццоний тартибда булиши 
учун бир шартга риоя цилинади: албатта аниц мавзу/УНВ ёкн 
тил материали номма-ном санаб курсатиладн. Бинобарин, му­
аллим дарснинг мацсадини мана бундай ифодалайди: фалон 
лексик бирликлар ёрдамида гапириш малакасини устириш ёки 
фалон мавзу (мае. «1^ишлогимиз ёки шацримиз») буйича гапи­
риш (якканутц ёки жуфтнутц) малакасини зцосил цилиш. Муал­
лим томонидан цабул цилинадиган бундай расмийлаштириш 
уцувчиларга тушунарли шаклда берилмоги керак: янги сузлар 
(улар ургатилади) асосида гапиришни урганамиз; цишлогимиз 
/шаз^римиз зцацида гаплашайлик.

Д аре мацсадининг мицдорий жизцати з^ам аницланади. Бир 
дарсда жуда куп асосий мацсад цуйилиши маъцул эмас. Иложи 
борича етакчи мацсад битта булиб, цолганлари цушимча мац­
сад булса, методик жи}(;атдан тугри йул тутилган зцисобланади: 
гапиришнинг лексик/грамматик куникмасини шакллантириш ва 
талаффузни ургатиш; мавзу/УНВ буйича якканутц/жуфтнутц 
малакасини з^оеил цилиш ва янги лексик/грамматик материал­
ни -ургатиш.

Юцорида цайд этилганидек, амалий, таълимий, тарбиявий ва 
ривожлантирувчи мацсадлар билан бир даре утказилиши зцам 
цоидалаштирилган. Даре мацсадини муаллим унга тайёрланиш 
пайтида аницлаб олади.

Муаллимнинг дарсга тайёргарлиги. Дарсга тайёрланиш му-г
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аллим педагогик мазцоратининг шаклланишида катта азцамиятга 
молик. Дарсга тайёр булиш йулида цуйидаги тадрижий методик 
чоралар курилади: таълимнинг мацсадларини чуцур англаб' 
етиш ва даре мацсад/вазифаларини аницлаб олиш; замонавий 
даре мозциятини тушуниб етиш, яъни унга цуйиладиган талаб­
ларни аниц тасаввур цилиш; уцув тил материалини тазцлил этиш; 
машклар кетма-кетлиги (иерархияси)ни топиш, яъни куникма 
ва малакаларни шакллантириш/назорат йулларини режалаш­
тириб цуйиш; дарсда ишлатиладиган жизцозларни танлаш; му­
аллим амал циладиган таълимий зцаракатларни ва уцувчилар 
куникма х^амда малакалар эгаллашида кутилмиш хатти-зцара- 
катларни олдиндан кура олиш; даре турини белгилаш; дарснинг 
ва мавзу режаларини ишлаб чициш.*

Чет тил дарсига муаллим тайёргарлиги мазмунининг цайд 
этилган таркибий цисмларини батафсилроц куриб чицамиз. 
(Дарснинг мацсади масаласи олдинги мавзуда ёритиб берилди.. 

XV боб назоратга багишланди. Даре турлари кейинги мавзуда. 
ва режалар 2-§ да келтирилади).

Дарсга цуйиладиган замонавий т а л а б л а р  ни санаб ута­
миз: 1) чет тил зцацида цоидалар (мавзцумотлар)ни баён этиш 
эмас, куникма ва малака зцосил цилиш дарснинг асосий мацса- 
дидир; 2) нутц амалиёти (машцлар) да коммуникатив й^^налиш“ 
даги нутц жараёнига тацлид цилинади; 3) дарсда чет тил мате­
риалини методик ташкил цилиш бир бутунлик шаклида руёбга. 
чицади (нутц намунаси барча машцларда асосий бирлик зцисоб­
ланади); 4) зцар цайси нутц фаолияти тури узига мос машцлар 
тизими ёрдамида ургатилади; 5) дарснинг ягона етакчи мацса­
ди ва ёрдамчи мацсадлари булади; 6) даре самарадорлиги уцув­
чилар фаоллиги билан улчанади; 7) дарсда назорат таълимий 
рузцда булади; 8) имкон борича даре чет тилда олиб борилади;. 
9) уцув материалининг мазмуни, пухта ишлаб чицилган методик, 
усуллар ва кургазмалилик ёрдамида уцувчиларда цизициш ва. 
билишга интилиш уйротилади; 10) даре тарбиявий ва умум­
таълимий вазифа утаб, уцувчилар савиясини кутариш, билиш, 
майлини кучайтириш ва тарбиялаш ишларига улуш цушадиган 
тадбирдир; И) даре жараёнида Уцувчиларнинг ёши ва таълим; 
босцичи эътиборга олинади; 12) чет тил дарси нутц фаолия­
тини эгаллашда маълум тил материалини цуллашнинг бир по- 
ронасидир.

Уцув тил м а т е р и а л и н и  тазцлил этиш.. }^ар бир даре ёкн . 
дарслар гурузци (параграф) муайян тил материалини уз ичига 
олади. Янги материал маълум даражада цийинчилик турдириши 
эзцтимолдан йироц эмас. Буни уцувчилар тил тажрибаси «рал-

' А. М. Михайлов. М етодические указания по организации стажёрской- 
практики учителя иностранного языка общ еобразовательной ш колы.—  
Л енинабад, 1988, 21- бет; Научно-методическая деятельность учителя- 
иностранного языка и подготовка к ней студентов в педвузе (М етоди­
ческие разработки). Выпуски 1 и 2 / /П о д  ред. проф. Г. В. Р огов ой ,—  
М., 1984.
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впри»дан лисоний бирликни утказиш орцали аницлаймиз. Чет 
тил ва она тили (шунингдек, иккинчи тил) нинг циёсий тацлн- 
лини цуйидаги жадвалда намойиш цилиш мумкин:'

Чет тил ва она тилининг 1̂ иёсий та>̂ лили

Янги
мате­
риал

Тахминий кийинчиликлар

■&

Кийинчиликларнинг олдини олиш йуллари

О а

5 л

ч я Э 1=: я

3 5СЗ К 

X
5

М ч . .

1. Леаси- 
кага 
оид
2. Грам­

матика­
га оид
3. Талаф­
фузга оид

Чет тилнинг цийинчиликлари дарслик муаллифи томонидан 
машцлар тузишда :>цисобга олинади. Муаллим ушбу дарснинг 
Уцув материали буйича тайёргарлик курганида, она тили ва 
чет тил зцодисалари муцоясасини тазцлил цилади. Ута цийин тил 
бирликларига эътиборни кучайтиради, зарур булса, цушимча 
машц киритади.

М а ш ц л а р  кетма-кетлигини таъминлаш. }^озиргача шакл­
ланган уцувчилар куникма ва малакаларини зциеобга олиб, 
дарсда бажарилмиш машцлар тартиботини белгилаб чициш 
яхши натижа беради. Тацдим этиладиган ва илгари урганилган 
Уцув тил материалини куникма ва малака таркибига киритиш 
ниятида уч босцичли — шакллантирувчи, ривожлантирувчи ва 
такомиллаштирувчи машцлар тавсия этилади. Дарснинг машц­
лари талаб ва материалини муаллим синчиклаб тазцлил цила­
ди. Дарсликдаги ва узи берадиган машцлар бажарилишининг 
знг самарали тартиби ишлаб чицилади.

Даре учун ж и з ц о з л а р  танлаш. Дарсга тайёргарлик чоги­
да Уцув воситаларини танлашга алозцида эътибор берилади.

* Б у жадвални К. И. Саломатов ва ботш^алар тавсия килишган: Первые 
шаги в профессию учителя иностранного языка: Пособие для студен­
т о в .—  Л.: Просвещение, 1979, 45- бет.
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(Кургазмалилик зцацида V бобда ва уцув воситалари т^^рриси- 
да VI бобда батафсил гап юритилган). Даре мацсадига, янги 
материалга, машцларга ва уцувчилар савиясига цараб етарли 
ва керакли жизцоз тайёрланади. Техникавий ва оддий, уцув- 
методик комплекс таркибидаги ва цулда ясалган аудиовизуал 
воситаларни ишлатиш ва улардан фойдаланиш усуллари уй­
лаб цуйилади.

Муаллим ва уцувчиларнинг фаолиятида амал циладиган: 
хатти-зцаракатлар дарсга тайёрлаиишда пухта уйлаб чи- 
циладн. Муаллимда касбий-педагогик малакалар (релсалаш- 
тириш, тадциц этиш, ташкил цилиш са тарбиялаш), методик 
малакалар (ургатиш, тилни билиш, узлаштириш назариясини 
уцувчилар ёш ва шахе хусусиятларини билиш) кабилар 
шаклланган булиши керак.

Муаллим режалаштириш малакасини эгаллаб тил материа­
лини танлаш, ургатиш, УНВ яратиш, уцувчилар билан муноса­
батда булиш, дарсни тугри ташкил цилишга цодир булади.

Уцитувчи таълимий малакаси эса даре мацсади / вазифа­
ларини руёбга чицариш, куникма ва малака зцосил цилиш бу­
йича укувчилар фаолиятини ташкил этиш, нутций мулоцотни 
ургатиш ва назорат олиб боришни уз ичига олади.

Ташкилий малакалар деганда, цуйилган режани амалга оши­
риш, уцувчилар уцув ишини ташкил цилиш, аудиовизуал воси­
таларни ишлатиш, уцувчиларнинг билиш зкараёнини бошцариш 
тушунилади. Тарбиявий вазифалар орасида дарснинг таъли- 
мнй ва тарбиявий мацсадини аницлай олиш, цушимча матери­
ални жалб цилиш, чет тил материалида уцувчиларга тарбия 
бериш тадбирлари учрайди.

Билиш (тадциций) малакалари сирасига уцув материалининг 
илмий тазцлили, шогирдларининг уцув фаолиятини кузатиши, 
5'зининг ва бошца муаллимлар иш тажрибасини тазцлил цилиш 
киради. Дарсга тайёргарлик чогида муаллимнинг уцитиш ма­
лакалари ва у 1̂ увчиларнинг уцув малакалари атрофлича зци- 
собга олинмоги лозим.

Д аре турлари. Мактабда чет тил ургатишни ташкил этиш- 
иинг асосий шакли зцисобланмиш даре турлича тасниф (типоло­
гия) цилиб келинади. Айрим муаллимлар дарснинг мацсадига 
кура, баъзилар даре мацсади ва мазмунига цараб, яна баъзи 
бнровлар дарснинг мацсади ва мавзусини асос цилиб, унинг 
турлари зцацида фикр баён этишган.

Илмий адабиётларда дарснинг турларини фарцлашда унинг 
мацсади асосий мезон сифатида ва уцувчилар мустациллиги 
кушимча мезон цилиб олинади. Биринчи мезон методикада 
яхши тазцлил цилинган булиб, иккинчиси (мустацил фаолият) 
эса муаллим разцбарлигида иш бажарганда зцамда уцувчи узи 
курсатадиган фаолиятида унинг астойдил интилишини зцисоб- 
га олади.

Эслатма. Дидактик манбаларда фан асосини ургатиш нук- 
таи назаридан уй вазифасини сураш, уцув материалини тушуи-
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тириш ва дастлабки мустазцкамлаш, узлаштирилган билим­
ларни назорат 1цилиш каби дарснинг тузилиши ёритилган ва бир 
пайтлар чет тил у1цитишда :?цам тавсия этиб келинган. Чет тил­
ни нут1̂  фаолияти назарияси (психолингвистика)га асосланиб 
ургатиш бошлангандан буён умумий таълим назариясидаги бир 
ё!^лама ёндашишдан воз кечилди.

Асримизнинг 60-йилларидан бошлаб чет тил дарслари икки 
турга булинадиган булди. Етакчи методист олимлар таърифи- 
ча, соф нут1ц дарси (СНД) ва аралаш нут1ц дарси (АНД) ном­
лари пайдо булган.

Биринчи тур (СНД)га, урганилган тил материали юзасидан 
шаклланган нут1̂  куникмаеига асосланиб, нут1̂  малакаларини 
ривожлантиришга багишланадиган дарслар киритилади. Бу 
дарсларнинг мозциятини нут1ц маппцларини бажариш ташкил 
этади. Муаллим ва шогирди фаолияти нут1ц мавзуси УНВ ёки 
матн асосида ахборот бериш/олишга !царатилади. Бир ёки 
бирдан орти1ц нут1ц фаолияти турига оид малака зцосил 1цилиш 
учун маш1ц бажарилади. Тил материалига нисбатан камро!^ 
эътибор берилади.

Иккинчи тур (АНД) да эса тил материалини 1цуллашга доир 
маш1цлар купро1Ц бажарилади. Лексик, грамматик, талаффуз: 
материалини узлаштириш билан бир пайтда нут1Ц куникма ва 
малакаларини ривожлантириш зцам дарснинг марцсадига кира­
ди. Бундай дарсларда янги материал такдимоти, унинг 1цулла- 
нилиши ва нут1Ц амалиёти биргаликда олиб борилади. Тил ма­
териали ва нут1ц амалиёти бирлигини таъминловчи машкдар 
тизими ишга тушади.

Бирор мавзу/матн юзасидан /ёки муайян тил материалида 
куникма ва малакаларни шакллантиришга хизмат цилувчи 
даре (машгулот) лар йигиндиси дарслар тизими номини олган. 
Даре тизими бир ва бир неча параграфни 1цамраб олади. Тизим­
нинг умумий ма1цсадидан келиб чи1циб, ёлгиз даре ма1цсади 
ани}Цланади, у АНД ёки СНД булиши мумкин.

Даре тури (СНД ва АНД) маълум маънода мавзцумот зци- 
собланиб, унинг кичик турлари, куринишлари амалда я 1̂ 1цол 
намоён булади. Нут1ц дарси атамасининг узи курсатиб туриб­
дики, даре М31цсади нутц малакаеини зцосил цилишга мулжал­
ланган. СНДда матнни уциш ва тушуниш, аудиотекстни тинг­
лаб тушуниш, якканутц ва жуфтнутц дарслари булади. АНД 
куринишидан мисол келтирамиз: янги нутц намунасини ва 
гапиришни ургатиш, янги грамматик зцодисани ва уцишни ур­
гатиш. Демак, уцув жараёнида нутц фаолияти тури ёки тил 
материалига цараб, даре турли куринишларда утказилади.

Чет тил дарсининг икки тури (СНД ва АНД) нинг 28 моде­
ли (нусхада куриниши) назарий ишлаб чицилган ва мактабда 
амалий зкорий этилган (проф. В. А. Бухбиндер тавсияси):
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АНД ( а р а л а ш  н у т ц  д а р с л а р и )

1. Талаффузни тацлидан ургатиш ва огзаки нутцни усти­
риш.

2. Талаффузни та^^лил-тацлид йули билан ургатиш ва ог­
заки нутцни устириш.

. 3. Нутц намуиаларида лексикани тацдим этиш ва цуллаш.
4. Лексикани ургатиш ва огзаки нутцни устириш.
5. Лексикани ургатиш ва уциш малакасини ривожланти­

риш.
6. Лексиканинг огзаки нутцда цулланилиши.
7. Грамматикани нутц намуиаларида ургатиш.
8. Грамматикани ургатиш ва огзаки нутцни ривожланти­

риш.
9. Грамматикани ургатиш ва уциш малакасини ривожлан­

тириш.
10. Огзаки нутцда грамматиканинг цулланилиши.
И. >чУснихат (калиграфия)ни ургатиш ва ёзув малака­

сини устириш.
12. Имло (орфография) ни ургатиш ва ёзув малакасини ус­

тириш.
13. Уцилиш цоидаларини ургатиш ва уциш малакасини ус­

тириш.
СНД ( с о ф  н у т ц  л а р с л а р и ) .
1/14 Нутц намуналари иштирокида жуфтнутцни ургатиш.
2/15 Муд;окама воситасида жуфтнутцни ургатиш.
3/16 Ролларда жуфтнутцни ургатиш.
4/17 УНВ ёрдамида жуфтнутцни ургатиш.
5/18 Нутц намуналари иштирокида якканутцни ургатиш.
6/19 Мазмунни айттириб якканутцни ургатиш.
7/20 Дикоя цилдириб якканутцни ургатиш.
8/21 Тасвирлаш орцали якканутцни ургатиш.
9/22 Якканутцни тинглаб тушунишни ургатиш.
10/23 Тинглаб тушунишни жуфтнутцда ургатиш.
11/24 Огзаки нутцнинг илгарилаши шароитида уциб ахбо­

рот олишни ургатиш.
12/25 Та)^лил унсурлари билан мутолаани ургатиш.
13/26 Синтетик тарзда мутолаани ургатиш.
14/27 Танишув (мушох.адали) уцишни ургатиш.
15/28 Ёзувни ургатиш.
Даре режасида муайян модел, албатта, аниц ^цув материа­

ли, мавзу, УНВ, матн билан тулдирилади, мае. 4/17—СНД 
(УНВ ёрдамида жуфтнутцни ургатиш) ни олсак, даре мацсади 
«Синфингизда янги уцувчи бор, унинг кимлигини, цаерда ту­
ришини сураб билинг, УНВ буйича жуфтнутцни устириш» деб 
ифодаланиши мумкин.

Даре босцичлари. Бир соатлик (академйк соат—45 дацица) 
дарснинг тузилиши муаммосига чет тил методикасида турли ца­
рашлар мавжуд. Дарснинг цисмларини учтадан тортиб, кун
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сонли бооцичларга булиш ^^оллари учрайди. Улар орасида етук  
методистлар илмий-методик жидатдан асослаган ва аксарият  
муаллимлар тан олган уч босцичли даре тавсия этилади.

Эслатма.  Бир вацтлар анъанавий булган ташкилий иалла 
(рус, оргмо'мент), уй вазифасини текшириш, янги материал  
утиш/муста^^камлаш/такрорлаш каби таълимшуносликдан у з ­
лаштирилган даре  цисмлари давр талабларига ж авоб бермай  
цуйди.

}^озирги чет тил дарси уч босцичдан иборат: дарснинг бош ­
ланиши, асосий цисм ва якуний.боекич.

Дарснинг бошланиши. Муаллим дарсга кириб, биринчи ци­
ладиган юмуши— синфда нутц му^^итини яратйшдир. Чёт тил­
да уцувчи дарсдан  бошца ж ойда нутц фаолияти юритмаслиги 
туфайли сунъий му?^ит яратиш босцичи ажратилади. Узоц йил­
лар мобайнида утказиб келинган ташкилий налла энди алохида  
босцич сифатида эмас, балки даре бошланишининг кичик цис- 
ми тарзида сацланиб цолган. Дарсни бошлашда уцувчилар  
жуфтнутц бажаришлари ижобрй самаралар беради. Х^озиргача 
кенг мицёсда цулланадиган навбатчининг хабари (раиорти) 
>̂ ам амал цилади. Навбатчи хабари j^ap сафар бир цолиида  
такрорлана берса, а^^амиятини йукотиш турган гап. Шунинг 
учун унинг мазмуни (айницса тил материали)ни узгартириб, 
урганилган материални цушиб. бориш ижобий натижа беради.

Муаллимнинг дарсга киришига икки уцувчи жуфтнутц тайёр­
лайди. Салом-аликдан сунг «уцувчи —  уцувчи, уцувчи — синф, 
синф — уцувчи» тарзида 5 дацицагача жуфтнутц утказилиб, чет 
тил му^^ити }^оеил цилинади. }^ар гал янгича савол-жавоблар  
булиши зарур. Уй вазифасининг тайёр /тайёрмаелиги текши­

риб курилади, цандай бажарилганлиги эса баъзида дарсда (асо­
сий босцичда) ёки муаллим томонидан дафтарлар йигиштири- 
либ, уйда текширилади.

Дарснинг бошланишида ранг-баранглик булсин учун, м уал­
лим еинфга кириб, уцувчиларга чет тилда дафтарларини очиш- 
ии, уй вазифасини курсатишни еурайди, сунгра еанани ёзиб, 
синф доекасидаги гаплар (сузлар) ни кучиришни буюради. Ке­
йинги дарсда кучириш учун бошца материал тавсия цилинади.

Муаллим цизицарли зцикоя айтиб бериб, даре бошлаши )^ам 
мумкин. Уцувчилар чет тилда тинглаб тушуниш билан машгул  
буладилар.

Булар нутц машцлари зцисобланади. Дарсни талаффуз, уциш  
техникаси, диктант кабилар билан >цам бошлаеа булади.

Хуллас, чет тил дарси нутц малака ёки куникмаларинй уе-  ̂
тириш билан бошланса, даре давомида фаол ишлаш учуй ке­
ракли замин яратилади. Дарснинг бошланиши 45 дацица мобай­
нида бажариладиган ишларнинг ибтидоси сифатида ута аха- 
миятли, асосий циемда бажариладиган машцлар самарасини  
олдиндан белгиловчи боецичдир.

Дарснинг асосий цисми. Мазкур босцичда дарснинг мацса­
ди руёбга чицарилади. Дарсликдаги зцамда муаллим тайёрлаган
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машцлар бажарилади. Уйда уцилган матннинг тушунганлик  
дараж аси  цам асосий циемда текширилади. Янги материал тац­
димоти, машц цилиниши ва цулланилиши шу цисм учун мул­
жалланади. Таълимий ва назорат машцлари зцам шу босцичда  
баж арилади.

Имконият доирасида гапириш, тинглаб тушуниш, уциш, 
ёзув машц цилинади. С Н Д д а  нутций машцларга, А Н Д д а  тил 
материалини узлаштириш ва нутц малакаларини шаклланти­
рувчи машцларга урин берилади.

Уш бу дарсга мулжалланган машцлар цаторида уйда тайёр­
ланган- машцлар цам цисман (ёки тулиц) бажарилади.

Дарснинг якуний босцичи. Муаллим дарсга якун ясар экан, 
эришилган натижани циецача тазцлнл этади, уцувчилар фаолия­
тини изоцлаб ба.-^олайди ва навбатдаги дарсга вазифалар б е ­
ради.

Чет тил дарси билан боглиц методик тушунчалар цуйидаги 
ж адвалда  акс эттирилган.

Амалий Таълимий Тарбиявий Ривож.лантиоувчи

М аксадлар

13 та Соф
кури- — нутк
ниш дарси

(СН Д)

15 та Аралаш
кури- — нут!^

дарсиНИШ (АН Д)

Турла­
ри Д А РС  ~  Жи?^оз

Боскичлар

- |Д а р с режаси

— Дарслик

__- 1 Ж адваллар

Тар 1̂ атма
материал

Ауднови- 
зуал воси­
талар

Бошла- Асосий
ниши 1 1\ИСМ Якуни

Тил сунъий Малака Якунлаш ва
мудитини .хосил уйга вази­
яратиш 1 килиш фа бериш

Гапириш Тинглаб
Тушуниш Укиш [ Ёзув
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(Базцоларни изозцлаш XV бобда ёритилган). Уйга вазифа бериш  
назариясига оид мухтасар методик тавсияларни келтирамиз.

Уй вазифаси уч тоифада' булади; дарсдаги ишнинг давоми; 
кейинги дарсга тайёргарлик куриш; зцар иккаласидан фарцли  
уй иши берилади. Биринчи тоифа уй ишини турлича бажариш  
мумкин: синфда цилинган ишни узгартирмасдан такрорлаш, 
цисман узгартириб цайтариш ва мустацил бажариш. Иккинчи 
уй вазифасида мустациллик купроц урин эгаллайди. Учинчи 
турдаги уй вазифаси утилган дарсга тааллуцли булмагани учуй  
уни уцувчи туплаган тил тажрибасига суяниб бажаради. Уй 
вазифаси дарсга богланмай берилиши хам мумкин, бироц уйга  
вазифа берилмайдиган даре амалда кам учрайди. Уйда асосан  
ёзма машцлар, матнни овоз чицариб уциш машцлари баж ари ­
лади. Уй вазифаси уцувчиларнинг нисбатан мустацил ишлари- 
дир, лекин у муаллим назоратидан бутунлай четда цолмайди.

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р
1. Дарснинг турлари ва уларнинг куринишларини айтиб бе­

ринг.
2. Д а р е  босцичлари (цисмлари)нинг мацсадларини ва Дарс­

нинг мацсадини тазцлил цилинг.
3. Муаллим дарсга цандай тайёргарлик куришини мухока­

ма этинг.
4. Чет тил дарсининг бошца дарелардан фарцини аницланг.
5. Дарсликдаги бир параграфнинг мазмунини урганинг ва 

уни таъриф-тавсифиии баён этинг.
2-§. Р е ж а л а ш т и р и ш

Чет тил ургатишдан кузланадиган мацеадларнииг кунгил- 
дагидек руёбга чицишида уцув жараёнини тугри режалашти­
риш улкан ахамият касб этади. Р еж алар уч тоифада тузилади. 
Методик адабиётларда календар режа, мавзуий режа ва даре  
режаси зцацида маълумотлар берилган.

Календар (йиллик) режани одатда дарслик муаллифлари  
тузадилар (дарслик охирида ёки «Муаллим китоби»да берилади  
ёки алохида тузилиб малака ошириш институтлари орцали тар- 
цатилади). Унда уцув дастури талаблари, уцув-методик мажмуа  
мазмуни ва тузилиши, уцувчилар ёш хусусиятлари ва замона­
вий дарслик назарияси зциеобга олинади. йиллик  режаиинг тар- 
кибий цисмлари сифатида ярим йиллик ва чорак режалари  
шакллантирилади. Уларнинг таркибида эса мавзулар/параграф-  
лар режалари хам булади. ^ а р  бир мавзуга ажратиладиган  
даре соатлари аницланади, куникма ва малакаларнинг тахми- 
иий дараж аси  курсатиладн, утказиладиган даре муддати бел ­
гиланади. Йиллик реж ада  юз берадиган \>згаришлар ярим йил- 
лик/чорак реж аларида уз  аксини топади. Ярим йиллик режани

‘ П. Б. Г у р в и ч. Коррективно-подготовительный аспект методики препо­
давания иностранных языков; Учебное пособие. — Владимир, 1982, 71- 
бет.
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шадар ёки туман муаллимлари бирлаош аси тузади. Мавзуий  
режа эса мактаб муаллими (ёки уларнинг бирлашмаси) томо­
нидан тузилади.

йиллик ва мавзуий режаларга ижодий методик узгаришлар  
муаллим томонидан киритилишига рухсат берилади (лекин тил  
матерйалини олиб ташлаш ёки цушиш мумкин эм ас).

Бир соатлик даре режасини цар цайси муаллим узи имко­
ниятини тула инобатга олиб тузади. Уцитувчи уцувчилар нутц 
куникма ва малакаларини даре реж асида албатта хисобга олади,

Режалаш тириш  уч методик тушунчани цамраб олади (йил- 
лик, мавзуий ва даре реж алари), лекин муаллим мавзуий ре­
жани кучириб олади ва даре режаси (конспект) ни узи ёзади.

Мавзуий ва даре реж асида цуйидаги маълумот келтирила­
ди.

Мавзуий реж а. Дарсликдаги бир неча соатлик дарслар ти­
зими булмиш параграф ёки нутц мавзуси юзасидан тузиладиган  
уш бу режа машгулот-дарсларни бир-бирига узвий боглайди.  
М етодик манбаларда йиллик-мавзуий режа (календар-тематик  
план) тарзида ?цам икковини бирлаштириб тавсия цилинади. 
Аслида йиллик реж адан мавзуий реж а )цосиладир. Бироц ик­
каласи муштарак эмас. }^атто мавзуий режаларнинг тузилиши  
турли муаллифларда турлича. Мавзуий режанинг бир курини- 
шини келтирамиз. (280-бетга царанг.)
< Дарслик муаллифи ва параграф (ёки мавзу) курсатиладн. 
Бир нутций мавзу бир параграфда, иккитасида ва ундан орти- 
рида булиши ёки аксинча бир параграфда бирдан ортиц мавзу  
булиши мумкин. Агар параграф ва мавзу тепада ёзилмаса,  
уш бу режани чорак, ярим йиллик ва йиллик реж а (календар-  
тематик план) тарзида тузса ■ булади.

Режанинг 1-сонли катагида утиладиган дарслар берилади  
(1, 2. 3 , . . .)  ва унинг рупарасидаги катак (ёки бир нечаси) тул- 
разилади. Мае. 2, 10, 12, 13, 14-хопалар доимо банд цилинади,
3— 4— 5— 6 лар эса алмаштириб турилади, 7— 8— 9 катаклар  
доимо тула булавермайди, 9-хона дастлабки уч уцув йилида 
тула туради, кейинчалик ацён-ацёнда материалга эга булади,  
холос. Д а р е  мацсади номли 2-катакда уш бу даре олдига цуйила­
диган мацсад ёзилади (1-§нинг «Дарснинг мацсади» мавзуси­
га ц ар ан г). Баъзи муаллифлар турттала мацеадни цам ёзишга  
тарафдорлар (Д ар е  режаси мавзусида бошца мацсадларни цам 
курсатиш зцацида тухтаб утилади).

Навбатдаги 3— 6-катакларда турттала нутц фаолияти тур­
лари буйича талаблар (мае. фалон аудиотекстни тинглаш; тинг­
ланган фалон матнни гапириб бериш; мутолаа учун фалон  
матн ва )ц. к. з .) .  Айрим муаллифлар дарслик машцларидан  

эиг мацсадга мувофиц келадиганларини :?цам шу хоналарга ёза ­
дилар.

Тил материали булимида (7— 9-хоналар) шу дарсда янги?ци- 
собланмиш тил бирликлари курсатиладн. мае. фалон сузлар;  
фалон грамматик зцодиса (отнинг куплиги, дарак гапда еуз
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тартиби); фалон товуш, тввуш бирикмаси, фалондаца суроц,
гап оцанги ва >ц. к. з.

Мувозий синфларда такрорлаш учун турли материал були­
ши з)цтимолдан узоц эмас, сабаби — уцувчилар гурухининг уз­
лаштириш савияси турлича булиши мумкин. Бинобарин,^ ушбу 
катакда вацт-вацти билан узгариш булиб туриши табиий цол- 
дир. Кушимча машц (лар) ва материални ( l i -хонада) хам ол- 
диндан белгилаш мураккаб булади, чунки аввалги дарсларга. 
цараб, кейингилари маълум булиб боради.

Жицозлар масаласига келсак, бевосита муаллим ихтиёри; 
билан тулразиладиган катакчадир. Мавжуд аудиовизуал воси- 
талардан фойдаланиш кузда тутилади.

Уй вазифаси (13-катак) олдиндан белгиланади. Лекин уцув­
чиларнинг улгуришига цараб, у узгарувчан булиши цам мум­
кин, яъни цушимча вазифа берилиши ёки айрим вазифалар ал~ 
маштирилиши мумкин.

Охирги (14) катак дарслар утилишига цараб тулдириб бо- 
рилгани маъцул, олдиндан цалам билаи белгиланса цам була­
ди. Ушбу режада дарсликдаги цамма параграф цамраб олини­
ши шарт, бундай цатъий талабни машцлар тизимига цуйиш 
мумкин эмас.

Мавзуий режа (ёки мослаштирилган йиллик-мавзуий режа) 
цар бир машгулот (даре) мазмунини белгилаб берувчи ва уму­
мий методик йул-йуриц була оладиган, бинобарин, даре реж а­
сига замин яратувчи омилдир. Лекин даре режаси алохида 
тузиладиган зарур ^^цув-методик цужжатдир.

Даре режаси. Мавзуий режага суянган хрлда даре конспекти 
(режаси) яратилади. Конспект деганда, дарсда муаллимнинг 
фаолияти ва уцувчилар бал^арадиган амаллар, утказиладиган.! 
машцлар ва бошца барча ишларнинг аниц тасвири ва уларга 
сарфланадиган вацт мицдорий улчови курсатиладиган даре 
режаси тушунилади. Уни дарснинг бориши зцацидаги сценарий' 
деб дам аташади.

Режани тузишда муаллим чет тил дарсига цуйиладиган та ­
лабларни дисобга олади («Муаллимнинг дарсга тайёргарлиги» 
мавзусига царанг).

Даре режаси лойида тарзида тавсия этилмоцда, шунинг учуй 
уни «Муаллим китоби»даги тартибот билан уйрунлаштириш ке­
рак булади.

Режанинг биринчи са>цифаси цуйидаги куринишда булади'„
.. .-синф  (сана)
Даре мавзуси...
Дарснинг мацсади (мацсадлари)...
Кушимча мацсад (мацсадлар)...
Тарбиявий, таълимий, ривожлантирувчи мацсад...
Жи}цозлаш...

Дарснинг бориши:
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Куриниб турибдики, даре режаси икки цисм (кириш ва 
.дарснинг бориши) дан иборат.

«Синф» деганда, уцув предметини эгаллашдаги маълум бос- 
:цич ва уцувчиларнинг ёши тушунилади. )^ар иккала омил уцув 
материали меъёрини белгилаш ва уни ургатиш усулларини 
цуллаш ва тегишли воситаларидаи фойдаланишда цисобга оли­
нади.

Даре утказиш санаси тил устида ишлаш даврини курсата- 
ди; чорак боши, охири, йил охири кабилар. Бунга такрорлаш, 
цушимча цилиш, назорат кабилар мувофицлаштирилади. Х,ат- 
то хафтанинг цайси куни эканлиги цам даре режасига таъсир 
■цилади.

«Мавзу» циемида параграфнинг дарс-машгулоти ёки нутций 
мйвзу (мае. Мактаб, Уй, Куча) курсатиладн.

«Дарснинг мацсади» булими одатда «Асосий амалий мац­
сад», яъни гапириш, тинглаб тушуниш, уциш, ёзув малакала­
рини устириш тарзида идрок этилади. Кушимча мацсад ама­
лий мацсад таркибида берилса цам булади, унда куникма д а ­
ражасида тил материали тацдим этилади (Ушбу бобдаги «Дарс­
нинг мацсади» мавзусига царанг).

Амалий мацсаддан ташцари чет тил уцитишнинг бошца уча- 
•ла мацсади х.ам дарсда руёбга чицарилади. Уларнинг барчаси 
цар бир дарсда курсатилмаслиги цам мумкин, чунки дамма 
дарсда бу учала мацсад булиши шарт эмас.

«Жизцоз» масаласига келганда, дарснинг доимий воситала­
ри (мае. дарслик, синф доскаси) дамма вацт «урсатила бер- 
майди. Барча дарсда мунтазам кулланмайдиган, шу даре учун 
зарур аудиовизуал воситалар курсатиладн, холос.

Кириш цисмидан ташцари дарснинг методик ишланмаси 
(рус. разработка) сифатида «Дарснинг бориши» номли асосий 

масала ёритилади. (Унинг мазмуни «Даре босцичлари» мавзу­
сида уз аксини топган.) >^ар бир бажариладиган машц ёки уп- 
даги иш турига даре режасида вацт белгилаб олинади.

У ц у  в-м е т о д и к  т » о п ш и р и ц л а р
1. Режалар турлари дацида мулозцазангизни баён этинг.
2. Мактаб дарслиги ва «Муаллим китоби»дан фойдаланиб, 

бир неча параграфнинг мавзуий режасини тузинг.
3. Дарсликлардаги бир-иккитадан машрулотнинг режалари­

ни тузишга даракат цилинг.
4. Даре деганда куз олдингизга келадиган масалалар буйи­

ча муцокама утказинг.

ХУГ! б о б .  ЧЕТ ТИЛ УКИТИШ  БОСКИЧЛАРИ  

Уцитиш жараёнини босцичларга ажратиш
Урта умумтаълим мактабида чет тил мажбурий уцитилади­

ган уцув предметлари цаторидан \фин олади. Мактаб уцув ре­
жасига киритилган барча предметлар урганилиши шарт, чун­
ки мамлакатимизда маълумот олиш мажбурий цилиб цуйилган
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(ихтиёрий-факультатив машрулотлар эса ÿt^yaqH хозциш-истаги 
билан сайлаб олинадиган дарслардир. Улар кейинги — XVIII 
бобда ёритилади).

Жорий ÿi^yB режаси ва дастурига биноан чет тилдан маж- 
бурнй курс (лотинчада cursus<сиггеге  югурморц, тез юрмо1ц) 
V—XI синфларда ургатилади.

Эслатма. У(^ув режалари ÿ3rapn6 туриши муносабати билан 
урта мактабнинг V—X ёки IV—X синфларнда чет тил ÿi^HTn6 
келинганлиги, зцозир эса V—XI синфларда у1<цитилиши методика 
тарихидан маълум. 30-йиллардан (И. А. Грузинская) бери таъ ­
лим бос1цкчлари масаласи методик мухркама мавзуси бÿлиб 
келади.

Чет тил ÿi^ys предметининг мажбурий курси методик жизцат- 
дан турлича даврлаштириб келинган. Даврлаштириш одатда 
бошлангич (V—VI синфлар), ÿpTa (VII—VIII синфлар) ва 
юкрри (IX—XI синфлар) бос1̂ ичлар билан чегараланади*. 
(Таянч мактаб тизимига ÿTHui туфайли IX синфни х.ам иккин­
чи бос1̂ ич цамраб олади.)

Бос^цичларга^ ажратишда, бир томондан. чет тилни ÿlцитиш 
хусусияти хисобга олинса, иккинчи тарафдан, урцувчилар ёши 
назарда тутилади. У[^увчининг ёш хусусияти ру.^шуносларнинг 
теран назарий ва экепериментал тад1цирц0тларида атрофлича 
ишлаб чи!-цнлган (Л. С. Виготский, А. Н. Леонтьев, Ж. Пиаже 
ва боии'цалар асарларида мазкур масала акс эттирилган). Чет 
тил ÿi^HTHm жараёнини ташкил [цилишда ру>;шунослик вл одам- 
шунослик (физиология) илмий манбаларига суяниб иш кури­
лади.

Укувчнларнинг ёш ва шахе хусусиятларини, яъни тафаккур, 
хотира, днь̂ г'цат, фаолият жихатларини хисобга олиб, муаллим 
чет тил ургатишда уларга фар{цли ёндашади ва орцилона иш 
куради. Чет тил таълимининг уч бос1ЦИчга ажратилиши мазкур 
вазифани бажаришга хизмат [цилади.

Тил у-рганишда нут1̂  фаолиятини эгаллаш бось^ичлари зцам 
назарда тутилади. Эътибор лексик-грлмматик материал зцаж­
ми ва нут1Ц фаолияти турларининг ÿ3apo муносабатига i-царати- 
лади. Чет тил у^рганишнинг замини яратилади, KÿHHKMa ва ма­
лакалар 6oci^H4Ma-6ocKiH4 ривожлантирилади.

Урта мактабда чет тил ÿi^HTHUiHnnr ма1цсадларига Kÿpa, нутьц 
фаолияти турларини эгаллаш ну{^таи назаридан таълим жараё­
нини икки йирик палла (концентр)га бÿлиш з^ам мумкин; би­
ринчиси V—VII синфлар ва крлган барча синфлар иккинчи 
концентр хисобланади (III бобнинг «Чет тил ÿIцитишнинг ама-

' Программа по иностранным языкам (английский, немецкий, француз­
ский) для V —XI классов общ еобразовательной гаколы с узбекским
языком обучения (проект) / /  Состав. X. Сайназаров............. С. С. Мир-
сагатова и др. — Ташкент: У1цитувчи, 1988, 4 - бет.

 ̂ М етодик адабиётларда даврлаштиришга оид илмий атамаларнинг маъ­
новий муштараклиги са!^ланган >;олда номлашда 5çap хиллик кузати­

лади: бошлангич—дастлабки, кичик—-куйи, ю и;ори-катта, якуннй— 
сунгги; бос 1̂ ич— давр ва ^,к.
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ЛИЙ Ма1цсадн» мавзусига 1-царанг). Биринчисида гапириш в* 
тинглаб тушуниш. иккинчисида эса у 1̂ иш ва тинглаб тушуниш. 
амалий мацсад мацомида А^ргатилади.

Хуллас, чет тил уцитишни ташкил этишда анъанавий уч бос­
цич (V—VI, V II—VIII, IX—XI синфлар) бошланрич, урта ва 
юц®ри номларини олган. Шу билан бир пайтда, чет тилда нут1̂  
малакаларини зцосил цилиш паллаларини шартли икки концен- 
трли жараён деб тан олиш хам мантицан мацбулдир. Бирин­
чисида ташкилий, иккинчисида эса нутций босцичларни фарц­
лашга дуч келамиз.

Ру>цшунослик, таълимшунослик ва уцитиш методикаси маъ­
лумотларига асосланиб, уч босцичли чет тил уцитиш жараёни- 

. нинг тазцлилига киришамиз.

1-§. Бошлангич босцич

Нутц фаолиятига замин зцозирловчи ушбу палланинг кейин­
ги босцичларда чет тил таълими самарадорлигини оширишда 
а:гцамияти бециёсдир. Ацлий ва руций ривожланишда V—VI синф 
уцувчилари бир тоифада туради. Улар янги уцув предметини 
цизициш билаи кутиб оладилар. Муаллимга тацлидан урганиш­
ни яхши куришади. Ашула, шеър, уйинларни ёцтиришади.

Чет тилда гапириш ва тинглаб тушунишнинг камтарона 
малакалари билан бирга ёзиш ва уцишдек тил техникаси ку­
никмаларини узлаштиришга сезиларли вацт ва куч сарфланади. 
Ушбу босцичга уцув режасида нисбатан купроц вацт ажрати­
лади. Синфлар кичик гурузцларга булиб уцитилади. Бу босцичда 
уцувчиларнинг барцарор эшитув-талаффуз куникмалари шакл­
лантирилади. Тил бирликларининг эшитиш-зцаракат тимсолла­
рини цосил цилиш йулида гапириш ва овоз чицариб уЦиш куп 
машц цилинади. Маълумки, бошца нутц фаолияти турлари га­
пириш орцали ургатилади.

Бошлангич босцичда уцувчиларнинг муаллим хикоя ва кур- 
сатмаларини тинглаб тушуна олишлари, урганган тил материа­
ли асосида расмга цараб гапириб беришлари, матн мазмунини 
айтиб беришлари, утган мавзулар буйича су:?цбат цура олишла­
ри, матнни уциб тушунишлари талаб цилинади. Берилган сзвол- 
га жавоб цайтариш, савол бериш, таклифга розилнк/царшилик 
билдириш, жуфтнутцда шеригиникг гапларини тушуниш м ала­
каларини эгаллайди. Огзаки нутц ва уциш мавзулари асосан 
мактаб ва уй зцацида 'булади. Лексик-грамматик материал ак­
тив минимум мацомида узлаштирилади.

Биринчи уцув йилининг охирига келиб уцувчи ичда уцишни 
зцам машц цила бошлайди. Уцилиш цоидалари одатда лексик- 
грамматик бирликларни узлаштиришга цараб бериб борилади, 
икки ва ундан ортиц лисоний мисол пайдо булгач, тегишли цо­
ида чицарилади.

)^уснихат ва имло куникмаларини VI синф якунлангунча 
эгаллайди (26 зцарфнинг зцаммасини биринчи йил урганиш шарт 
змас). Уйга вазифа цилиб ёзма топширицлар ва овоз чицариб
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5'ЦИШ берилади, улар синфда урганилганларни мустахкамлаш  
м ацсадида баж арилади.

Бопшаирич босцич методикасининг энг мураккаб масаласи— 
.нутц фаолияти турларини баравар ургатиш ёки уларни айрим- 
айрим, кетма-кет ургатиш маъцул ёки номаъкуллигида. Муам- 
монинг чигаллиги яна шундаки, орзаки нутцдан уцишга цараб 
бориш керакми ёки аксинча йул тутиш зарурми?, деган савол- 
ларни хал цилиш билан боглиц.

Методика назарияси ва мактаб амалиётида иккита илмий 
■атама тез-тез учраб туради: орзаки кириш курси ва ОРзаки ил­
гарилаш. Бошлангич босцичнинг ута долзарб масалалари шу 
икки тушунчага тааллуцли. Мавжуд адабиётларда мазкур бош­
ланрич уцитиш турлари кенг куламда ёритилган.

Маълум муддат орзаки нутцни ургатиб, кейинроц ёзма нутц­
ца утиладиган методик ёндашиш огзаки кириш курси номини 
■олган. Бир чорак (цатто ярим йил) мобайнида орзаки машц- 
ларнигина бажариш тавсия цилинган дареликлар мавжуд. К а­
тор давлатларда огзаки кириш курсининг турли куринишлари 
ишлаб чицилган ва биринчи уцув йилида жорий этилган. Улар­
нинг }цар бирини методик система шаклида ишонарли цилиб, 
илмий асослаб беришган. Методикада у цацда куп ёзилган.

Узбекистон мактабларида чет тилни огзаки илгарилаш ме­
тодик мезонига кура уцитиш цабул цилинган.

Чет тил уцитишнинг бошлангич босцичида орзаки илгарилаш 
атамасининг маъноси шундан иборатки, -урганилмиш лексика 
аввалдан огзаки машцларда, 1—5-даредан сунг (грамматика яна 
хам кечроц) ёзма шаклда эгаллаб борилади. Бир царашда нутц 
фаолияти турлари — гапириш, тинглаб тушуниш, ёзув ва уцинг 
зцар бир дарсда иштирок этади. Дастлабки бир неча дарсда 
(турли чет тилларда 3—8 тагача) фацат орзаки машцлар ба­

жарилади. Масалага яциндан ёндашилса, шу нарса аён була­
дики, огзаки нутц материали мицдоран ёзма нутцдагидан анча 
купроц. Огзаки урганилган лексик-грамматик бирликлар аста- 
секин ёзувда урганила бошланади. Демак, огзаки ва ёзма тац­
дим цилинадиган материалда фарц сезилади. Уцув йили охи­
рида барча материал турттала нутц фаолияти турида цам ур­
ганилган булади.

Дастурий тил материалини аввалдан огзаки ва бир муддат 
кейинроц ёзма шаклда машц цилиш методик :>цодиеасини огза­
ки илгарилаш ёки орзаки нутцнинг олдин юриши дейилади.

V синфда огзаки илгарилаш туфайли тинглаб тушунилган 
ва гапиришда узлаштирилган материал аввал ёзувда, сунг уциш­
да берилади, VI синфда тинглаб тушуниш ва гапиришдан ке­
йин уциш ва охирида ёзув машц цилинади.

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Чет тил уцитиш. босцичлари номларини айтинг.
2. Босцичларга ажратиш омилларини сузлаб беринг.
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3. Бошланрич босцични ташкил цилишнинг икки куриниши- 
ни баён этинг.

4. «Орзаки илгарилаш» методик атамаеини ифодаловчи ту­
шунчани та:?цлил цилинг.

2-§. Урта бос1̂ ич

Урта мактабнинг VII—VIII (IX) еинф уцувчилари тазцснл 
курадиган ушбу босцич, бир томондан, оралиц давр зцисоблана­
ди, иккинчидан, чет тилда нутц куникма ва малакаларини усти- 
ришнинг янги палласи еаналди. Бу палла саккиз (туцциз) 
йиллик мактабнинг якуний босцичидир.

Усмирлик даврини бошидан кечираётган уцувчилар нарса 
ва зцодисаларга цизицувчанлик билан царайдилар, билиш фао­
лияти кучайган булади. Бироц зцаётий заруриятни. манфаатдор- 
ликни сеза бошлайдилар. Айрим уцув предметларига, жумла­
дан чет тилга цизицишнинг еуниши зцоллари учраб туради. Тил 
материалини урганишда онглиликка эътибор кучаяди.

Ушбу босцичда актив лексик ва грамматик материални ур­
ганиш давом этади. Огзаки нутц етакчи амалий мацсад ва му­
хим таълимий воситалардан бири мацомини сацлаб туради. 
Уцишнинг малака сифатида мавцеи узгаради, у асосий амалий 
мацсад даражасига чица бошлайди. Ёзма матндан цизицарли 
ва фойдали ахборот олишга эътибор ошади. Хуллас, орзакп 
нутц ва уциш малакаларига сарфланмиш куч ва вацт баравар- 
лашадн. VII еинф охирига келиб уцишнинг амалий мацсад ма­
цомини эгаллашига замин хозирланади.

Иккинчи (урта) босцичнинг охирида уцувчилар берилган 
мавзулар буйича орзаки фикр баён эта олиш, тингланган ёки 
уцилган матн мазмунини айтиб бериш, еузцбатда цатнашиш ва 
хат ёзиш малакаларига эга буладилар. Гапирганда уз муноса-• 
батини билдириш, узларининг нуцтаи назарини асослаш, еа- 
баб-оцибат борланишини изозцлай олишни машц цилишади. Сузц­
бат чогида муносиб репликалар цуллай олиш, жуфтнутцда 7 
тагача реплика ишлата олиш ва якка нутцда 12 тагача гап айта 
олиш талаб цилинади. Уциганда 3—4 фоиз нотаниш сузли матн­
ни луратсиз уциб тушуниш, уларнинг маъносини контекст ёки 
суз ясовчи унсурлзр ёрдамида фазцмлаб олиш, нотанииг суз миц­
дори юцоридагидан купроц учраганда, лугат билан уциб тушу­
нишга эришадилар.

VIII синфда зцамма актив грамматик зцодисалар деярли ур­
ганиб булинади. Аввал лексик тарзда (типовой жумла мацо­
мида) урганилган грамматик бирликлар хам энди, мисол етар­
ли булса, умумлаштирилади. Орзаки илгарилаш бир машгулот 
ички чегарасида давом этади.

Уцишда нотаниш сузларга дуч келиш сабабли инглиз ва 
француз тилларини урганувчилар транскрипция билан тулиц 
танишадилар. VIII синфда икки тиллик лурат ишлатиш бошла­
нади ва лугат билан мустацил ишлашга киришадилар.
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Урта босцич тугашида уч минутгача давом этадиган муал­
лим/диктор нутцини тинглаб тушуниш ва дарсда зцамда четтил- 
хонасида мустацил эшитиш тавсия цилинади.

Уцишнинг салмори ошиб бориши матн зцажмининг катта- 
лашиши, уцишнинг умумий кулами кенгайиши, асосан уйда овоз 
чицармай уЦИШ (синфда текшириш) кабиларда намоён була­
ди. Танишув уциш шакллантирилади. Босцич якунида тацлил. 
унсурлари билан мутолаа бошланади. Бу даврда уйда уциб ёз­
ма таржима цилиш ургатилади ва синфда текширилади.

Ёзув буйича кичик-кичик иншолар машц цилинади, синфда. 
музцокама цилиниб, уйда ёзилади.
,г }^афталик уцув соати камлиги туфайли бу босцичда муста­
цил ишларга катта урин берилади (Мустацил ишлар бажариш 
методикада ёритилган’). Турли-туман маълумотномалардан фой­
даланиш малакалари устйрилади.

V—VIII синфда «Теварак-атроф». «Мамлакатимиз» мавзу-- 
лари (цисман «Тили урганилаётган мамлакат зцацида» зцам) 
гапириш, тинглаб тушуниш, уциш ва ёзувга асос булади. Ур­
ганилган лексик ва грамматик материал тулирича актив мини­
мумни ташкил цилади.

Урта босцичда нутц куникма ва малакаларининг маълум 
даражада эгаллаш якунланади (XV бобнинг «Назорат объек­
ти» параграфида сифат ва мицдор курсаткичлари келтирилган).

Хуллас, урта босцичда урганилган орзаки нутц материали 
ва мавзулари юцори босцичда хам гапириш ва ёзувга асос 
хисобланади. Уциш билан борлиц таълим мавзуи навбатдаги: 
параграфда мухокама цилинади.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. Урта босцичнинг музцим белгиларини санаб беринг.
2. Урта босцичда узлаштирилмиш лексик ва грамматик 

бирликларни актив ёки пассив минимумга киришини асосланг.
3. Чет тил уцитишнинг мазкур босцичида гапириш ва уциш­

нинг узаро муносабатини мухркама цилинг.

3-§. Юцори босцич

Чет тил \/цитиш мактаб курси якунланадиган ушбу даврнинг 
хам узига хос хусусиятлари бор. Таълим дастурида нутц мала­
каларига цуйилган якуний мацсадлар амалга оширилади. 16— 18 
ёшлиларнинг фазилатларига биноан пурмазмун матнларни уциш 
бирламчи вазифадир.

Бу босцични шартли зцолда икки даврга ажратиш мумкин: IX 
(ёки X) синфнинг биринчи ярим йили (1- ва 2- чораклар) ва
IX (ёки X) синфнинг 3-чораГидан XI синф охиригача булган

‘ Б. Ж абборов. Студентларнинг чет тилдан мустацил ишлари: Пед. 
ин.-тлари учун 1̂ улл. /  М ахсус ред. Ж . Ж . Ж алолов, —  Тошкент: 
Укитувчи, 1987.
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в а 1цт. IX (ёки X) синф у1̂ увчилари одатда турли мактаб ёки 
синфлардан йирилиши мумкин. Билим савияси бир хил булма- 
ганлигидан уларнинг нутьц малакаларини «тенглаштириш»га 
турри келади. Ярим йил мобайнида асосан такрорлаш даврини 
бошдан кечирадилар. )^ар бир ту1ц1цизинчи (ёки унинчи) синф 
у{цувчисининг шахе хусусиятларнга 1̂ араб, яккама-якка (инди­
видуал) ишлар бажарилади (мае. тар1цатма материал ишлатиш, 
уйга алозцида вазифа бериш, синфдан таш 1̂ а̂ри машрулот утка­
зиш) .

Урганиладиган грамматик зцодисалар энди пассив минимум­
га киради, яъни тинглаб ёки у1циб тушуниш пайтида таниб олиш­
га мулжалланади. Илгари бир маънода Узлаштирилган аслида 
полисемантик сузларнинг янги-янги маънолари очиб берилади. 
Лексиканинг тенг ярми актив ва цолган 1цисми пассив тарзда 
узлаштирилади.

У1>циш бирламчи амалий ма!цсад зцу1̂ у1цини олади. Тинглаб 
тушуниш ва гапириш малакалари у 1̂ илган материал зцамда 
у1>циш мавзуси асосида ривожлантирилади. Аксарият якканут1Ц 
:маш[цлари матн мазмуни доирасида бажарилади (жуфтнутц 
машцлари нисбатан камаяди). Огзаки нутцнинг илгарилаши 
мезони бу даврда уз кучиии йуцотади.

Матнларга цуйиладиган талаблар кучаяди; матннинг тили 
мураккаблашади, китобий услубдаги ёзма матнлар асосий урин­
ни эгаллайди, мослаштирилган парчалардан ташцари аслият- 
даги матнлар уцилади. Бадиий адабиётлардан олинган парча- 
ларда тили урганилаётган мамлакат зцаётига тааллуцли илмий- 
оммабоп матнлар салмоги купайтирилади. Матбуот (газета, 
журнал)дан макрлалар танлаб уцитилади. Улар мутолаа тури- 
даги уцишга мулжалланади.

Уйда уциш билан астойдил шурулланиш бошланади. Матн 
■олди ва матндан кейинги машцлар синфда бажарилади. Синф­
да  \'циладиган матнлар эса зцажман кичик булиб, ичда уциш 
тезлигини оширишни машц цилиш учун тавсия цилинади.

Аввалги босцичларда унчалик кузатилмаган тил урганиш­
да онглилик кучайтирилади. Уцилиш цоидалари, маълум маъ­
нода, назарий тартибга (оддий системага) солинади, юцори 
синф уцувчилари янги сузларни мустацил (ёки лугатдан фой­
даланиб) уцийдилар. Грамматик билимлар зцам цоидаларда 
умумлаштирилади, турли лисоний жадваллар тузилади ва ама­
лиётда цулланади. Грамматик, маълумотномалардан фойдала­
ниб иш куринтади (бироц цоида вербал тарзда (суз ифодасида) 
алохида суралмаслиги маълум).

IX—XI (X—XI) синфларда «зцукмрон» уциш тури саналмиш 
танишувга куплаб матнлар бериб борилади (мутолаа цилини- 
П1И юцорида таъкидланди). Кузатув уциш зцам цисман бажари­
лади. Кузатув уцишда зцажми катта матнлар (мае. матбуот 
материали) олинади. Уциш туридан цатъи назар янги ва фой­
дали ахборот олиш, яъни китобдан зцаццоний :^аётда фойдала­
ииш мумкин булган уциш билан юцори синф уцувчилари маш-
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рул буладилар (мае. мамлакатимиз ва чет эл ёшларн турмушини 
акс эттирувчи ахборотларни урганишади).

Чет тил таълими дастурида цайд этилганидек, урта мактабни 
тугатувчидан чет тилдан уциш мацсадида келажакда бемалол 
фойдаланиш имкониятига эга булиши талаб цилинади, бино­
барин, юцори синфларда уциш етакчи амалий мацсад мацоми­
ни эгаллайди.

Уч босцичли мажбурий таълим курсини утган мактаб уцув­
чиси дастурий талабларга кура гапириш, тинглаб тушуниш, 
уциш ва ёзув малакаларини эгаллаб, зцаётий э^цтиёж тугилган 
кезларда уциб ахборот олишга тайёрланади.

У ц у в-м е т,о д и к т о п ш и р и ц л а р

1. Юцори босцичнинг асосий методик белгиларини айтиб бе­
ринг.

2. Лексика ва грамматика 5цодисаларини бу босцичда урга­
тиш борасида фикр баён этинг.

3. Нутц фаолияти турларининг юцори босцичда таълимий 
мацсад ва восита эканлиги ?цацида гапиринг.

4. Чет тил матнларидан янги ахборот олиш масаласини та)ц- 
лил цилинг.

XVIII  б о б .  ЧЕТ Т И Л Д А  ФАКУЛЬТАТИВ МАШ РУЛОТ  

«Факультатив» тушунчасининг тазцлили

Таълимшуносликда уцувчиларнинг уцишга булган цизициш­
лари, )цаваси, интилишларини, умуман олганда, хо^циш-истакла- 
рини }цисобга олиш ва фарт^лаб ёндашиш масалалари мухим 
урин эгаллайди.

Маълумки, бир синфда хилма-хил шахслар уцийди. Уларнинг 
умумий хусусиятлари билан бирга жуда куп фарцли хислатла- 
ри надшён булади. Уцув предметларига муносабат жизцатидан 
.1цам улар турли тоифаларни ташкил этадилар.

Мажбурий уцув предметининг дастурий талаблари уртача 
цобилиятга эга уцувчиларга мулжалланади. Ундан ташцари 
бушроц ва илгор Уцувчилар )цам ажралиб туради. Билими суст 
уцувчиларга цушимча дарсда ёрдам берилади. Райратли уцув­
чи эса цушимча уцув материалини урганишга интилади. Муайян 
i/цув предметига зур иштиёц курсатувчи уцувчилар ушбу созца­
да ихтиёрий курсга жалб этилиши мумкин. (Аълочилар дейил- 
гани йуц, балки ушбу сохага мойиллиги борлар зцацида гапи- 
рилмоцда).

Кенг истифода этилмиш «факультатив» сузи лотинча facul­
tas '(1асиИа11з)дан олинган булиб, «йул цуйиладиган», «иложи 
бор», «мажбурий эмас», «танланадиган» каби маъноларни бил­
диради. Мактабда «мажбурий» ^цув предмети буйича бирламчи 
дастур ишлайди, асосий курс амал цилади, ундан ташцари хох- 
ловчилар учун, барчага мажбурий булмаган, цизицишига цараб
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танланадиган машгулотлар тавсия этилади. Демак, асосий дас­
турий курени мажбурий деб, цушимча материал урганишни их­
тиёрий курс номи билан юритилади.

Чет тилдан зцам ихтиёрий машрулот олиб боришга, барча 
созцада б^^лганидек, рухсат этилган. 1967/68 уцув йилидан бош­
лаб мажбурий куре дастуридан ташцари факультатив курс ки­
ритилган. Дастурий талабларни цоницарли ва яхши узлашти- 
рувчи ва билимларини янада чуцурлаштиришга мойил уцувчи­
лар ихтиёрий машрулотларга цатнашишлари мумкин. Чет тилдав 
юкеакроц нутц куникма ва малака берадиган ихтиёрий дарс­
лар зцам мактабларда кенг цулоч ёйган. Ихтиёрий даре зцаци­
да 60-йиллар иккинчи ярмидан зцозиргача куплаб адабиёт чоа 
этилган'.

Методик манбаларда учрайдиган «ихтиёрий» сузи билан яса- 
ладиган икки атаманинг фарцига бориш керак: чет тил ихтиё­
рий'курси ва чет тил факультатив уцув предмети. Биринчисида 
мажбурий курснинг давоми тушунилади. Иккинчи атама «их­
тиёрий уцув предмети» маъноси бутунлай бошца, яъни уцув 
предмети (мае. чет тил) уцитилмайди, уцув режасидан жой ол- 
маган, бироц уцишни истовчилар топилса, уни цушимча пред­
мет мацомида урганишга рухсат цилинган. Кечки мактабларда 
1970 йилдан бошлаб чет тил уцитиш режалаштирилмайди, ма­
бодо Уцувчилар хозцИш билдирган тацдирларида уни ихтиёрий, 
Уцув предмети цилиб уцитилади.

Ихтиёрий атамаси цузрайдиган ассоциация (фикран борла- 
ниш) мажбурийга цушимча ва номажбур уцув предмети тушун­
чаларини акс эттиради.

1-§. Факультатив курснинг мацсади ва ташкилий масалалари

Мактабда уцитиладиган чет тил ихтиёрий курси олдига м аж ­
бурий курсдагидек амалий, таълимий, тарбиявий ва ривожлан- 
тиручи мацсадлар цуйилади. Ушбу мацсадлар ихтиёрий дарсда 
чуцурроц амалга оширилади. Ижодий йуналишдаги жуфтнутц 
ва якканутц машцлари бажарилади: уцилган адабиётни, тинг­
ланган аудиоматериални, намойиш этилган фильмларни чег 
тилда музцокама этилади, улар зцацида маърузалар ва ахборот­
лар цилинади. Уйда уцилган матнлар мазмунини машрулот чо­
рида текшириб курилади. Факультатив дастуридаги - мавзулар

’ У1̂ ув 1^5^лланмалари нашр этилган — инглизча' Б. С. Островский, не­
мисча С. Ф. Ш атилов ва бош1цалар, французча С. В. Калинина ва бош - 
Чалар тузишган; «Иностранные языке в школе» журналида мутта­
сил мак;олалар бериб келинган; узбек тилида; Ж . Ж алолов. Факуль­
татив машрулотлар зца1̂ ида //  Совет мактаби, 1968, 1 0 -сон; И. Сатто- 
ров. Ф ранцуз тили буйича факультатив машрулотларни утказиш таж ­
рибасидан / /  Обучение иностранным языкам в школах Узбек.*стана //' 
Сборник статей. IV вы пуск.— Ташкент, 1973, 86—8 9 - бетлар; Чет тил­
лардан факультатив машрулотлар программаси /  (М асъул ред. Ж . Ж . 
Ж алолов. — Тошкент: У1-^итувчи, 1968; Программы факультативных за ­
нятий по иностранным языкам (английский, немецкий, французский) 
для узбекских школ. — Ташкент: У1цитувчи, 1977 ва бошкалар.
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буйича мацола ва парчалар уцилади, аннотация ва рефератлар 
ёзилади.

Уцув режасида ихтиёрий дарснинг VII синфда бошланиши 
цайд этилса-да. чет тил буйича у VIII синфдан бошлаб уткази­
лади. V—VII синфларда узлаштирилган тил материали асоси­
да иш курилади.

Уцувчи мажбурий даре ва ихтиёрий машрулотда бирваракай« 
шурулланиб боради. Демак, ихтиёрий даре ?цам мактаб yi^ye- 
тарбия жараёнининг ажралмас цисмидир. Умумтаълим: беришни 
такомиллаштиришнинг самарали шакли булиб, ихитёрий даре 
уцувчини унумли ишлашга ургатиш воситасидир.

Уцув режасида мажбурий предметлар руйхатидан ташцари 
ихтиёрий курсларга фан ёки со)цанинг номи курсатилмасдан 
^цафталик соат мицдори белгиланган. Мактаб маъмурияти ро- 
зилиги билан муайян со)ца мутахассиси (муаллим) ихтиёрий 
даре ташкил цилиши мумкин. Уцув синфларида цайси предмет- 
ни танлашса, шундан машрулот бошланади: соат уша созцага 
ажратилади. VII синфни тугатувчилар келгуси йили чет тилдан 
ихтиёрий даре олишга иетак билдирсалар, VIII синф бошлани- 
шидан факультатив еинф ёки гурух ташкил цилинади.

Ихтиёрий курснинг т а ш к и л и й  масалаларига тухталамиз. 
Факультатив гуруц 10 сентябргача тузилади. Инглиз, испан, 
немис, француз тилидан шаклланадиган ало)Цида гуру.^лар VIII 
еинфларнинг бир ёки бир нечтасидан териб олинади. (Яцинжой- 
лашган мактаблардан ?цам гуру>ц тузишга рухсат цилинади.) 
Уцув йилининг иккинчи >цафтаеида ихтиёрий даре бошланиши 
биданоц руйхатдагилар учун у малсбурийга айланади. Даре 
жадвалида биринчи дарсдан аввал ёки охиргидан кейин цуйи­
лади ва  мунтазам утказилади.

Унинг синф-дарс машрулотидан кескин фарцланадиган то­
монлари х.ам бор. Уйга ёзма вазифалар берилмайди (уцишга 
эса бу цоида тааллуцли эмас).

Машгулот мобайнида уцувчилар жавобига б а \о  цуйилмай- 
ди. Уцувчи куникма ва малакасини муаллим орзаки ба)цолайди, 
мажбурий машрулотларда ихтиёрий иштирокчиларнинг ютуц- 
лари алохида изо:?цлаб турилади. Мактабни тугатиш гуво)цнома- 
сида ёки урта маълумот зцацидаги ша)цодатномада ихтиёрий 
даре уциганлиги курсатиладн.

Факультатив машрулотлар VIII—XI синфларга мулжалла- 
ниб, ушбу курени икки босцичга ажратиш мумкин: биринчи йил 
ва цолган уцув йиллари учун ихтиёрий машрулотлар.

Биринчи босцичда уцувчиларнинг куникма вв малакалари 
тенглаштирилади, яъни V—VII синф тил материали ва нутц 
малакалари мустазцкамланади, ва ушбу еинф учун факультатив 
дастури материали асосида куникма ва малакалар ривожлан­
тирилади.

Юцори босцичда куникма ва малакалар буйича факультатив 
дастури дарал-сасидаги якуний марралар эгалланади.

Чет тилдан ихтиёрий машрулотлар ташкил цилишнинг муай-
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ян м е т о д и к  м е з о н л а р и  (С. Ф. Шатилов томонидан) иш­
лаб чицилган.

1. Чет тил коммуникатив асосда Уцитилади. Мажбурий дарс­
ларга цараганда ихтиёрий дарсда ушбу мезон таълимда кенгроц 
татбиц этилади. Чунки Уцув материали )цажми ошган, шароит 
(мае. Уцув соати) кУпайтирилган, чет тилда мулоцот табиий 
зцолатга яцинлаштирилади. Уцув жараёнида тУл;ацонли нутц 
амалга оширилади, ахборот алмашишга имконият, яратилади.

Огзаки нутцни ривожлантириш бобида УНВдан янада бе­
малол фойдаланилади, диа-, эпи- ва кинофильмларни цУллашга 
эътибор кучайтирилади.

2. Ихтиёрий дарсларда Уцувчилар тил устида мустацил иш­
лаш малакаси билан таъминланади. Тилни мустацил урганиш ян­
ги УНВда фикр алмашиш ва матнни Уциб, тушуниш, тегишли ах­
боротномалар (лугат, грамматик цУлланма), цУшимча адабиёт­
лар (сузлашув китоблари, цУлланма, дарслик) билан иашашда 
намоён булади. Нотаниш еуз ва грамматик зцодисани уларнинг 
формал белгиларига ва c ÿ 3  ясовчи унеурларига цараб цамда 
контекстдан муетацил Урганадилар.

3. Мажбурий ва ихтиёрий дарслар бевосита боглаб олиб 
борилади. Оддий ва ихтиёрий дарсда мувозий тарзда эгаллан- 
миш куникма ва малакаларга таяниб иш курилади. Ушбу цои­
да барча нутц фаолияти турларини ва тил материалини Урга­
нишда амал цилади.

4. Ихтиёрий машрулот асосий дарсдан бирмунча фарц ци­
лади. Машрулот жойи ва шакли эркин танланади. Мулоцот та- 
биийроц шароитда кечади, билган/билмаган тарафлар юзга 
солина бермайди, танбезц берилиши ёки хато цилиб цуйишдан 
цУрциш бартараф цилинади, муаллим Уцувчининг камчилигини 
одоб доирасида туррилаб боради. Бир сУз билан айтганда, фа- 
культативда Уцувчи узини эркин еезади, мамнун хис этади, фа- 
культативда цатнашмаган Уцувчилардан кУра савияси ошган- 

лигини фазцмлай бошлаганда эса маънавий кУтаринки рузц пай­
до булади. Бу зцолатни Уцувчи купчилик олдида чет тнлда маъ­
руза цилганда, шеър ёки цУшиц айтганда жисман зцис этади, 
уз таржимаеини Уциганда, кунгли кутарилади.

Ихтиёрий машрулотда иштирок этувчиларни шартли зцолда 
уч тоифага булиш мумкин: 1) чет тилни яхшилаб Урганиш, яъ­
ни гаплашиш ёки Уциш цизицарли зцамда фойдали деб зцисоблов- 
чилар; 2) келгуеида ушбу тилни мутахассиелик сифатида тан- 

■ ламоцчи, чет тил буйича Уцишга кирмоцчи булганлар; 3)танла- 
ган бирор созцада етарли ахборот олиш, муайян фан (техника, 
санъат) созцасидаги чет тил манбаларидан ф0 йдалании1ни куз- 
лаган Уцувчилар.

Уцувчилардаги мойилликнинг таснифидан келиб чициб, чет 
тилда икки куринишдаги ихтиёрий куре ишлаб чицилган: «Уциш­
ни чуцурроц ургатиш», «Огзаки нутц ва Уцишни чуцурроц Ур- 
гатип!» Уцув дастурлари мактабда жорий цилинган.

Мактабда амал циладиган ихтиёрий куре икки турининг
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Узига хос хусусиятлари бор: магцсади. мазмуни, ташкилий усул­
лари ва бажариладиган маил^лари бир-биридан фар5^ килади 
(Бу -цщла 2-§да суз юритилади).

У 1̂ .у в-м е т о д и к  т о п ш и р и р ц л а р

1. Методика фанидаги «факультатив» атамасининг маъно- ' 
сини тушунтириб беринг.

2. Ихтиёрий машрулотлардан кузатиладиган ма!^садларни 
музцокама 1̂ илинг.

3. Факультатив курснинг ташкилий томонларини санаб бе­
ринг.

4. Чет тилдан ихтиёрий машрулотнинг методик мезонлари­
ни тазцлил этинг.

2-§. Факультатив машрулот турлари ва уларни утказиш

Уг^увчилар хозциш-истакларини инобатга олиб, чет тил бу- 
ййча, Ю!цорида таъкидланганидек, икки турдаги факультатив 
курс жорий этилган. У1^ишни чу1цурро1ц ургатиш ва ОРзаки нут1  ̂
ва укишни чу1̂ уррок^ ургатиш машгулотлари утказилади. Маз­
кур курсларни утказиш борасида етарли илмий маълумот ва 
амалий тажриба тупланган. Чет тил муаллимлари муайян куре­
ни бошлашдан олдин унинг методик мазмунини пухта билиб 
олишлари керак.

1967 йилдан шу давргача факультатив машгулот муаммоси 
юзасидан методика фани ва у1цитиш амалиёти эришган юту{ц- 
лар ва баъзи камчиликларни умумлаштириб мухтасар тазцлил 
рцилишга киришамиз.

У1цувчилар чет тилда ихтиёрий дарсга муносабатини, аввал 
таъкидланганидек, асосан икки тоифага булиш мумкин: бир 
гурузц у1цувчилар чет тилни яхши куриб, уни бош1̂ а у1цув пред- 
метларидан теранро!^ урганишга мойил буладилар, улар учун 
чет тилда гапириш, тинглаб тушуниш, у1циш ва ёзув бир хилда 
1цизи1царли. Бош1ца тоифадаги у1цувчиларда эса фан (техника, 
санъат) нинг бирор жабзцаси жозиба уйротади, уни ихтиёрий 
тарзда чу!^ур узлаштиришга жазм 1цилади (VII синфда бошлан­
ган факультатив з а̂1цида гап боряпти). Шу билан бирга чет 
тилга зцам мойиллик сезилади. Тартиб-1̂ оидага биноан у 1̂ увчи 
бир йула иккита факультативга 1̂ атнаши мумкин. Шундай у1цув- 
чилар чет тилни иккинчи ихтиёрий даре ма{цомида танлайди- 
лар. Улар «У1̂ ишни чу1̂ урро1ц урганиш» курсига олинади. Асо­
сий (биринчи) ихтиёрий даре билан боРли1Ц ахборотни чет тил 
материалида олади (зцафталик ихтиёрий даре соатлари бунда 
иккаласига тенг булинади).

«У1^ишни чукурроц ургатиш» факультатив курси. Ушбу куре- 
нинг ма1цсади ани1ц: созцавий адабиётни уциб, уша фан ёки ама­
лиёт б р и ч а  билимини чуг^урлаштириш (мае. кимё, риёзиёт, та ­
рих, журрофия, адабиёт, радиотехника, автомобиль зца}цида чет
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тилда матнлар укиш). У!^увчиларнинт билиш фаолиятлари матн­
ларни муста 1̂ ил у1̂ иш ор1^али ривожлантирилади. .

У1̂ ишнинг биринчи йилида (VIII синфда) ур^увчиларнинг 
дексик-грамматик бойлиги ошади, суз ясаш унсурларини кунро!^ 
урганадилар. Луратсиз уь^иш фаол маш 1̂  килинади. Йил охири­
да лугат билан у1̂ ишни з^ам аур бериб ургатила бошланади. 
Огзаки нут(^ малакалари V—V III синф (мажбурий курс)нинг 
мавзулари ва тил материали заминида устириб борилади. Ж у ф т­
нутк; ва якканут!^ малакаларини ривожлантириш максадида 
оила, мактаб ва ижтимоий з^аётга доир суз^батлар, гапириб бе­
риш, фикр алмашиш тарзида маш 1̂  1̂ илинади. Тинглаб тушуниш 
буйича эса V—VIII ва юк;ори синфлар материалида уч дак;и- 
г^агача давом этадиган турли овозлардаги фоноёзувни ва жон­
ли нут!^ни тинглаш маш 1̂  1̂ илинадн. Ёзувга оддийгина талаб  
р;упилади: ур^илган матннинг мазмунини мухтасар ёзма баёи 
этиш билан кифояланади.

Ихтиёрий даре нштирокчилари мажбурий курсдаги матери­
ални урганиш ва 1̂ ушимча тил материалини эгаллаш билан че- 

хараланмай, ?^ар бир у!^увчи ёки гурухга yi^nui учун мул !^ушимча 
матнлар .'^ам берилади. У{^ишда учрайдиган илмий-оммабоп ада- 
биётдаги фан-техника атамалари биринчи факультатив cojeara 
тааллу 1̂ ли булиб, уларни у1̂ увчилар пассив узлаштирадилар.

Машрулот чорида ур^увчилар асосан (цуйидагилар билан шу- 
гулланадилар; янги лексик ва грамматик бирликларни узлаш ­
тириш; мазмунан ва 'ш аклан  бирмунча мураккаб матнларни 
уцяб  ахборот олиш; V—VIII синф мавзулари доирасида гапи­
риш ва ёзув малакаларини устириш кабилар.

Ихтиёрий курс дастурида чет тилни нутк; малакаларига ва 
тил материалига р;уйиладиган талаблар хар бир тил буйича 
синфма-синф курсатиб берилган. Куникма ва малакаларни хр­
сил 1у-!лишга муайян маш!цлар мажмуасини бажариш орк;али 
эришилади. Синфда муаллим разцбарлигида }цуйидаги манпцлар- 
пи бажариш тавсия гцилинади:

1. Матнда учрайдиган грамматик зцодисани ургатишга мул­
жалланган маппц'лар. 1) гапни муаллимдан эшитиб такрорлаш 
(янги унсурлар 1цушиб такрорлаш, айрим {цисмларини узгарти­
риб айтиш); 2) гапнинг бирор кисмини мустакил узгартириш; 
3) бирор унсур тушириб берилган гапни тулдириш; 4) гапни 
имкон борича 1цискартиш; 5) гапни кенгайтирчш; 6) гап тури­
ни узгартириш; 7) маълум гапга ухшаган гцатор гаплар тузиш; 
8) УНВни мазкур гап иштирокида ёритиш;

2. Матн билан ишлаш машЕцлари: 1) матннинг 1цискача ре­
жасини тузиш; 2) матн мазмунини гапириб бериш; 3) матн­
нинг мазмунини ёзма мухтасар баён этиш.

3. У1цигаида лексика маъносини мустакил фазцмлаб олиш 
маш!цлари; I) контекст ёрдамида маънони очиш; 2) cy;í ясаш 
унсурларини билиш оргцали маънони очиш; 3) бир узакли суз­
ларни таниб олиш.

4. Созцага оид матндаги 1цийин грамматик конструкцияни та-
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ниб олиш маш1цлари: 1) шаклий белгиларга к^ра матндаги кон­
струкцияни таниб олиш; 2) матнда ушбу конструкцияга ух- 
шашларини топиш; 3) айрим гапларни мазкур конструкцияга 
тушириш.

5. Ж1циб тушунганликни текшириш машклари. 1) матнни 
^{циб, берилган саволларга лсавоб топиш; 2) айтилган фикрга 
мос келадиган гапларни матндан топиш: 3) асосий мазмунни 
акс эттирувчи гапларни матндан белгилаш; 4) матнни мазму­
нан 1цисмларга . ажратиш; 5) асосий мазмунни сак;лаган зцолда 
матнни 1цис1цартиш; 6) айрим гапларни она тилига угириш;
7) матнни ёки парчани маъноли !цилиб ифодали укиш.

Езма реферат ёки аннотация тузиш хам тавсия этилади.
(XIII бобда «У1цишни ургатиш» буйича берилган методик тав- 

сиялардан тули1ц фойдаланилади).
Ушбу факультатив (у1циш) курсини ургатишда чет тил муал- 

лими биринчи созца зцамкасблари билан бирга иш олиб боради. 
Предметлараро ало1цалар руёбга чикарилади. Матнлар танлаш- 
да асосий предмет ва иккинчи ихтиёрий курс муаллимлари ба­
маслазцат иш курадилар.

«Огзаки нутц ва у1цишни чу1цурр01ц ургатиш» факультатив 
курси. У1цув режасидаги факультатив соатларнинг ^аммаси уш­
бу курсга ажратилади. У1цувчи биргина шу курсга 1цатнайди, 
холос. Мазкур курс чет тилни келажакда мутахассислик ма1цо- 
мида танланган, уни яхши билишни тагцозо этадиган амалий 
фаолиятга хаётини багишлам01цчи булган угцувчиларни бирик- 
тиради.

Мазкур ихтиёрий курснинг вазифаси доирасига 1цуйидаги- 
лар киритилган: у1цувчиларга мамлакатимиз ва тилн урганила­
ётган мамлакатнинг маданий, спорт ва ижтимоий-сиёсий хаё­
тига оид мавзуларда сузцбат ¡цуриш ва унчалик катта булмаган 
огзаки ахборот ва маърузалар {цилишни ургатиш зцамда 15 
да{ци5цадан ошмайдиган маъруза ва ахборотларни тинглаб тушу­
нишни ургатиш; ёзма нут1цни ургатиш буйича >'1цувчиларга уз , 
фикрларини баён 1цилиш, хат ва деворий матбуотга ма1цола 
ёзиш ва угциган/эшитганларига доир реферат тузиш вазифаси 
юклатилади.

Огзаки н у т 1Ц ва у1цишни чу1цурр01ц ургана олган угцувчи олий 
у1цув юртида шу созцада у1циб кетиш ва хизмат жабз^аларида 
(мае. почта, транспорт, савдода) нутк; малакаларини {цуллай ]
олиш имкониятига эга булади.

Огзаки нут1цни ургатишда тайёрланиб ва тайёрланмай гапи­
ришга фар{цли ёндашилади. Шериклари фикр баён этганда, 
аудиотекстни тинглаганда, диа- ва кинофильмни томоша {цил­
ганда у{цувчи уз муносабатини билдиришни урганади.. Бу тай­
ёрланмай гапириш ва тинглаб тушуниш маш{цларига дахлдор 
иш усулидир. Тайёрланиб гапиришда она тили ва чет тилдаги 
манбаларга суяниб, турли маърузалар {цилиш ва сиёсий ахборот 
бериш маш{ц ¡цилинади.
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Факультатив шароитида гапиришнинг 1̂ уйидаги (П. Б. Гур- 
вич таклиф 1̂ илган) асосий усулларидан фойдаланилади.

Якканут{^да гапириш.
1. Тингланган ва у1̂ илган матннинг мазмунини айтиб бе­

риш. VIII синфда таниш материал асосидаги матннинг зцажми 
1,5 бетгача булади, ундан куп са:?^ифали матн берилганда, ре­
жа асосида гапирилади. IX синфда икки бетли, X—XI синф­
ларда уч бетлик матнлар берилади (баъзида нотаниш сузлар 
>̂ ам учрайди).

2. Ур^илган ва курилган нарса ёки >^одисанинг ¡циецача маз­
мунини баён этиш. У1̂ илган китоб, курилган фильм ёки театр 
томошаси з^а!^ида аввалдан тайёрланган режага биноан гапириб 
беришади. У1̂ увчилар шахсий муносабат билдирадилар ва типг- 
ловчилар эътиборини энг 1̂ изи1̂ арли масалаларга тортаднлар.

3. курган ва укиганни тан1-^идий тазцлил килиш. VIII синф­
да тайёрланиб, фикр юритадилар. IX—XI синфларда курган- 
ларини дар>;ол музцокама {^илишга киришадилар.

4. Шахсий хаётидан ахборот бериш. Мактаб, оила, кишлор^, 
шаз^ар суз юритилади. Гапириш чогида шериклари учун 
цизи 1̂ арли информатив маълумот баён этилиши ахамиятлидир.

5. Матбуот материали буйича сиёсий вок^еаларни сузлаш. 
VIII—IX синфларда сиёсий ахборот берилади. X—XI синфлар­
да эса унга газеталардан тупланган маданий, спорт ва илмий- 
техникавий маълумотлар з^ам ь^ушиб айтилади.

6. Маърузалар т^илиш. Ур^увчилар конференциялари ва тан- 
танали кечаларга у1̂ увчи маъруза тайёрлайди.

7. Спорт ахборот бериш. Тили урганилаётган мам­
лакат ва ватанимиз ёшларининг спортга оид >^аёти ва жазсон 
спортининг юту{^лари туррисида у 1̂ увчилар якканутр; бал<ара- 
дилар ва к. з.

Жуфтнут 1̂ да гапириш:
1. }^аётий муло1-̂ от ма 1̂ омидаги сузцбат. VIII синфда' ур^увчи- 

лар муаллим ва урто 1̂ лари билан тайёрланмаган сузцбат i^ypa- 
дилар. Кейинги синфларда асосан шериклари билан жуфтнуть;д2 
иштирок этадилар. }^айратланиш, ажабланиш, афеусланиш ка­
биларни, ифодаловчи репликалардан фойдаланиб, су.хбат р̂ и- 
ладилар. X—XI синфларда купро!^ давра су)\бати р^уришади.

2. Мунозаралар утказиш. Ж уфт булиб ва гуру>;ларга були- 
ниб, мактабга оид сиёсий, спорт, илмий масалаларга багишлан- 
ган мавзуларда фикр алмашиш йулга р^уйилади. Матбуот кон- 
ференцияси утказилади. БД К  йирилишлари олиб борилади.

3. У{^илган матннинг мазмунини ролларга кириб айтиш (ингл.. 
role playing). Матндаги вор^еанн ва р^аз^рамонлар фикрини баён 
этишдан таш 1̂ ари уз фикр-муло:;^азаларини )^ам су:;^бат мазму­
нига р^ушиб юборишади ва х. к. з.
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1. Чет тил факультатив машгулотлари турларини та^^лил 
этинг.

2. Ихтиёрий ва мажбурий курсларда нут1̂  фаолияти турла­
рига буладиган муносабатдаги фар 1̂ ларни ашцлант.

3. Ихтиёрий машрулотда гапириш (яккануп^ ва жуфтнут 1̂ ) 
маш 1̂ ларини таърифланг.

У}^у в-м е т о д и к  т о п ш м р и 1̂ л а р

XIX б о б .  ЧЕТ ТИЛ БХ^ЙИЧА ДА РСД АН  ТАШЦАРИ И'ШЛАР 

Дарсдан ташцари ишлар зцацида

Уцув жараёни таркибига кирадиган «даре (синф машру- 
лоти)», «уй иши», «факультатив машгулот» ва «дарсдан (синф­
дан ва мактабдан) ташцари иш» таълимий тушунчалари ора­
сидаги фарцларни аницлаш зарур.

Таълим дастури даре туфайли руёбга чицади. Даре замон ва 
маконда чегараланган таълимий цосиладир. Унинг мазмунан 
ажралмас, замонда эса ажралган цисми уй ишидир. Даре ва. 
мустацил уй иши юз фоиз уцувчилар учун мажбурий машру­
лотлар зцисобланади. Уцувчиларнинг муайян цнсми ихтиёрий 
машрулот ва дарсдан ташцари ишларда иштирок этади.

Дарсдан ва факультативдан ташцарида, жадвалга кирмайди­
ган, махсус уцув дастурига- эга булмаган, бироц синф ва уй 
ишларининг узвий давоми сифатида утказиладиган таълимий 
тадбир дарсдан ташцари иш мацомини олган. ^

}^ар бир уцувчи дарсга цатнаш ва уй вазифасини бажаришга- 
мажбур, лекин факультатив ёки синфдан ташцари ишларда; 
иштирок этиши ихтиёрий.

Таълим. жараёни таркибига кирувчи уцув тадбирларининг 
циёсий жадвалини келтирамиз. (298-бет).

1-§. Дарсдан ташцари ишлар мацсади ва ташкилий 
мезонлари

Чет тил воситасида уцувчилар умумий савиясини ошириш,. 
уцув предметига цизицишни кучайтириш, буш вацтлардан са-- 
марали фойдаланиш, билишга царатилган эз^тиёжларни цонди­
риш каби вазифалар зцал цилинади.

Даре ва ундан ташцари иш мацсадларини таърифлашда,. 
биринчидан, улар орасидаги сезиларли фарц назарда тутила­
ди, иккинчидан, дарсдан ташцари иш турларининг хусусиятлари 
ирюбатга олинади ва, низцоят, учинчидан,. уцув предмети олдига 
цуйилган амалий, таълимий, тарбиявий, ривожлантирувчи мац­
садлар тулирича зциеобга олинади.
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Дарсдан тани^ари ишларнинг ^цар бир турининг хусусиятидан 
келиб чи1'циб, уларга катор методик талаблар к;уйилади. Талаб­
ларни руёбга чиьцариш дарсдан таин^ари ишларни ташкил ьцилиш 
мезонлари билан богли!^. К^уйидагилар му>цим мезонлар сана­
лади.

1. И X т и ё р и й л и к. Уцувчи - уз хо^^иш-истагн бнлан дарс­
дан кейин машрулотга ¡цатнашади. Ихтиёрий танлаган тадбир- 
ларида «ваъдага вафо» ¡цабилида муайян топшириьцларни бажа­
риш мажбурийга айланади.

2 . хЧ у н т  а  3 а  м л и к  в а  аник^ М 31^сад. Ишлар бир меъёрда 
(хафтада, ойда, ярим йилда, }̂ ар куни) бажариб борилади.

3. Ё ш и г а  м о с л и к .  Иштирокчиларнинг шахе хусусиятла­
рини, яъни билим савияси ва ¡цизицишлари каби ру^ций ва маъ­
навий жи.^атларини назарга олиб, уларга юмуш юкланади.

4. У з в и й  бoFли¡ <^лик .  Дарсда шаклланадиган нунций 
куникма ва малакалар заминида дарсдан таш{цари иш ташкил 
килинади. Уз навбатида даре жараёнига ижобий таъсир ут­
казилади.

5. О м м а в и й л и к .  Имкон борича купчилик жалб этилса, 
дарсдан ташцари тадбирларнииг у{цув-тарбия жараёнини лшн-

..лантиришга шунчалик яхши эришилади.
6. И н ф о р м а т и в л и к  (ахборотга бойлик). Дарсдан таш­

цари сарфланадиган ¡{уч ва вацтни зое кетказмаслик мацсадида 
мажбурий дастур уцув материалини такрорлаш ва муста:;цкам- 
лаш билангина кифоялаимай, режалаштирилган тадбирларнииг 
мазмуни синчиклаб танланади. У¡цyвчигa янгилик берилиши, 
цизицарли ахборотга ошна этилиши, унинг билиш эхтиёжини 
цондирилиши дарсдап ташцари ишларнинг информативлиги, 
яъни маънавий озуцага бойлиги орцали таъминланади. М аъ­
навий бойиш уцувчини олга ундайди, ижодий фаолиятини цуз- 
гайди, ташаббус{1ни уйготади. Буларнинг хаммаси уцишга мо­
йиллик (мотивация) - турдиради.

У ц у  в-м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. «Дарсдан ташцари и{плар» атамасининг методик маъно- 
' сини таърифланг.

2 . Чет тил таълими жараёнини таркибан тахлил килинг.
3. Дарсдан ташцари тадбирлар нима мацсадда утказилиш{1- 

ни айтиб беринг.
4. Дарсдан ташцари ишларни ташкил цилиш мезонларини 

мухокама этинг.

2-§. Дарсдан ташцари ишларни ташкил цилиш

Дарсдан ташцари ишлар узининг мa¡цcaд ва мазмунига ¡су­
ра турли ¡наклларда булади. Уларни асосан уч куринишда тап1- 
кил цилинади, яъни оммавий, г-урухий ва яккама-якка уткази-
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лади. Мактаб тажрибасида учаласини уз навбатида яна кичик. 
турларга булиниши маълум (уларни 1цуйир01цда муфассал баён 
1циламиз).

Чет тил муаллими дарсдан танпцари ишларнинг турларини 
у1цувчиларга тавсия ¡цилади, материал тайёрлайди ва уларни, 
утказиш методикаеини ишлаб чи1цади (мавжуд адабиётдан кенг 
фойдаланадн). Айрим тадбирларни у мактаб ми1цёсида мувофи1ц- 
лаштиради. Иш турлари буйича у1цувчиларни сафарбар этади,. 
гурузцларга ажратиб вазифаларни белгилайди, топшириладиган. 
юмушларнинг ижросини назорат остига олади.

Мактаб у1цувчилари ¡цатнашадигаи дарсдан таш1цари ишлар­
нинг уч тоифасини куриб чи1цамиз.

Оммавий ишлар. Дарсдан таш1цари оммавий ишларда нис­
батан купчилик ¡цатнашади. Мактабда жорий этилган оммавий 
тадбирлар сирасига ¡цуйидагилар киради: мавзуий кеча, викто­
рина (савол-жавоб томошаси), танлов, олимпиада, кинофильм 
(диафильм) намойиш ¡цилиш, чет тил >цафталиги (куни), кур- 
газма, бадиий зцаваскорлик, БД К  ва к. з.

К е ч а  л а р  дарсдан кейин утказиладиган оммавий ишлар 
орасида мазмунан ва шаклан турли-туманлиги билан ажралиб 
туради. Куйидаги кечалар мактаб ^аётида кенг тар1цалгаи. 
унутилмас саналарга багишланган мавзуий кечалар; aтo¡цлш 
кишилар билан учрашув; чет тилда гапирувчилар (юртдошлар, 
хорижий талабалар, мезцмонлар) билан учрашув, мактабда ба­
жарилган ишлар юзасидан г;исобот (тугарак аъзолари, факуль­
татив нштирокчилари) кечалари; маданият, санъат, адабиёт, 
фa¡¡-тexникa арбоблари (ёзувчи, шоир, санъаткор, олим, каш- 
фиётчи) ижодига багишланган кечалар; бадиий >^аваскорлик 
)цисоботи; чет тилда урганилган асарлар музцокамасига доир^ 
кечалар ва 5Ц. к. з.

)^ар ¡цандай кеча муфассал сценарий асосида олиб борила­
ди. Кечанинг сценарийси (дастури)га кура тантанали, байра- 
мона шароитда чи¡цишлap режалаштирилади.

Кечаии утказиш турт бос{цични уз ичига олади: 1) дастлабки:' 
тайёргарлик бос1Цичи — мавзу танланади, утадиган вa¡цти ва 
жойи белгиланади, материал тупланади, сценарий тузилади ва. 
безаш ишлари ¡цилинади; 2) ижрочилар тайёргарлиги бос1Цичи 
— дастурга биноан кечанинг ижро ¡цисмлари мa¡цoмидa тайёр­
гарлик (репетиция), яккама-якка ишлa¡u, кеча зцa¡цидa эълош 
:?цозирлаш кабилар; 3) кечани утказиш бoc¡цичи — c¡¡,eнapийгa 
кура номерлар ижро этилади, кечага якун ясалади, муко- 
фотлар берилади; 4) ^¡цувчилар умумий йигилишида кеча юза-^ 
сидан музцокама утказилади, деворий матбуотда хабар бери­
лади, алозцида урнак курсатганлар маъмурият рахматиомаси 
билан та1цдирланадилар.

Кечаларни йил давомида икки марта, биринчи ва иккинчи 
ярим йилликда утказган маъ1цул.

К у р и к  чет тилда ташкил ¡цилинадиган дарсдан таш{царп 
музцим иш турларидандир. Унда якка зцолда, гурузц булиб ва-
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'СИнф билан 1цатиашиш рухсат 1цилинади. Курикнинг ¡цуйидаги 
турлари тавсия этилади: 1) дарсликка кирган, у1циш китобидан 
ёки муаллим танлаган шеър ёки парча (матн) ни ифодали ук;иш; 
.2) укув дастури мавзуси буйича хикоя килиш; 3) расмларни 
эпи-ёки диафильмдан лавзца (¡цадр)ни суз билан тасвирлаш, 
диафильмга овоз бериш; 4) огзаки таржима; 5) ёзма таржима; 
б̂) чет тилда ашула айтиш ва к.

Мазкур тадбирни мактаб ми1цёсида ва мактаблараро утка- 
зиш мумкин.

5^акамлар хайъати шахсий ва гурузций ижрочилик мазцора- 
тини бахрлаб, ролибни ани1цлайди ва ажратилган мукофотнн 
топширади.

В и к т о р и н а  (савол-жавоб томошаси) чет тил ва бош- 
ца  у1цув предметларини билиш даражасини ошириш ва пред­
метлараро ало1цани кучайтириш йулидаги дарсдан таш1цари 
мз'зцим ишдир. Мазкур тадбир мавзу жизцатидан хилма-хил бу­
лади. Мае. «Теварак-атроф зца1цида», «К^ишлогим/шазцрим», «Ти­
лн урганилаётган мамлакат», «Узлаштиргаи сузларимиз/грам- 
матик материал» сингарилар юзасидан савол-жавоб уюштири- 
лади.

О л и м п и а д а  шаклида утказиладиган оммавий иш ^¡цув- 
чиларни касбга йуналтирувчи омиллардан саналади. Шазцар/ 
туман маориф булимларида са1цланадиган махсус низомга ку­
ра ушбу таълимий тадбир утказилади. Чет тил олимпиадаси 
иштирокчиларига ¡цуйиладиган у1цув талаблари матбуотда эъ­
лон ¡цилинади (мае. «Маърифат» газетаси сазцифаларидан улар­
ни у{циб олиш мумкин).

Одатда олимпиада синф/мактаб доирасида, 
внлоят ва, низцоят, жумзцурият мирцёсида утказилади.

Олимпиада талабларини ¡цуйидагича умумлаштириб ифода­
лаш мумкин: чет тил матнини тез ва тугри ^¡циш; равон талаф­
фуз ¡цилиш; саволга тезкорлик билан жавоб бериш; табиий 
нутрц тезлигини намойиш этиш; саволга бер{1лган жавоб маз­
мунининг мавзуга мос тушиши; лексик, грамматик ва талаф­
фуздаги камчиликлар бop/йy¡цлиги.

Чет тилдан Узбекистонда (Oлмaли¡ц шазцрида) 1974 йил илк 
дафъа лсумзцурият олимпиадаси утказилган. Бирор вилоятда зцар 
йили ушбу жумзцурият оммавий у{цув тадбирини утказиш одат 
тусига кирган.

Чет тил олимпиадаси голиблари орасидан чет тил олий ук;ув 
fopти/фa¡<yльтeтлapи талабаси булиш зцy¡цy¡цнни олган ва кейин 
чалик чет тилдаи мутахассис булиб етишиб чи1ц{цаилар оз эмас. 
Олимпиада иштирокчиларига келгуеида ^¡цишга махсус тав- 
сиянома берилиши ¡цоидала{итирилган.

Чет тил з ц а ф т а л и г и  ёки к у н и  катта тайёргарлик билан 
утказиладиган оммавий иш турларидандир. «)^афталик» у{цув 
йили мобайнида бир марта, белгиланган ва{цтда утказилади. 
Хафталик олдидан yзo¡ц муддат зцозирлик курилади: ташкилий 
гурузц тузилади; муаллимлар вазифаларни булиб олишади; дас-
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тур ёзилади; мактаб биноси (зал ва коридорлар) безалади; 
«Чет тил урганувчига ёрдам» бурчаги ташкил ¡цилинади; ту- 
гаракнинг очи1ц малслиси мавзулари белгилаб олинади; уйинлар ^4 
дастури ишлаб чи1цилади; синф ёки мувозий синфлар деворий. ,1Л 
матбуоти чикарилади; зцакамлар зцайъати сайланади.

Бир неча кун аввал зцафталик зца!цида эълон оснлади, унда íf} 
утадиган тадбир муддати курсатилган булиб, у1цувчиларни зцаф- 
таликда фаол ¡цатнашишга даъват этилади. Мактаб деворий. а 
матбуотида куриклар буйича уй вазифалари ва зцафталнкни ут- 1 
казиш тартиб-1цоидалари ёзилади.

Чет тил зцафталигининг тахминий режасини келтирамиз.
Душанба. Инглиз/испан/немис/француз тилида радиоэшит­

тириш. Чет тилда V—VI синф у}цувчилари учун эртаклар ке- 
часи.

Сешанба. Чет тилда V—VII синфлар учун куриклар.
Чоршанба. Тили урганилаётган мамлакат ато1Цли к.ишисига, 

багишланган радиоэшиттириш. Бирор арбоб да1цида адабий-му- 
си1цип кеча.

Пайшанба. Муайян синфлар тугарагининг очи1ц машгулоти. '
Жума. Бирор арбобга багишланган радиоэшиттириш. VIII—

XI синфлар куриги.
Шанба. }^афталик якунларига оид кеча. Ролнбларни та1ц- ■ ; 

дирлаш. j
Б а д и и й  а в а с к о р л и к  ва к у р г а з м а л а р  курик. i 

шаклида утказилиши одатга айланган.
Байналмилал д у с т л и к  к л у б и  оммавий тадбир санала- , 

ди. Клуб ташкил ¡цилинмаган булса, тугараклар тузилса зцам 
булади. '

Барча оммавий ва гурухий зцамда яккама-якка ташкил этил­
ган дарсдан ташкари ишларда ¡цатнашган илгор у1цувчилар' ; 
муаллимларга яхши таниш «КВН» номи билан аталган тадбир- ( 
да иштирок этишлари мумкин (Узбекча уни «Кувно1цлар ва зук- < 
колар», деб аташ маъ1цул). , |

Гурузций ишлар. Дарсдан таш1цари ишларнинг ушбу курини- • 
шига тугараклар ёки булим (секция) лар киради. Доимий ут- ! 
казиладиган гурузций ишлар ¡цаторида огзаки нyт¡ц, у{циш, тар- 
жима тугараклари, чет эллик дустлар билан хат ёзишув, кур­
газмали ¡цуроллар ясаш, филателистлар (марка тупловчилар),, 
драма, кино тугараклари ишлайди. Ва1цтинча ишлайдиган ту- 
гаракларда альбом ясаш, стенд тайёрлаш, деворий газета чи- 
кариш кабилар ташкил ¡цилинади.

О г з а к и  нyт¡ц  тугараги. Бу гурузций дарсдан тaш¡цapи ту­
гарак тилни тахминан бир хил биладиган у{цувчилардан таш­
кил топади. Катнашчилар гаплашиш билан машгул буладилар., 
Тугаракнинг ¡цуйидаги турлари кенг тар{цалган: расмлар буйи- , ,i 
ча гапириш, таянч сузлар асосида гапириш, берилган мавзуда ’ 
гапириш, сухбат, ахборот бериш, маъруза ¡цилиш K a6¡M ap. 
Гапиришни ва тинглаб тушунишни ургатиш (Х1,ХИ бобларнинг
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3 ва 4-параграфлари) материалларидан ушбу тугаракни утка­
зишда фойдаланиш тавсия этилади.

У и  ш тугараги. Китоб/матбуот материали билаи муста- 
цял ишлашга, лугатдан ва бош1ца ахборотномалардан 
фойдаланишга эътибор кучайтирилади. (Бадиий асарлар­
нинг мослаштирилган нусхаларини ук,иш >цам тавсия этилади). 
Муайян адабий асар уцяб  булингач, тугарак аъзолари кон- 
ференцияси уюштирилади.

Т а р ж и м а  тугараги. Даставвал шуни таъкидлаш жоизки,. 
дарсда тилдан-тилга угириш чекланган куламда машц 1цилина- 
ди. Тор маънодаги бадиий таржимани ургатиш тугараги атал­
миш мазкур дарсдан таш1цари иш турида наср ва назмдан пар­
чаларни чет тилдан она тилига утиришади. Таржима бадиий 
адабиётга ижобий муносабатни шакллантиради, эстетик тар­
бияга йул очади, чет тил ва она тили зцодисаларини 1циёслашни 
ургатади (дарсда ¡циёсий тахлил {цилинмаслиги маълум), ик­
кала тилдаги ифода воситаларини топишни ургатади.

Х а т ё з и ш у в .  Хат алмашиш тили урганилаётган мамлакат 
зцаёти билан Я1ц и н д а н  таништиради. Хатларнинг мазмуни дево- 
рий матбуот ва радиоэшиттириш учун 1цизи1царли бой материал 
булиб хизмат {цилади.

К у р г а з м а л и  { ц у р о л л а р  ясаш тугараги. Муаллимлар­
нинг кундалик иш фаолиятида кера{<ли кургазмали {цуролларга, 
зз^тиёж жуда катта. Нашрий кургазмалилик одатда мавжуд та­
лабни тули{ц {цондирмайди. Д аре жараёнини жиз^озлашдан таш- 
1цари турли-туман оммавий тадбирларни безашга кургазмали­
лик керак булади. Улар орасида расмлар, на{цшлар, жадваллар,, 
тарзц (схема)ларни аташ мумкин.

Ф и л а т е л и с т л а р  тугараги. У{цувчиларнинг умумий са­
виясини кутариш ва тили урганаётган мамлакатларга доир 
маълумотларни туплаш тугаракнинг асосий ма{цсади саналади. . 
Тугарак ¡цатнашчилари почта маркалари (ва {цогоз нулларни) 
йигиш билан шурулланадилар. Муайян ми{цдорда тупланган. 
ашёларни кургазмага {цуйиш мумкин. Унда малакали шар>цлов- 
чилар хизмат курсатадилар. Томошабин ва тугаракчиларнинг 
умумтаълимий савиясини оширишда ушбу тадбирнинг азцамия­
ти бе!циёсдир.

Д р а м а  (ва м у с и 1ца) тугараги. Катнашчилар нут{ц ку­
никма ва малакаларини ифодали сузлаш ва хатти-зцаракат {ци­
лиш имкониятига молик буладилар. Драматик тугаракдаги“ 
тайёргарликларда у{цувчи чет тилда фикрни таъсирчан ифода­
лаши, шериги билан сазцнада зцаракат кили1пи, 0{цибат натижада 
эстетик зав{ц олиши му{царрар. Мумтоз ва замонавий ёзувчилар 
жуш{цин асарларидан парчалар зцам ижрочи, хамда томошабин 
эътиборини узига тортади. Тугарак аъзоларининг келгуси зцаёт 
йулларини танлашларида музцим омил булиши зцам мумкин. . 
Драма булимига монанд MyciiEja тугарагини хам ташкил этса 
булади. Тили урганилаётган хал{ц фольклоридан мозцирона фой­
даланилади.
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К и н о  тугараги. Ушбу гурузций тадбирлардан кутиладиган I- 
муддао у1̂ увчиларнинг огзаки нут1̂  малакаларини устиришдир.  ̂
Тугарак ишииииг дастлабки паллаларида диафильм, слайд 
(рангсурат), откритка кабиларни чет тилда шар>^лаш маы^ул 

топилади. Уларда тасвирланган манзараларни чет тилда таъ­
риф-тавснф р^илиш билан шугулланишади. Сунгра тугаракда 
кинофильмларни шарз^лашга утилади.

Диа- ва кинофильмларга овоз бериш, яъни чет тилда ту­
шунтириб бориш бирмунча мураккаб булса-да, ута 1̂ изи1̂ арли ■ 
ва ё!^имли иш тури зцисобланади. Аввало зцаракатсиз лавзцалар- 
ни, кейинчалик зцаракатдаги фильмларни шархлай олиш мала­
калари сингдирилади. Иштирокчиларда маънавий каноат хо­
сил 1циладиган таълимий тадбирдир.

Кинони турли оммавий тадбирлар (кечалар, конференция- 
лар, куриклар)да намойиш этиш ва унга тугаракчилар овоз 
беришлари чёт тилга купчиликнинг 1-^нзицишини тортади, тил 
урганишга мойилликнн оширади.

В а г ц т л и  тугараклар. Ва 1̂ т-вакти билан утказиладиган 
дарсдан таш1цари гурузций ишлардан мактабда альбом тузиш, 
стенд ясаш, деворий газета чи1цариш кабилар кенг тащал- 
ган.

Альбомлар мазмуни хилма-хил булиб, мактаб у1цув дасту­
ридаги мавзуларни акс эттиради. Ёзувлар чет тилда укувчилар '1 
кули билан амалга оширилади. Альбом расмли булиб, тагёзув 
ёки сазцифалар чет тилда ёзилган булиши мумкин.

Стенд яеашда тугарак аъзолари режалаштирилган мавзу­
ларга мурожаат этадилар. Вайрам (мае. Навруз)га аталган, 
атокли кишилар хаёти ва фаолиятини акс эттирувчи, мактабга 
багишланган стендлар ора-сира тайёрланадиган гурузций тад­
бир ларда идир.

Деворий газета Чи1цариш зцам гурухий ишлардан булиб, мак­
табда кенг кулоч ёйган. Тахрир хайъати сайланади. Узаро ва­
зифалар таксимланади. Деворий матбуотнинг сони уртача 
2 ойда бир марта чикарилади. Чет тил муаллими уз маслазцат- 
лари билан ёрдамлашиб туради. Музцим ва 1̂ изи1царли ма1ф- 
лаларни уз ичига оладиган деворий матбуот сахнфаларида чет 
тилда 1̂ уйидаги рукилар ажратилади; Мактаб/синф зцаёти; Хо- 
риждаги ёшлар/у1<цувчилар зца1цида; Кизикарли ахборот; }^азил 
ка з^ажв; Хатлар булими ва зц.к.з.

Ма1цолаларни тазцрир зцайъати аъзолари ташкил этадилар, 
безак беришда «Кургазмали ¡цуроллар ясаш тугараги» {цатнаш- 
чилярн мурувват курсатишлари мумкин.

Яккама-якка (индивидуал) ишлар. Елгиз угцувчини дарсдан 
ташкари ишга лсалб 1цилишда аълочи, улгурувчи ва }цоло1̂. тои­
фадагилар зциеобга олинади. Улар билан ишлаш методикаси 
фарк;ланади. У1цувчиларга 1-цобилиятларига яранга вазифа- юк­
ланади.

Ушбу турдаги тадбирлар сирасига маъруза тайёрлаш, шеър 
ёдлаш, ашула урганиш, магцола ёзиш, бирои роль устида иш-

304



лаш, кургазмали 1̂ урол ёки альбом тайёрлай, кечада чЙ1цишгй‘ 
:?цозирлик куриш сингарилар киради. Муаллим масла)цати ва 
ра;!цнамолигида бажариладиган мазкур тадбирлар )\атнашув- 
чилари гурузций ва оммавий ишларда }цам фаол иштирок эта­
дилар.

У 1̂ у в-м е то  д и к т о п ш и р и { ц л а р

1. Дарсдан таш­цари ишларнинг турлари номларини айтинг.
2. Оммавий ишлар жумласига кирадиган дарсдан таш1цари 

таълимий тадбирларни та:гцлил ¡дилинг.
3. Гурузций ва яккама-якка ишларнинг номларини атанг.
4. Тугарак (секция)лар }ца1\ида фикр юритинг.
5. Доимий ва ва1цтли дарсдан ташцари ишларни айтиб бе­

ринг.

XX б о б .  ТУРЛИ УКУВ Ю РТЛ А РИ Д А  ЧЕТ ТИЛ УКИТИШ  

Масаланинг методологик тартибда л^уйилиши

Мазкур илмий масаланинг китобга киритилишининг беисм, 
биринчидан, талабанинг чет тил укитиш методикасига оид фикр- 
муло5цазаларидаги чалкашликни бартараф, цилиш ва, иккин­
чидан, талаба олий муаллимлик уцув юртини тамомлаб иш 
бошлаганда, мабодо, оммавий урта мактабдан бошца жойга 
тушиб цолса, цийналмасдан ишлаб кетишига замин зцозирлаш- 
дир. Шу иккала важдан XX бобда му^цокамага турли уцув юрт­
ларида чет тил ургатиш методикаси илмий масала цилиб цу­
йилди.

Тасаввур цилинг: катта оломон орасидан бир кимса снзга 
дабдурустдан савол билан мурожаат цилади: «Уйим цаерда?> 
Ра}цм/шафцат етишмовчилиги даврида суроц эътиборсиз цоли- 
ши :!цам э)цтимолдаи йироц эмас. Бироц сиз унга ёрдам цулини 
чузасиз, чунки у нажот излаянти. Мурувват курсатишни сиз уз 
зиммангизга оласиз.

Яна бир гаройиб манзарага дуч келдингиз. «Тилни цандай 
урганса булади?», деган гайримантиций саволни дафъатан бе- 
радиганлар учраб цолади. Куриниб турибдики, суровчи муайян 
тилни урганиш йулларини суриштирмоцда. Унинг гапидан бирон 
янги (унинг учун) -тилни урганишга узи ёки яцин кишиси ки- 
ришмоцчи, шекилли. Она тилини эмас, узга тилни, деб тушун- 
сак булар. Бироц ким урганади, деган жумбоцни ечиш керак. 
Агар узи булса, биламизки, унинг ёши фалонда. Тахминан ёш- 
роц одам урганмоцчи. Кайси тилни ва ким урганади, деган 
гаплар хал булди, дейлик. «Узга тил» — бу иккинчи тил ёки 
учинчи булиши мумкин (туртинчи булмаслигига ишончимиз 
комил, чунки она тили, иккинчи тил ва чет тилнинг учаласини 
билса, у мунозарабоп савол бермаган булур эд и ): у киши она 
тилини билади, цушниси, бир юртда яшовчи одам тилини cf-
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раётгандир (мае. 1989 йил 21 октябрда цабул цилинган Узбе­
кистоннинг Д авлат  тили ^цацидаги цонуни муносабати билан 
узбек тилини билишни аввал лозим к\'рмаган, бошца ердан 
келган, .^озирда юртдошимиз энди уни урганмоцчидир). Фараз 
цилайлик, у киши она тили ва иккинчи тилни билади, ундай 
}цолда чет тил :!цацида суз юритаётган экан.

Фалончининг фалон тил урганиши борасидаги масла:!цат 
суровига жавоб бериш учун цуйидагиларни аницлаш сузсиг. 
керак билади; биринчидан, нимани урганади— тилни, иккинчи­
дан, цайси тилни — она тили, иккинчи/чет тилни, учинчидан, 
цайси она тили /иккинчи/ чет тилни — ;^збек/рус тилини, инг­
лиз/испан/немис/француз тилини ёки хорижий шарц тилини. 
Айтайлик, инглиз тилини цандай урганса булади, деб сурабди. 
Масаланинг бир томони озгина ёришгандай. «^ороиги» жой­
ларини аницлашда давом этамиз.

«Урганса» дейилганда, ким назарда тутиляпти? К^рдингиз- 
ми савол савол тугдиряпти. Узи j^pranca (демак, 60 ёшлик кИ’ 
ши инглиз тилини билишга мажбур булиб цолди) — хотираси 
сустлашган, бироц тафаккури эса етилган бу ёшдаги шахсни 
зциеобга оладиган чет тил ургатиш методикаси ишланган эмас. 
Агар боласи зцацида рамх5’рлик цилаётган б^^лса (айтайлик, у 
талаба), олий уцув юртида чет тил уцитиш методикаси бирмун­
ча тадциц этилган, у зцацда маслазцат бера оламиз. Иккинчи 
масала равшанлашгандек б;^лади: талаба инглиз тилини цан­
дай ^?рганса булади, деб еурагандир. Масаланинг яна хирароц 
жойи цоляити: талаба чет тил олий ^?цув юрти/факультетида уци- 
моцдами ёки тилдан мутахассислик бермайдиган ^^цув юртида 
тазцсил к;^радими? (Еки ёшини билдикку, унинг ^циш и/иш ла- 
шини аницлай олмадик). Хуллас, «хира»лик уч «хона»га эга 
буляпти: талаба/талаба эмас, тилчи талаба/тилчи булмайди­
ган талаба, ^цув юртида инглиз тили урганади/узи мустацил 
урганади. Курибсизки, учала хонанинг зцар бирида иккитадан 
«хиралик>, яна бир танлаш заруриятини юзага келтиради. Ай­
тайлик, сураган кишининг яна бир фарзандн бор экан, у зцеч 
ерда ишламас/^^'цимас экан: 18 ёшли йигитча инглиз тилини 
мустацил ^^рганмоцчи экан. Маслазцат берамиз; инглизчани тез 
З^ргатадиган курслар очилган (тафсилоти ц^^шиб цуйилади).

Кисцаси, т^^ртта масала ойдинлашди: биринчиси — инглиз 
тилини чет тил мацомида урганмоцчи, иккинчиси урганувчи 
20 ёшларда, учинчиси — бир киши олий уцув юрти дастурига 
биноан ва бошцаси интенсив (жадаллаштирилган) курсда ;^циш 
ниятида, т^ртинчиси — зцар иккала чет тил урганишни истовчи 
(албатта, фаразий тарзда) иккинчи тилни, яъни узбек тилини 
билмас экан (Узбек тилини мазцаллий давлат тили сифатида 
тан олиб урганганда эди, унинг тил тажрибаси бойиган ва 
навбатдаги тилни урганиши осонлашган б;^лур эди).

Мана шу нотамсилий лавзцадан маълум булдики, чет тилни 
урганиш/5?ргатиш борасида гап юритилганда, асосан туртта 
таълимий тушунчани эътиборга олмоц лозим: 1) чет уилни
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урганишдан марцсад; 2) чет тил урганйШ шароити (¡цайси у1цув 
юртида ва ¡цай музцитда урганяпти); 3) чет тилни урганиш маз­
муни (огзаки/ёзма, илмий/зцаётий мавзулар) 4) чет т{ыни ур­
ганиш йуллари, яъни метод ва принциплари (ихтисос сифатида, 
гаплашиш ма{цсадида, у{циб ахборот олиш ниятида).

Турт муаммо — ¡цаерда (¡пароит), нима учун (мa¡цcaд), ни­
мани (мазмун) ва ¡цандай ¡цилиб (метод) ургатамиз, деган са­
волларга жавоблар йиFи¡-¡диcи y¡цитиш методикаеини вужудга 
келтиради (шу ури{ада «Чет тил у{цитиш методикаси»ни шакл­
лантиради).

Хуллас, таълим шароити, мa¡цcaди, мазмуни ва методи ту- 
шy¡^чaлapи ёрдамида чет тилни турли у!Цув ¡ортларида урга­
тишни ¡циёсан тазцлил этамиз.

^̂ ¡<̂ итиш методикаси яхлит тизим булиб, унинг асосий тушун­
чалари (мa¡^caд, мазмун, метод, шароит) ни тазцлил ва тасниф 
¡цилиш 0 {-цибатнда турли '/¡цув юртларида чет тил ^^¡^итишнинг 
муштарак ва тафовутли жизцатларини билиб оламиз.

Методикаларнинг ухшаш ва фар 1̂ ли унсурларини очиб бе­
риш «Циёсий методика» илмининг урганиш масалаларидир.

«1^иёсий методика» тушунчасига доир

Чет тил таълимида деярли истиф^ода ¡цилинмайдиган ата­
малардан «к^иёсий методика»ни ¡сурсатиш мумкин'. Ушбу ки­
тобнинг I бобида умумий ва хусусий методика тушунчалари 
баён этилган. Илмий манбаларда «Махсус методика» атамаси 
зцам учрайди^ лекин унинг ¡циёсий методикага дахли йу{ :̂ у уч 
тиллилик ¡цapoит^¡дa чет тил ^̂ '¡цитиш, чет тил ypгaти¡uдa тех­
никавий ва нотехникавий воситалардан фойдалаииш, табиий 
¡¡ут{̂  музцитида чет тил ургатиш кабиларни текширади.

«Киёсий методика» яратиш зарурлигини ¡цуйидагича далил­
лаш мумкин: биринчидан, чет тил турли '̂¡цув юртларида ур­
ганилади, улар учун хусусий методикалар яратилган, кузатиш- 
лар курсатишича, у1цитишда кескин фap¡цлap мавжуд; иккинчи­
дан, у^цитиш дастурлари талабларини тa¡ц¡цocлaraндa, бирор 
у{цув юрти дастури и{жинчисига тула мос тушмайди; учинчидан, 
фанларда ¡циёсий созцалар тaд¡ци¡ц ¡цилинади, мае. ¡циёсий педа­
гогика, к;иёсий тилшу{тослик ва х. к. з; туртинчидан, чет тил 
олий ^̂ ¡цув юрти/факультети муаллимлари хусусий методикани 
биладилар, улар мактаб методикасидан анча йиpo¡ц турадилар,

' Баъзи муаллифларда «сравнительная методика» атамаси учрайди, уни 
«1̂ ардош улкаларда чет тил у 1̂ итиш регионал методикаси» маъносида 
1̂ уллашади, мае. М. В. Ляховицкий, Методика преподавания иностран­
ных язы ков.— М.: Высшая школа, 1981, 14* бет; Датто «республикан­

ская методика» туолунчаси ;^ам учрайди. К,аранг: М етодика препода­
вания иностранных языков в Узбекистане (библиографический указа­
тель). Часть II / /  Сост. X. С. Саматов. — Самарканд: СамГУ, 1989, 
3- бет.

2 М. В. Ляховицкий. Курсатилган асар, 14- бет.
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¡циёсий методик маълумотга му^цтождирлар; бешинчидан, чет 
тил ихтисосидаги талабалар узлари та)цсил олаётган у1цув юр­
ти муаллимлари методикаеини кузатадилар, уларда тегишли 
стереотип (фикран тамраланиш) >;осил булади, мактаб мето­

дикаси (узлари олдин чет тил у1циган, энди методикадан назарий 
курс тинглаган ва мактаб амалиётида илк тажриба орттирган) 
талабаларда яна бош1цача из 1цолдиради, натижада методик 
интерференция келиб чи1цади.

Хуллас, угцув-тарбия жараёнида талабага хала1цит беради­
ган методик интерфередция (чалкашлик) ни бартараф этишга 
хизмат {циладиган ва, {цолаверса, мактаб/олий у1цув юрти мето- 
дикаларининг нозик тафовутларини илгашга ёрдам берадиган 
{цандайдир узгача илмий курсатмалар мажмуига э^^тиёж сезй- 
лади. Уни {цондиришга «1^иёсий методика» фани маълумотлари 
кумаклашишн мумкин.

«1^иёсий методика» атамасини батафсил изозцлаш керак 
булади. Урта мактаб мисолида методик тушунчаларни урганиб 
чи{цдик, яъни яккаю-ягона шароитни тазцлил {цилдик, холос. 
Бош1ца му}^итларда бу методик тушунчаларнинг турлича тов- 
ланишлари{-1и пай{цаш учун мазкур шароитларни санаб утишга 
т^гри келади.

Чет тил методикасида «шароит» атамаси {цамрови ¡цаерда, 
кимларни, {цанча ва1цт ^{цитиш зца{цидаги маълумотлардан таш­
кил топади.

К^аерда, деган саволга шу{адай ж авоб бериш мумкин: 1) м у­
айян ^1Цув юрти (м актаб/техникум/дорилфунун/дорилмуалли- 
м ин)да чет тил у1цитиш; 2) чет тил нут!Ц му^цити бор/йу{ц ерда  
ургатиш; 3) интенсив ({циица муддатли ж адаллаш тирилган) 
ва экстенсив (ва{цт эътибори билан чузилган) таълим.

Кимларни У1ЦИТИШ саволига мана бундай жавоб {цайтарила- ' 
ди; 1) фалон (10— 17, 17—22, 20—30..,) ёшлиларни ургатиш;' 
2) чет тилдан аввал фа{цат она тилини ёки она тили ва иккин­
чи тилни эгаллаганлар (монолингв — яктил, билингв — зулли­
сонайн) га, яъ{м бой/кам тил тажрибаси со^^ибларига ■ чет тил
^{ЦИТИШ,

}^анча ва{цт деганда, у{цув режасидаги зцафталик ва йиллик 
машрулотлар ми{цдори (даре соатлари) назарда тутилади.

Демак, «таълим шароити» тушунчаси умумий тарзда та̂ ц- 
лилдан ;^тди. Мана энди ушбу шароитлар мавжуд у{цув юрт­
лари тизимини к^з олдимизга келтиришимиз керак. Улар рас- 
мий тилда «хал{ц маорифи системаси» атамаси билан юритила­
ди (ушбу бобнинг 1-§ида алозцида мавзу сифатида музцокама 
{цилинади).

Турли ^{цув юртларида чет тил ургатиш маълумотномасини 
«Чет тиллар рциёсий методикаси» номи билан атай бошладик. 
Масаланинг бош1ца томони :з̂ ам мавжуд, яъни «чет тил»—уЕЦув 
режасидаги предметлардан бири. Барча предметларни у.{цитиш 
«Таълимшунослик» фанида тад{ци!ц к;илинади (Таълимшунос­
лик эса гуманитар фанлар сирасига киради). У{цув предметлари
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ичида j/зига хос бир гурузци борки, уни тиллар ташкил ,1цилади. 
Она тили, иккинчи тил ва чет тил учаласини уьцитиш зцакцидати 
фанни «Тиллар таълимшунослиги» дейиш маъ1цул (3-§ га !ЦЭ- 
ранг).

Айтилганларни к;ис1цача якунлаб, 1цуйидаги хулосаларни чи- 
к^ариш мумкин: 1. Чет тилларни у!цитишнинг умумий методика­
си мавжуд. Мае., чет тилларни у1цитиш умумий методика­
си урта умумтаълим мактаби’, урта махсус 5̂ 1цув юртлари^учун 
ишлаб чи1цилган, 2. Чет тилларни а̂1Цитиш хусусий методикаси 
теран ишланган. Мае. рус мактабларида инглиз®, немис^, фран­
цуз® тили У1ЦИТИШ ёки рус , аудиториясида немис® инглиз тили’’ 
У1ЦИТИШ хусусий методикалари. 3. ?^анузгача чет тиллардан 1циё- 
сий методикага оид к;улланма ёки нуфузли илмий м з1цола эъ ­
лон 1цилинган эмас, Турри, айрим муаллифлар асарларида бе­
восита булмаса-да, ушбу муаммога тегишли маълумотлар 
ах,ён-а)^ёнда кузга чалиниб к;олади®.

Турли шароитда чет тил у1цитишга багишланган методик 
адабиётларда тар5Ц01Ц булса-да, музцим илмий фикрлар баёи 
этилган. Жумладан, кечки (cHpTt^n) мактаб укувчиларини”, 

катта ёшлиларни'®, богча болаларини" з/к;итиш, 1циска муддатли

‘ Общая методика обучения иностранным я.зыкам в средней школе / П од  
ред. А. А. Миролюбова, И, В. Рахманова, В. С. Цетлин. — М.: Просве­
щение, 1967.

2 Общая методика преподавания иностранных языков в средних специаль­
ных учебных заведениях /  П од ред. А, А. Миролюбова и А, В. Пара- 
хин ой .— М.; Высшая школа, 1978,

® Г. В. Рогова. Методика обучения английскому языку. (Н а англ. я з . ) . — 
Л.: Просвещение, 1975.

* С. Ф. Шатилов. М етодика обучения немецкому языку в средней шко­
л е , — Л.: Просвещение, 1977.

® Л. С. Андреевская-Левенстерн, Методика преподавания французского 
языка в средней школе. — М.: Просвеш,ение, 1983.

' Обучение иностранному языку как специальности (для ин-тов и фак. 
иностр. я з.): Учеб. пособие (Бородулина М. К., Карлин А, Л ., Лурье 
А. С., Минина Н. М. — 2-е изд., испр. — М.: Высшая школа, 1982.

 ̂ И. М. Берман. М етодика обучения английскому языку в неязыковом 
вузе. — М.: Высшая школа, 1970.

* Мае. И. А. Зимняя. Психология обучения неродному языку. — М.; Р у с­
ский язык, 1989, 15— 1 6 -бетлар: К. И. Крупник. Обучение иностранным 
языкам на начальном и продвинутых этапах в различных типах учеб­
ных заведений: Текст лекций ( р о т а п р и н т ) М . :  М ГПИИЯ, 1980 ва 
бошцалар.

® Ж . Л. Витлин. Книга для учителя к учебнику немецкого языка для 
9— 11 классов вечерней (сменной) и заочной школы. 3-е изд., дораб. — 

М.: Просвещение, 1987; А. А. Слободчиков. Книга для учителя к учеб­
нику английского языка для IX—XI классов вечерней (сменной) шко­
лы, — М.: Просвещение, 1978.

Ж . Л. Витлин. Обучение взрослых иностранному я з ы к у  (Вопросы теории 
и практики).— М.: Педагогика, 1978.

”  Н. В. Агурова, С. И. Гвоздецкая, Английский язык в детском саду  
М.: Госиздат, 1963.
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машрулотлар’, саккиз йиллик мактабда чет тилни у 1̂ имаган- 
ларга Ю1̂ ори синфларда ургатишга^ доир методик 1̂ улланма- 
лар чоп этилган.

1<.иёсий методика икки маънони ифодалайди (маълумки, 
атама аслида бир маъноли булиши керак);

1. Турли уцув юртларида чет тил у 1̂ итиш.
2. Тил таълимшунослиги, яъни она тили, иккинчи тил ва 

чет тилни ёки узга (иккинчи ва чет) тилларини уцитиш,
Иккала методик тушунчанинг фар 1̂ ига етиш ма 1̂ садида чет 

тилни турли у 1̂ ув юртларида у 1̂ итинп1и «Чет тил у{^итиш к̂ иё- 
сий методикаси» ва уч макомдаги тилларни (она/иккинчн/чет 
тилни) у 1̂ итишни эса «Тиллар таълимшунослиги» деб номлаш 
маъ 1̂ ул,

1-§. Турли уцув юртларида чет тил таълими таснифи

Тил таълими тушунчасини изчил та>^лил циладиган булсак, 
мантикшуносликдаги жинс-тур муносабати «элаги»дан утка­
зишга турри келади.

Чет тил уцитиш тил таълими таркибига киради, у эса уз 
навбатида таълимга киради, таълим гуманитар фанлар сира- 
сндан жой олади ва д, к, з,

«Чет тил таълими»нинг таркибий цисмларини ажратгани- 
мизда урта, олий ва бошца таълим даражаларини курамиз, 
Биргина урта таълимда эса урта умумий, урта >^унар-техника, 

урта махсус таълим мавжуд, Урта махсус таълимда кундузги, 
кечки, сиртци уцув шакллари цонунлан1тирилгаи, Маориф му­
ассасаларининг тизими кенг тармоцли булиб, уларнинг )^ар би­
рида чет тил узига хос уцитилади,

Маориф муассасалари, Халц таълими билан машрул муас- 
сасаларни санаб утамиз: мактабгача тарб ия— борча, ясли; 
урта мактаб — урта умумий, урта махсус (чуцур билим бера­
диган ва жисмоний’/ацлий камчнлиги бор болалар мактабла­
ри), кечки-смеиали, сиртци мактаблар; урта х^нар-техника 
(цишлоц ва шазцар) билим юртлари: урта махсус билим юрт­
лари (техникум, тиббиёт ва педагогика уцув юртлари сиртци, 
кечки, кундузги булимлари билан); олий уцув юртлари — до- 
рилфунун, дорилмуаллимин, техника, тиббий, цитплок хужалик 
ва 3̂, к, 3, Олий маълумотли фуцаро уцишни илмий ва уцув 
муассасалари цошидаги аспирантурада (кундузги ва сиртдан) 
давом эттириши мумкин,

Санаб утилган маърифий таижилотларда, борчадан тортиб 
аспнрантурагача, чет тил урганиш режалаштирилган. Бирок 
уларда чет тил з'цитиш со>^асидаги муштаракликдаи кура тафо-

' Проблемы краткосрочного обучения русскому языку иностранцев: Сб.
статей /  П од ред. О, П. Рассудовой, — А'\,: Русский язык, 1977,

° Г, В, Рогова. Книга для учителя к учеб1гику «Английский язык за два 
года». 4-изд. — М.: Просвещение, 1989.
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вутлар купроцдир, яъни ^ар бирининг дастурий талаблари, 
жумладан таълим мацсади, мазмуни, методи турличадир. (Улар­
ни цуйироцда куриб чицамиз.)

Чет тил мутахассислик ёки умумтаълим 5^цув предмети 
мацомида мажбурий курс цилиб ^^цитилади: 1) чет тил муал­
лимлик ;уцув юртлари/факультетида ва дорилфунун роман- 
герман ва шарц тиллари факультетларида чет тил мутахасси­
си етишиб чицади, бир цатор факультет (б^лим)ларда чет тил­
дан иккинчи (цушимча) мутахассислик берилади; 2) умумий 
таълим уцув предметлари цаторида ургатиладиган муассаса- 
лар— оммавий мактаб, хунар-техника билим юрти, урта мах- 
сус/олий уцув юрти, аспирантура.

Уцув предметидан чуцурлаштирилган дастур билан ишлай- 
лиган, айрим предметларни (адабиёт, тарих, географияни) ур­
ганилаётган чет тилда Уцитадиган махсус мактаблар турлари 
>̂ ам мавжуд.

Чет тилни ихтиёрий уцитадиган муассасалардан кечки- 
сиртки урта умумтаълим мактабларини атапт мумкин.

Чет тил укитилмайдиган муассасалар хам бор: махсус (жис- 
моний ёки ацлий жи:^атдан заиф болалар уцийдиган) мактаб­
лар.

Улардан ташцари Уцитигп курслари ташкил .этилиб, уларда 
турли муддат ва хилма-хил дастур билан чет тилни амалий 
эгаллагаади (одатда улап иуллик булади).

Номлари келтирилган маориф муассасаларида чет тил уци- 
тииг циёсий методикаси тат^лим мацсади, мазмуни, методини 
солиштириш орцали таъриф-тавсиф килинади.

Чет тил уцитиш мацсадлари таснифи, Тиллар уцитишда 
таълимий мацсадлар типологияси (таснифи) масаласи кута­
рилган эмас, чунки циёсий-методик муаммолар цУйилмагаи. 
Максадлар типологияси ута чалкаш ва айни чогда долзарб ил­
мий-методик ходисадир.

Чет тил урганишдан кузланадиган мацсадлар иомлании1Н 
(III бобга каранг) маълум: амалий, таълимий, тарбиявий ва 
ривожлантирувчи. Ушбу методик атамалар деярли барча Уцув 
юртлари методикасида цулланади,

Турттала максад урта ва олий маълумот берадиган Уцув 
юРтлари дастурида учрайди. Чет тилларни касб сифатида тан­
лаган тялабалап учун цУшимча касбий СпроЛессионал') максад 
хам куйилади, Лекин мохият эътибори билан муайян Укув юр­
ти талябаси учун максадлар хар хил та,лкин этилади. Амалий 
А^аксялни олиб курайлик. Умумий маъносига кУра чет тилдан 
я м я л д я .  хаёт ва дтехнат фаолиятида Лойдаланиш назарда,тути- 

■•̂ ягти, У р г я н и п г  мавзУи ва унлан Фойдаланиш кУлами жиддий 
гЬяРк килади, Ммсоллар келтирамиз. ТУрта умумтаълим мак- 
таби хакида ТТТ бобда батафсил ёритилгаи).

Махслгс чет тил мактабида тУрттала нутц фаолияти т^фи

311



(гапириш, тинглаб тушуниш, Уциш, ёзув) амалий ма 1̂ сад ма- 
крмини олганЧ

Иккинчи мисол. Урта з^унар-техника билим рртида умум­
таълим мактабининг ук;ув дастури амал к;илади. Турт ма}^садли 
чет тил таълими жорий этилган^. Унда созданий матнлар (мае., 
техникага оид, кишло!^ хужалиги мавзусида) у1̂ иш к,ушимча 
1̂ илинади.

Махсус адабиёт У1̂ иш техникумларда )^ам вазнфа 1̂ илиб 
1̂ Упилган. Талабалар чет тилдаги матнни у^^иб таржима 1̂ ила- 
дилар.

Яна бир мисол. Олий у 1̂ ув юртлари (чет тил ихтисосидан 
ташр^ари) дастури буйича талаба амалий эгаллаётган чет тил- 
нн биринчи навбатда умумтаълимий ахборот олиш учун соз^а- 
вий адабиёт ур^иш, деб билади, цолаверса, гапириш, тинглаш 
ва ёзув билан >̂ ам шугулланади. Аспираитлар учун чет тилни 
амалий урганиш — тор ' илмий соз^адаги хорижий маибаларни 
fi^HiH демакдир.

Чет тил Уцув юрти/факультети/бУлими дастурий талаблари- 
бопгцалардан жиддий фарцланади. Турт асосий нутц фаолияти 
туридан танп^ари цУшимча нутц фаолияти турларини )^ам та­
лаба Урганиб чицади. Уларнинг номларини (олтита) келтира­
миз: чет тилдан она тилига огзаки/ёзма ва она тилидан чет 
тилга огзаки/ёзма угириш, узга шахе нутцини айтиб турганда 
ёзиш, график матннинг мазмунини бошцаларга етказиш учун 
овоз чицариб Уциш. Демак, чет тилдан мутахассислик 
олаётган талабанинг амалий урганиши Унта нутц фаолияти 
турларирш цамраб олади. Амалий мацсад атамаси бир (ёки 
икки) нутц фаолияти туридан, (мае., богчада ёки цисца муддат- 
ли интенсив курсларда’— гаплашиш, холос) то Уитагача миц- 
лорни Уз ичига олиши мумкин.

Чет тил ихтисосини эгалламоцчи талаба Ургаиилминг тил 
бупича цуйидаги билим, куникма ва малакаларни узлашти­
ради.

I. И утц фаолияти турлари (4 та асосий ва 6 та цуш имча).
И. Тил материали (лексика, грамматика, талаффуз).
III. Лингвистик билимлар (лексикология, грамматика, фо­

нетика) .
IV. Чет тил Уцитинг методикаси (назарий курс, амалий маш­

гулот ва ма.ктабда даре бериш)'*.

' Н, Д , Чебуряшкип. Технический перевод в школе: Учебник для учащих­
ся IX—X классов школ с преподаванием ряда предметов на англий­
ском языке /  П од ред. Б, Е, Белицкого — 5-е изд, — М,; Просвещение, 
1987.

- Ф. М. Рожкова, Вопросы обучения иностпаниым я.чыкам в средних про­
фессионально-технических училищ ах.— М.: Высшая школа, 1984, 9— . 
12- бетлар.

’ Педагогическая практика студентов IV—V  курсов очного отделения: 
М етодическая разработка для групповых руководителей /  Отв, рсд. 
Д ж алалов Д . Д . — Т.: ТГПИИЯ, 1977,
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Ушбу С05^аларнинг бири яна кичик гурухлардан ташкил 
топади. rpaMMatHKami олайлик; амалий, норматив, назарий ва  
киёсий грамматикалар. Ёки IV цисмни олиб царайлик. Мактаб­
да даре берувчи талаба (буланок муаллим) туртта нутц фао­
лияти тури ва тил материали (лексика, грамматика, талафф уз)- 
ни ургатиш методикаеини билиши керак. Чет тил олий уцув 
юрти муаллими эса буларга цушимча тилшунослик уцув пред­
метларини уцитиш методикаеини ?^ам эгаллаши шарт’. Даро- 
мадга яраша буромад дейилганидек, бу Уцувго?^ шароитига ца­
раб мазкур амалий ва назарий курсларии мукаммал урганиш­
га имкон яратилади.

Чет тил таълими мацсадлари таснифи юзасидан Утказилган 
му.хтаеар тацлилдан куринадики, ягона ном билан аталмиш 
уцув юрти шароитининг позик томонларини албатта назарга 
0ЛИ1И керак.

Уцув юртида чет тил уцитиш мацсадига асосланиб, унинг 
шароитига мос келадиган таълим мазмуни шакллантирилади.

Чет тил укитиш мазмуни таснифи. Таълим нтароитига бино­
ан мацеадларнииг аницланиши билан танишиб чицдик. Мац- 
ся.длар, эса, юцорида эътироф цилинганидек, Уз навбатида таъ­
лим мазмунини шаклланишига бевосита таъсир цилади. Маз- 
муннинг таркибий цисмлари (нутц мавзулари, нутц малака­
лари ва тил материали) барча Уцув юртлари учун бнрдай таал­
луцли. Ушбу цисмлардаги мицдор ва сифат курсаткичлари мац­
садга буйсундирилади ва Уцув юрти турига, яъии нтароитга 
царяб фарц цилади.

Нутц малакаларига цуйиладиган талаблар, аввал таъкидлан- 
ганндек, укув дастурига синфма-сииф ёки курсма-курс ёзиб 
КУЙнлади. Н утц  фаолияти турлари буйича мицдор ва сифат 
курсаткичлари белгиланади. Уцувчининг нутций машци табиий 
мулоцотга яцин бориши, бУлгуси чет тил муаллимининг нутци 
эса тили Урганилаётган халц нутци (ииг. native speaker) дара­
жасида булиши талаб этилади ва х.к.з.

Нутций мавзулар урта мактаб шароитида («Теварак-атроф», 
«Мамлакатимиз», «Тили vpгaшíлaëтгaн мамлакат» хакида) че- 
гапалангаи булса, олий Уцув юрти талабалари мазкур мавзу- 
.'тардан ташкари Уз сохасида хам мулоцот юрита олиши керак. 
Чет тил олий Уцл/в юртида эса нутций мавзулар чегараланган 
эмас, чунки талаблар эркин мулоцот олиб боришни, хатто ог­
заки/ёзма таржима кила олишни урганадилар.

■Малака ва мавзуларга цуйиладиган дастурий талаблар 
гаълим мазмунининг у ч и н ч и  ц и с м и  булмтип тил материалини 
5елгиловчи омилдир. Тил материали масаласи методикада ду- 
IUTT ииглпб чикилган сохадир. Х,ар цайси Укитин[ курен (мак- 
габ. техникум, олий Уцув юрти) учун алохида-алохида лекеик,

Прогп-чмма курса «М етодика обучения ииостпанным языкам Ц П од 
ред. Дж алалова Д . Д. (ротапринт). — ?.: ТГПИИЯ, 1982, 1 7 -бот.
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грамматик, талаффуз, имло, суз ясаш минимумлари танланади. 
Танлаш мезонлари умумий булса-да, шаклланган тил минимум­
лари мицдоран, бинобарин, сифат жицати;^ан хам, бир-биридаи 
анча фарц цилади. Мисолларга мурожаат циламиз. Урта умум­
таълим мактабларида бир мииг атрофида чет тил лексик бир­
лиги актив узлаштирилса, чет тил олий Уцув юрти талабаси 
беш мингдан кам булмаган актив лексикани билиши талаб 
этилади. Уцувчилар тилни амалий ургансалар, талабалар >̂ ам 
амалий, )^ам назарий та)(;сил олади, яъни нутц мялакаларини 
эгаллаш ва тилшуноеликни билишлари керак. ё к и  бошца мисол. 
Уцувчи мактаб грамматикасини актив в а  пассив шаклларда эгал- 
ласа, талаба уларни тулигича актив урганиб олади. Роман-гер- 
ман тиллари факультети талабаси эса устига-устак тили Ургани­
лаётган мамлакат адабиётшунослигидан )^ам филологик маълу­
мот олади.

Хуллас, чет тйл Уцув юрти/факультетида таълим мазмунига 
тУртинчи таркибий цисм келиб цушилади; тил цацидаги билим­
лар, бу дегани, амалий, норматив ва соф назарир| маълумотлар 
киритилади.

. Турли уцув юртларининг чет тил Уцитиш мазмунидаги уч 
таркибий кием номланишда муштарак булишига царамай, яъ­
ни юзаки Ухшашлигидан цатъи назар (чет тил Уцув юртидаги- 
ня туртинчиси мавжуд), уларнинг ички мо^^ияти кескин фарц­
ланади. Тат^лим мазмунини Узлаштириш жараёни )^ам хар бир 
птароитда Узига хос кечади (бу хацда «Уцитиш методлари тас- 
нисЬи» мавзусида маълумот берилади).

Чет тил уцитиш методлари? таснифи. Таълимшунослик ф а­
иида Уцитиш методларининг типологиясига катта эътибор бе­
рилган. Унда методлар ул^уман тахлил ва тасниф килинади. Бу 
ерда эса фацат чет тилдаги методлар ва, уидан ташкари, тур­
ли Укув юртларида ушбу методларнинг цУлланилиши му>^ока- 
магя цуйиляпти. (Методлар V бобда муфассал кУриб чицил­
ган.')

Барча таълим методлари тахлилини келтиришга хожат йУк. 
ЧУНКИ уларнинг чет тилда амал циладиганларигина а:?^амият 
касб этади. Бинобарин, жорий методларга тУхтяламиз. М ак­
таб таълимида чет тил 'у к и т и ш н и н г  замонавийлаштирилган 
онгли-циёсий методидан фойдаланилади. К^иёслаш дарегача 
муаллим ва методист (дарслик муаллифи) томонидан бажа- 
рилеа, чет тил олий у к у в  юрти/факультетида дарсда )^ам 6 у  ипт 
турига рухсат берилади. Талабалар чет тил урганиш жараёни- 
ла она тили ва чет тил (хатто иккинчи тил) ходиеаляпини циёс­
лаб "тганаяилар. Бунинг сябаби, талаба чет тилни касбий мацсад- 
ла урганаётгаилигидадир. Урта мактабда матнни боптдан-охир 
орзяки таржима килишга рухсат этилмайди. Олий Уцув торти- 
дя эея таржима уцитиш методининг зарурий мезонларидан би­
ри г-аналади.

Лемяк, онгли-циёсий л-гетод мезонларидан б'ц'лминт «тнл таж- 
тгбасйни хисобга олиш»га биноан чет гил олий уцув юртида
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«икки ёки уч тил бирликларини 1̂ иёслаш»дан фойдаланилади,
Г̂ ись̂ а муддатли курсларда эса аудиовизуйл методдан >̂ ам 

ба.^узур фойдаланиш мумкин. Мактабда унииг айрим элемент­
лари ¡цулланади, холос.

Метод ва уни ташкил этадиган мезонларнинг ^зига хос 
1̂ улланилиши уч\ув шароитига боглик;. Биро 1̂  у 1̂ ув юртларида 
ало)^ида-ало;^ида методлар билан даре утилади, деган гап эмас, 
бу. Методик усуллар ^ам турлича талг^ин этилади. Шароит 
та 1̂ озоси билан, мае, урта мактабда хор билан ишлаш (айни!'!;- 
са бошлангич бос1̂ ичда) катта урин эгаллайди, олий у1̂ ув юр­
тида эса купро!^ ёлгиз иптлашга ургатилади,

Онгли-1̂ иёсий методнинг амалий ва назарий таълим учун 
турли куринишларини 1̂У'̂ 1лаш ушбу методнинг таснифи зами­
рида ётадиган бирламчи улчов хисобланади (Методикада ис­
тифода 1̂ линадиган актив метод, онгли-амалий метод ва ком­
муникатив метод тушунчалари :^озирча охиригача хал килинма- 
ган мунозарали илмий муаммолигича колмокда),

Хуллас, к;иёсий методиканинг мат^омини аящлапщ а  муайян 
шароитда Узига хос талцин этиладиган таълим мат^сади, маз­
муни, методи тушунчаларидан фойдаланилади,

У у в-м е т о д и к  т о п ш и р и л а р

1, Чет тил Уг^итиш 1̂ иёсий методикаси >;а!^ида Ургангаила- 
рингиз'ни айтиб беринг.

2, Таълим шароити, ма 1̂ сади, мазмуни, методи тушунчала­
рини мустакил та^^лил 1̂ илинг.

3, Турли Уг^ув юртларида чет тил У1̂ итишнинг муштарак ва 
тафовутли томонларини очиб беринг.

4, Методик тушунчалар таснифини му)^окама т^илинг.

2-§. Тиллар таълимшунослиги

Методикага киритилган ушбу атамани бО-йилларда «Линг­
водидактика» номи билан {^уллай бошлашган. Унииг маъно 
камрови хар хил тал 1̂ инларга сабаб булиб келади. Бир тилни 
Укитишни хам айримлар «Лингводидактика» деб атайверади- 
лар, зотан ушбу со? а̂ текширадиган объект бирдан орти1̂  тил­
ларни Ургатиш, бошр;ача щиляб айтганда, лисоний таълим ) и̂- 
собланади.

}(озирги замон тил у 1̂ итиш илмидаги маълумотларни умум­
лаштириб, 1<;уйидаги таърифни тавсия этиш мумкин: «Тиллар 
таълимшунослиги» деганда, якзабонлик, иккитиллилик-зулли- 
сонайнлик ва куп тиллилик—полиглоссияни Ургатишга доир 
илмий соха тушунилади. Мазкур таърифга кура 1̂ айси тилни, 
кай шароитда, нима маг^садда ва г^андай килиб ургатилинтидан 
1-^атъи назар, тил таълими 1̂ онуниятларида умумийлик кузга 
ташланади. Мае., гапириш, тинглаб тушуниш, yi^HHj, ёзув ма­
лакаларини >^осил 1̂ илиш тилнинг мат^омига богли!^ эмас. Уш-
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бу нут!^ фаолияти турлари она тили, иккинчи ва чет тилд.-i n'p 
ганилиши )^аммага ' аён. Тил ^i^yß предметлари б^йичя iivti  ̂
малакаси ва тил назарияси урганилади. Амалий малакп пи 
назарий билим нисбати ну1̂ таи назаридан учаласи бир-бир|1л,;п1 
кескин фарт^ланади. Она тилида 1̂ оида мак^омидаги магцумит 
лар тилшунослик асослари сифатида берилади. Иккинчи ти.п 
да (узбек ёки рус тилида) nyTi î^a ахамият назарияга к^арагянл.ч 
кучайтирилгандай, бирок; к;оидалар з^ам кам эмас. Чет тилд.( 
1̂ оида (мав)^умот) амалий тусда булиб, улар малакани шак ./1 
лантиришга йулловчи курсатмалардир. Геоида ва нут1̂  мутт 
носиблиги жи)^атидан она тили таълими чу 1̂ ур илмий-методик 
изланишларни кутади.

5^ар хил ма 1̂ омдаги тилларни у1̂ итишда мавжуд муштарак 
лик ва тафовутларнинг мухтасар та^^лилига утамиз.

Она тилини уцитиш. Маълумки, инсон боласи она тилини 
хаётий муз^итда урганади, бу дегани — оилада, ясли/богчада, 
бевосита одамлар орасида тил Урганиб боради. Она тили во­
ситасида боланинг тафаккури шаклланади, теварак-атрофпи 
она тили ёрдамида идрок этиб тушунади ва бош!^алар билаи 
муло1̂ отга киради.

Она тили атамаси маъносидан аёнки, у она ургатадиган 
тилдир. Рус тилида эса родной язы к— Уз тили, тугишганлар 
тили, т^ариндошлар тили. Она тили ва «родной язык» бирикмала­
рининг иккаласи хам инглизча сузма-сУз берилади: mother 
fongue, native langitage. Бонл^а тилларда «она тили»га тУгри 
келади: исп. lengua materna; нем. Muttersprache; фр. langue 
maternelle; тожикча «забоин модари» ва х.к.з.

Она тилини тат^лидан урганиш чогида ухшашлик (анало­
гия) амал 1̂ илади, У1̂ увчи 1̂ аидай идрок этса, пгундай Узлашти­
ради ва билганига монанд гаплар (ва сузлар) яратади. Шунинг 
учун ёш бола иут1̂ ида кУплаб гаройиб во 1̂ еалар рУй беради, 

тил 1̂ оидасига .ёт бУлгаи хосилаларнинг гувохи буламиз. 
'(К. И. Чуковский Узининг «От двух до пяти» китобида юзлаб ми­
соллар келтирган. Мае. папа курит папиросы, мама — мами- 
росы). Кучма маъноларни фахмламаслик хам бола нуткининг 
бир томонламалигидан далолат беради. Она тилидан тажриба 
ортган сари нук;сонлар камайиб, хатолар йуколиб боради.

Тил 1̂ айси магфмда урганилмасин, ушбу тилда нутк хато ва 
нут^сонсиз булмайди, Уларнинг сабабларини она тили ва бошка 
тиллар "ч^итиш методикаси Урганади. Айрим мисоллар келти- 
рамнз. Мактабгача ёшдаги бола она тилини иоташкнлий тарз­
да, яъни махсус методик ботнкарилмаган мухитда эгаллайди. 
Эшитганини айтиб Урганади. Шунга кУра айрим ну!^сонлар 
бола нут1̂ ида тургун булиб 1̂ олади. СУзни уз урнида шилатмас- 
лик, жумлани нотУгри тузинг, фикрни изчил баён этмаслик 
сингари унлаб-гозлаб хатолар содир этилади. Агар 1̂ ушниси ёки 
м^ахалласидаги Узга кимсаларнинг тилидан хабардор булса, 
(ёхуд радио/телевизиондан эшитиб). уидан она тилига «кур-
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мак» ЯНГЛИР бегона сузларни ц^шиб юбориш тез-тез учрайди­
ган ну1̂ сондир.

Кейинги йилларда баъзи узбекча сузлар нафа5^ат болалар 
тилида, шунингдек, катталар нут1̂ ида, датто ахборот воситала­
рида }^ам ножуя ишлатилянти: зур (чиройли, яхши, ё 1̂ ади каби 
маънолари босиб кетди), гап йу1̂  (хуп булади, тушундим, маъ- 
1\ул сингарилар урнида ¡^улланяпти) ва з̂ .ц̂ .з.

Узбек тили «ёввойи утлар» орасида ¡^олганлиги я 1̂ !^ол ку­
риниб турибди. Давлат тилини 1̂ урИ1̂ лаш чора-тадбирларига 
э:!^тиёж сезила бошланди.

Она тилининг нисбатан софлиги сузлашувчилар ички дунё­
сига ижобий таъсир утказиши шуб)^асиз. Бинобарин,, мактабда/ 
оилада/ жамоатчилик орасида уз тилида эркин, равон, м аз­
мунан тини!^ фикр баён 1̂ илишни ахло 1̂ -одобнинг узвий {^исми 
деб {^аралмоги керак. Маданият тилдаи бошланади ва тил 
воситасида унинг ю1̂ ори/паст савияси таъминланади.

Она тили нормасининг бузилиш сабабларини излаб, урганиб, 
тазцлил 1̂ илиб, уни тузатиш, тозалаш }i;ap бир тил эгасининг 
муь;аддас бурчидир. Баъзи камчиликларни санаб утамиз: 1) уз­
га тилда ёппасига гаплашиш му:?^итининг салбий таъсир 1̂ ил- 
ганлиги; 2) болалар ва отагоналарнииг уз тилида бадиий ада­
биёт мутолаа 1̂ илмасликларн; 3) нут1̂  мадапиятига оид тад}^и- 
!^отлардан фу1̂ аролар оммаси бехабар эканлиги; 4) китоб yi^Hui 
урнига кино/телевидение/вндео/радио эшитиш/куриш; 5) маъ­
навий ^аётнинг моддий турмушдан 5^ам ор 1̂ ада 1̂ олиши; 6) бо­
лалар учун намуна нутк;и етишмаслиги; 7) она тили у1̂ итиш 
методик масалаларининг етарли ишлаб чи1̂ илмаганлиги вй 

к. 3.
Муддао — она тили таълимини такомиллаштириш ва нут[\ 

маданиятини ошириш }^амда у 1̂ итиш методикасининг пухта иш­
лаб чи5^ишга жамоатчилик эътиборини жалб ¡^илишдир.

Она тили таълими ма 1̂ сади, мазмуни ва методлари масала­
сини чу1̂ ур тад 1̂ И1̂  5^илиш шу куннинг талабидир. Маълумки, 
у1̂ итиш жараёнида нутц устиришдан кура у тилга оид билим­
ларни сингдиришга купроц куч ва вацт сарфланади. Тилшунос­
лик маълумотлари, афсуски, бирламчи цилиб цуйилади. Аксин­
ча, нутц куникма ва малакаларини ривожлантиришга эътибор 
кучайтирилса, манфаатдорлик анча-муича ошар эди.

Она тили Уцув дастурида нутц малакалари ва назарий би- 
лимларнинг оралиц (синфма-синф) ва якуний курсаткичлари 
аниц берилиши керак.

Таълим мазмунига келсак, синфма-синф ва курсма-курс 
цанча мицдорда суз бойлиги булиши тегишли рацамларда уз 
ифодасини топиши ва кенг цулланадиган сузлар руйхати илмий 
асосланиши керак (маълумки, тилларда бир минг атрофида 
актив лекеик цатлам мавжуд, узбек тили материалида И. А. 
Киссен' 1227 актив лексемани танлаб, руйхатини чоп эттирган).

‘ И. А. Киссен. Словарь наиболее употребительных слов современного 
узбекского литературного языка —  Т.; У1̂ итувчи, 1972, 4 - бет.
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Она тили грамматик тузилйшидаги йуТЦ намуналари руйхати 
уцувчилар хизматида булиши ва грамматик ва бошца цоида­
лар (назарий билим) минимуми синчковлик билан руйхатдаи 
утказилииш замон талабига айланди. Буларнинг )^аммаси уцув 
стаидарти таркибидан урин олади.

Арабий, форсий, оврупавий «келгинди» сузларнинг мето­
дик мезонларга кура мактаб лугат минимумига танлаб кири­
тилиши ва этимологияси юцори синфларда ишлаб чицилиши 
мацсадга мувофицдир. Синонимия, антонимия, омонимия, поли­
семия, фразеология каби куплаб лексикологик ва лексикографик 
ходисалар она тилида амалий, сунгра назарий эгалланин1и ях- 
ши натижалар беради.

Методикада цилинадиган тадбирлар цалашиб ётибди. Улар­
ни она тилининг чин мухлислари томонидан ишлаб чицилади- 
ган вацт келди.

Бир суз билан айтганда, тиллар таълимшунослиги нуцтаи 
назаридан она тили уцитишга системали ёндашиб, юцори по­
гоналарга кутариш мумкин.

Она тилини меъёрида эгаллаган шахсгина иккинчи ва бош­
ка (она тили булмаган) тилларни осонликча ургана олади, акс 
:!^олда, узга тиллар цийинчилик турдириши муцаррар.

Иккиичи тилни уцитиш. Она тилидан кейинги навбатда ур- 
гаинладиган >̂ ар цандай тил иккинчи деб хисобланади. Уни 
урганишда узига хос цийинчиликлар пайдо булади. Олдин уз­
лаштирилган биринчи тилнинг ёрдам бериши (транспозиция) 
ёки халацит бериши (интерференция) }^оллари юз беради. Бош ­
ца томондан царалса, иккинчи тил уз навбатида она тилига, 
урганиладиган чет тилга цам салбий ёки ижобий таъсир цилл- 
ди. Бинобарин, иккинчи тилни уцитиш методикаси х̂ ам она ти­
лига ухшаб, умумий назария булмиш тил таълимшунослиги 
«ралБиридан» утказилиши мацсадга мувофиц.

Тил таълимшунослигидаги уцитиш шароити, мацсади, маз­
муни, методи тушунчалари орцали иккинчи тил методикаси 
тазцлил цилиИади.

Шароит хусусида фацат ижобий гап булиши мумкин: таби­
ий му^^итда цушни, маз^алладош, «домдош», хамюрт тили урга­
нилади. Унинг тилини урганиш дустлик рамзидир, Ахборот во­
ситалари иккинчи тил мухлислари хизматига доим тайёр. Таш ­
килий равишда иккинчи тил урганиш )^ам бир цанча кулайлик- 
ларга эга. Тил урганиш учун шароит мавжуд ва мацсадлар аниц.

Таълим мацсадларига кура нутц малакалари ва тилшунос­
лик маълумотлари урганилади. Турли уцув юртлари манфаат­
ларини кузлаб ушбу тилда дастурий талаблар цоидалаштирил­
ган. Она тили ва чет тил уцитиш мацсадлари билан иккиичп 
тилдаги мацсадларни мувофицлаштириш тавсия этилади.

Иккинчи тил буйича таълим мазмуни муаммоси халцаро 
мицёсда мукаммал ишлаб чицилган. Бинобарин, иккиичи тил 
урганишни байналмилал мацомда мувофицлаштириш мумкин. 
Иккинчи тил урганиш она тилига яцинроц туради. Таълим маз-
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мунини синфдан/мактабдан ташцарида узлаштириш имкония­
ти мавжуд. Беихтиёр урганиладиган материал тез ва пухта 
узлаштириб олиниши табиий. Ушбу тилни эгаллаш шу дара­
жага етиши мумкинки, зцатто у иккинчи она тили (албатта, бу 
шартли атама, чунки она битта булади, иккинчиси угай були­
ши мумкин) деган номни )^ам цозона олади.

Хорижда ва мамлакатимизда нашр этилган тил уцитишга 
оид методик адабиётлар орасида иккинчи тилни ургатишга 
доирлари ни.!^оятда куп. Демак, масалаларнинг ишланганлиги, 
шароит муцайёлиги ва хоз^иш-истак борлиги ушбу тилни эгал­
лашга кенг йул очади.

Иккинчи тилни урганиш она тилидаги тажрибага суянишнн 
тацозо этади ва уз навбатида чет тилни эгаллашга узининг 
тегишли таъсирини утказади.

Чет тилни уцитиш. Тил таълимида чет тил уцув предмети 
фильтр («даз^ана») вазифасини утайди. Олдин урганилган тил- 
дарнинг материали ва нутц малакалари чет тил «сузгичи»дан 
Утади. Ундан утадиган ва ^тмай цолиб кетадиган тил з^одиса- 
лари икки тоифага ажралади; утгани — ёрдам бергани, утма- 
гани — халацит берувчиси. Мазкур мулоцазанинг моцияти шун­
дан иборатки, чет тил муаллими уцувчилар тил тажрибасини 
зциеобга олиб иш куради (тил тажрибаси она тили, иккинчи 
тил ва чет тилдан тупланган нутций, тил материалига оид ва 
тил цоидаларига доир уч таркибли методик тушунчадир).

Тил таълимшунослиги муаммоларини ечишда чет тил Уци­
тиш умумий, хусусий ва циёсий методикаларнинг урни сези­
ларли булади. Чунки чет тил уцитиш жараёни аввал туплан­
ган тил тажрибасининг кузгусидир. Унда рУёбга чиццан мац­
садлар, узлаштирилган мазмун ва цулланган Уцитиш методи 
з а̂м яццол сезилиб туради.

Чет тил Уцитишнинг циёсий методикаси маълумотлари ва 
тил таълимшунослиги (она тили, иккинчи тил буйича) ахборот- 
лари цушилиб яхлит «Тиллар таълимшунослиги» вужудга ке­
лади.

Тил таълими ж ам л ам а таснифи. Тилларни Уцитиш методи- 
каларининг барчасини умумлаштирувчи «Тиллар таълимшу­
нослиги» фани ютуцлари йигиндисини жамловчи типология 
(тасниф) номи билаи атаймиз. Она тили, иккинчи тил, чет тил 
уцитишнинг цар цайсисида циёсий методика ишлаб чицилиши 
«Тиллар таълимшунослиги»да жамловчи тасниф яратишга 
имкон беради.

Ж амлама таснифнинг бунёд этилишига, юцорида таъкидлан­
ганидек, таълим шароити, мацсади, мазмуни, методи каби ил­
мий-методик :^одисалар «сузгичи»дап тил таълимини Утказиш 
йули билан эришилади. Бошцача айтганда, «Тиллар таълим- 
шунослиги»нинг негизи шароит, мацсад, мазмун, метод номли 
тушунчалардан ташкил топади. Илк илмий тажриба якуни си­
фатида тил таълими юзасидан ж амлама тасниф утказамиз.

Таълим ш а р о и т и г а  кУра тилларни Уцитиш цуйидагича 
таснифланиши мумкин: уцув ёки табиий шароитда тил урга-
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ниш —  уцув шароитида —  сунъий муз^итда чет тил урганилади; 
табиий шароитда она тили ва цисман иккинчи тил эгалланади;^ 
цисман сунъий шароитда (дарсда) иккинчи тил уцитилади. Де-.1| ; 
мак, «шароит» тушунчаси учала тилда уч хил маъно касб эта- 
ди. Уларнинг турлича булиши таълим методикаларини узига /:,, 
хос тарзда яратишга таъсир этади. Сунъий/табиий муз^итда тил- ; 
ларни ургатишдаги тафовутлар ж ам лам а таснифнинг биринчи 
куринишидир: чет тил буйича фацат сунъий муз^ит ва иккинчи 
тилда сунъий (дарсда) ва табиий (жамоатчилик орасида) цам- ф 
да она тилида чин муз^ит муз^айёлиги аницланади. £

Таълим м а ц с а д л а р и г а  биноан тилларни урганиш цуйида- 
гича таснифланади: амалий мацсадда тил урганиш (она тили, ;! 
иккинчи тил, чет т и л ) ; таълимий мацсадда тил урганиш (уча­
ла тил); тарбиявий мацсадда тил урганиш (учала тил); ривож- ■ 
лантирувчи мацсадда тил урганиш (учала тил); касбий (про- 
фессионал) мацсадда тил урганиш (тил уцув юрти/факульте- .! 
ти/булимида учала тилдан мутахассислик оладилар). ^

Ушбу бешта турдан фацат биттаси (бешинчиси) ягона уцув ! 
юрти учун тегишли мацсад цисобланади. 1^олганларида ^;ам ;

(1— 4 да) муштараклик номига. холос, аслан бир талай ички ¡' 
тафовутлар мавжуд.

Мацсадлардаги тафовут шундан иборатки, она тили тафак- | 
кур шаклланадиган тил, цаётий тажриба она тили орцали туп- | 
ланиб боради, она тили етакчи амалий мулоцот воситаси, игу- | 
нингдек, у барча уцув предметларини урганиш воситасидир. | 

Мацсадлар таснифида юзаки ухшашлик ва моз^иятида туб- | 
дан фарц борлиги таълим жараёнини ташкйл этишда алозцида Ц 
эътиборга молик. ;;

Уцитиш мацсадларининг руёбга - чициш «майдони» шароит ’’ 
булса, уларни амалга ошириш «цуроли» мазмун саналади.

Таълим м а з м у н и г а  цараб тилларни уцитиш цуйидагича , 
таснифланади:

1. Нутц мавзулари буйича: 1) нутц мавзулари чегаралапа- 
ди (чет тилда, цисман иккинчи тилда, фацат тил уцув юрти/фа- 
культети/булими бундан мустасно); 2) мавзулар мактабники 
ва эркин (она тилида, цисман иккинчи тилда, чет тил олий 
уцув юртида); 3) мактаб мавзулари зцаётий ва олий уцув юр­
тида созданий; 4) мавзу цисман чегараланган ва сох.авий (тех­
никум, з^упар-техника билим юртида); 5) мавзу тор сохавий 
булади (аспирантурада).

2. Нутц малакаларини зцосил цилиш: 1) чет тилда — гапи­
риш, тинглаб тушуниш, уциш, ёзув ва цушимча турлар (чет 
тил мутахассислигини беради); асосий ва цушимча турлар уцув 
мацсадида (чет тнлда цатор предметлар уцитиладиган махсус 
м актаб д а); гапириш, тинглаб тушуниш, Уциш уцув мацсадида 
(умумий таълим. мактабида, з^унар-техника билим юртида, ур­
та махсус таълим уцув юртида); уциш, тинглаб тушуниш, га­
пириш (олий уцув юртларида); уциш (аспирантурада); ута 
чегараланган гапириш ва тинглаб тушуниш (болалар борча-
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■сида); 2) иккинчи тилда —  турттала нутц фаолияти тури (бар­
ч а  yi^B юртларида); гапириш ва тинглаб тушуниш (болалар 
борчаларида, айрим оилаларда); туртта асосий ва олтита цу­
шимча нутц фаолияти турлари (мутахассислик беради); 3) она 
тилида — асосий нутц фаолияти турлари (барча уцув юртла­
рида).

3. Тил материалини ургатиш (нутц малакаларини ^стириш 
мацсадида): 1) чет тилда —  лексика, грамматика, талаффуз 
куникмалари (барча уцув юртларида); куникма ва билим (на­
зария) берилади (мутахассислик сифатида); 2) иккинчи тилда 
—  куникма ва билим берилади (барча уцув юртларида); фацат 
¡цуникма шакллантирилади, :; е̂ч цандяй назария берилмайди 
(болалар борчаларида, айрим оилаларда); куникма ва чуцур 
назарий билим ургатилади (мутахассислик берадиган уцув 
юртларида); 3) она тилида —  билим ва куникма берилади 
(мактабда); куникма берилади (оилада, борчада); куникма ва 
содда билим (олий уцув юртларида); куникма ва назарий 
билим берилади (мутахассислик тарзида).

Уцитиш м е т о д л а р  ида эса умумийликдан кура фарц ци­
ладиган сифатлар купроцдир. Мае., она тили ^зга тил билан 
циёсланмай ургатилади, иккинчи тилда эса аксинча —  она ти­
лига таяниб иш бошланади. Чет тилдан машц тузишда она ти­
ли ва иккинчи тил хусусиятлари }^исобга олинади, бироц дарс­
да уларни циёслаш мацсадга мувофиц эмас. Назарий билим­
ларни цуллаш хусусида жуда катта тафовутлар кузатилади. 
1^иёсий методикаларда улар туррисида батафсил маълумотлар 
тупланади.

Тил таълими юзасидан ж ам лам а тасниф яратиш илк цадам 
булганлиги ва фанда деярли тадциц этилмаганлиги туфайли 
ушбу умумлашма ута мукаммаллик касб эта олмаслиги табиий 
}^олдир. Мазкур долзарб илмий муаммони цал цилиш йулида 
куп сонли мацола, цулланма, дарслик ва монографиялар юзага 
келиши муцаррар.

У ц у в - м е т о д и к  т о п ш и р и ц л а р

1. «Тиллар таълимшунослиги» фани (со}^аси) зцацида Ур- 
танган мулоз^аза-фикрларингизни баён этинг.

2. Она тили, иккинчи тил, чет тил уцитиш методикаларини 
тиллар таълимшунослиги нуцтаи назаридан тазцлил цилинг.

3. Тил таълими ж амлама таснифининг моз^иятини тушун­
тириб беринг.

4. Турли Уцув юртларида тилларни уцитишга булган Уз
муносабатингизни билдиринг.
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SUMMARY

The textbook has been written for senior students of lan g u ag e  
institutes/universities, foreign-language (F L )  teachers and for 
all who are interested in effective F L  teaching.

Present situation in one of the Newly Independent States  —  
Republic of Uzbekiston requires new responses from teachers 
because of contemporary diplomatic and political relations, eco­
nomic and cultural ties of the state.

Under existing conditions the younger generation of F L  tea­
chers need modern methodological ideas to enrich their experi­
ence. It is intended that this book will be used in achieving the 
mentioned object. ^

We hope that in the materials the courteous reader will b e  
able to know the complete course of methods of F L  teaching. 
Students’ studies in the methodology should give them an under­
standing useful information on specific problems of teaching/ 
learning F L  in Uzbek groups/classes.

The author made an attempt within his powers to take advan­
tage of methodological achievements on thé world scale.

The matter embraces a wide range of questions of the teach­
ing programme, i.e. there are twenty chapters joined in th ree  
parts namely: (1) theoretical foundations o f F L  teaching, (2) 
teaching language (speech) activity and (3) organization of 
teaching procedure. Besides, one can find the Introduction  and 
Term inological Dictionary.

The Introduction includes such vital problems as; require­
ments of the programme (syllabus); speech activity (auding^ 
speaking, reading, w riting); techniques of reading, writing, pro­
nouncing; language (linguistic) rules; the system iof exercises.

To master F L  speech activity is an audious task and compli­
cated process, especially in an artificial environment. Under li­
mited conditions to teach a 'FL is a difficult duty for teachers 
and therefore calls  for special knowledge. At Uzbek schools the 
final practical aim is to read F L  texts, at 'the linguistic univer­
sity all speech activities are taught, etc.

The system of teaching exercises is usually being worked 
out under the following appellation; language and speech exer­
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c ises (linguistic approach  —  prof. I. V. Rakhmanov and his fol­
low ers), motivation, operation and information exercises (psycho- 
linguistic approach  —  prof. W. A. Buchbinder, 1975) and for­
m ing, developing and perfecting (habits and skills) exercises 
(didactic approach  — prof. J .  J :  Jalolov, 1972);

Table t

To learn a F L  means to fulfil exercises and, finally, in order 
to store and enrich one’s language experience.

Uzbek pupils’/students’ language experience (its synonyms 
in certain sense are language proficiency and language compe­
tence) consists of the mother tongue, second language and F L  
parts. They together include linguistic (k now ledge), language 
(habits) and speech (skills) components.

Table 2

I ^^angua^Çi^^xgerien^ I-

Speech (Skills)

L an g u ag e  (H abits)

L inguistic (K now ledge)

GO<T5OOaD-

3
c
03

C T Q0>

Foreign  L an g u ag e
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The first (theoretical) part of the book includes the following 
topics: Methods of teaching is a pedagogical science; Psycholo­
gical, didactic and linguistic bases of the methods of F L  tea­
ching; Aims of F L  teaching; Content of F L  teaching; Methods 
and principles of F L  teaching; M eans of F L  teaching; History of 
the Methods of F L  teaching.

The second part of the book contains language habits (vo­
cabulary, grammar, pronunciation), speech skills (auding, spea­
king, reading, writing) and control of habits and skills chapters.

Table 3

Auding

Speech, Skills
(E xch an g e of Inform ation)

Speaking R eading W ritin g

Speech Habits
(K now ledge of L an g u ag e  M aterial)

V ocabulary G ram m ar Pronunciation

Teaching F L  m aterial depends on pupils’/students’native 
(also second) language experience. It should be selected, distri­
buted, classified and introduced on the basis of special scientific 
principles. On the other hand, the content of teaching language 
material differs from school to school, i.e. it depends on the la n ­
guage experience and specific grading phases.

The third (organizational) part of the book consists of five 
chapters: Lesson and Planning; S tages of Teaching F L ; Optio­
nal Course; Extra-Curricular Work; Teaching F L  in Different 
Educational Institutions.

At the present time in the Republic pupils/students study on 
a mass scale European (English, French, German, Spanish, Rus­
sian) and Oriental (Arabic, Chinese, Hindi, Persian, Turkish, 
Urdu) languages as F L . The Uzbek lan gu age  is  being studied 
a s  a second language and a F L  by non-Uzbeks.

Illustrative examples in the book ^ere given from the above 
mentioned target languages.

324



Table i

L a n g u a g e  Minims 
(V ocabulary, G ram m ar, Pronunciation)

Selection

D istribution

C lassification
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АТАМ АЛАР И30)^ЛИ АССОЦИАТИВ ЛУРАТИ 

Кириш

. Ч ет тил таълимида истифода 1?илинадиган созцавий атамаларнинг ^збек- 
ча изошли ва ассоциатив лугати fr a  музцим 1̂ 5̂ лланма саналади. М азкур' 
микролугат бу борада илк {^адамдир. М авж уд методик лугатлар русча-чет" 
тилча атам алар таржимасидан иборат (Г . В . Рогова. М етодика обучения» 
английскому языку..— Л .: Просвещение, 1975, 2 8 9 — 305-бетлар-. R ussian—  
English  L ist of W ords and Expressions U sed in Foreign  L an g u ag e T eaching, 

Л . C. Андреевская-Левенстерн. Методика преподавания французского  
языка в средней школе.— М .: Просвещение, 1983, 2 1 2 — 219-бетл ар: Словарь 

наиболее употребительных терминов методики (на русском и французском  
язы к ах); Н. И. Гез, ..., С. Сайдалиев и др. Русско немецко-узбекский сло­
варь методических терминов (Методик терминларнинг русча-немисча-уз- 
бекча л у г а т и ) .- Т .:  У«;итувчи, 1989).

Методик тушунчалар мажмуини билищ фаннинг ушбу тармогида чогр. 
этилган илмий адабиётни мутахассислар томонидан бир хилда тушуниш  
имконини яратади, Турли муаллифлар асарларидаги илмий матнларнинг 
мазмунан уйрунлашувини зцам таъминлайди. Изозц атаманинг тал 1цинини тар ­
тибга солади. Муайян атамани идрок этганда (у 1циганда ёки тинглаганда) 
онгда н^згаладиган унга богли!^ тушунчалар тизими ассоциатив лугат тар­
зида берилади.

Ушбу микролурат тузилишида ;узига хо с лексикографик тартиб .шакл­
ланди :// ёлгиз cf3  лурат бирлиги цилиб олинди; ( 2 ) тушунилиши цийин а т а -  
маларга талаба.боп таъриф илова цилинади. (3 ) фикран богланишли (ассо ­
циатив) лурат бирликлари (маънодош, тескари маъноли сузлар, эркин бирик­
малар) тупланди.

Лексикографик белгиларнинг тавсифи цуйндагилардан иборат: атаманинг 
этимологияси 5̂ рта цавсда келтирилди( туркий ^заклар бундан м устасн о); 
икки нуцта уш бу лугат мацоласида фацат бирикма атам а мавцеини оли- 
шига ишора; якка .f a  мацомидаги барча атам алар ажратиб курсатилди. 
Оврупавий икки ва куп буринли атамаларда ургу белгиси цуйилди, маънодош  
(синоним) атам алар орасига кичкина чизицча цуйилди; тескари маъноли 
(антоним) атам алар Уртасида «ва» борловчиси ёзилди; атам а билан фикран; 
борланадиган сузлар зцосил циладиган бирикмалар бир-биридан турри чизи1% 
билан ажратилди; мацола зцуцуцидаги атам а урнида ~  (тильда) цуйилди.

Лугат сузлиги'

абстракт, абстракция, автоматизация, автоматизм, автоматлаш ув, автор^ 
адабий, адаптация, ажнабий, академик, акт, актив, активизация, активлаш- 
«•ириш, актуализация, акустик, алгоритм, алгоритмизация, алгоритмлаш^ 
алмаштириладигаи, алоца, альтернатив, амал, ам алда, амадиёт, амалий, ана­
лиз, анализатор, аналитик, аналогия, А Н Д , андаза, анкета, аннотация, анти­

ципация, антоним, анъанавий, апперцепция, аппликация, аппроксимация, 
аралаш , артикуляцион, артикуляция, асил, асл, аслият, асосий аспирант, ас*

* Л урат с^^злиги ва тафсилотлар зцацидаги маълумотларга м аъсулнятнт  
муаллиф ^ 3  зиммасига олди (Музцаррир).
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социатив, ассоциация, атмосф ера, аудио, аудиоахборот, аудиовизуал, аудио­
лингвал, аудиоматериал, аудиоматн, аудиомапнц, аудиотекст, ауднохабар, 
аудирование, аудитив, аудитор, аудитория, аутентик, аффиксация, ахборот, 
ашёвий, а 1цлий.

бадизца, бажариш , база, балл, бартараф , базцо, базцолаш, Б Д К , билдириш, 
билет, билим, билингв, билиш, бирлашма, бирлик, бос1цич, бо«цичма-бос- 
1ЦИЧ, бош1цариш; богланиш, борланишли, борланма.

вазифа, вазият, вара 1̂ а, вёрбаль, вербализация, видео, визуал, визуа­
лизация, викторина, вокабуляр, восита.

гапириш, гипнопедия, гносеология, грамматик, грамматика, графема, 
график, графика, группа, группавий, гурузц, гурузций, гурузцлаш, гурузцнут!^, 
ГУМ .

давом ат, даре, дарслик, дарсхона, дастур, дастурий, дастуриламал, 
деавтоматизация, дедуктив, дедукция, дезаффиксация, демонстрация, деп­
рефиксация, десемантизация, десуффиксация, дефиниция, диалог, диалоги- 
зация, диалогик, диапозитив, диапроектор, диафильм, дидактик, дидактика, 
диктант, диктовка, диктор, динамик, диплом, дискурсив, дискурсивлик, 
дистрибуция, дифференциация, д и щ ат, доимий, дрилл. 

ёдлаш, ёзиш, ёзма, ёзув, ёрдамчи.
ж авоб, ж ад ал ,: жадаллаштириш, ж адвал, ж араён, жонли, жуфтнутк. 
зарядка, зачёт, зуллисонайн.
идрок, иерархия, ижобий, ижодий, ижро, изчиллик, илгарилаш, илмий, 

имитйтив, имитация, имло, имманент, импровизация, имтизцон, индивидуал, 
индивидуализация, индуктив, инициатив, инсценировка, интеграция, интел­
лектуал, интенсив, интенсификация, интерактив, интервью, интериоризация, 
интернационал, интернационализм, интерференцион, интерференция, интона­
ция, интроверт, интуитив, интуиция, информатив, информацион, информа­
ция, ихтисос, иш, Н1ЦТИД0р.

йуловчи, йуналганлик, йуналиш.
кабинет, календар, каллиграфия, карточка, касбий, квалитатив, кван­

титатив, кетма-кетлик кибернетика кинестетик, кинодарс, кинокадр, кино- 
лавзца, киномаш1ц, кинопарча, кинофильм, киноэкран, кириш, китоб, классифи- 
ция. Клише, код, коммуникант, коммуникатив, коммуникация, компаратив, 
компетенция, комплекс, комплект, компонент, компрессия, компьютер, кон­
курс, конспект, консультация, контакт, контекст, контекстуал, контрастив, 
контроль, концентр, концентрик, концепция, корректив, корреляция, крите­
рий, кузатиш, кузатув, кумулятив, курс, курсор, куникма, кургазмалилик, 
к^рик, курсатм а, курсатув, курув.

лаборатория, латент, лексик, лексика, лекция, лингафон, лингвистика, 
лингводидактик, лингводидактика, лингвометодика, лингвопсихология, линг- 
вофизиология, лисоний, локализация, лурат, ЛУМ .

мавзу, мавзудош , мавзцумот, мажбурий, мазмун, макроматн,^ макротекст, 
м актаб, малака, материал, матн, маш 1ц, машрулот, маънавий, маъно, маъно­
вий, маънодош, ма 1̂ сад, мезон, метатил, метод, методик, методика, методист,, 
методология, механизм, механик, микроматн, микросузцбат, микротекст, ми­
нимизация, минимум, модел, мойиллик, монолингв, монолог, мослаштириш, 
мотив, мотивацион, мотивация, мотор, муаллим, муаллиф, муаммо, мувозий, 
муло1цот, муомала, мустак;ил мустазцкамлаш, мутолаа, мушозцадали, му 1̂ обил,„ 
му{цояса, музцит, музцрланиш, муътадил.

нагрузка, назарий, назария, намойиш, намуна, намунавий, нейтрал, ней­
трализация, никтопедия, новокабуляр, нормал, нут1ц, нут1ций, нутвдаракат.

образ, овозли, овозсиз, олимпиада, омограф, омоним, омофон, онг, онгли, 
онглилик, оператив, операцион, операция, оппозицион, оптимизация, орали1Ц,. 
оригинал, ориентир, орфография, осон, орзаки.

папка, парадигма, пассив, пауза, педагогик, педагогика, перцептив, пер­
цепция, план,, планлаштириш, позицион, полиглоссия, полиглот, полилог, то- 
лисемия, потенциал, практика, предмет, презентация, префиксация, принцип,, 
прогноз, программа, программавий, программалаштирилган, продуктив, про­
фессионал, психик, психолингвистика, психологик, психология.

равон, рапорт, рагбат, реактив, реакция, реал, реж а, режалаштириш, рез­
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юме, репетитор, реплика, репродуктив, репродукция, репродуцент, ретроспек­
тив, реферат, рецептив, рецепция, реципиент, ривожлантириш, ривожланти­
рувчи, роль, рузцшунос, ру}цшунослик.

сабо1ц, савия, савол, салбий, самарадорлик, сарфлаш, сезги, семантизация, 
семантик, семантика, семинар, серия, симультан, синов, синоним, синтагма, 
синтез, синтетик, синф, система, системалаштириш, системалилик, система» 
тик, ситуатив, ситуация, слайд, С Н Д , соф, со^цавий, спонтан, стадия, статор, 
стандарт, стереотип, стимул, стохастик, стратегия, структура, студент, суг» 
гестив, суггестопедия, суръат, суффикс, суффиксация, сузцбат, су}цбатдоц1, 
суз, сузлаш , сузлаш ув, сузловчи, сураш, суроь;.

таб а1цалаш, тадрижийлик, тадрис, таД1ЦИ1цот, таж риба, тайёр, тайёргарлик, 
■тайёрланган, тайёрланмаган, тайёрлаш, такомиллаштирувчи, такрорлаш, 
тактика, талаб, тал аба, талаффуз, тамгаланиш, танишув, танлаш, тарбия, 
тарбиявий, тарбиялаш, тарж има, таржимали, таржимасиз, тарихий, тар 1цатма, 
тасаввур, тасниф, таф аккур, ташкил, ташкилий, ташкилот, таълим, таълимий, 
таълимшунослик, таъриф, таъсир, таяниш, таянч, т а 1ЦДимот, та 1цлид, та 1цли- 
дан, Т31ЦЛИДИЙ, т з 1цриб,ий, так,симот, так;1цослаш, та:цлил, тазцлилий, тазцсил, 
театрлаштирилган, тезлик, текст, текстуал, текшириш, текширув, телевизион, 
теледидактика, тем а, тематик, тескари, тест, техника, техникавий, технология, 
тил, тилшунос, тилшунослик, тимсол, тинглаш, тингловчи, типовой, типология, 
товуш, топшири!^, тошцирлик, традицион, транскрипция, транспозиция, трени­
ровка, трилингв, тузиш, тушуниш, тушунтириш, тушунча, ТУМ, тухташ .

уй, умумлаш ма, умумлаштириш, умумтаълимий, ундовчи, услубиёт, у с­
лубий, услубчи, усул.

факультатив, фаол, фаолият, фаоллик, фазцмлаш, фикр, фикран, фикрлаш, 
фикрсиз, филологик, фильм, фланелеграф, фонема, фонетик, фонетика, фоно, 
фонограмма, фонограф, фономатериал, форма, формал, фронтал, функционал, 
функция.

хато, хомаки, хориж забон, хорижий, хотира, хронометраж, 
чет (чет тил).
шайлик, шакл, шаклдош, шаклий, шакллантирувчи, шароит. 
эгаллаш, эксперимент, экепериментал, экспериментатор, экспозиция, экс- 

пром (п)т, экстенсив, экстериоризация, экстроверт, эмоция, эпистоляр, эт а ­
лон, этап, эшитиш, эшитув, эътимод: 

якзабон, якканупц, якуний, ясалиш.
Узлаштириш, У Н В , Урганиш, Урганув, ургатиш, у(цилиш, ^[цитиш, У1цитувчи, 

У1ЦИШ, У1̂ ув, ¡̂̂ увчи.
цайтариш, 1циёсий, 1циёслаш, 1цнзи1циш, тцийин, гцийинчилик, 1̂ обилият, 1цои- 

-да, 1Ц0ЛИП, 1цурол, кулланиш, цулланма, цулзцаракат: 
гайришуурий.
зцаракат, зцарф, зцарфий, зциссиёт, зцодиса, хуснихат.



/ л у р а т

^абстракт [лот. абстракция] —  мавзцум; ~ т а ф а к к у р ; ~  тушунча 
абстракция [лот. abstractio  узоцлашиш, мавзцумлашиш] —  мавзцумот-цоида;

грамматик ~ -гр ам м ати к  цоида 
автоматизация [юнон. au tom ates Уз-Узидан зцаракатга к ел ади ган ]— автомат­

лашув (-тил бирлигининг нутцда эркин цулланилиши); талаф ф узда  
(-талаффуз куникмасининг шакллануви) 

автоматизм [юнон. автом ати зац и я]— шаклланган куникма (-онгнинг бевосита 
иштирокисиз бажариладиган зцаракат (-ам ал )л ар  тизими) нутций/грамматик~

■ автом атлаш ув [юнон. автом атизация+У зб.] —  автоматизация if. 
автор [лот. a u (c ) to r  яратувчи] ■— муаллиф /{., тузувчи, яратувчи

■ адабий [ар.] :~ тал аф ф у з/ти л /асар
адаптация [лот. ad ap tatio мослаш, цулайлаштириш] —  мослаштириш; ~  ци­

линган (-мослаштирилган) текст; м ето д и к ~  (-Уцув предметини муайян  
.Шароитга мослаб Ургатиш)
аж набий [ а р .] — хорижий îç. чет ~  (-хорижий, чет) тил 

академ й к [юнон. Academ eia (мифик цазцрамон Академ исмидан) ] ; ~ с о а т  (45  
дацицага тенг Уцув-дарс соати) ; ~  ёки астрономик (60 дацицалик) со ат; 
~  группа (-гурузц)

акт [лот. acts хатти-зцаракат] : коммуникатив ~  (-огзаки ёки ёзма нутц ж а­
раёни; коммуникация ц жараёни)

:ак ти в  [лот. activus фаол, ишчан] : ~лугат/л екси ка/грам м ати ка/м и н и м ум /ти л  
материали; ва пассив (тил материалига тааллуцли) 

активизация [лот. актив] —  активлаштириш fç (-жонлантириш, зцаракатга 
келтириш)

активлаш тириш  [л от.+ У зб.] — кучайтириш, фаоллаштириш-активизация;
фаолиятни/диццат (-эътибор) ни ~  

актуализация [лот. актив] —  ишга солиш, ам алда цУллаш (-узлаштирилган  
тил материалини нутц амалиётига татбиц цилиш) 

акустик [юнон. akustikôs эшитишга оид] : ~  (-тинглашдаги) цийинчилик; т а ­
лаф фузда позицион, оппозицион, артикуляцион цийинчиликлар; нутц­
нинг ~  томони; ~  апперепция ц (-эш итув идроки) 

алгорйтм [буюк математик, астроном Ал-Хоразмий (780  йил Хивада тугиетан, 
8 5 0  йил Б агд одда вафот этган) номи лотинча транскрипцияда A lgorithm i, 
A lgorism us ёзилди] ; тил материалининг ~и-Узлаш тириш  цадами, нутц 
операцияларини изчил бажариш га оид аниц курсатма) ; ~ б у  цоида, зцар 
цандай цоида ~  эм ас, чунки цоида умумий ва хусусий (аниц) курсатма  
шаклида булади; грамматик куникмалар ~  Лари; ~  икки таркибли булиб, 
таниб олиш (рус. распознакзщая часть) зцамда топиб олиш (рус. р а з­
решающая часть) цисмларидан иборат. 

алгоритмизация [лот. ал гори тм ]— алгоритмлаш ц,.
алгоритмлаш  [лот. алгоритм] —  алгоритмизация (-цисмларга булиш ); Уцув 

материалини/Уцув жараёнини ~
■ Алмаш тириладигаи: таркиби ~  ж а д в а л  ( ){ . Палмер атамасида Substitution  

Table, рус. подстановочная таблйца)
.ал оц а [ар.] — муомала ц, м уносабат, хабарлаш иш , богланиш, коммуникация 

tç; н утц и й ~ (-нутц муомаласи, нутций коммуникация); нутций~ЦИЛмо1̂  
(-коммуникацияга кирмоц); тил ~  воситасидир
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алтернатйв [лот. alter иккитадан биттаси, фр. alternative] ; ~  савол ( - т т 1Л0|| 
cÿpoFH) ; ~  тест (назорат шакли) 

ам ал [а р ,] : а !ц л и й ~; лексик/грамматик/нутк;ий (-зцаракат); а1цлин~лпр|1Н ,• 
бос 1̂ ичма-бос!цич шакллантириш (/{ н а за р и я );—ларни бажариш; 
автоматлаш уви

ам ал д а f a p .+ ÿ 3 6 .] ишлатиш, 1цУллаш (рус. воспроизведёние— эсга  туш ирти—» 
Hjrrií амалиётига киритиш, ц. актуализация) ; орзаки/ёзма/тинглапгаИ  
/Урганилган материални ~  1̂ уллаш 

амалиёт [а р .] : нут1ц и й '- ' ;—га киритиш (-актуализация); п ед аго ги к ~  (-псда« 
гогик практика); ~  (-практика) билан назария бирлиги 

амалий [а р .] : ~ 1цУлланиш (îç актуализация); тилни—эгалл аш ;-^ён даш и т/йу*  
налиш; ~  маш 1ц/к;0 ида/гра.мматика/ма1цсад; ~ , таълимий, тарбиявий, рнпож- 
лантирувчи ма 1̂ садлар;~зцамда назарий (билимга оид) 

анализ [юнон. análysis ажратиш, парчалаш] — тазцлил fç, суз/фонетик/мптп/ 
х а т о л а р /д а р с ~ и  (-тазцлили); зцарф -товуш ~и, ~ товуш -зц арф ~и ; ва с-имтоя 

(тафаккурга оид); ~ в а  имитация ~ в а  синтез методи (талаффупм 
оид); (uAMuü-TadfiUKOT методларидан): ~  (-хотирадаги сузлардан таплоп)' 

ва синтез (-сузларни нут1ц 01цимига киритиш) 
анализйтор [юнон. ан али з]: эшитиш/к;Урув/к;Улзцаракат/нутк;зцаракат ~ и ;  с е т и  

билан ^  ■ (И. П. Павлов таълимоти) 
аналитйк [юнон. анализ] —  тазцлилий (тафсилотларни пай/^ашга оид)

~  о п ер ац и я ;~  (-экстенсив, дискурсив, тазцлилий) У1циш ;~ва синтетик 
У1ЦИШ

аналогия [юнон, an alo g ía  мослик, Ухшашлик] —  мослик, монандлик, ÿxm nm - 
лик, муносиблик; коида билан аналогия (тил бирлигига оид) 

А Н Д  —  аралаш  нут1ц дарси (?? даре) 
ан даза [ф— т] —  1цолип, мезон, намуна
анкета [фр. enquête саволлар ру'йхати] —  сУро1Ц варэ1ц а си ;~  уткплпт 

(и л м и й -Tadiçui^OT м е т о д л а р и д а н ) ;  ~  ёрдамида cÿpOB Утказиш
аннотйция [лот. annotatiw мулозцаза] —  (асар

зцацида 1цис1цача маълумот) ;~ т у з м о 1Ц (-у 1цилган текст мазмунини 1̂ ис1Ц!1 
баён 1ЦИЛМ01Ц)

aHTHUnnáuHfl [лот. anticipatio олдиндан сезиш] — зцаракат натижасини, пррд- 
метни, зцодисани олдиндан сезиш (-билиш, паЙ1цаш) 1цобилияти (мае. чет 
ТИЛ нут1цида к;Улланадиган тил зцодисасини ёки матн мазмунини олдиндан- 
билиб олиш ); м аъ н о/м азм ун /ш ак л ~ си

антоним [юнон. a n t(i)  1царши ónym a ном, исм] — тескари маъноли тил зцоди­
саси ( м а е .с у з л а р ) ;  омоним синоним 

анъанавий [ а р .] — традицион /{; ~ т а ъ л и м /м е т о д /у су л /д а р с ;~ в а  замонавий  
(чет тил ÿî UTUui методларига оид)
апперцёпция [лот. ad  1цадар,... гача perceptio идрок] идрокнинг аввалги таж ­

рибага, психик фаолиятга, индивидуал хусусиятга борлн1цлиги (идрок 
1цилинаётган объект (-нарса ёки зцодиса) одам таж рибасига ^цараб фазцм- 

'ланади); акустик (-эшитув) ~ с и  
annAHKáuHH [лот. applicatio устига 1цУйиш] —  раем ёпиштириш 

(чет тил рцитишда цдлланадиган методик йрллардан), магнит 
тахтаси  ёки фланелеграф (?{)га  ёпиштириладиган материал 

annpOKCHMáuHH [лот. approxim я1цинлашяпман] ; талаффузда ~  (-чет тил- 
талаффузида тахминий я1цинлаш иш );~лаш ган (-т а 1̂ рибий) талаффуз 
(а . Палмер тушунчаси)

а р ал аш :~ м ето д /д ар с/м аш 1ц;— (-ом ихта) метод (чет тил ургатиш методла­
ридан); нут1ц дарси зцамда соф нутк; дарси (чет тил дарсининг икки тури) 
артикуляцион [лот. артикуляция] : ~ а к т  (-айтиш/талаффуз а м а л и );~ б а з а 1 

(-талаффуз одати, нут1̂  органларининг ишлаш тартиби) ; ~ 1̂ ийинчилик; 
талаффузда ~ , акустик, оппозицион, позицион кийинчиликлар 

артикуляция [лот. a rtlcu la tío < a rticu la re  аник талаффуз килмок;]— товуш ­
ларни айтишда нутрий органлар (аъзолар) иши; унли ва ундош товуш-
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~  си; ~  Урни/усули; т^рри в а  нотурри~  
асил [ар.] —  соф /{

а с л  [ а р .] :~ и г а  турри (-аутентик ц)\ ~  нусха (-оригинал ц) 
асл и ят [ар.] —  муаллиф яратган н усха, асли, оригинал;~ёки адаптация 

цилинган .(-мослаштирилган) матн; ~  д а  у^иш 
ж о си й  [ар.] ;~ в а зи ф а /к и см ;~ м а ъ н о /к у р с; д а р с н и н г ~ ^ и с м и ;~ в а  кучма маъ­

но; ~ в а  корректив курс 
аспирант [лот. aspirans (a sp ira n tis) к^лга киритишга интилувчи] —  илмий 

иш тайёрловчи, олий укув юртини тугатиб тадкикот билан шурулланувчи 
ассоциатйв [лот. а с с о ц и а ц и я ]л у р а т ; ~  нутк (-фикрсиз, стохастик нутк) 
ассоциация [лот.авзоНаНо боглаш , бирлаштириш] — фикран борланиш (-нутк­

д а  идрок этилганни тушунча билан борлаш ); мукобил ~  (тил бирликла­
рини узлаштиришда уларнинг узаро бир-бирига карши туриши, ров 
булиши, чалкашлик келтириб чикариши); ухш аш лик/якинлик/тафовут-'' 
си; к У р ув/эш и тув~ си ; мустазцкам ~  зцосил килиш; Ухшашлик ва Ухша- 
маслик (-таф овут) ~ с и  

атмосф ера [юнон. atm os j^aBO-J-sphaira шар] — музцит ц 
ау ди о... [лот. audio эшитаман, тинглайман]: тинглаш/эшитиш билан борлик 

атам алар таркибига киради (60-йиллар чет тил рщтиш, методикасида 
шстеъмолга кириб келган) '
аудиоахборот [лот.-(-ар.] —  тинглаб тушуниш туфайли узлаштириладиган  

м аълумот, аудиоматндан олинадиган ахборот  
аудиовизуал [лот. аудио- f видео] — эшитиш зцамда кУришга о и д ;~ в о с и т а  

(-таълимда эшитиш ва кУришга мулжалланган ж и^озлар); ~  метод  
(чет тил ущ т и ш  м е т о д л а р и д а н ) ;
~  /  аудиасингвал ¡ч метод
аудиолингвал [лот. аудио-j-lingua ти л]; ~  метод (чет тил Укитиш метод­
ларидан) ~  / аудиосингвал метод
аудиоматериал [лот. ау д и о + л о т. материал] —  тинглаб тушунишга мулж ал­

ланган чет тил ув;ув материали  
аудиоматн [лот. а у д и о + а р . матн] —  аудиотекст if 
аудиомаш к [лот. аудио-Ьар. машк] — тинглаш машки 
аудиотёкст [лот. аудио-Ьтекст] —  аудиоматн (-тинглаб тушунишга мулж ал­

ланган м атн ); ~  материали/зцажми/мазмуни /сюжети/лексикаси; ~  ни тинг- 
лаш/тайёрлаш/танлаш/тушуниш/эшиттириш  

ауди охабар  [лот. аудио-[-ар. хабар] — тинглаганда билиб олинадиган янгилик 
(-маълумот)

аудирование [лот-[-рус.] —  тинглаб тушуниш (нутц. ф аолият и т у р л а р и д а н );
~  (-тинглаб туш униш ), гапириш, укиш, ёзув 

аудитив [лот. аудио] —  тинглашга мулжалланган; ~  (-эшитиладиган) техник 
восита; ~  машк/намуна,; ~  программа (-д астур) 

аудитор [лот. аудио] — тингловчи (-нуткни тингловчи ш ахе), сомеъ (-эш и- 
т^вчи, тингловчи)

аудитория [лот. auditoriufn тинглаш жойи] —  дарсхона (-лекция утказила­
диган ж ой ); дарс/лекция тингловчилар гурузци; у з б е к ~ с и  (-Узбекча Укий- 
д и ган л ар); ~  машрулоти/иши/машки; ~  ва ~  дан ташкари машрулот/Укиш 
/иш

аутентик [юнон,1 authentikos аслият] —  аслига турри, зцакикий зцолатга мос, 
^ т а л а ф ф у з (-талаффуз нормаси (-м еъ ёри ^ гам ос); -~ тек ст (-асл  нусха- 
га турри келадиган матн) 

аффиксация [лот. affixus бириктирилган] —  суффикс, префикс (-олд кушим- 
ч а), инфикс мажмуи; ~ в а  дезаффиксация ц 

ахбор от [ар.] — информация, маълумот, хаб ар ; ~олиш/бериш/тУплаш/йириш  
утказиш/элтиш; — окими/манбаи; илмий-техникавий/лисоний/методик 
/созцавий ~; янги/фойдали/зарур ~ ; У киб/тинглаб~олиш ; чет тил матни 
~  манбаидир

ашёвий [ а р .] — нарса (-предм ет)га оид; кургазмалилик ff 
аклий [ар.] —  интеллектуал if; ~  амал/операция/ме;^нат/фаолият; ~  камолот

бадизца [ар.] — экспром (п)т if (-олдиндан тайёрланмаган), импровизация к 
баж ариш ; вазифани/топширикни/машкни/дастурни/кУрсатмани ~ ; уй ишини 

/ёзма ишни ~
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б а за  [юнон. basis а с о с ] ; артикуляцион (-талаффуз одати) 
балл фр. balle ш ар, т у п ] — билим, куникма, м алакага 1цУйиладига11 бп.уши 

ифодаловчи ра1ца,м; бещ ~-лик базцолаш системаси; ю1цори/урта/11а с 1' ~  
бартараф  [ф— т + а р .]  : ~ э т и ш  (-нейтрализация /{)
базцо [ф— т] —  билим, KÿHHKMa, м алакага 1̂ уйиладиган балл; УзлаштпрмШ 

даражасининг улчови (рацам билан ифодаланади); щоящарлн, 1Ц0 ИИ* 
Чарсиз, яхши, аъло, ёмон, ю1ц ори ~;~к ;У йи ш /чй 1цариш/олиш;~М(Мо||Ц 
(-критерияси) ; синов/имтй^он/контрол иш ~  си; ~  нормаси 

базцолаш [ф— T + ÿ s 6 .] —  билим, куникма, малака даражасини балл бпдпй 
Улчаш; дастлабки/доим ий/якуний~; фар1цлаб (-дифференциация цилиб) 
~  ; изозцлаб ~  ; Узлаштиришни/хулцни ~

Б Д К  —  Байналмилал (-интернационал') дУстлик клуби (-рус. К И Д ) 
билдириш —  рапорт; навбатчи ~ и  (-рапорти - • ц)
билет —  имтизцон саволлари ёзилган варац а; имтизцон~; ~ т у зи ш /01ли11|/тнр- 

цатиш/бериш; саволи/мазмуни/мавзуси  
билим —  шахснинг билиш фаолияти мазцсули (-тасаввур ва тушунчмлпрдш» 

иборат онг мазмуни); чет тил нутцида лексика, грамматика, тал;к|)фу,1, 
Уцилиш цоидаси, имлони узлаштириш ва уларга оид содда мав:!цум()1 ни 
билиш; куникма, м а л а к а ;о л и ш /б е р и ш ; ~ н и  узлаштириш/шакллпи- 
тириш/базцолаш/текшириш; ~ са в и я си /д а р а ж а си ; саёз/б уш /ч уц ур /п ухтп / 
/м у с т а з ц к а м ~  юрти (-Уцув юрти) 

билингв [лот. Ы ИККИ-blingUa тил] —  икки тилни билувчи, икки тил
цУшзабон, зуллисонайн (-икки т и л л и ) ( - и к к и  тилли), монолиигп ( бир 
тил билувчи), трилингв (-уч тилли), полиглот (-кУп тилли) 

билиш: тил ~  (-эгаллаш , узлаштириш); ~ назарияси (-гнесеология э п т 'т с  
мология); ~  фаолияти, жараёни; ~ г а  цизициш/харакат 

бирлаш ма; муаллимлар м е т о д и к а си ; шазцар/туман/мактаб м е т о д и к ~ с и ; 
коммуникатив ~  ; маъно— ги; уцитиш /ургатиш /урганиш ~ги; диалогик 
м етодик~и ш и /реж аси/м аж ли си / царори 

бирлик: лисоний (-ти л )/н утц и й ~  ; лексик/лурат/грамматик/талаффуз~-; 
коммуникатив м е ъ н о ~  чи, Уцитиш/Ургатиш/Урганиш чи;днологик ^  
(-ундовчи ва ж авоб реплика (ж умла) лари йигиндиси) 

босцич— давр, этап, стадия, палла; д а р с ~ л а р и  (-бошланиши, асосий цисми, 
якуни); та ъ л и м ~ л ар и  (-чет тил Уцитишнинг ибтидоий (-бошлангич. дяст- 

лабки), Урта, ю ц о р и ~ л ар и ); чет тилни Узлаш тириш ~лари (-таниш иш (-тац­
ди м от), машц цилиш, цулланиш); чет тил Уцитиш методикаси т а р и х и ~  лари  
бошцариш: фаолиятни/жараённи/узлаштиришни/гурузцни/синфни '^  ; чет тил 

Уцитиш жараёнини чет тил материалини узлаштиришни ~  
богланиш: ф и к р а н (-а с с о ц и а ц и я  ц) 
борланишли: ~  нутц/матн (-текст) 
боглан м а: ~  нутц (-борланишли нутц)

вазифа [ар.] — топшириц, юмуш; у й ~ с и ; у й г а б е р и ш ; ~ си н и  баж ариш / 
текшириш/ёзиб олиш; индивидуал (-якка тартибда) гурузций осон/ 
цийин ~

вази ят [ар.] —  ситуация; нутций/сунъий/табиий~; сунъий (-тасаввурдаги, 
хаёл и й )~ яр ати ш ; Уцув-нутций~ (-У Н В ); вербал (-суз билан ифодала­
надиган), визуал (-кургазмали) ~ ; н у т ц и й ( р о л ) г а  кириш); нутций-^, 
нутций м авзу  

вар ац а [ а р .] — анкета ц
вербал [лот. verb alls сУз билан борлиц, орзаки] — с у з  билан ифодаланмиш; 

тафаккур ~  дир ; цоида (-сУз билан таърифланадиган' мавзцумот) ; ~  
/визуал таянч; ~  таянч/ситуация/хотира; ~  реакция/стимул;—/визуал кур­
газмалилик

вербализация [лот. вербал] — чет тил Ургатишнинг ~  принципи (-бегона тил­
ни орзаки нутц орцали Ургатиш мезони) корреляция принциплари 

(Г. Е. Ведель атамалари). 
в и д ео ... [лот. video кУряпман, томоша циляпман] : видеоёзув (-видеомагнито- 

фонга ёзилган кУ рсатув); видеомагнитофон (-тасвирни ёзиб кУрсатишга 
мулжалланган техник воси та); видеотасма (-видеолента-видеомагнитофон 
тасм аси) ; видеотека (-видеотасмалар йириндиси, улар сацлаиадиган жой) ; 
видеофильм ((-видеомагнитофон ёрдамида ёзиб курсатиладиган асар)
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визуал [лот. visualis куришга о и д ] ( . к у р и ш г а  мулжалланган) нарса/лоди- 
с а ,~ в о с и т а  (-таълимнинг кургазм ал и  воситаси, ~ т а я н ч  (-куриб туриб 
маш 1ц !цилишга кумаклашувчи yi^ya материали, мае. c fs , ф  бирикмаси,. 
жумла, матн, раем к а б и л а р ) цоида (-утиладиган лисоний м авхум от
тури) ~  ситуация (-нарса ёки унинг тасвири ёрдамида содир этиладиган  
/таяет* в а з и я т ) ;-с т и м у л  ц; х о т и р а н и н г~ т у р и /~ в е р б а л  кургазмалилик

визуализация [лот. ви зуал] —  курсатиш , намойиш этиш (-тил бирлиги ёки 
ви зуал  воситалардан ф оидаланиш  ж араёни) 

викторина [лот. v ictoria га л а б а , юту1ц] -  савол-ж авоб мусобакаси, уйини, 
том ош аси; чет т и л д а у т к а з и ш ; ^  д а  1^атнашиш/ютиш/ютказиш: ^ р о л й б и  
/натижаси

вокабуляр [лот.] лурат, сузлик; У ц у в ч и ~ и , (-лурат бойлиги); л угат  
(-уцувчи лурат боилигини таш кил этадиган сузлар м аж м уи ); -  дан  
ташцари (-новокабуляр) лурат (-уцувчи матндан идрок этиб тушунади- 
ган, аммо унинг ~  ига кирмайдиган сУ зл ар); ~  ва новокабуляр лурат;, 
~  ва новокабуляр, реал ва потенциал лугат; дарслик и китоб охи ­
рига илова цилинган лурат)

восита [а р .]; Уцув ~  си; техник ~ ; кургазмали ~ ;  таълимнинг м о д д и й -  
си (-дарслик, муаллим китоби, техник ~  л а р ); таълим/техник/назорат 
/алоца (-мул 1̂ о т )  ~  си, езув м актаб чет тил таълимида ~ д и р , яъни 
бошца нутц фаолияти турларини эгаллаш да ёрдамчи вазифани Утайди- 
нутц фаолияти .тури (м ае. Уциш) ~  ва м ц с а д  ^ ‘ ‘•ВДи,

г а п и р и ш - сузлаш , сУзлашиш, гаплашиш, тилдан оРзаки фойдаланиш, оРзаки 
фикр баен этиш (жараен рус. говорение), орзаки фикр ифодалаш / 
аитиш, мулозцаза билдириш/юритиш, орзаки мулоцот ^ '
(натижа, оцибат, нутц jo cu A a cu ) ;  ~ н у т ц  фаолияти тури; -  нинг 
якканутц (монолог) жуфтнутц (-д и ал о г), гурухнутц (-п о м л о г) ш акл­
лари; -  механизми/ маш ци/амали/жараёни; эрк1ян (-спонтан) ~  •

тинглаб тушуниш, уциш, ёзув (-нутц фаолияти турлари) ’
гипнопедия [юнон. hypnos уицу-fp aid éia  Ургатиш] —  уйцуда Укитиш (-табиий.

уйцу цолатида Ургатиш, мае. чет тилни) v
гносеология, [юнон. gnosis (gn oseos) билим+ ló g o s  таълимот] —  билиш 

назарияси (-эпистемология)

грамматик [юнон. грамматика] —  грамматикага оид; ~  кУникма,/цурилиш 
(-структура)/тацлил/хато/цииинчилик/материал/0царакат (-ам ал)/операция  

/механизм/зцодиса/бирликтинимум/амалиёт /н азар и я /ц ои да/ж адвал /м аш к;
~  тест; ~  механизм (-куникма, тайёр материал цамда ~  материалга 
оид умумлаш ма цисмларидан ташкил топ ад и ); — куникма алгоритми;
— бирлик (-морфология/синтаксис бирликлари); ~ , лексик, талаффуз. 

материали (-тил материали); — -тарж има методи; нутцнинг — ж ихатдан  
шаклланиши (рус. оформление)

грамматика [юнон.  ̂ g ram m atik e< g rám m a зцарф, ё з у в ]— тилшуносликнинг 
булими; — ни узлаштириш/ургатиш/урганиш/тушуниш; — нинг тацдимо­
ти, тацсимоти, таснифи; нутцнинг—томони; назарий/амалий/циёсий/педа- 
гогик — ; бирлиги/^никмаси/маш ци/цоидаси/туш унчаси; — ни ^ургатиш 
мазмуни (-ГУ М ) (ц компрессия); — ни лексика тарзида Урганиш; ак ­
тив (-репродуктав) ва пассив (-рецептив) — ; пассив — -уциш/тинглаш
— си (П. Хэгболдт (1935) атамасида recognitional gram m ar- 
(-таниб олиш — си ); X: Дункел (1948) атамасида visual g ram m ar

(-кУриш, Уциш -  си; М. Уэст (1952) атамасида grammar for recognition  
(-таниб олишга мулжалланган — ) ;  потенциал — /лексика 

граф ема [юнон. gráphó ёзаман] — ёзма нутцнинг энг кичик бирлиги (-зцарф, 
зцарф б и р и к м аси );— , фонема, интонема 

графйк [юнон. графика] ёзма, зцарфий (ёзувга оид); — м атериал/тимсол/ 
матн (-ёзм а текст)

графика [юнон. g ra p h ik é < g rá p h o  ёзаман] — ёзувнинг барча воситалари 
маж муи; араб/лотин/рус — си 

группа [нем. Gruppe] —  гурузц’, табаца, тоифа (-ш ахслар, мае. Уцувчилар,, 
студентлар тупи); студент (талаба)лар/уцувчилар/муаллимлар — си; — би­
лан машц бажариш (- ~  вий маш ц); лугатни — ларга ажратиш (-гурузц-

335-



л а ш ); ~  га  булиниб иш лаш ; инглиз/немис//француз/испан/араб/(1>орс тилм 
У1цийдиган ~  

группавий [н е м .]— гурузций 1Ц
гурузц ( ф - т ) — группа ц; ~ ларга аж ратиш  (-типология ц) 
гурузций [ар.] — группави й:~м аш 1ц (-купчилик иштирокида бажариладигин 

маш1ц); дарсдан  таш1цари ~  иш; ~  ижрочилик (-ком анда иштироки) 
гурузцлаш [ф— T + ÿ a ô .] !— классификация ц
гурузцнутц [ф— T -fap .] — полилог (-купчилик иштирокидаги гапириш (-cy.\finT) 

маш1ци); якканут1Ц, жуфтнут1ц 
ГУМ  —  грамматикани ургатиш мазмуни (/{ компрессия); Л УМ , ГУМ , ТУМ  
давом ат [ар.] —  1цатнаш {дарсга)-, У1цувчилар~и
даре [ар.] — машрулот, саб 01ц ;~ р еж аси /ту р и /б 0с1цичи/ма1цсади/вазифас1|/с0 ати 

/ж адвал и/м азм уни /ва1цти/назарияси; ~  реж аси (-конспекти); — тур­
лари (-соф  нут1ц ~  и -С Н Д . аралаш  нут1ц ~ и  -А Н Д ); ~  босцичлари 
(-бошланиши, асосий 1цисми, якуни); ~ н и н г  бориши/тузилиши; ~ п и  
бошлаш/олиб бориш/якунлаш; ~ г а  тайёрланиш; ~  бериш/утнш/ку.ч:!- 
тйш /1цолдириш/[цилиш/олиш; синов/диплом-~и (мактаб педагогика 
практикасида); — дан таш 1цари ишлар (оммавий, гурузций, /яккамл ли­

к а ) ; дарсликда/синф да — ; янги/утилган/такрорий/очи1Ц — ; — модели; 
телевизион

дарслик [ар.-|-узб.] — У1цувчи китоби; мактаб/лицей/коллеж/институт/упивс])- 
ситет у ч у н — ; мактаб — ги (-У 1цувчи китоби); институт/университет— 
ги (-т а л а б а  китоби); методика — ги; инглиз/испан/немис/француз/араб 
/т у р к  тили — ги; — муаллифи/параграфи/материали/маш 1ци/матни/тузилиши 
/мазмуни/иловаси/лурати; — , дастур, 1цУлланма 

дарсхон а [а р .+ ф — т] —  аудитория ц (олий ÿ^ye юртида) 
д астур  |ф— т ] — программа ч; У1цув — и; мактаб/олий У1цув ю р т и — ; чет 

тил/методика ~  и; — га риоя 1цилиш; — ни бажариш; ~  тузилиши/маз- 
муни/доираси; дарслик, 1цУлланма 

дастурий [ф— т] — дастур (-программа) га оид; — талаблар/м авзулар/м ате- 
риал/ма1цсадлар/курсатма 

дастуриламал [ф— т + а р .)  — 1цУлланма, дастур, дарслик  
деавтоматизация [лот. d e ... йу[цолиш, ажралиш, гцайтиш маъносидаги олд 

!цУшимча-|-автоматизация] ; талаффуз куникмасининг —  си (- талаффуз 
куникмасининг йУк;алиши, сУниши); автоматизация îç ва — 

дедуктйв [лот. д ед ук ц и я ]— дедукцияга асосланган; — метод ( - 1цоидадан 
амалиётга бориш ); — ва. индуктив метод  

дедукция [лот. deductio келтириб чшцариш] — умумийдан 1цисман (-якка) га 
1цараб бориш (-аввал умумий 1цоида бериб, cÿnrpa унга мисоллар кел­
тириш ); —  ва индукция 

дезаф ф иксация [фр. dès йуколиш маъносидаги олд 1цУшимча+лот. аффик­
с а ц и я ]—  аффикс (-суф ф икс ёки префикс)нинг тушириб 1цолдирилиши, 
ажралиши; — усули (-таниш ясам а суздан аффикс гцисми ажратилиб, 
ундаги нотаниш узак сузнинг маъносини потенциал лурат сифатида мус- 
та 1цил фазцмлаб олиш методик усули, мае. teacher —  teach; beauti- 
ful —  beauty; immigrant —  migrant; irregular —  regular) ; — ва аффик- 
cánnn; — (-депрефиксация ц, десуффиксация ц) усули  

демонстрация [лот. dem onstratio курсатиш / —  намойиш 1цилиш, курсатиш  
(кинофильм/диафильм/диапозитив/расм зца{цида) 

депрефиксация [лот. de йу1Ц0лиш маъносидаги олд ь;УшимчаЧ-префиксация]
—  префикснинг ажралиши (/{ дезаффиксация, десуффиксация); префик­
сация ва —  ; деза.ффиксация ( - ~ ,  десуффиксация) усули 

десемантизация [лот. de-f-юнон. sém antikós маъно англатувчи] — уз маъно­
сини ЙУ1Ц0ТИШ; ~  лашган суз (мае. кумакчи ф еъл); семантизация (-маъно  
очиш ), ~  (-  маъно йу1цотиш) 

десуффиксация [лот. de-1-суффиксация] —  суффикснинг ажралиши; — мето­
дик усули (-я сам а cÿ s Урганилган, энди унинг суффикси ажратиб берил­
ганда, потенциал лурат тарзида янги Узак суз маъноси м уста­цил фазцм- 
ланиши кути л ади ); суффиксация в а д е з а ф ф и к с а ц и я  (-депрефикса­

ция — ) усули 
дефиниция [лот. definitio таъриф] — таъриф í{
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диалог [юнон. d iálo go s< di икки+ Ió g o s  суз, нут1ц] — сузцбат, жуфтнупц, гап­
лашиш (-икки, баъзида ундан орти1ц ш ахе сузцбати); ~  нут1ц; ~  матни/ 
машк;и/намунаси/репликаеи/бирлиги; ~  уюштириш /  (бажариш/бошлаш) 
тузиш; ~ ; монолог, полилог 

диaлoгизáция [юнон. диалог] —  диалогни уюштириш, жуфтнупц юритиш 
диалогйк [юнон. ди ал ог]: ~  бирлик (-  ундовчи ва ж авоб репликалари бири- 

куви)
диапозитив [юнон. diá рр1цали+лот. positivus ижобий] —  слайд /{. 
аиапроектор юнон. diá ор1цали+лот. projicio олга таш ламо1ц] — диапозитив, 

диафильм кабилар тасвирини экранга туширадиган асбоб (таълимнинг 
техник воситаларидан)

диафйльм [юнон.' diá ор?цали+ингл. фильм] — умумий м авзуга эга кетма-кет 
кинотасмадаги тасвирлар (таълимнинг техник воситаларидан): 
дидактйк [юнон. дидактика] — дидактикага оид; ~  принцип/1Цоида/уйин/тар- 
1цатма материал; психологик, методик принциплар
дидактика [юнон. didalctiltós ургатувчи, панд-наеизцат берувчи] —  таълим  

назарияси, таълимшунослик ц 
AHKTáHT [лот. d ictare ёзиш учун ай тй ш ]— айтиб турганда ёзиш (айтиб ту ­

риб ёздириладиган иш ), ёддан ёзиш; ~  ёзиш/утказиш/тузиш; ~  ни тек- 
шириш/базцолаш; контрол/таълимий ~  

диктовка [лот. dicto айтаман-{-рус.] —  тингловчи ёзиб олиши учун овоз чи- 
1цариб айтиш (-ай ти б туриш ); ~  1цилиб ёздириш; ~  осТида (-ай ти б  тур­
ганда) ёзиш

диктор [лрт. dietor гапирувчи] —  сухандон; ~  нут1ци (- магнит ёзувидаги, 
телевизион, радиодаги нут!^) 

динамик [юнон. dynamikos кучли. зцаракатчан]: ~  стереотип (- фикран там ­
раланиш, музцрланиш); куп марта таъсирланиш ицибатида бош мия ярим 
шарлари цобирйда шаклланадиган бар1царор шартли рефлектор ёки 
мува1ц1цат нерв борланишлари тизими, мае. артиклни маш1ц 1цилиши ор1ца- 
ли чет тилча артикль куникмаси шаклланади, яъни артиклнинг ~  стерео­
типи зцосил булади « ~  стереотип» атамасини И. П. Павлов 1932 йил ил­
мий истеъмолга киритган, 

диплом [юнон. diploma букланган зцужжат]; ~  ёзиш; иши/мавзуси/зцимояси 
/дарси

дискурсйв [лот. discursus фикр, д а л и л ]— интуитив эм ас, онг иштирокида; 
~  :5̂1циш ( - аналитик,'экстенсив, тазцлилий 5̂ 1циш); ~  нут1ц (-тил материа­

лини англаб нут1ций фаолият юритиш); ~  ва интуитив 
дискурсивлик [лот. дискурсивЧ-узб.] —  нутцда лисоний билимни ишлатиш, 

мулозцаза юритиш (-ти л  зцодисаси зцацида мулозцаз'а ю ритиш ); назарий 
тушунчаларни уйлаб иш куриш, яъни нутц фаолиятида цоидаларга' суя- 
,ниш (-ти л  зцодисаси зцацида ^Узлаштирилган мавзцумотни ^йлаб нут1̂  
•юритиш), мае. чет тилда цайси артикль ц^^лланилишини фикран суришти- 
риб ж умла тузиш; ~  куникма таркибидаги методик тушунча 

дистрибуция [лот. distributio тацсимлаш] —  тацсимот ff 
диффepeнциáция [лот. differentia фарцлаш] —  фарцлаб ёндашиш, табацалаш ; 

базцо ~  си (-нутц фаолияти турлари, тил материали, тил техникасининг 
зцар бир цисмига алрзцида базцо ц^йиш); ^Уцувчи цобилияти ~  си (- фарц­
ланиши)

диццат [ар.] —  фаолиятни/онгни муайян объектга царатилишидан ибора,т 
психик зцолат; ихтиёрий ва ихтиёрсиз ~  нинг булиниши; ~  ни ца- 

ратмоц/чаяритмоц/сусайтирмоц/кучайтирмоц/й^налтирмоц/активлаштирмоц; 
кУрув/эшитув ~  и

доимий [а р .] : ~  хотира (-у зо ц  муддатли ~  ) :  ~  ва оператив хотира;.
~  (- кундалик) назорат 

дрилл [ингл. dri'll машц] —  маъно ёки мазмунга эътибор бермасдан, райри- 
. шуурий тарзда, механик (-$?йламаедан, фикр юритмасдан) баж арилади­

ган машц; тренировка машци (- ~  ) ;. фонетик ~  (- рус. фонетйческая 
з а р я д к а ); машц, тренировка

ёдлаш  [ф— T -f J s 6 .] — хотирада сацлаш , эелаб цолиш; ш еър/аш ула/матн/еуз 
/цоида ~ ; цуруц/тушуниб/онгли ~
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ёзиш — товуш  кодини зцарфий кодга ^тказиш  (-т и л  бирликларини харфий» 
тим соллар ёрдамидй и ф одалаш ); ~  техникаси/1Цоидаси/маш1^и; зцарфий 
/сузни/гапни/маш1цни/матнни/сав0лни/ма1ц0лани диктант ди ктовка 
остида (-а й т и б  турганда) ;ук;иш, талаф ф уз техникаси; 5'к;иш,
айтиш, эшитиш куникмалари; ёзу в  (- нут1ц фаолияти тури) м алакаси зцо­
сил 1цилинганда, унинг таркибида к;^никмаси ш аклланган б^Улади;
1^оидаси (-имло, орф ограф ия); ё з у в ; -------- техникавий, ёзув э с а —
нут1ций зцамда техникавий тушунча 

ёзма —  зцарфий тим соллар билан иф одаланган; ~  нут1ц (-;^киш в а  ё зу в ) ; — 
ш акл; ~  нут1ц/муло1цот/маш1ц/иш/матн/ахборот/таржима; ~  ва  ОРзаки 

ё з у в — ёзма шаклда фикр баён этиш (нутц фаолияти тури); ёзма;
ёзиш; ~  к^никмаси/малакаси (зцуснихат, имло, гап тузиш, ёзма лексик 
грамматик кз^никмалар йириндиси ~  малакасини ташкил э т а д и ) ; гапи­
риш, тинглаб тушуниш, У1циш, ~  . малакалари ; ~  механизми; механик 
(-магнитофон/граммофон/видеомагнитофон) 

ёрдамчи: ~  восита; ~  ( - й^^лловчи) савол {-рус. наводящий воп рос); ~  
феъл; ~  ва асосий восита

ж а в о б  [а р .] : ~  бермо!ц/1цайтармо1ц/тузмо!ц/ёзмо1ц; т^ли1ц/буш/мазмунли ~ ~  
репликаси (-реакция репликаси); ~  ва ундовчи реплика; савол- ~  
маш1ци/иши; савол ва с а в о л - ~  уйини (-викторина) 

ж адал [ар.] —  интенсив ~  курс; ~  (- интенсив) ва экстенсив ц курс 
ж адаллаш тириш  [а р .+ у зб .]  —  интенсификация; укув-тарбия жараёнини 

чет тил 5̂ 1цитишни ~  курслари (- чёт тилни 1цис1ца м уддатда ургатиш - 
урганиш курслари) 

ж а д в а л  [а р ]: даре ~  и ( -? 1цув ~ и ) ;  таркиби алмаштириладигаи ~
( ) {  Палмер атамасида Substitution T ab le); грам м атикдаили ш  
¡цоидалари ~  и

ж араён  [ар.] —  процесс; ^1цув/педагогик ~ ; дарс/нут1ц/таълим-тарбия/у1ци- 
тиш/5?рганиш/эгаллаш ~  и; идрок/билиш ~  и; ~  методлари {ц  метод) 

ж онли: ~  нут!Ц ( - сузловчи ёки нотик;нинг гап и ); ~  ва  механик (-т е х н и к а  
ёрдамида ёзилган) нут!ц; тил ( - сузлаш ув, кал1Ц ти л и ); ~нут1ц/тил 

ж у м л а  [ар.] —  гап; тайёр ва типовой ~ ;т а й ё р  ~  (-кл и ш е, 1цолип, яхлит гап , 
туррун с у з  бирикмаси); типовой ~  (-намунавий гап) 

жуф тнутц [ф— т + а р .]  —  диалог, сузцбат, муло1цот, с^^злашиш; яккаиут1ц, гу - 
рузцнут1ц, ~  ~  уюштириш/юритиш/бажариш; ~  маш1ци

зар яд к а  [рус.] —  маш1ц, шурулланиш (-  од атд а даре бошланишида б аж ар и ­
ладиган нут1ций/тил материали билан борлшц м аш рулот); фонетик/лек-
сик/грамматик/нут1ций ~ ; фонетик ~  (-фонетик дрилл) 

зачёт [рус] — синов /{; ~  /имтизцон/теет/синов топширмо1ц/олмо1ц; ~  (-си н ов) 
дафтарчаси

зуллисонайн [ар.] —  билингв, икки тилли. 1цушзабон; Алишер Навоий ‘ 
шоирдир; якзабон (-м онолингв), куп тилли (-полиглот)

идрок [ар.] —  сезгиларга нарса/зцодисанинг таъсири туфайли уларнинг онгда 
акс этиши; эш и ту в /к у р у в /м о тор ~ и ; ~  бирлиги; ук,ишда суз ~  бирлигидир, 
нут1цни ~  этиб тушуниш (-рецептив нутгц) ; нупцнинг ~  этилиши ва со ­
дир этилиши (-рус. восприятие и порождение речи) 

иерархия [юнон. hieros табаррук, му1цаддас+агсЬе,/ зцокимият]: маш 1Ц|Лар 
си (-к етм а-к ет тартиботи); таълим максадлари —' си 

ижобий [ар.] —  фойдали, маъ!цул, м а1цбул; ~  таъсир (- транспозиция); ~  
ва салбий таъсир (-интерференция); малака/куникманинг ~  кучиши/ 
^тиши

ижодий [ар.] — ижод этиш зцамда яратиш билан борли1ц; маш1ц/нут1ц; тил 
^Урганишга ~  ёндашиш; ~  (.- пролуктив к) нут1ц 

ижро [а р .] : нут1ц фаолиятида ~  1циеми билан ориентир (-йулловчи) асоси  
(П. Я- Гальперин атамалари) 

изчиллик —  кетма-кетлик, тадрижийлик, эволюция; та 1цдимотда ~ ; маш 1цлар- 
ни бажариш да ~  ; нут1ций операциялар Iцj^ллaнилишидa нут1ц фао^
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лияти турларини ургатиш-урганишда ~ ; мактаб билан олий yi^ys юрти 
таълимида ~

илгарилаш ; орзаки ~  {-ч е т  тил материалини ургатишда огзаки нупцнинг 
ёзма нутцдан олдин юриши); огзаки ~  принципи (Ч. Фриз, Р. Л адо  
термины билан айтганда oral approach, рус. устное опережение) 

илмий [ а р .] — илм (-ф а н )га  оид, илм-фанга асосланган; ~  иш/тадкик;от
(-текш и ри ш )/асар/дараж а/ун вон /со)ц а/хулоса; ~ ф а р а з  ( -г и п о т е з а ) ;-----
методик; ~  мудир

имитатив [лот. имитация] —  т а 1цлидий, ;ухшатма; ~  нут1ц/машк;/ёндашиш/ме- 
тод; чет тил талаффузини ~  ургатиш; талаффузни урганишда ~  ва 
аналитик ёндашиш

имитация [лот. im itatio т а 1цлид, ^хшатиш] —  та(цлид, эргашиш; чет тил ма­
териалини ~  (-та1цлид)йу-ли билан Урганиш; ~  ва анализ (-чет тил 
талаффузини рргатишдаги ёндашишлар) 

имло [ а р .] — ёзиш 1цоидаси. орфография; ~  бирлиги/лурати/1цоидаси/кийин- 
чилиги/хатоси; чет тил/она тили ~  си; ~  ни ^^ргатиш/урганиш/эгаллаш 
/билиш; бирлиги {-зцарф, >царф бирикмаси, с;5Уз, суз ясаш  элементлари, 
форма ясаш  элементлари, гап ясаш  элементлари; сузнинг узгариши ва 
сузнинг узгарм ас формалари) 

имманент [лот., im m anentis одатий] —  бевосита (- ~  та р зд а ); сузни ~  тарзда  
идрок этиш (чет тил сузи билан у ифодалаётган нарса/^цодисанипг 
фикран бевосита богланиши, яъни она тили (тарж има)нинг иштарок 
этмаслиги)

импровизация [итал. 1т р г о у у 1за г 1о п е < л о т . im provisus кутйлмаган, нога.^цоний, 
тасодифий] —  бадизца, экспром(п)т, (-олдиндан зцозирлик курмасдан га ­
пириш, яъни чет тил методикаси терминологиясида «тайёрланмаган  

огзаки нут1ц»)
имтизцон [ар.] —  синаб куриш, синов, экзамен, тест; огзаки/ёзм'а ~  биле- 

ти; ~  олмо1̂ /топширмо1ц/!цилмо1ц; орали1ц/якуний/давлат ~  и; ~  савол- 
лари/материали/жараёни; ~  дан утмо1Ц ва ~  д а  йи1цилм01ц; битириш/жо- 
рий ~ ;  ~  комиссияси/сессияси/китобчаси  

индивидуал [лот. individum булинмас, алозцида] —  бир ш ахсга оид, якка 
ш ахсга таал лу1цли; '~иш/ёндашиш/машрулрт/хусусият/топшири(ц; ~  ён­
дашиш , (-^!цувчи савиясини фар1цлаш); ~  ёндашиш принципи; ~  машру- 
лот/иш/маш!ц утказиш; ~  ва фронтал Ц 

индивидуализация [лот. индивидуал] —  фар1цлаш, таб а 1цалаш, дифференциа­
ция (-у{цувчи савиясини зциеобга олиб иш куриш) 

индуктив [лот. индукция]— индукцияга асосланган (якка (хцисман) дан ум у­
мийга бориш, амалиётдан 1цоида чи1цариш, яъни нут1цда урганилган, тил 
зцодисаси хусусида мавзцумот чи1цариш); чет тил у 1>;итишда ~  метод  
{-табиий зцамда т;^рри м етод ); ~  ва дедуктив метод  

индукция [лот. inductio ундаш, 1цзУзраш] —  1̂ исман (якка)дан умумийга ¡цараб- 
бориш (-аввало нут1ц, кейин содда ¡цоида, яъни олдин тил зцодисасини 
¡ц^^лланиш, сунгра мавзцумотга утиш ); ~  методи (-табиий зцамда турри 
м етод ); ~  ва дедукция 

инициатив [лот. initiare бoшлaмo¡^] —  спонтан ц ~  нут1ц (-эркин нyт¡ц) 
инсценировка [лот. in... д а + 8сепа сазцна] —  насрий ёки щеърий асарни театр  

талабига мослаштириш"; ~  маш 1цлари (-театрлаштирилган мaш¡цлap) 
интеграция [лот. integer яхл и т]: тил материали ~  си (-лексик, грамматик, 

талаффуз бирликларини яхлит тарзда ургатиш) 
интеллектуал [лот. intellectus a¡^л, фахм, зезцн, укув] — a¡цлий Щ 
интенс11в [лот. intensio тезлатиш, кучайтириш] —  зкадал, l ;̂иc¡цa муддатли; ~  

маш рулот/курс/эгаллаш; ~  у 1циш (-синтетик, тазцлилсиз курсор ^¡циш); 
~  таълим (-¡циc¡цa муддатли жадаллаштирилган ^¡цитиш); ва экстен­
сив таълим/курс; ~ /  интерактив/коммуникатив метод (-методика) 

интенсификация . [лот. интенсив] —  жадаллаштириш ц
интерактйв [л от.. inter орасида, ичида —  activus фаол, ишчан] —  З^э^ро фаол 

нут1ций муло1цот билан бopли¡ц; ~  методика (А1{Шда жорий этилган чет 
. тил рцитиш услубиёти, У. Риверс терминологиясида interactive; 

Уинтенсив методика
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интервью [ингл. interview] — муоо^^аба (публицистика жанра; чет тилда 
суз(батлашиш. машцларидан); ^  методи (илмий-тадцицот методларидан) 

интериоризация [лот. interior ички]— таш 1̂ и з^аракатларнинг ички }^аракат- 
ларга айланиши, яъни ички психик фаолиятнинг таш 1̂ и амалиётдан jjo- 
сил билиши (руз^шунослар Я . Жане, Ж. Пиаже, А. Валлон ва бошца­
лар илмий истеъмолга киритишган); ~  ва экстериоризация ц 

интернационал [лот. inter ораси да+п аИ о (nationis) хал!^] —  хал 1?аро, байнал­
милал; ~  тарбия; ~  сузлар (i^aTop тилларда бир ^закли сузлар, мае. 

теннис, брокер, президент) 
интернациолйзм [лот. интернационал] — ^закдош сузлар (- 1̂ атор тилларнинг 

умумэтимологик фондига кирадиган бир узакли лугат) 
интерференцион [лот. интерференция]: ~  1̂ ийинчилик (-тил ички ва тиллар­

аро цийинчилик); ~  (таъсирий), ташкилий цийинчилик 
интерференция [лот. inter орасида, ичида-t-ferens (ferentis) кучирувчи_ Утка­
зувчи] —  салбий таъсир, номаълум кучиш, тусцинлик цилиш, ров б^лиш 

(-билим, куникма, малаканинг салбий натиж ага олиб бориши); тил ички 
ва тиллараро ~ ; лексик/грамматик/фонетик/орфографик ~ ; лисоний ~  ; 

методик ~  (хусусий методикаларнинг чалкашиб кетиши); ~ в а  транспо­
зиция ц

интонация [лот. intonare баланд овоз билан айтмоц] — oj^anr (нутцца ои д ); 
баланд/паст ~

интроверт [лот. intro  ичкарига-1-versio  бурмоц, царатмоц] —  камгап, камсу- 
хан, индамас, к^п гапирмайдиган (-чет тилда ганлашишга интилмайди- 
ган ), дам дуз; ~  ва экстроверт ц 

интуитив [лот. интуиция] —  онг иштирокисиз, райришуурий, уйламасдан, 
беихтиёр; ~  метод ц 

интуиция [лот. intueri диццат билан синчиклаб царамоц] — ички з^ис, сез- 
гирлик; англаб ёки ~  билан фазцмлаш 

информатйв [лот. информация] —  ахборот билан борлиц; ~  нутц/машц/ма- 
териал;^ .текст (-ахборот элтувчи матн) 

информацион [лот. информация]: ~  машц (-билим Ургатиладиган м аш ц );
операцион ц, мотивацион ц маш-цлар^б. А .Бухбиндер таснифи) 

информация [лот. inform atip тушунтириш, хабар] —■ ахборот, маълумот, х а ­
бар; ~  бериш/олиш/цайта ишлаш/узлаштирищ  

ихтисос [ар.] —  мутахассислик; чет тил ~  и; ~  ни танлаш/эгаллаш/билиш;
чет тилдан ~  берадиган булим/факультет/университет/институт 

иш: уй/синф ~  и; синфдан ташцари — ; ёзма ; лаборатория ~  и; контрол ~  
ицтидор [ар.] —  цодирлик, лаёцат {ц компетенция); методик/лисоний ~ ;  ~  

ли Уцувчи/талаба

йулловчи; ~  (-ориентир —  ц) асос; нутцнинг ижро цисми билан ~  асоси;
~  (-ёрдамчи) савол  

йуналганлик: амалий ~ . (-чет тилни з^аётда цуллаш мацсадида Урганиш );
касбга ~  (-келаж акда Уцувчи оладиган ихтисосга интилиш) 

йуналиш: коммуникатив (-амалий) чет тил Уцитишда коммуникатив 
методик

кабинет [фр.]: чет тил ~  и (-хон аси ); .— системаси (-з^ар бир Уцув предме­
тидан хона ташкил цилиниши); методика ~  и (-методкабинет) 

календар [лот. calendarum  айнан царз даф тарчаси]: ~ .п л а н  (-йиллик р еж а);
~  - тематик (-мавзуий) режа 

каллиграфия |юнон. kalUgraphia чиройли ёзув] — зцуснихат ц 
карточка [рус.] —  цалин цороздан кесилгаи варацча;”  тарцатма ~  (-Уцув 

материали ёзилган алозцида варацча) 
касбий [ар.] —  муТахассисликка., оид, профессионал ц-, ~  мацсад

(мае. чет тил олий ^цув юртида педагогик ёки филологик йуналиш); ~  
(-созданий) матн

квалитатив [лот. qualitas сифат, х о с с а ] : су з бирикмаси ~  цийинчилиги; ~  
ва квантатив цийинчиликлар; ~  компрессия ц 

квантитатив [лот. quantum  цанча, н еч а]: суз бирикмаси ~  ¡цийинчилиги; 
ва квалитатив цийинчиликлар; ~  компрессия ц
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кетм а-кетлик —  тадрижийлик ц, изчиллик щ
кйбернётика [юнон. kybernétiké бошк;ариш санъати] —  ахборотни олиш, caïq- 

лаш, етказиш зцамда 1цайта ишлаш дак;идагн фан 
кинестетйк [юнон. kinéma зцаракат] : ~  сезгилар (-з^аракат-мотор-г^Улз^аракат 

/нутвдаракат сезгилари) 
кинодарс [юнон. kinéo харакатланаман -Н ар.] — кино ёки кинопарча намойиш 

1̂ иладиган даре (^кииомашрулот) 
кинокадр [юнон. kinéo+ ф р . cadre] —  кинолавз^а (-кинодан бир парча), кино­

фрагмент
кинолавз^а [юнон. + а р .1 —  кинокадр ц
киномашц [юнон. + ар ._  

кинопарча [юнон.-[-ф— т
—  кино намойиш 1̂ илиб бажариладиган маш 1ц 

_ — кинофрагмент, кинолавз^а, кинокадр 
кинофйльм ' [юнон’.+ин гл.] —  экранда курсатиладиган мазмунан богланган  

кетма-кет тасвирий кадрлар маж муи; ÿi^yB/тем ати к  ~  ~  д а н , фойда- 
ланмо!^

киноэкран [юнон.- f  фр. écran  парда] ; чет тил хонасидаги  
кириш; орзакй ~  курси; ~  дарси; дарснинг ~  1цисми (-бошланиши); ~  (-бош ­

ланрич, дастлабки) тексти 
китоб [ар .]: муаллим/У1цувчи/У1̂ иш ~ н ;  инглизча/испанча/немисча/французча 

/Узбекча ~
клaccификáция [лот. classis тур, туркум, гурузц] —  тасниф к, гуруз^л-аш, тур-

• ларга ажратиш ; маш 1̂ лар/хатолар/тил материали/1цнйинчиликлар ~  си 
(-таснифи)

клишё [фр. cliché] ; нут1Ц си (- 1̂ олип/тайёр ж ум ла)
код [фр. c o d e ] — шартли белги (сигнал) лар тизими; з^арфий/товуш ~  ; товуш  

~  ининг зцарфий ~  га Утиши (-ёзиш) ; зцарфий ~  ни товуш ига 
Утказиш (-ÿf^nm)

KoMMyHHKáHT [лот. коммуникация] —  нут!^ фаолияти юритувчи (-гапирувчи, 
тингловчи, ёзувчи, У1̂ увчи, таржимон, -реципиент (-тингловчи, У1цувчи), 
репродуцент (-гапирувчи, ёзувчи 

коммуникатив [лот. коммуникация] —  коммуникация билан борлш^; ~  акт 
(-нут1ций амал/;парча/жараён/мул'одот);' бирлик/топшнри1̂ йУналиш /за- 
рурат/муз^ит/малака/вазиф а (-функция)/ма1цсад/ният/маш 1ц; интенсив, 
интерактив метод (чет тил укитиш методларидан)

KOMMyHHKáuHfl [лот. com m un icatio ' хабар , алок;а] —  нуткий ало 1̂ а (-м уом ал а), 
фикр алмашув, муло1̂ от 

ком паратйв [лот. .com paro 1̂ иёслайман] : ~  1̂ иёслаш (-тил ички 1̂ иёсланиши);
контрастив ц 1циёслаш 

компетеция [лот. co m p eten tia< co m p eto  интиламан, уринаман],: тил ~  си 
(-тилга лаё 1̂ ат, тил билишга яро 1̂ лилик, лисоний (-нутк;ий) И1(;тидор) 

ком плекс [лот. com plexus богланиш] — бирга !^Ушнлган, бир бутун: ~  (-бирга 
цУшиб) Урганиш; у 1̂ увметодик ~  (комплект ■ :^ам дейилади-УМ К), 
(рус. ,У М К ); УМК таркиби (муаллимга, Ук;увчиларга мулжалланган  
ÿi^yB воситалари; ÿi^yB-методик ~  и (-комплекти)-УМ К  

комплёкт [лот. com pletus тулир;], ÿi^yB-методик ~  (-У М К -ÿi^yB воситалари 
м аж м уи); уцув-методик '^ и  (комплекси) 

компонёнт [лот. com ponens (coniponentis) таркибий, ташкил ¡цилувчи i^hcm]
—  таркиб, 1̂ исм, таркибий 1̂ исм (-ташкчл этадиган бУлаклар), сУз ~  и 
(-сузнинг 1цисмлари) 

компрессия [лот com pressio зичлаш] —  зичлащтириш, ихчамлаштириш, мини­
мизация (-ÿi^yB , материалини зичлаб талаш , ажратиш, chi^hi  ̂
(-минимум) ;!50лга келтириш); У(^итиш мазмунини танлаш тадбирлари з^ам- 

д а мазцсули; квантитатив ~  (-ми1цдорий танлаш ) ; квалитатив ~  (- 1̂ айта 
танлаш . яъни минимум сифатини Узгартириш); тил материалини ~  i^h- 
лиш (-тил минимуми'Зцамда тил Ургатиш мазмуни (-Л У М , ГУМ , ТУМ)ни 
танлаш)

компью тер [ ингл.com puter < лот. com puto з^исоблайман, сан ай м ан ]— электр 
з^исоблаш машинаси (-ЭДМ , рус. Э В М ); таълимда ~  дан фойдаланиш; 

таълим жараёнини ~  лаштириш (-у 1̂ итишда ~  дан к;Улланиш) 
конкурс [фр. co n co u rs< c o n c u rs u s  йирин, ту 1̂ нашув, м усоба1ца] — кУрик, тан­

лов м усоба1цаси
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конспект [лот. conspectus 1̂ исцача маълумот] — 'даре режаси  
консультация [лот. consultatio  масла^^атлашиш]— у 1цувчиларга курсатилади­

ган ёрдам; бериш/олиш/утказиш  
контакт [лот con tactus Я1цинлашиш, ало(^ада булиш] —  ÿsapo ало!цада булищ; 

тиллар ~  и (-ал о 1̂ аси, тилшунослик фанининг тарм оги ); она тили, ик­
кинчи тил, чет тил алор^аси ( - ~  и) (-тил урганувчи онгида уш бу тил­
ларнинг бир-бирига борли!^ булиши, яъни ижобий ва салбий таъсир K ÿp- 
сатиши)

контекст [лот. contextus богланиш, бирикиш] —  суз, суз бирикмаси, ибора м аъ ­
носини очиб берадиган ёзма ёки огзаки нут!ц парчаси; ~ г а  таяниш; ~  

оркали янги cÿs маъносини очиш (-таржимасиз семантизация усули ); ~  
дан маънони фа^^млаш (pi/c. догёдка) 

контекстуал [лот. контекст] —  контекст билан борли!^; ~ /л урави й  маъно 
контрастив [фр. c o n tra s te ] ; ~  1циёслаш (-тиллараро му 1̂ ояса); ~  ва компара­

тив if !^иёслаш
контрол [фр.] — назорат, текширув; ~  иш /савол; диктант; ~  гуру^^;

~ /экеперим ентал /{ гуру:!  ̂
концёнтр {л от. ООП билaн-^-centrum марказ] : таълим ~ и  (-палласи, боицичи);

чет тил Уцитишнинг биринчи/иккинчи нутций ~  
концентрик [лот. концентр] : ~  ёндашиш (-тил материалини умумлаштириб 

Ургатиш-тил материалини нутций Ургатиш/; ~  ва систематик ёндашиш  
(И. В. Рахманов (1956 йил (177 —178-бетлар) таърифлаган); ~  ва систе­
матик ёндаш иш/ургатиш/урганиш  

концёпция [лот. conceptio тушуниш, мулозцаза] —  илмий роя (л ар ); чет тил 
Уцитиш ~  си; «Чет тилдан узлуксиз таълим ~  си» (1993 йил 14 май­
да Узбекистон Республикаси Халц. таълими вазирлиги коллегиясида ца­
бул цилинган); чет тил Уцитиш ~  си, стандарти ц, дастур (- програм­
м а), дарслик, цУлланма 

корректив [лот. correctio  тузатиш, туррилаш] курс ('-такрорлаш :^амда 
тартибга солиш даври) ; ~  ва асо си й . курс 

корреляция [лот. correlatio  муносабат] —  чет тил таълими мазмунининг мав­
жуд шароит зцамда цУйилган мацсадга Kÿpa зарур, етарли д ар аж ад а  

танланиши зцамда Ургатилиши; ~  принципи (-чет тил уцитишнинг пси­
хологик принципларидан); — , вербализация принциплари (Г. Е. Ведель 
а та м а л а р и )

критёрий [юнон. kritêrion мухокама; мулозцаза, з^укм воситаси] —  мезон ц 
кроки [фр. croquis] —  хомаки раем (-кроки услубида чизилган р аем ); Уцув 

вазиятини яратишнинг ~  усули 
кузати ш : ~  методи (илмйй-тадцицот методларидан)
к у зату в : ~  УциШ (-мушозцадали Уциш-муайян мавзуни цидириб Уциш; 

(М- Уэст ушбу уциш турини «цайморини олиш» деб номлаган); танишув, 
урганув, ~  Уциш (рциш турлари) 

кумулятив [лот. cum ulatio тупланиш, йирилиш, жамрарилиш] : тилнинг 
функцияси (-халц маданияти хазинаси вазифасини уташ и); комму­
никатив функция

курс [лот. c u rs u s < c u r re re  югурмоц, тез ю рмоц]; орзаки кириш ~  иши 
(фанлардан тал аба ёзадиган Уцув-тадцицот ёки илмий-тадцицот иш и); 

чет тил Уцитиш мажбурий ва факультатив (ихтиёрий) телевизион 
~  (-телекурс); м етод и к ам и ; систематик/махсус корректив (-так­
рорлаш даври ); корректив/асосий ~  ' 

курсор [лот. к ур с]: ~У циш  (-синтетик ц, тазцлилсиз, интенсив ц Уциш) 
куникма: лексика, грамматика, талаффуз ~  лари (-онгли бажариладиган чет 

, тилда нутц малакасининг автоматлашган таркибий цисми); (Л .Я . Л е ­
онтьев; KÿHuKMa —  «мустау;камланган операция»); билим, ~ ,  малака; 
~  зцосил цилиш/шакллантириш/ривожлантириш; Уциш/ёзиш/сузлаш (-га ­
пириш)/тинглаш ~ л а р и ; ~HHHr кучиши/Утиши; лисоний/нутций,
(С. Ф. Шатилов фарцлаган) 

кургазмалилик —  курув ёки эшитиш сезгилари ёрдамида идрок этиладиган  
нарса ёки зцодиса (-Уцув-воситалари) ; ташци (-ашёвий) ва ички (-лисо­
ний) ~  (-ашёвий ва лисоний ~  ) ; ~  дан фойдаланиш; ~  принципа 
(дидактика принципларидан) 

курик —  мусобаца, конкурс Ц, олимпиада ц; чет тил буйича ~
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курсатм а: 1̂ оида----- коида----------, коида-умумлаш ма
(Курсатув: телевизион ~  (-телекуреатув); Укув телекуреатувлар тизими 

(-теледидактика)
курув: куриш (куз) билан боглик; ~  сезгиеи/анализатори/хотираси/тимсоли/ 

идроки/тасаввури/диккати; —сезгиси (-ёруглик ёки р ангн и~ан али заторига  
акс эттирилиши; чет тилда Укишда иш беради ); ~  анализаторлари (- ~  
сезгиларини зцосил килувчи нерв механизмлари); ~  хотираси (-куриб 
идрок килинган нарса ёки з^оДисани эсд а кслдириш, м устахкамлаш ; эсга  
туш ириш ); ~  тимсоли (- ~  анализаторлари ёрдамида зцосил бУлган сез­
ги, идрок, тасаввур образлари тарзидаги онг мазцсули); ~  идроки (-кУз 
ёрдамидаги идрок); ~  тасаввури (-куз билан идрок килинган нарса ёки 
зцодиса нинг онгда тикланадиган тимсоли); диккати (-нарса ёки з^одиса- 
ни куз билан идрок килиш зцамда эслаш га оид диккат) 

лаборатория [лот. la b o ra to r iu m < laborare и ш лам ок]— машрулот утадиган  
хона; орзаки нутк —^си; ~ /си н ф /ауд и тор и я иши/машрулоти/машки; —' 
экеперименти (илмий-гадщцЬт методларидан) 

латент [лот. laten s (latentis) яширин, м ахф и й ]— тил бирлигининг «яширин 
кУлланиш»ига оид; — даври (-тил бирлиги (мае. сУз)нинг эсд а сакланиш  
м уддати); ~  даврини таъминлаш (-пухта Узлаштириш, нуткда ишлата 
билиш)

лексик [юнон. лексика] — лексикага оид; ~  куникма/хато/кийинчилик/мате- 
риалДодиса/бирлик/минимум/маш к; ~ 'т е с т ;  нуткнинг грамматик, 
талаффуз томонлари; ~  бирлик (-сУз, туррун сУз бирикмаси, тайёр 
жумла, сУз ясаш ун сури —  В. А. Бухбиндер тадциц этган); лу^ат, 

имло бирликлари
лексика [ronoH.lexikós сузга ои д < 1ех18 сУз, ибора] — лурат (сУз) бойлиги. 

вокабуляр; таниш ва нотаниш (-янги) ~ ; ~ н и  ургатиш/узлаштириш; 
нуткнинг ~  томони (-лексик куникма); ~  нинг такдимоти, таснифи, так- 

^симоти; ~  ни ургатиш мазмуни (-Л У М ) ц компрессия; грамматикани ~  
тарзида Ургатиш

лекция [лот. lectio Укиш] — олий Укув юртида тегишли м авзу юзасидан ор­
заки Утиладиган назарий машрулот, Укув материалининг орзаки систе­
матик баёни (укув жараёнининг таркибий кисми Укув, обзор (киска- 

киска хулосал анган), ж ам оат олдида (рус. публичная) ~  машрулоти 
ва амалий машрулот; ~  тингловчилар (-аудитория); ~  тинглаш/Укиш/ 
тайёрлаш/ёзиш/тузиш; ~  тексти/мавзуси/режаси/маш рулоти  

лингафон [лот. lingua тил- f  юнон. phoné товуш , н у тк ]: ~  хонаси/курси  
лингвйстика [лот. lingua тил]- —  тилшунослик ц
лингводидактйк [лот. lingua тил+ю нон. дидактика] — лингводидактикага 

оид; ~  типология ц - ■
лингводидактик [лот. . лингва+ю нон. дидактика] —̂ лингвотаълимшунослик 

(-тил таълими назарияси); ~ ,  лингвометодика, лингвопсихология, лингво- 
физиология

лингвометодика [лот, лингва-[-юнон. методика] —  тил Укитиш услубиёти; чет 
тил, она тили, иккинчи тил ~  си; лингводидактика, лингвофизиоло- 
гия  ̂ , ■

лингвопсихология [лот. лингва+ю нон. психология] — тил ургатиш руз^шу- 
нослиги (-лисоний рузцшунослик) 

лингвофизиолбгия [лот. л и н гва+  юнон. physis табиат+ ló g o s  таълимот] —  нутц 
физиологияси (-нутк механизмлари хак;идаги илмий с о х а ) ; лингво­
методика, ■лингвопсихология, лингводидактика 

лисоний [ар.] —  тилга оид; ~  таж риба (-тил таж рибаси); ~  фазцмлаш ,(-тил 
топкирлиги рус. языковйя д o гáд к a); ~  таълим (-тилларни Укитиш); ~  
рузцшунослик; — . (-ички) ва ашёвий (ташки) кургазмалилик; ~  /нуткий 
куникма (С. Ф. Шатилов фарцлаган) 

лoкaлйзáция [лот. localis мазцаллий] —  мазцаллий шароитга мослаштириш; ~  
килинган (-мослаштирилган) 

лурат [ар.] —  сУзлик, вокабуляр; ~  бойлиги/минимуми/китоби/дафтари/бир- 
лиги; ~  дан фойдаланиш/топиш/кучириш; актив ва пассив ~ ;  вокабуляр 
ва новокабуляр ~ ;  репродуктив ва рецептив потенциал (-хуф ия) ва 
реал (-н ак д ): ~ /л екси ка/и м л о бирлиги ; ~  устида ишлащ
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ЛУМ —  лексикани ургатиш мазмуни (ц компрессия); ЛУМ, ГУМ, ТУМ 

м авзу [ар.] — тема ц; н у т ц с и /в а з и я т и
мавзудош [ар._+ф—т ] : ~  тушунчалар (мае. шимол, ж ануб, шарк, гарб-дунё  

томонлари ёки ота, она, ака, опа. амаки, тога, хола, амма— сила аъзолари  
ёки кариндош-уруг) 

мавзцумот [а р .] — хаёлий, мавзцум нарса (-фикрий/а^лий зцосила); тил ~  и; 
г р а м м а т и к в е р б а л  дискурсив ~  ( -коида — /{ ) ;  таркибини тацлидан; 
алмаштириладигаи ~  (-нутк нам унаси); тил бирлигига оид ~  

мажбурий [а р .] ; ~  т а ъ л и м /к у р с /м а ш г у л о т ;в а  факультатив (-ихтиёрий) 
курс; м ахсус, систематик, факультатив курс 

мазмун [а р .] ; таълим (-укитиш) — и; дарслик/матн/нутк/маш к ~  и; лекси- 
кани/грамматикани/талаффузни ургатиш ~  и (Л У М ,' ГУМ , Т У М ); чет 
тил Укитиш зцамда тил материалини Ургатиш ~  

макроматн [юнон. т а к го з  узун, йирик, к а т т а + а р .] — макротекст ){; ~  в а  
микроматн

м акротёкст [юнон. такгов-|-текст] —  макроматн (-тугал бир а с а р ), ~  ва 
микротекст ц '

м актаб  [ар.[ урта ~ ;У р т а  у м у м таъ л и м /м ахсу с/о л и й /~ ; укиш узбек ти л и да, 
олиб бориладиган ~  тизими/таълими/ёши; ~  чет, тил курси 

м ал ак а  [ а р .] — онг иштирокисиз автоматлаш ган фаолият (мае. чет тилда 
нуткий ф аолият); гапириш, тинглаб, тушуниш, Укиш, ёзув лари; чег  
тилда нутк ~  лари (-лексик, грамматик, талаффуз куникмаларидан тар­
киб топ ади ); ~  ошириш/шакллантирйш/ривожлантириш/(такомиллашти- 
риш; билим, кУникма, ~  

м атериал [лот. m aterialis аш ёвий]; Укув -~ и ; тил ~  и; тил ~  ини тайёрлаш  
/Узлащтириш ;боскичлари; нутк ~ ,  и; таркатма ~  (-раем, карточка)- 
машк ~  и, лексик/грамматик/талаффуз ~  и 

матн [ар.] — текст к; макроматн, микроматн
маш к [аР-] — чет тилда бажариладиган Укув амали; таркиби талаб зцамда- 

материал кисмларидан иборат Укув бирлиги; дарслик шари м аж ­
муи; ~  лар тури/таснифи/тизими; ~  бажариш/килиш/бериш/Утказиш/ 
тузиш, — талаби/материали/мазмуни; информацион (-билим ургатадиган),. 
операцион (-тил материалини ургатадиган-куникма шакллантирадиган),^ 
мотивацион (-нуткий, яъни малака зцосил киладиган) ~  лар (В . А. Бух­
биндер таснифи); шакллантирувчи, ривожлантирувчи. такомиллаш­
тирувчи ~  лар ; тил/нутк ~  лари; ~  объекти/мазцсули; ~  лар иерархия- 
си (-кетма-кетлик тартиботи); диалог (-ж уф тнутк), монолог (-якканутк), 
полилог (-гурузцнутк) ~  лари; таниб олиш/айтиш/такрорлаш ~  лари;, 
гапириш, тинглаб -тушуниш, Укиш, ёзув ~  лари; таржима/тайёрлов/нут- 
Кий ~ ;  лексика, грамматика, талаффуз (-ф о н ети к )'~  лари; огзаки/ёзма  
~ ;  ситуатив/коммуникатив/программалаштирилган текст олди/текст- 
дан кейинги ~  ; ~  лар таснифи (-классификацияси, типологияси) ; меха­
ник (-уйлаш масдан, фикр юритмасдан бажариладиган) ~  (-дрилл /{); 
тренировка ~ и  ,(-дрилл) 

машрулот [ар.] —  даре ц, сабок лекция ц; амалий ва назарий ~ ; семинар/' 
лаборатория — и, нуткий ~  {рус. речевая зар яд к а); синфдан ташкари 
~ ; факультатив ~ ; кУшимча ~ ~  утказиш; ~  га катнашиш/колиш/ 

келмаслик/келиш
маънавий [ар.] —  ахлокий, ички (-рузций) зцолатга оид; ~  (-ахлокий) тарбия- 

~  ризо ( -о з у к а ) ; ~|/^йаъновий жизцатлар ' 
м аън о [ а р .] — сузнинг семантик таркиби; лексик.грамматик ~ ;  лугавий/кон- 

текстуал ~ ;  ~ майдони (-семантик дой ра); асосий ва кучма ~  ; ~  очиШ' 
(-семантизация); тил бирлиги ~  си (семантикаси), ясалиши (-формаси, 

ш акли), кУлланиши (-функцияси); кУп ~  лилик {-полисемия — »{, поли^ 
семантизм)

иаъновий [ а р .] — маънога о и д ;{ - 'с е м а н т и к )  дойра; тил бирлигининг 
шаклий, функционал жизцатлари; ~  /  маънавий жизцатлар
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маънодош [а р .+ ф — т] — синоним шаклдош, тескари маъноли тил зцоди­
салари

м ацсад [ар.] —  тасаввурдаги {-хаёл и й , фаразий) натижа; ~ г а  эришиш; 
таълим — и; чет тил уцитиш ~  лари {амалий, умумтаълимий, тарбия­
вий, ривожлантирувчи, созцавий); коммуникатив (-ам ал ий ) ~  ; оралиц 
ва якуний амалий восита; дарснинг ~  и

мезон [ а р .] — критерия, улчов, принцип; базцо — и (-критерияси); танлаш / 
такдйм/тасниф/тацсимлаш -"'И ( - критерияси, принципи) 

метатил [юнон. m eta орасидан, орцали, орцасидан -j- узб.] —  асос тил 
(- бирор тилни таъриф-тавсифлаш учун цулланадиган тил, яъни тил­
ларни циёслашда . жалб этиладиган ти л ); таълимшуносликда/тилшу- 
носликда — ; ~  сифатида репродуктив тил материалини лингводидак­
тик циёслашда она тили, рецепцияда эса урганилаётган чет тил хиз­
мат цилади (тилшуносликдаги циёслашда метатил цилиб исталган тил 
олинади)

метод [юнон. m ethodos таДцицот] —  м ацсадга эришиш ёки вазифани уташ  
усули; дидактикада/методикада/ф анда ~ ; таълим (-Уцитиш) ~ и ;  
«тар и хи й »~ л ар  (-йуналиш лар); « ж а р аён »~ л ар и  ( - фаолият усуллари); 
тарж има, турри, аралаш , замонавий ~ л а р  чет тил Уцитишда йуналиш- 
лардир; замонавий чет тил Уцитиш ~  лари; хорижий м амлакатларда  
аудиолингвал, аудиовизуал, интенсив, коммуникатив, интерактив ~ л а р ;  
и нтуитив~ {-турри методнинг тури, цоидага мурож аат цилмай чет 
тил Уцитиш); интенсив( - жадаллаштирилган) ~ ; илмий-тадицицот — л а­
ри тадцицот); интуитив ва дедуктив ~  , 

методйк [юнон. методика] — методикага оид, услубий; ~  тайёргарлик; 
~ ту ш у н ч а {-  категория)/атам а (- термин)/билим/маълумот/тавсия/топ- 

ширмоц/муаммо; ~'Ютуц/камчилик/хато/интерференция; ~  амал/тадбир/ 
/усул/ёндаш иш ; '~?гУплам/адабиёт/манба/тадцицот; /^курс;. ~  папка ц; 
~ и ш л ам а (-рус. р азработка); ~ тай ёр л аш  {-тан л аш , тасниф, тацси­
мот, тацдим от); ~ а д а п т а ц и я ; дидактик, психологик принциплар 

методика [юнон. methodike <  m ethodos тадцицот! йули, назария, таъли-' 
м от]1— усШ'Уриёт, тадрис (бирор. ишни мацсадга мувофиц бажариш  

усуллари йириндиси); тил Уцитиш ~  си; ~  курсй/фани/дастури/дарси; 
ц и ё с и й ~ У ц у в  предмети; -~кабинети (-х о н а с и ); чет тил/она тили/ 
/иккинчи тил Уцитиш ~  си; чет эл (-хориж да) чет тил Уцитиш ~  си;, 
лисоний хусусий ва умумий — ; — , дидактика, психология, тилшу­
нослик

методист [юнон. методика] —  та-ьлим методикаси мутахассиси, услубчи;. 
чет тил/иккинчй тил/она тили — и; — олим/муаллим (-уц и тувч и ); — , 
муаллим, тилшунос, рузцшунос, тилшунос 

методология [юнон. метод+ lo g o s  суз, нутц, таълимот] —  илмий метод зцаки- 
даги таълимот; тилшунослик/таълимшунослик/рузцшунослик — си; чет тил  ̂
таълими — си

механизм [юнон. mechane., машина, цурол, а сб о б ]: чет тилда нутций/грам- 
матик — {-грам м атик куникма, материал, умумлаш ма); психофизио­
логик— ; гапириш/тинглаб тУшуниш/Уциш/ёзув — лари; Уциш/ёзиш/та- 
лаффуз — лари

мехаийк [юнон. m ech an ik e< m ech an e]: — (-техник воситада ёзилган) нутц;,
—  ва жонли нутц; — машц (-дри лл— ц) 

микроматн [юнон. mikros кичик+ар.] —  микротекст ц; — ва макроматн  
микросузцбат [юнон. м и кро+ар .] — цисца (бир неча реплика (луцма)дан: 

иборат) сузцбат
. микротёкст [ю н о н .+ л о т .]— микроматн, жумла (лар) га тенг текст; — ва м ак -  

ротекст' ц
минимизация [лот. минимум] —  квантитатив компрессия ц, Урганиладиган 

тил материали {-л ек си к а, грамматика, талаффуз бирликлари)ни мини­
мум мицдорига келтириш 

минимум [лот. minimum энг кам] —  Урганилаётган тил макросистемасидан  
таълим мацсадларига кУра танланадиган лисоний микросистема; тил
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(-лексика (-л урат), грамматика, талаффуз (-ф он ети ка), имло, ÿIцилиш 
1цоидалари) — лари; тематик ( - м авзул ар), ситуатив ( - У Н В ) — лар 

'МОдел [фр. modèle <  лот. modulus ÿлчoв, меъёр, намуна] — намуна, н у с х а ;'
нут1ц — и ( - нут1ц намунаси; типовой ж умла; га п ); даре — и 

мойиллик [ap.-|-ÿ36.] —  шайлик ц, мотивация ц
монолйнгв [юнон. m onos би р+л от. lingua тил] —  бир тилда сузлашувчи, 

якзабон; — ' (-б и р  тилли), билингв (-икки тилли, зуллисонайн), три- 
. лингв (- уч тилли), полиглот (Kÿn тилли) 

монолог [юнон. monos бир +  logos cÿs, нут1ц] —  якканут1Ц (- якка шахснинг 
гапириши); — , диалог, полилог 

'Мослаштириш —  адаптация (- аслиятдаги матнни таълимий мацсадда содда- 
лаштириш), локализация ц к;илиш 

мотйв [фр. m otif <  лот. m overe зцаракатлантирувчи, 1цУзратувчи сабаб] —  
ундовчи саб аб , ички ва таш 1ци туртки; нут1ций — ; фаолият — и 

мотивацион [лот. м оти в]: — маш1Ц (-нупций малака хосил 1циладиган маш ц);
информацион, операцион, — машцлар (В. А. Бухбиндер таснифи) 

M0THBá4 HH [лот. мотив] —  нутций фаолият кУрсатишга мойиллик ц, шайлик 
ц, ички туртки, нутц майли; чет тил Урганиш — си 

мотор [лот. m otor }царакатлантирувчи] : — (- зцаракат) хотираси/анализато- 
ри/сезгиси/идроки; ц кинестетик 

.муаллим [ а р .] — Уцитувчилик ц; хонаки — (-репетитор —  í{)
-муаллиф [ар.] —  автор ( - асар/китоб/мацола/ихтиро яратувчи/бунёдкори); 

дарслик — и (-автори, тузувчи); д асту р  — и (тузувчи); диафильм — н 
(яратувчи)

■муаммо [ар.] — м асал а, проблема; — ли вазият/таълим /м атн/дарс/м асала;
— ли ( - муаммовий) лекция

■мувозий [ар.] —  параллел, баравар; нутц фаолияти турларини — тарзда ÿp- 
гатиш; — синфлар/гурузцлар/курслар 

■.мулоцот [а р .]: нутций — ; амалий/жонли — ; чет тилда — ; — нияти/амали/жа- 
раёни/натижаси

^муомала [ар.] —  сузлаш ув, алоца; нутций — ; чет тилда — цилиш 
мустацил [а р .] : —  иш/Уциш/бажариш

•мустазцкамлаш [ар .+ У зб .] —  Утилган Уцув материалини янада пухталаш ;
дастлабки/доимий/якуний— 

м у то лаа. [ар;] — Урганув (Уциш тури) ■
.мушозцадали [а р .+ У з б .] : — Уциш (-к у за т у в  Уциш) 
муцобил [ар. — зид, тескари; — ассоциация /{ 
м уцояса [ар. — циёслаш ц, таццослаш Ц ,

¡музцит [а р .]: чет тил — и ( - атм осф ераси); она тили табиий (- чин) — да ÿp- 
ганилади; чет тил су н ъ и й -и н и  яратиш; табиий (-чин) ва сунъий — 

■музцрланиш [a p .-f  узб.] —  тамгаланиш ц
муътадил [ар.] — нормал, норма доирасидаги; — тезликдаги нутц; Уциш­

нинг — суръати

•нагрузка [рус.] -  даре соати; муаллим — си ( - даре соати ); уцув — си 
назарий ар.] — назарияга асосланган; — фан/билим/масала; — ва амалий 

машрулот; чет тил Уцитиш методикасининг — ва амалий масалалари;
— ; ва амалий грамматика/тайёргарлик,

■иазария [ар.] тил, — си (-т и л  зцацидаги билим); билиш — си (-гносеоло­
гия, эпистемология); содда ва мураккаб — ; фаолият/ахборот/коммуни- 
кация/таълим — си; таълимнинг умумий — си (-дидактика, таълимшунос­
лик); таълимнинг х у с у с и й -с и  (-м етоди к а, услубиёт); нутц фаолияти
— си; — билан амалиёт бирлиги; — ни амалиётга татбиц этиш; шай­
лик ц (мойиллик) — си; Ацлий амалларни босцичма-босцич шакллан­
тириш — си (П. Я . Гальперин тадщк  ̂ этган)

■•назорат [ар.] —  текширув, контрол; объекти/вазифаси/тури/мацсади/урни/ 
шакли/усули/методикаси; чет тил нутций куникмаси билан малакаси
— объектидир; — вазифалари (- таълимий, олдини олиш, тузатиш , 
бошцарув, базцолаш); — турлари (кундалик —  доимий, тематик — мав-

^ 6



зуий, даврий, якуний); ~  шакллари (ёлриз/ёппасига, орзаки/ёзма, бир 
тилда/икки ти л д а); уз-узини -уц и л и ш ; куникма/малакани цилиш; 
~  (- текширув) Утказиш; текширув ~  и (мае. контрол иш)

«амойиш  [ф— т] —  демонстрация, курсатиш; кургазмалиликни ~  цилиш 
«ам у н а [ф— т ] : н у т ц ~ с и ; нутций (Ч. Фриз ва Р.. Л адо терминологиясида 

speech p attern ) 
намунавий [ф— т] —  типовой í{; — (- типовой) жумла ff 
яейтрйл [лот. neutralis <  neuter' бу хам , у }^ам эмае] —  холис 
^leйтpaлизáция [лот. нейтрал]-— бартараф этиш; хатоларни ~  (-б ар тар аф )  

цилиш
«иктопёдия [юнон. пух царатцич келишигида nyktós кеча, кечаси -Ь paidéia 

Уцитиш, ургатиш] —  уйцуда ургатиш; чет тилни ~  йули билан ургатиш; 
~  билан суггестопедия ц , ' 

новокабуляр: иугат (-чет тилда учрайдиган, бироц уцувчи лугат бойли­
гига кирмайдиган су з ); вокабуляр ва ~  лугат  

«орм а [лот. norm a тартиб-цоида, цонун-цоида] —  меъёр; фонетик (- талдф- 
фуз) б ахо  ~ с и  

«орм 1 л [лот. норма] —  муътадил; ~  тезлик (нутц тезлиги, рциил тезлигига . 
оид)

«утц  [а р .] : о г з а к и /ё з м а ~ ; о гз а к и ~  (-гапириш , тинглаб тушуниш); ё з м а ~  
(-Уциш, ёзу в ); ~куникмаси/малакаси/механизми; ~ф аоли яти  турлари 
(-гапириш , тинглаб тушуниш, уциш, ёзл^в); д и а л о г ~  (-ж уф тн утц ), мо­
нолог/^ (-якканутц), полилог ( - гурузцнутц); ~ф аоли яти  назарияси (ори­
ентир (-йулловчи) асос +  ижро цисмига ои д ); ~оцими/тезлиги ( -с у р ъ ­
ати) /амалиёти/таж рибаси/ж араёнй/мавзуси; ~  /тил материали; эркин 
(-спонтан инициатив) ж авоб (-р еак ти в) -~ и ; ассоциатив ( -с т о х а с ­

тик, фикрсиз) тайёрланган ва тай ёрл ан м аган ~ ; тайёрланмаган ~  
( - экспром (п)т, бадизца, импровизация); чет тилда (инглизча, испанча, 
немисча, французча, туркча) ~ ; ички ва ташци ~ ; борланишли ~ ~  ф ао­
лияти операция билан зцаракат (- ам ал) дан иборат; жонли ва механик  
(- диктор) ~

«утций [а р .] ; ~ а м а л  (-зцаракат); ~м аш ц/нам уна/м атериал; ~йуналганлик;
~  ицтидор (- компетенция —  í {) ; машрулот (- рус. речевпя зарядка) 

«утц-зцаракат [ар. +  ар.] —  мотор (- зцаракат) сезгилари зцамда анализатор­
лари сирасига киради { -рус. речемоторный); сезгиси/анализатори; 
~/цулзцаракат, (-/3Í/C. рукомоторный) сезгиси/анализатори

<5браз [рус.] —  тимсол; товуш /зцарф/имло~и; курув/эш итиш /зцаракат~и  
овозли : ~  фильм; ва сиз фильм
овозси з: ~ у ц и ш  (-то в у ш  чицармай, ичда у^^иш); ~ ф и л ьм ; ~  ва овозли  

фильм
«лимпиáдa [юнон. Olym piás < царатцич келишигида Olympiádos] — мусобаца, 

конкурс, курик; уцув/уцувчилар ~  си; мактаб/туман/шазцар/вилоят/жум- 
зцурият~си.; чет тил буйича ~ ;  ~  иштирокчиси/ролиби/ташкилий ц^ми- 
таси/жюриси/топширицлари/материали/шартлари; ~  утказиш/тайёрлаш  

омограф [юнон. homós бир хил +  grápho ёзаман] —  ёзувда ^хшаш, бироц 
турли маънодаги суз; ~ в а  омофон омонимии ташкил цилади 

омоним [юнон. hornos бир хил +  ónyma ном] — шаклдош; ~  (-шаклдош) тил 
бирликлари; антоним, синоним; ~ л а р  омограф зцамда омофондан 
иборат

омофон [юнон. hom ós бир хил phone товуш] —̂ айтилишда ухшаш, маъноси  
турлича сузлар (мае. w rite —  right; h o u r— our; wealí —  w eek); ~  би­
лан омограф омонимии ташкил этади  

он г: уцувчи ->'и; ~  иштирокида/иштирокискз
«н гли : урганиш/узлаштириш/таълим/зцаракат/фаолият; ~  - циёсий метод;

-амалий метод; ~  ва онгсиз 
■онглилик: ~  принципи (áuiJo/cruKú; принципларидан); ~  ва онгсизлик
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onepáTHB [лот. операция]: ~ х о т и р а  (-Цис1ца муддатли хоти ра); ~ в а  дон- 
мий хотира; ~  ( - амалий) 1Цоида 

операцион [лот. операция]: нут1ц фаолиятида ~  (- тил материали 1цуллани- 
ши) зцамда мотивацион (-фикр баён этилиши) тоцонлари мавзкуд; 
~ м а ш 1ц ( - Т И Л  материалини ургатадиган маш1ц); информацион ц, м о­
тивацион ц маш 1цлар (В. А. Бухбиндер таснифи) 

onepáuHfl [лот. operatio' зцаракат, иш] —  фаолият бирлиги, зцаракат !цилиш 
усули (А. Н. Леонтьев илмий истеъмолга киритган атама); грамматик — ;, 
аьцлий — , зцаракат ( -а м а л ), фаолият 

оппозицион [лот. oppositio т а 1Цк;ослаш, солиштириш]: талаффузда ~}^ийин- 
чилик; позицион, артикуляцион, акустик 1цийинчиликлар 

оптимиз£ция [лот. optim us энг яхши] —  мавж уд турларнинг аълоси, енгил- 
лаштириш, самарадорлик; таълим — си (-укитишнинг энг мацбул д ар а­
ж ага к у т а р и ш )з ц а м д а  интенсификация к 

оралищ: — ма1цсад (урта мактаб таълимида чет тил огзаки нутци щ цида);
~  (-синфий) ва якуний магцсад; — курсаткич (синфлар буйича нут1̂ иЙ1 
малакаларга ои д ); — текш ирув/тест/ма1цсад 

opHFHHáfl [лот. or'ginalis табиий зцолдаги, аслан] —  аслият ц, асл нусха„ 
1цул ёзма; — асар/текст/дарслик/программа; — ва адаптация ¡цилинган 
текст .

ориентир [лот. - oriens orientis) ай«ан шарх-ц, яъни шар1ц1ца йуналиш ]: нут?;- 
нинг— (-йулловчи) асоси, нут!ц фаолияти назарияеида (П. Я- ГалыгериН' 
атамаси); нут1цнинг — > асоси билан ижро кисми 

орфогрйфия [юнон. orthós турри +  grápho ёзаман] —  имло ц, ёзиш ¡цоидаси 
осон [ф— т] —  Узлаштириш учун кам куч зцамда вацт талаб ¡циладиган; — ух^ув 

материали; — тил (-лексик, грамматик, талаффуз) бирлиги; — зц,одиса/ 
материал/бирлик; — - ¡^ийинлик (-^¡цувчи кучига 'мослик) принципи;
— ва 1ЦИЙИН тил зцодисаси 

орзаки — ёзма эм ас; — мyлo¡цoт; — нуТ1ц (-то в у ш  нут1ци-гапириш, тинглаб- 
тушуниш; - диалог, монолог, , полилог); — нyт¡ц/мaш¡ц; — nyT¡  ̂ Mam¡^n;

— имтизцон/синов/назорат, — мyлo¡^oт/axбopoт/тapжимa; — айтиш/бажариш/ 
yЗlЛaштиpиш/тa¡цдимoт; — илгарилаш принципи (-нутх^нинг олдин юриши. 
принципи); — кириш курси; — ва ёзма; — ва ёзма нут1ц/машх^/матн/

nánKa [нем .]: методик — (-студентларнинг чет тил ÿ¡цитиш м етодикасида»  
жамлайдиган материаллари мажмуи) 

парадйгм а [юнон. parádeigm a Урнак, намуна] —  еузнинг турланиш, тусла- 
ниш тартиботи (- флектив узгаришлар й и р и н д и с и ) ;  — ва синтагма ц;
— тик (-ички богланиш, мае. инглизча/узбекча/арабча китоб) ва синтаг­
матик (- суз бирикиши, мае. инглизча китоо, инглизча китоб У¡цимo¡ц) 
aлo¡цa

пассив [лот. passivus зцаракатсиз] : — лугат/лексика/грамматика/минимум/тил' 
материали; — ва актив (тил материалига оид) 

náyaa [лот. pausa <  юнон, páusis тухтащ ] — тУхташ ц 
педагогик [юнон. педагогика] —  педагогикага оид (- таълим-тарбиявий) 
педагогика [юнон. paidagogike <  pais (paidos) ёш бола -h ágo  етаклайман,., 

тарбиялайман] — таълим-тарбия зцaiцидaги фан, тарбияшунослик; — ти- 
зими/таълими/тажрибаси/эксперименти/практикаси; — нрактикаси ( -т а -  

, лабанинг мактабда даре бериши зцамда Утказадиган тарбиявий иш лари); 
yмyмий/xycycий/¡^иëcий — ; мактаб/олий ÿf^ys юрти — си; — жамоаси? 
/кенгаши

перцептйв [лот, перцепция]: — тимеол/идрок/кУникма
перцёпция [лот. perceptio идрок ¡цилиш, ¡цабул ¡цилиш] —  идрок килиш 

(- объектив вохцеликни сезги органларимиз op¡цaли бевосита акс эттириш) 
план [лот. planum т'екислик, юза] —  реж а ц; У¡цyв — и; дарс/мавзуий/йил- 

лик — ; тилнинг ифода/мазмун — и 
планлаштириш [лот. план -1- узб.] —  режалаштириш ц .
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позицион [лот. positió вазият, зцолат] ; ~  [цийинчилик ( талаффузда 
цийинчилик), оппозицион, — , артикуляцион, акустик 1цийинчиликлар 

<полигл0ссия [юнон. polys Kÿn +  glóssa тил] — Kÿn тиллилик (-уч ва ундан 
орти1ц тилни билиш) 

полиглот [юнон. polÿs K ÿn -j- g lótta  тил] —  K ÿ n  тилларда сузлашувчи, Kÿn 
тилли; —  (-K ÿ n  тилли), трилингв ( - уч тилли), билингв (-и к к и  тилли, 
1цушзабон, зуллисонайн), монолингв (-б и р тилли,'якзабон) 

лолилог [юнон, polÿs Kÿn +  logos cÿs] —  гурузцнут!ц (- уч ва ундан орти1Ц 
киши сузцбати), кУпчилик сузцбати (методикага Д'. Палмер киритган 
атама); — , диалог, монолог 

полисемия [юнон. polÿs K ÿ n sema белги] — Kÿn маънолилик (-полисем ан­
ти зм ); тил бирлигининг — ¡си 

лoтeнциáл [лот, potentia ку ч ]: - л у г а т  ( - У1цувчига нотаниш, лекин учрат-
■ ганда маъносини топиш мумкин булган c ÿ s ) ; — -и чки  имкониятли ( - х у ­

фия) ва , реал ( - навд) тил материали; —  ва реал лугат/грамматика 
npáKTHKa [юнон, praktikós ф а о л ]— амалиёт, иш ,'таж риба; нут1ц — си (-а м а ­

лиёти) ; амалиёт (- — ) билан назария бирлиги; У1цув-тарбия —  си (- т а ­
лабаларнинг мактабда Утадиган дарслари зцайда утказадиган тарбиявий 
ишлари) ^

предмет [рус.] — нарса; ÿi^yB — и (-ф а н , созца); тад1цик;от —  и; —  (  ̂ нарса) 
билан зцодиса объект дейилади; —  (- ашёвий, таш1цн) кУргазмалилиги 

npeseHTáuHH [лот. presentatío таништириш, та1цдим этиш] —  тавдимот Ц 
ущув материалини узлаштириш ёки Ургатишдаги дастлабки 1цадам; тил 
материалини танлаш , таенифлаш, та1цсимлаш, та1цдим (- —  ) этиш 

яpeфикcáция [лот, praefixum  олдига мазцкамланган] —  олд ¡цушимчаси (- пре­
фикс) 1цУшиш; —  ва депрефиксация ц 

принцип [лот, príncipum  асос, негиз] —  мезон ц; У1цитиш —  и (-таълим-тарбия 
жараёнида асос буладиган таълимий 1цонун-1цоида) ; чет тил Урцитишнинг 

дидактик, психологик, методик — лари; чет тил У1цитиш методикасининг 
умумий, хусусий, м ахсус — лари; танлаш , таенифлаш, тадсимот, та!цди- 
мот — лари; — лардан метод шаклланади; огзаки нут1цнинг олдин юри­
ш и— и

прогноз [юнон, prognosis башорат, каромат, олдиндан билиш] —  олдин­
дан айтиш. билиш, баш орат, каромат; ¡цийинчиликни — 1цилиш (-ол д и н ­
дан билищ, аншцлаш) . 

пр огр ам м а [юнон. program m a билдириш, фармойиш] — дастур îç; У1цув — си; 
мактаб/олий Угцув юрти — си; чет тил урцитиш методикаси— си ; — мате- 
риали/тузилиши/талаблари; — тузувчи; чет тил Уцитиш конценцияси, стан­

дарти зцамда — , дарслик, ¡цулланма 
программавий [юнон. программа] — дастурий ц, программага оид 
программалаш тирилган [юнон. программа +  ÿsé.] : — таълим/маш[ц/урцув 

материали/дарслик/тест 
продуктйв [лот, productivus унумли, фойдали]: — нутц (-ч е т  тилда юри­

тиладиган ижодий нyт¡ц, чинакам мyлo¡цoт); — (-репродуктив) /рецептив 
нут1ц ( — билан репродуктив атамалари маънодош :(ысобланади,
В. С. Цетлин, 1992, 5-бет)

(Ipoфeçcиoнáл [лот. professio ÿs иши ¡цилиб олиш] —  касбий ц, созцавий ц 
психик [юнон, psychikós рузций] : — жараён (-ди¡цIцaт, идрок, хотира, таф ак­

кур — жараёнлардир) ■ 
психолингвистика [юнон. psycjiikos рузций +  лот. lingua тил] — нутгц фао­

лиятини Урганадиган фан созцаси 
психологик [юнон. ‘психология] — психологияга оид; — маълумот; чет тил 

ÿ¡цитишнинг — принциплари; — , педагогик, методик принциплар 
психология [юнон. psyché рузц - f  logos таълимот] —  рузцшунослик ц\ педа­

гогик — ;xyл¡ц/нyтIц/тaълим — си; чет тил ÿ¡цитиш — си
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равон [ф— т ] :  ~гапириш /уциш /талаффуз
pánopT [фр. rapport <  rapporter цайтариб (олиб) келмоц] —  даре бош ла­

нишида навбатчи Уцувчининг орзаки ахбороти; навбатчининг ~ и  ( - нав­
батчи билдириши fç) 

рарбат [ар.] —  стимул fç, ундаш  
реактив [лот. реакция] : ~  нутц (- ж авоб нутци)
рейкция [лот. re царши +  actio  зцаракат]: '^репликаси (-сузцбатдошнинг 

ж авоб жумласи —̂ луцм а); ~ в а , стимул репликалари (сухбат uoFuda) 
реёл [лот. realis зцациций]: ~ л у р а т  ( - аввал Узлаштирилган, хотирада сац- 

ланмиш сУ злар); ~  (- нацд) ва потенциал ( - хуфия) лурат; ~  ситуация
(-табиий, зцаётий вази ят); табиий (----- ) ва сунъий вазият; ~ л у р ат/си -

туация; ~  билим юрти (Чор Россиясида рцув муассасаси) 
реж а [ф— т] —  план ц, Уцув ~ с и ;  даре ~ с и  (конспект iÇ); йиллик ~  (-календар  

план); м ав зу и й ~  (-тем ати к план); йиллик-мавзуий~ (-кален дар  —  те­
матик план); даре, йиллик, мавзуий, йиллик-мавзуий~лар_ 

режалаштириш [ф— т + у з б .]  —  планлаштириш ц; Уцув жараёнини Уцув- 
тарбия ишларини ~  

резюме [фр. résum é <  résum er ихчам баён цилмоц] -— циецача хулоса,. якун;
мацола/китоб/диссертация ~  си 

репетитор [лот. repetitor такроряовчи] —  чет тил Ургатувчи, хонаки м уал­
лим (-д ар сд ан  ташцари машрулот олиб борувчи); ~ ,ёрд ам ид а чет тил 
Урганиш

рёплика [фр. réplique] — лУнда фикр (-ж уф тнутц нштирокчилари цУллайди- 
ган гапиришга ундовчи ва ж авоб ж ум лалари); реакция (-ж а в о б ) ва сти­
мул (-ундовчи) ~ л а р и  

репродуктив [лот. репродукция] —  репродукцияга оид; ~ н у т ц  (-м ул оц от  
д араж аси га озми-кУпми етказилган чет тилда фикрни баён эти ш ); 
~лурат/лексика/грам м атика/м аш ц/эгаллаш /м алака; ~  (-продуктив) ва  
рецептив нутц

репродукция [лот. re цайтадан, янгидан +  productio яратиш, етиштириш
—  фикрни орзаки ёки ёзма баён этиш, ахборот бериш; ~ в а  рецепция 

репродуцёнт [лот. re +  producens царащич келишигида producentis яра­
тувчи, етиштирувчи] —  фикрни орзаки ёки ёзма баён этувчи, гапирув­
чи ёки ёзувчи, ахборот берувчи; ~ в а  реципиент 

ретроспектив [лот. retro  орцага +  specio ц арай м ан ]— тарихий, утмиш 
(-М03ИЙ) билан борлиц; чет тил Уцитиш методикаеини ~  (-тари хий  
планда) урганиш; ~тазцлил fç; ~  (-танцидий) илмий тазцлил 

peфepáт [лот. refero баён циламан] — Уцилган матн/асарнинг циецача ёзм а  
баёни

рецептив [лот. рецепция] — рецепцияга оид; ^  нутц (-Узга ш ахе нутцини 
идрок этиб, яъни уциб ёки тинглаб тушуниш); ~ в а  репродуктив/ (- про­
дуктив) нутц; ~  лексика (-лурат) грамматика/маш ц/узлаш тириш /эгаллаш / 
малака

рецепция [лот. receptio цабул цилиш, олиш] —  орзаки нутцни тинглаб ёки 
ёзма матнни Уциб тушуниш (-у м у м ан  идрок этиб тушуниш); -~ в а  ре-, 
продукция (- продукция) 

реципиёнт [лот. reeïpiens царатцич келишигида recipientis цабул цилувчи] —  
Узга ш ахе нутцини тинглаб тушунувчи (-нутцни ндрок этиб ахборот олув­

ч и ) ; в а  репродуцент 
ривожлантириш: хотнрани/тафаккурни/цизицишни/малакани/нутцнн~ 
ривожлантирувчи: ~  мацсад (чет тил Уцитиш мацсадларидан); амалий, 

таълимий, тарбиявий, созцавий мацсадлар;_ ~ таъ л и м /м аш ц ; шакл­
лантирувчи, ~ , такомиллаштирувчи машцлар 

роль [фр. rô le ]: ~ г а  кириб уйнаш/гаплашиш; ц ситуация, вазият., 
рузцшунос [ар. +  ф— т] —  психолог, рузциятшуное
рузцшунослик [ар. +  ф— т Узб.] —  психология к; чет тил Уцитиш методика- 

си н и н г~. (-психологик) асослари; чет тил Уцитиш ~ принциплари ( - та- 
мойнллари)
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сабоц [ар.] —  даре ц
савия [ар.] —  тайёргарлик ц; нутций ~  (-компетенция) 
савол [а р .] : ~  бермоц/тузмоц/ёзмоц/цуймоц; ёрдамчи (йулловчи) ~  ■ 
салбий [ар.] — ижобий эм ас, номацбул; ~ т а ъ си р . (-интерференция); —  

(-интерференция) ва ижобий (-транспозиция) таъсир; она тилининг чет" 
тилга ижобий ва ~  таъсири, ц интерференция, /f. транспозиция 

самарадорлик [ар. +  ф— т +  ^зб.] —  оптимизация к
сарфлаш [ар .-V  у з б .] ; вацт/куч/ме.\нат'-'; лисоний цийинчиликни енгиш куч 

зцамда вацт ~  ни талаб этади  
сезги: курув, эшитиш, нутцзцаракат, цулзцаракат^лари; анализатор б и л ан ~  
ceMaHTHsáuHfl [юнон. семантика] —  янги суз маъносини очиш ■ (- таржимали.' 

ва таржимасиз усулда маъно очиш); (-м аъ н о  очиш) ва десеманти­
зация (- маъно йуцотиш) 

семантйк [юнон- семантика] —  семантика билан борлиц, маъновий; (- м аъ­
новий) дойра; цийинчилик; тил бирлигининг формал (-ш аклий, 
ясалиш ), ~  (-маъновий), функционал (-цулланиш ) жизцатлари; ~ ,  
формал, функцтонал цийинчиликлар 

ccMáHTHKa [юнон. sém antikós англатувчи, билдирувчи] — тилшуносликнинг 
тармори; маъно (- суз ёки унинг цисми ифодалайдиган маъновий) том они. 

семиийр [лот. sem inarium  кучатзор] —  олий уцув юртида машрулот тури; 
м е т о д и к а д а н ~ з ц а м д а  лекция машрулотлари; ам ал и й /--', /л аборато-- 
рия/назарий (-лекция) машрулотлари 

серия [лот. series ц ато р ]; дарслик /маш цлар/расмлар си 
симультан [фр. sim ultané айни бир пайтда] —  бир вацтнинг узида юз бе­

радиган (мае. идрок билан тушуниш/тушунмаслик) 
синов —  тест, зачет, текшириш; тал аб ан и н г~  /диплом дарси (мактаб 

педагогика практикасида) ' 
синоним [юнон. synonym os н ом д ош ]— маънодош -~тил бирликлари; 

омоним, антоним
CHHTárMa [юнон. syn tagm a бирлашган, ту т а ш ]: сузларнинг ёнма-ён келиши 

(мае. суз бирикмаси); ~ в а  парадигма; ~ т н к  ва парадигматик  
сйнтез [юнон. synthesis бириктириш, цушиш] —  яхлит, бутун; анализ ва  

~  методи (илмий тадцицот методларидан); анализ к ва ~  
синтетйк [юнон. си н тез]: ~  (- интенсив, тазцлилсиз,, курсор) уциш; матн­

н и у ц и ш  (-ё з м а  матнни идрок этиб тушуниш); ~ в а  аналитик Уциш 
синф [ар.] — ягона Уцув- дастури буйича, уцув йили давомида шуруллана- 

диган Уцувчилар ж амоаси; битирувчи/юцори/цуйи ~  ~  дан таш ­
цари _  

систёма [юнон. system a цисмлардаи иборат бутунлик] —  тизим; тил (-лек­
сика, грамматика, фонетика) ~ с и ;  таълим-'-'Си; м аш ц л ар ~ си ; биринчи/ 
иккинчи сигнал ~  си ('Я. П. Павлов таълимоти); кабинет ~  си; ~  ли ён­
дашиш (чет тилдан булруси муаллимларга тилшунослик маълумот-- 
ларини илмий системада Ургатиш; ~  ли (-систематик) ва концентрик 
ц ёндашиш

системалаштириш [юнон. си сте м а - f  y s ó ij : тил м а т е р и а л и н и (-т а р т и б г а .
тушириб такрорлаш ); ~  методи ( илмий-тадцицот методларидан) 

системалилик [юнон. +  у з б .] : ~  принципи (-ч е т  тилда нутц малакалари ти­
зимини яратиш)

систематйк [юнон. си стем а]: ~  ёндашиш (- тил материалини умумлаштириб, 
системага тушириб j/ргатиш ); -~ в а  концентрик íj' ёндашиш; (И. В.

Рахманов 1956 йил (177—178-бетлар) таърифлаган) 
ситуатив [лот. ситуация] —  нутций вазиятга оид; ~  нутц (ингл. role p la y in g );, 

~  ёндашиш; ~  минимум 
ситуйция JflOT. situatio вазият] — вазият ц\ н у тц ~ си /м ав зу и ; сунъий в а . 

табиий (-р е а л ) ~ ;  вер бал /ви зуал -^; театрлаштирилган ^  (-текстни  
__инсценировка цилиш) 

слайд [ингл. s l id e ]— рангсурат (таълимнинг кургазмали воситаларидан) 
С Н Д ,— соф нутц дарси {ц д ар е); А Н Д /С Н Д
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соф [а р .]: ~  нутц дарси зцамда аралаш  нутц дарси (чет тил дарсиниН! 
икки тури); ~  (- асил) нутций машц (рус. собственно речевое упраЖ« 
нение)

-созцавий |[ар.] — созцага, бирор фанга оид; ~  матн/атама/билим/ахборот;
~ м а ц с а д  ( -ч е т  тил таълимида) 

спонтан [лот. spontaneus бенхтиёрий] — 5'з-узи дан  беихтиёрий содир булп- 
диган нутц: ~  (- инициатив) нутц (- мустацил таш аббуе билан юрмтп- 
ладиган эркин нутц) 

стади я [юнон. stad io n  муайян масоф а] —  босцич ц
■ стан дарт [ингл. stand ard  меъёр, намуна, н у с х а ]— таълимнинг меъёрлаи-

ган мазмуни; у ц ув-давлат ~ и  (-т а я н ч  маррани эгаллаш  буйича таъ ли ­
мий м еъ ёр ); чет тил Уцитиш конценцияси, ~  зцамда программа, дарслик, 
цУлланма

статар  [н ем .]: ~ У ц и ш  (-м у к ам м ал  Уциш)
стереотйп [юнон. stereô s цатъий, барцарор +  tÿpos из, т а м г а ]: д и н а м и к ~  
стймул [лот. stim u lu s халачун] — зцаракатга ундаш , туртки, р агбат; ~  

репликаси (-сузцбатдошнинг гапиришга ундовчи ж у м л а си ); ~  в а  реак­
ция ц  репликалари

х то х а стй к  [юнон. sto ch astïk ô s топа билувчи, айтиб берувчи] —  ассоциа'тпи 
фикрсиз: нутц, (-фикрсиз нутц) _

хтр атёги я  [юнон. str^ teg ia  <  s tra to s  цушин +  ag o  етаклайман] —  т.тьлим 
жараёнини бошцариш, яъни йулга ' солиб туриш; Уцитиш ~ с и  (- уму­
мий йуналиш -таълим м ац сади ); уцитиш ~ с и ,  тактикаси ц, тсхнолш  ии 
си ц

структура [лот. stru ctu ra тузилиш , ж ойлаш иш , тар ти б ]: г р а м м , ч'шк 
(-гр а м м а ти к  цурилиш ); даре ■~си (-ту зи л и ш и ); дастур/дарслпк/чул- 
ланм а ~ с и  (-тузи ли ш и ) 

студёнт [лот. stud eo уринмоц, тиришмоц, цунт билан зцаракат 1Ц11лмик| - 
тал аб а ; институт/универеитет/чет тиллар ф акультети ^ и ;  купду:и ii/uipr- 
ци/кечки б У л и м ~ и

■ суггестй в [лот. su g g e stio  ихлос, ишонч, эъ ти м о д ]: ~  метод (чет ■нити
жадал уцитиш метода, Г. Лозанов методи) 

суггестопёдия [лот. su g g estio  ихлос . . . + paidéia Уцитиш, Ургатиш] • инкшч- 
га асослан ган таъли м ; чет тилни ~ ё р д а м и д а  Ургатиш; ~ / п и к т ()т ‘д т 1 /( 

сур ъат [ар.] —  тезли к ц, темп; нутций (- темп, тезлик) 
суффикс [лот. su îfïx u s  бириктирилган] — У закка цушиладиган цУ нтича 

■суффиксация '[л о т . суффикс] —  суффикслар цушилиши; -~ в а  дссуф ф ии'»- 
ция if

-сузцбат [ а р ,] — сузлаш иш , мусозцаба, гурунг, жуф тнутц (-д и а л о !') , iypy\ 
нутц (-п о л и л о г ); ~цуриш /утказиш /таш кил цилиш/тузиш; ~ о р ц а л и  I l'.'i 
во л -ж а во б  йули билан) илмий муаммони аницлаш (илм ий-т адцш \ог  
методларидан)

сузцбатдош [а р ,+ ф — т] —  Узаро сузлаш увчи икки ва  ундан opriiiv, юшш 
(-диалог/полилог ж араёнида ш ериклар), коммуникант ' 

су з : чет т и л д а ги -~ ; ~ б о й л и ги ; ~ н и н г  зциссий '(-таш ц и ) ва  м а'ьи оти! (- ич­
ки) т о м о н и ;. ~ н и н г  маъносини очиш; ~ я с а ш  MHHHMyMH/yHcypii/Ta.\,jiiijur, 
~ б и р и к м аси ; ~ б и л а н  (-в е р б а л ) иф одалаш ; ~ л а р н и  методик гурузц­

лаш ; таниш ва  нотаниш ~  лар ; таянч алозцида/якка/кон'л'м 'тда~; 
~ / л у р ат бирлиги/лексик бирлик/имло бирлиги 

сузлаш  —  гапириш, сузцбат; чет тилда ~ в а  тинглаш 
сузлаш ув: ~  китоби (рус, разговорн ик); '^ ти л и  (-о гза к и  нутц) 

сузловчи —  фикр баён этувчи; чет тилда ~ в а  тингловчи 
-сураШ ; огзаки Утилган/янги м а т е р и а л н и ; . машц ж араёнида ~  
суров ~  варацаси (-ан кета ц) 
суроц: ~  гап/сУз/белгиси

табацалаш  [ар,-|-узб,] — дифференциация fç, индивидуализация
тадрижийлик ар,-f -у з б .]— изчиллик, кетма-кетлик; машцлар бажаришда -
тадрис [ а р ,] — даре бериш (-Уцитиш) тизими, услубиёт м е т о д и к а ч е х  
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тил ~ и  (-ч е т  тил уцитиш методикаси) 
тадцицот [ а р .] — текшириш, урганиш', изланиш; ~объекти/предмети/ж ара- 

ёни/натижаси; илмий- ~ м ето д л а р и  (-эксперим ент, кузатиш , таж р и ба 
5'тказиш, анкета утказиш , тест, сузцбат, интервью, хроном етраж , ана- 

' лиз/синтоз, системалаш тириш ); фундаментал и лйийг^ ; амалнй илм ий---; 
иазарий/эксперим еи тал~; муаллимлар/талаба ( - студент) лар илмий- 
'"'ишла'ри '

таж риба [а р .]; мактаб/уцитиш/иш/муаллим -~ .и ; тил ~ с и  (-лингвистик ( - би- 
лпм ), лисоний (-к у н и к м а ), нутций (-м а л а к а )  цисмларидан иборат она 
тили, иккинчи тил, чет ти лда.туплан ган  т а ж р и б а ); и л г о р т а ъ л и м и й ~  
(илмий-т адцицот  м ет о ди ); ~  утказиш  (илмий-т адцицот  м ет о д и ) ; ~ о р т -  
тириш/урганиш/туплаш/тарцатиш/умумлаштириш; таълимий ~ , экспери­
мент (илмий-т адцицот  м ет о д л а р и ). ^  . 

тайёр [а р .]: ~ ж у м л а  (-цолип, клише, яхлит гап, туррун суз бирикмаси);
~ в а  типовой ж ум ла 

тайёргарлик: дарсга умумий- ( -с а в и я )
тайёрланган: -~н утц  (-а вва л  урганилган тил материали ёки нутций м авзу  

ю засидан фикр баён эти ш ); ва  тайёрланмаган нутц 
тайёрланмаган: --^нутц ( - эксп р ом (п )т ц, бадизца импровизация ц)\ ~ в а  

тайёрланган нутац
тайёрлаш : тил м атер и али н и '^ ; тил материалини ~  зцамда нутц куникма, м а ­

лакаларини шакллантириш ; тил материалини босцичлари (- танлаш , 
тасниф, тацсимот, тац ди м от); м е т о д и к '^ ; дарс/вазиф а/кургазмалилик'~ 

такомиллаш тирувчи: -~м аш ц; ш акллантирувчи ц, ривожлантирувчи ц, 
маш цлар

такрорлаш  —  цайтариш ц\ дарсни/материални/маш цни'~; тацлидан 
(-д р и л л );' дарси

тактика [юнон. tak tika  тар ти бга со ли ш ]; чет тил Уцитиш ~  си (-ам алий иш­
лар, таълимий вазиф алар; тушуниш, фикр баён цилиш, тил бирлигини 
Урганиш ва  зц.к.з.); таълим '~си/стратегияси /{/технологияси ц 

талаб [а р .]: машц ^ и ;  машц — , материали зцамда мазмуни: м аш ц/дастур'^и 
тал аб а [а р .] : — студент (-о ли й  уцув юртида тазцсил олувчи ); институт/уни- 

верситет/чет тиллар ф акультети/булидш ^си; кундузги/сиртци/кечки бу-

талаф фуз [ а р .] — товуш  /суз/гап айтилиши; тилнинг— (-ф он етик) жизцати; 
гапириш-нинг — томони; '-м а т е р и а л и  (-ф он ети к м атер и ал); — бирлиги 

(-ф онетик бирлик); '—цийинчиликлари (-артикуляцион, оппозицион, по­
зицион, акустик цийинчиликлар); — к^^никмаси/техникаси/мащци; — тех­
никаси (-ар ти куляц и я зцамда интонация операциялари); — материали 
(- товуш , товуш  бирикмаси, фонетик зцодиса, интонация); — (- фонетик) 
зцодисаси (- товуш нинг оуз ёки б;уриндаги урнига кура айтилиш и); чет 
тилча тацрибий (-аппрокси м ациялаш ган) — ва  она тилида турри — ; а д а ­
б и й — ; — ургатишнинг тацлидий (-и м и тати в) ва  тазцлилий (-а н а л и з) 
методлари; — ургатиш усуллари (-т о в у ш  алозцида, сузд а, гапда айти­
л а д и ); — ни ургатиш мазмуни - ТУ М  компрессия) 

тамраланиш : фикран тамгаланиш  (- динамик стереотип ц ) 
таниш ув: — уциш (-м азм ун н и  ю заки тушуниб умумий мазмунни ;^р-

ганиш учун уциш ( -и н г л .  f lu ently  read in g  равон, ж а д а л , ю заки ^'циш);
— урганув, к у зату в  уциш 

та н л а ш — саралаш , ажратиш , сайлаш , селе1щия; — мезони/манбаи/бирлиги/ 
/тадбири; тил материалини/текстни/машцни — ; лексикани/грамматикани/ 
/фонетикани — (-минимум ярати ш ); — тадбири ( -рг/с. процедура); — , 
тасниф, тацсимот, тац ди м от' 

тарбия [ар.,] —  уцув — (-таълим - — ) ишлари/амалиёти/жараёни/ша- 
роити/воситаси; — бериш/олиш; маънавий (-ахлоци й ) — ; — курган/бер- 
ган/олган; чет тил материалида — лаш ; таълим билан — бирлиги 

тарбиявий [ а р ,] — та р б и я га ' оид; — ишлар/тадбир/соат; — йуналиш; — мац­
сад (чет тил уцитиш м а ц с а д л а р и д а н )
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тарбиялаш  [а р .+ у з б .] :  уцувчи/талаба/ларни чет тил материалида — , 'ип.лмм 
ж араёнида —

тар ж и м а [ар.] —  тилдан тилга ^гириш, ардариш; огзаки/ёзма — методи 
(тарихий методлардан); чет тилдан она тилига — ; она тилидан мет 

тилга — ; сузм а-суз/м азмунан — ; матн/жумла/суз — си; — машци/малакаси;
— в а  — сиз |усул (тил бирлиги.маъносини очиш усуллари) 

тарж им али [а р -+ у з б .] :  — маш ц ( -ч е т  ,тилдаи она тилига, она тилидан чет 
тилга угириш маш цлари) 

тарж и м аси з [а р .+ у з б .] ;  — уциш (-си н тети к уциш ); — ва таржи.мали усул 
(маъно очиш_ усуллари) 

тарихий [а р .]; чет тил уцитиш — методлари; — :;^амда ж араён методлари 
{ц метод)

тарц атм а: — м атериал (-рус. раздаточный м атер и ал), ц материал 
тасавву р  [ар.] —  онгдаги психик ж ар аён ; — цилиш; к^Урув— и, хотира ~ и ; -

— даги вази ят (нутц вазиятига оид)  ,у
тасниф [ар.] —  типология ц, классификация к
таф аккур [ар.] —  фикрлаш; — ш аклланиш и; мантиций/мавз^ум (-абстр акт)

— ; нутц билан — бирлиги; — вербалдир ц 
таш кил [ а р . ] ;—  — этиш (-рус: организация) тил материалини — чтиш; чет 

тил таълимини — этиш ; лексикани/грамматикани/фонетшсши — этиш 
(- тацсимлаш )

ташкилий [а р .]; чет тил уцитиш — формалари; методиканинг u;i:i:i|iiiii з^ам- 
да — м асалалари ; — {-рус. ор ган и заци 6н н ы й (-дарсга келмаслмк, суст- 
лик, заифлик туф айли) зцамда интерференцион (-таъсирий-тил ,\одиса- 
ларининг чалкашиши оцибатидаги) цийинчиликлар 

таш килот [ар.] —  тил материалини тацсимлаш  {-рус. организация), /j тац­
симот

таълим [ар.] — уцитиш, ургатиш ; халц  — и; — воситаси/мацсади/ма.чмупи/ме- 
тоди/принципи/жараёни/шароити; — назарияси (-таълимш уиослмк, ди­
д ак т и к а); — босцичлари (-бош ланрич, урта, ю цори); — билаи члроия 
бирлиги

таълимий [ар.] —  таъли м га оид; — уйин/назорат/тест; — таж р и ба 
(илмий-тадцицот методи); — мацсад, к умумтаълимий 

таълимш унослик [а р .+ ф — т + у з б ,]  — дидактика, уцитиш (-таъли м ) и.чч.ч 
. рияси; — (-д и д ак т и к а) принциплари; чет тил ургатишнинг — прии 

циплари; чет тил уцитиш методикасининг — асослари; лисоний — 
таъриф |ар,] —  дефиниция ц\ цоида — лари (-т и л  бирлигининг,ифодаланиши) 
таъсир [а р ,]: ижобий ва  салбий — ; и ж оби й — (-тр ан спози ци я) ва  салбий —

(•- интерференция)
таяниш : контекстга — ; она тилига/тил таж р и баси га — ; тил таж р и баси н » 

зциеобга олиш
таянч.—  тил Урганишга ёрдам курсатадиган лисоний бирлик; — суз {-рус. 

ключевое/опорное слово, ингл. key word калит с у з ) ; — суз/маъ- 
но/жумла/матн; вербал/визуал — ; ёзм а ва орзаки — 

тацдим от [ а р ,] — презентация ц, материалини ^^злаштириш ёки ур га-
. тишдаги дастлабки  ц адам ; стати к (- дарсли кда) ва  динамик (- ам ал ­

д а ) —
тацлид [ар.] .—  ухш атиш , имитация (В . С. Цетлин таъбири билан < ид рок этил­

ганда рхшатиб нутций :^аракат цилиш»); — в а  тацлил методи ц имита­
ция, анализ

тацлидан [а р ./ —  тацлидий йул билан, ухш атиб, эргаш иб; — талаф фуз ци- 
лиш/гапириш/уцйш/ёзиш; — баж ариладиган машц (-д р и л л ) 

тацлидий [а р ,] : талаф ф уз ;ургатишнинг — методи; — (-имитация) ва  тах.ли- 
лий (- анализ) м етод 

тацрибий [ а р ,] : — (-аппроксимациялаш ган) талаф ф уз; чет т и л д а — (-аппрок­
си м ац и ялаш ган —  ц) ва она тилида" турри талаф фуз 

тацсимот [ар,] — дистрибуция ц, тацсимлаш , таш кил этиш {-рус. органи­
зация)

таццослаш  [а р + ^ з б ,]  —  циёслаш ц, м уцояса ц
тазцлил [ а р ,] — анализ (-т и л  материалини таъриф -тавсиф  этиш орцали ту - 

354



шунтирнш); грамматик — ; циёсий — ; илмий-методик— ; илмий адабиёт­
ни ретроспектив (- тарихий) — 1̂ илиш; ретроспектив/тань^идий/илмий —
— (-ан али з) ва  ха1^лид (-имитация)

тазцлилий [а р ,]; талаф фуз Ургатишнинг — методи: — ва таклидий усул/метод 
тазцсил [ар.] —  У1^иш, билим олиш; — олмок (- у1^имо1\) 
театрлаш тирилган: — ситуация ( - текстни иисценировка килиш) 
тезлик —  сур ъ ат; у1^иш/ёзиш/жавоб/нутц — ги (-суръати, темпи) 
текст [лот. lex tu s туки.ма, бирикма] — матн ?{, нут!.  ̂ махсули зцамда объек­

ти; нут1  ̂ объекти (-укиладиган • (-график, ёзм а) ёки тингланади­
ган ауди отекст) зцамда нуткий ма.'^сулот (-гапириш  ёки ёзув зцосиласи); 
магнитофон ёзувидаги/жонли — ; чет тилдаги — ; укиладиган/тингла- 
надиган — ; со::^авий/сиёсий/спортга оид — ; дарслик — и; богланишли 
(-б о г л а н м а ) — ; график/огзаки — ; — ии адаптация ь^илиш (-м о сл а ш ­
тириш, соддалаш тириш ); — тузиш/танлаш/кучириш/укиш/таржимаси; — 

-олди/ — йуйича/ - д а н  кейинги маш1^; — турлари/мазмуни/сюжети/луга- 
ти; танлангаи/тузилгаи — ; адаптация ¡^илингаи/оригинал- 

текстуйл —  текстга оид; — дидактика (-т е к с т  укиш билан боглиц м асал а­
ларни ёритувчи илмий со ){а ); — дидактика/лингвистика 

текшириш —  тест ц, синов к, назорат ц, контрол ц; уй вазифасини — ; даф ­
т а р — ; нуткий куникмани/малакани — 

текш ирув —  назорат ц '.
телевизион [юнон, te le  узо!^ +  лот, vizum  (video) i^apaMObí, томош а килмок]

— курс (-т е л е к у р с); — даре (-т е л е д а р с ) ; — оркали укув кур сатувлар в 
тизими (-теледи дакти ка); — муаллим (-телем уалли м ), — курсатув 
(-телекур сатув)

теледарс [юнон, +  ар,] —  телевизион ц даре
теледидйктика [юнон, теле +  дидактика] —  ^1^ув телекуреатувлар тизими 
.телекур с [ю нон,-|-лот,] — телевизион ц  курс
тём а [юнон, thém a айнан  асосига цурилган] —  м авзу ; нунций — ; огзаки 

нут1^/;у1^иш — !лари ; даре — си; — ни тайёрлаш/айтиб бериш/утйш 
тем атйк [юнон, т^ма] —  м авзуий, м авзудош ; — (-м а в зу д о ш ) лексика;.

— кеча; — текш ирув; — (-м авзуий ) реж а , 
тескари : — маъноли (-ан т о н и м ); - м а ъ н о л и  сузлар
тест [ингл. test синов, текшириш] —  синов, имтизцон, текшириш; альтерна­

т и в — (назорат ш а к л и ); тан лаб  ж а в о б  ц ай тар и ш — и;, диагностик — ,
— утказиш  (илмий-тадкицот м ет одларидан)

техника [юнон, téchne ма>^орат, у ста л и к]: тил — си (-уц и ш , ёзиш, талаф ­
ф у з — си); таълимнинг — воситалари (кургазмали цуроллар) 

техникавий [юнон. техника]'—  тил — сига оид; — (-^ ки ш , ёзиш, талаффуз) 
куникма; тилнинг — томони; — ва мазмуний томон;' — воситалар 

технология [юнон. téchne маз^орат, усталик +  logos таълимот[ —  муайян 
жараённи юргизиш усуллари зцамда воситалари; чет тил >'нитиш — си;, 
уцитиш — си/стратегияси /^/тактикаси Ц 

тил —  лисон; — бирлиги/з^одисаси/материалн/тажрибаси; — бирлиги (- лугат, 
лексик, грамматик, талаффуз, имло бирлиги); — тажрибаси (-о н а  тили, 
иккинчи — , чет — даги билим, ууникма, малака м аж м уи ); узга/бош ца/ 
/бегона —  ; —  компетенцияси (- — лаёцати, лисоний ицтидор); —  .^иссиё- 
ти (- — ни з̂ ис этиш -рус. языковое чутьё); — тажрибасини зциеобга 
олиш принципи; — лар алоцаси (-ко н так ти ); она тили (-таф акку р  
шаклланадиган — ) ;  иккинчи—  ( - келгиндилар учун Шу ернинг давлат 
тили, мае, ^збек тили бошца тиллар эгалари учун, Узбеклар учун рус 
ТИЛИ ёки бошца халцлар (цушнилар) — ); — система зцамда мулоцот 
воситаси; — тажрибаси (-лингвистик, лисоний, нутций цисмлардаи ибо­
рат)-; чет — (-хорижий —  , а ж н а б и й — , узгалар — и, бошца юрт — и);  
чет —  муз^ити; чет —  урганиш (- чет тилда гапириш, тинглаб туш униш, 
Уциш, ёзув малакаларини эгаллаш ); чет — лар институти/факультети/бу- 
лими/кафедраси; чет —  билиш/Ургаинш/Уцитиш; чет —  Уцитиш методи­
каси; чет —  ургатиш психологияси; чет —  уцитиш жараёнй/масалалари 
/амалиёти; чет —  муаллими/ургатувчи/урганувчи/репетитори (- хонаки 
муаллими) -
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тилшунос [узб. +  ф— т ] — лингвист, лингвистика (-ти лш унослик) м у тахас­
сиси; — рузцшунос, методист, муаллим 

тилшунослик [узб. 4 -  ф— т +  ÿsô.] —  лингвистика, тил з^ак;идаги фан; чет тил 
Укитиш методикасининг — асослари; — , таълимш унослик, рузцшунослик 

тимсол [ар.] — образ. /{; товуш  (-ф он етик) з<арфий (-гр аф и к ), имловий 
(-орф ограф ик) — ; курув/эшитиш/з^аракат — и 

тинглаш —  тинглаш зцамда тушуниш, тинглаб тушуниш (р у с :  аудирование,
. н у щ  ф аолият и т ури); нуп^ни/дикторни/муаллимии — ; — куникмаси 
зцамда м алакаси ; гапириш/тинглаб тушуниш; — (- аудитив) машци 

тингловчи —  аудитор лекция — лар (-а у д и то р и я ), сом ъе (-эш и тувчи , 
тингловчи)

типовой (юнон. tÿpos там га , из, намуна +  рус.] —  намунавий, андазавий, 
асос буладиган; — ÿi^yB' режаси/дастур/дарслик; — ж ум ла (- чет тил

— дастури да, берилган янги ж ум лалар тузиш  учун асос (-нут1^ намунаси) 
д ар аж аси д агп  г а п ); — ва тайёр (-я х л и т ) жу.мла; — ■ (-н ам ун ави й ) 
ж ум л ага  асосланиб гаплар тузиш ; — (жорий/амалдаги) у'кув режаси/

• /дастури/тил минимуми 
типология [юнон. t ÿ p o s - f  logos т а ъ л и м о т ]— тасниф (лаш ), типларга булиш,

. гурузцларга аж ратиш ; лингвистик/лиигводидактик/лингвометодик — ; 
хат0лар/1';ийинчиликлар/маш(цлар/текстлар/дарслар/т11л материали — си; 

методик — , (-классиф икация /{J, дистрибуция ц., презентация ц 
т о в у ш -— талаф ф уз бирлиги; — тимсоли/шакли; — -зцарф (-ф он ем а-граф ем а) 

муносабати (- У1цилиш 1цоидаси) 
топширик; методик/у1-цув/якка (-и н ди ви дуал) — ; — ни баж ариш ; — бериш/ 

/олиш/ёзиш/бажариш 
топкирлик: тил — ги. (-р у с . догадка)
традицион [лот. trad itio  бировга етказиш , ривоят, зцикоя килиб бериш] —  

анъанавий — (- анъанавий) метод/таълим/усул/дарс; — ва зам онавий 
транскрипция [лот. tran scrip tio  кучириб ёзиш] —  ёзувда товуш  белгиси, 

фонетик ёзу в ; фонетик — ; 1Цисман (-зцарф ёки зцарф бирикмаси), — си; 
тули1ц — (-с у з , гап — си),; 1цисман ва.тУлшц — 

транспозиция [лог. ' tran sp ositio  брШ1ца ж ойга кучириш[ —  ижобий таъсир, 
ижобий кучиш, ёрдам га келиш, кумаклаш иш  (-иж обий н ати ж ага 
олиб борувчи билим, куникма, малаканинг кучиш и); — ва  интерферен­
ция .ц. ■ ■ 

тренировка [и н гл .- f - рус.] —  маш1Ц 1цилиш (узлаш т и риш  б о с щ 'г л а р и д а н ) ;
— маш1ци (- дрилл)

трилингв [юнон. tr i уч +  лот. lin g u a тил] — уч тилда , сузл!ашуйчи, уч 
тилли; —  (-уч тилли), полиглот (-к у п  тилли), билингв (-и к к и  тилли, 
зуллисонайн), монолингв (-би р тилли, якзабон) 

тузиш: 1цулланма/дастур/у1циш китоби/машк,/тест — ; текст — ,, текст танлаш 
туш униш : тинглаб ; таржимасиз —  ; У1циб —  ; идрок этиб —  ; орзаки 

ёки ёзма нут1цни —  ; текстни/аудиотекстни — 
туш унтириш; янги материални — ; cÿs маъносини/грамматик зцодисани — 
туш унча —  фикр формаси, психик мазцсул; — нинг шаклланиши/ифодалани- 

ши; методик/илмий/созцавий/дидактик/психологик —  ; конкрет (- ани1ц, 
равшан) ва абстракт (-мавзцум) —

ТУМ —  талаффузни Ургатиш мазмуни (if ком пресси я); ЛУМ , ГУМ , ТУМ  
тухташ  —  п ауза /{; нутвда — ; орада — (магнитофон ёзувида) 

уй: — да У^иш/дарс 1цилиш; — иши/вазифаси/маш1ци; - г а  вазиф а;
— иши/синф иши

умумлаш ма —  коида, мавзцумот, содд а таъриф ; грам матик — (- гр ам м а­
тик механизмнинг таркибий 1цнсми) ;■ цоида-кУрсатма в а  1цоида - — 

умумлаш тириш ; таж р и ба — ; илгор иш тажрибасини — /тарчатиш; ур га­
нилган тил материалини — /такрорлаш 

умумтаълимий: — ма!ЦСад (чет тил рцитши м а ц с а д л а р и д а н ) ;  чет тил — /их­
тисос У1цув предмети; чет тил У1^итишнинг амалий, — , тарбиявий, ри­
вож лантирувчи, касбий ма1цсадлари
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ундовчи: — реплика (-стим ул реплика); ~  (-сти м ул ) ва  ж а в о б  (-реакция) 
репликаси, реплика 

услубиёт [ар.] —  методика к, тадрис ц; чет тил Уцитиш ~ и  (-м етодикаси) 
услубий [ар.] —  методик
услубчи [а р .- f - ф— т ] — методист (-укитиш  услубиёти мута.хассиси); чет тил 

Уцнтиш — си (методисти) 
усул [а р .] : методик ~ ;  сУз маъносини очиш -~ и ; талаффуз 'Ургатиш ~  
ф акультатйв [лот. facultas (facu ltatis) мумкиилик, илож] —  ихтиёрий 

(-м аж бурий булм аган); ~  курс/Уцув предмети/машгулот; чет тилдан 
курс; (- ихтиёрий) ва мажбурий курс 

фаол [а р .]: тилни (-ак ти в) эгалламок; Уцувчилар — лиги ( - активлиги) ;
чет тил урганишда/дарсда/дарсдан ташцари иш ларда ~ ц атн аш м оц  

фаолият [а р .]: нуткий/ацлий — ; нутц — и турлари (гапириш, тинглаб ту ­
шуниш, укиш, ё зу в ) ; Уцувчи/муаллим — ; — ни активлаш тириш  

фаоллик [ар. +  у зб .] : — ( - активлик) принципи (дидактик принциплардан) 
фазцмлаш [ а р .  +  у з б . ]  —  маънони англаш , топкирлик; контекстдан — ( - т о ­

пиш ); янги cÿ3 маъносини суз ясовчи унсурлар ёрдамида — ; лисонии
— (-рус. язы к о вёя  д огадка) 

фикр [ар.] : — баён этиш; чет тилда — баён этиш; — юритиш; — ифода­
ланиши (-гапириш  зцосиласи); — юритмасдан баж ариладиган машц • 
(-дрилл)

фикран: — богланиш (-ассоц и ац и я ); — тамгаланиш (-динамик /{ стерео-' 
тип)

фикрлаш ,[ар. +  Узб.] —  тафаккур к, мавзцум/мантиций/ижодий — 
фикрсиз [а р .+  у з б .] : — нутц (- стохастик нутц, ассоциатив нутц) 

филологйк [юнон. phileó яхши кУраман +  logos с у з ] — тил зцамда 
адабиётга оид; ~  мацсад (- чет тил олий Уцув юрти дастури тал аб ­

ларидан); — йуналишдаги матн; — маълумот 
фильм [ингл. film nÿcT, пустлоц]': ÿj^yB овозли/овозсиз — ; — кУрса-

тиш/куриш/музцокама цилиш 
фланелеграф [фр. flanelle тукли мато —  юнон gráfó ёзаман[ —  тахтагэ  

раем ёпишадиган матодан тортилиб ясалган Уцув воситаси (кургазмалилик 
турларидан); — дан фойдаланиш  

фонёма [юнон. phónéma товуш] —  маъно ифодаловчи товуш, еУз/морфе- 
манинг маъносини фарцлашга хизмат циладиган нутц товуши; — , гра­
фема, интонема

фонетик [юнон. фонетика] —  фонетика ( - талаффуз) га оид; — зарядка ( - та ­
лаффузни йУлга цУйишга хизмат циладиган м аш ц); — тест; — дрилл 
(- зарядка) ; — бирлик/зцодиса/хато/цийинчилик/машц/ёзув/кУникма; — 
минимум

фонётика [юнон. phónétikós товуш га оид] —  тилнинг товуш (-талаффуз /{) 
томони

фбно ... [юнон. phone товуш] : фонограмма /{; фонозал (- товуш ёзиш/эши- 
тиш хон аси ); фономашц (-тилнинг товуш томонини машц цилнш)< фо­
нотека ( -фоноёзувлар сацлаиадиган ж ой ); фонограф к; фономатернал 

фoнoгpáм;мa [юнон. фоно + ' grám m a ёзилиш, зцарф] : чет трглда — ; — дан 
фойдаланиш

фонограф [юнон. фоно +  grápho ёзаман] —  товуш ёзиш асбоблари  
(техника воситаларидан) 

фoнoмaтepиáл [Юнон, фоно лот. материал] —  товуш ёзилган Уцув воси­
таси ; — цуллаш/тайёрлаш  

форма, [лот. forma циёфа] — шакл к, ясалиш феъл — си; грамматик — ; 
чет тил бирлиги — си (-шакли, ясалиши), функцияси (-цУлланиши), 
семантикаси (- маъноси)

формал [лот. форма] —  форма, (- шакл, ясалиши.) билан боглиц; — цийин-
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чиликлар; тил ?цодисасининг ~  (-ш ак л н й ), функционал (-ц улл ани ш ), 
маъновий (- семантик) жи)цатлари 

фронтал [фр. frontal] — ёппасига, оммавий; ~  иш/машрулот; индивидуал 
ва — текширув; — , группа булиб, индивидуал (-якка) if 

функционал [лот. функция] — функция ( - цулланиш)га оид; — цийинчилик; 
— , формал (-ш аклий), семантик (-маъновий) цийинчиликлар; тил цо- 
дисасининг — (-цулланиш ), формал (-шаклий), семантик (-м аъновий) 
жизцатлари.

функция [лот. functio ижро, амалга ошириш] —  кулланилиш ?{; чет тил 
бирлиги — си (-цулланиш и), формаси (-ш акл и , ясалиши), семантикаси 
(- маъноси)

х ато  [ар.]> —  нутцда тил материалини нот>'рри цУлланиш, лисоний ёки бош­
ца цийинчилик оцибати; лексик/грамматик/талаффузда/имловий/укишда/ 
/нуткий — ; — ни Урганиш/бартараф этиш/тугрилаш; — га йул цуй­
маслик; — цилиш/айтиш/гапириш/ёзиш/уциш/тушуниш; — ва  тугри 

хомаки [ф— т ] ; — раем (- кроки' -  f{)
хориж забон [ар. +  ф— т] —  чет тилда сузлашувчи; чет тил биладиган; — та- 

лаба/муаллим/мутахассис/ме.\мон  
хорижий |ар.] —  ажнабий, чет; — тил; — мамлакат • (-она ватандан бош­

ца юрт) тили (if чет тил) 
хотира [а р .[ : кучли — ; — ни машц цилдириш; — нинг зцажми; цисца муд­

датли (-оператив) ва узоц муддатли (-доим ий) — ; — да сацлаш ;, — 
дан кутарилиш; эшитиш, курув, царакат, вербал — ■ ’ ' ^

хроном етраж  [юнон. chronos в а ц т - f  m etron улчов] — тил. таълимида сарф­
ланадиган вацтни Улчаш (и л м и й -Tadi^ut^oT м ет одларидан), /f тадцицот

чет (чет т и л ) — хорижий, ажнабий тил; мактабда'Уцитиладиган чет тиллар 
(-инглиз, испан, немис, француз, рус —  Оврупо тиллари зцамда араб, 
турк, форс, хитой, зцинд, урду —  Шарц тиллари); чет тилда нутц фаолия­
ти турлари (гапириш, тинглаб тушуниш, уциш, ёзу в ); чет тил инсти- 
тути/факультети/булими/кафедраси/муаллими; чет тил хонаси (-кабн- 
нети); чет-тилни кйчнк ёшдан Ургатиш/урганиш; чет тилни чуцур ур­
гатиш (м ахсус мактаб ёки факультатив к ур с); чет тил, она тилн, ик­
кинчи тил; чет тил .уцитиш методикаси, к  тил

шайлик —  мойиллик (-урганиладиган объект —  тил материали/иутцгй суб ъ ­
ект ( - уцувчи) нинг шайлиги (-мойиллиги); — назарияси (атама-туш ун- 
ча р ус. «установка» Д. Н . У зн а д зе томонидан таклиф ¡цилинган) 

ш акл [ар.] —  форма if, ясалиш if; чет тил бирлиги — и; чет тил бирлиги — и 
(-ф орм аси, ясалиш и), цУлланилишй (-ф ункцияси), маъноси (-сем ан ти ­
к аси ); феъл/сифат/равиш — и; ёзма ва огзаки — ; график (-зцарфий), 
фонетик (товуш ) — ; — билан мазмун бирлиги 

ш аклдош [ар. 4 - ф— т ] — омоним if; — , маънодош, тескари маъноли тил

з;одисалари
шаклий [ар.] — 'шаклга оид; тил зцодисасииинг — , цулланилиш, маъновий 

жизцатлари
ш акллантирувчи; — машц; — , ривожлантирувчи, такомиллаштирувчи машц- 
шароит [ар.] —  зцолат, вазият; таълим (-уцитиш) — и; чет тил уцитиш — |;

— яратиш; — билан мацсад (чет тил т аълимида) 
эгаллаш  —  урганиб олиш, билиб олиш; тилни — ; амалий ва назарий — ; ор­

закн нутцни — ; нутц куникмаси, малакасини — 
эксперимент [лот. experimentum синаш, таж риба] —  илмнй таж риба

(илмий-тадцицот методларидан, мае. лаборатория — и ); табиий/лаборато- 
рия — ; асосий/ёрдамчи — ; бир марталик/такрорий — ; — Утказиш/ци- 
лиш/олиб бориш/бошлаш; — назарняси/иштирокчиси/материали/натижа- 

си/кечнши (-утиши) /ж араёни; — жойи; if тадцицот
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экспериментёл [лот. эксперимент] —  эксперимент билан борлиц; ~  тадцицот 
/нш /дарслик/материал; контрол ва ~  гурух 

экспериментАтор [лот. эксперимент] —  эксперимент (-нлмий таж риба) утка­
зувчи; ~  иштирокидаги машрулот 

экспозиция [лот. expositio намойиш этиш] —  тил бирлигининг нутцда цУл- 
ланиб (айтиб, Уциб, ёзиб) курсатилиши 

экспр0 м (п )т  [лот. exp ro m (p )tu s тайёр, ц о зи р ]— импровизация к, бадизца 
ц, олдиндан хозирлик кУрмасдан гапириш (-тайёрланмаган огзаки нутц) 

экстенсив [лот. extensivus кенгаювчан, узаювчан] : ~  Уциш (-аналитик »f, 
дискурсив ц уциш) ; — таълим (-вацт эътибори билан чузиладиган таъ> 
лим); — (-чузиладиган) ва интенсив (-ж адал) таълим/курс 

3 KCTepHopM3 á 4 HH [лат. exterior ташци, сиртци] интериоризация би­
лан боглиц зцолда ташци зцаракатларнинг, мае. айтиладиган ж умлалар­
нинг зцосцл бУлиш жараёни, — ва интериоризация Ц 

экстровёрт [лот. extra  таш царига +  versio бурмоц, царатмоц] —  кири- 
шимлн, сезгир (-чет тилда сузлашни ёцтирадиган); ~  ва интроверт— /ç 

эмоция [фр. émotion <  лот. eniovere хаяжонлантирмоц, тУлцинлантирмоц]
—  туйру, хиссиёт, ички кечинма

эпистоляр [юнон. epistole хат, мактуб] —  мактубий, хатга  оид; чет тил­
да — жумл-алар (-хат  ёзишда цулланадиган гаплар) 

эталон [фр. étalon] —  цолип ц, намуна /{, андаза к 
9 T á n  [фр. étape! —  босцич ц
эшитйш —  товушни — сезгиси орцали цабул цилиш; — сезгиси/хотираси/ана- 

лизатори/тимсоли; — сезгиси , (-товуш  тулцинлари белги зцамда сифатла- 
рининг акс эттирилиши); — хотираси (- — тимсолларини эсда цолдириш, 
мустазцкамлаш, эсга тушириш) ; — тимсоли (-товуш  цУзРовчиларини се- 
зиш/идрок цилишда зцосил булган о б р аз); — анализатори (— 'нерв мар- 
кази)

эш итув: — идроки (-товуш тулцинларининг яхлит акс эттирилиши); — ана­
лизатори ( — нерв м аркази); — диццати (-нарса ва цодисани цулоц би­
лан идрок цилиш зцамда эслаш га оид диццат) 

эътимод [ар.] —  цаттиц ишониш, ихлос цУйиш; — музцитини яратиш (-чет 
тил Урганиш жараёнида сунъий нутций вазиятга тула мослашиш)

якзабон [ф-т] —  бир тилли, монолингв (-бир тилни биладиган) 
якуний [ а р .] :— мацсад (чет тил т аъл и м и д а)  — зцамда оралиц м ацсад/кур- 

саткич; — курсаткич (-м актаб тугашидаги нутций м алакага оид) — 
текширув (-назорат) 

якканутц [ф -т+ ар .] —  монолог ц; гапириш, сузлаш ; — машци; — , жуфт­
нутц, гурузцнутц

-ясалиш —  шакл к, форма ц; сУз/грамматик зцодиса — и; —  (-ф орм а), маьно  
семантика) цулланилиш (-функция)

узлаштириш —  шахснинг ижтимоий-тарихий (ж умладан лисоний) таж риба 
орттириш йули; тил материалини тайёрлаш зцамда — ; тил материалини
— босцичлари (танишиш, машц цилищ, ц-улланиш, н азо р ат); тил мате­
риалини тайёрлаш / — босцичлари; пухта — (-чет тил бирликлари ю за­
сидан барцарор нутций кУникма зцамда малака зцосил цилиш); — цадами  
(-алгоритм); юзаки (-буш) ва чуцур (-п у х т а )—

■УНВ —  Уцув-нутций вазият; У Н В (-табиий (зцаётий) зцамда сунъий (-тасав­
вурдаги, хаёлий) вазиятни яратиш; жуфтнутц билан гурузцнутц учун УНВ  
нн яратиш; УН В билан нутций тема ц '  

урганиш —  билиб олиш, эгаллаш  ц; чет тилни — ; лексикани/грамматикани/ 
талаффузни/нутц фаолияти турларини — ; — /Узлаштириш/эгаллаш  

урган ув: —  уциш (-м утолаа, яъни текст мазмунидан барча тафсилотларни 
Урганиб олиш, ахборотни синчиклаб тушуниш, ингл. close read in g );

— , танишув, кузатув Уциш
ургатиш —  Уцитиш t<¡, тушунтириш ц, яиги материални билдириш, сабоц ц бе-
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р и т ; таълим /{ бериш; чет тил ~ ;  у 1̂ ув материалини [нут1цнм — ; — ва  
Урганиш •li

уцилиш: ~  цоидаси' (-уциш техн и каси ); зцарф/суз/матн — и; — да зцамда ёзи- 
лиш да; — , укиш ц-, — ж араёни (-укиш техникаси) 

уцитиш —  таълим ?у, ургатиш , — методикаси (-услубиёти); ^  цонуниятла- 
ри/цонун-цоидалари/жараёни/натижаси/назарияси /амалиёти/ ишлари; 
чет тил — (-ургатиш , таълими) 

уцитувчи. —  муаллим ц, домла (халц тилида), мударрис (мадрасада),
муайян созца ёки фандан сабоц берувчи, таълим-тарбия берувчи; — кито- 
би/тавсияси/методикаси/таж рибаси/малакаси; чет тил — си (-муаллими) 

уциш —  матнлач ахборот олиш, яъни матнни идрок этиб мазмунини англаш*, 
(нутц фаолияти тури), ёзилганни айтиш, яъни зцарфттовуш м уносабати­

нинг руёбга чшциши (уци ш  т ехн и каси )  , тазцсил олиш, урганиш, таълим  
олиш; — техникаси (уцилиш жараёни зцамда уцилиш цоидалари мажмуи^
— техникаси машци; — тезлиги (-суъати ,'тем пи );хуз,н и  б у тун и ч а'(-яхли т)
— , / бугинлаб — методлари / — турлари/машцлари/мавзулари/куникма- 
си/малакаси/китоби/материали; — материали зцамда уцув м атериали; 
ифодали/цушимча/мустацил/синфда/уйда/ичда/оБоз чицариб/лугат билан 
/луратсиз — ; — турлари: аналитик ва синтетик (-кур сор ), — (идрок 
этиб тушунии.1га к у р а), таниш ув, урганув, кузатув — (кузлан а­
диган м ацсаддан келиб чициш), тайёрланган ва тайёрланмаган — (ку­
рилган цозирлик муносабати билан), таржимали, в-1 тарж им асиз — тил 
таж рибаси жизцатидан), лурат!' билан ва луратсиз — (она тилн аралаш у- 
в и ), синфда ёки уйда — (ишлаш ж о й и ), ёлриз (-як к а) ва  хор билан — 
(таш килий том они ), ичда '(-о во зси з) ва  овоз чицариб — '(овоз иштиро­

к и ); статар  — (-м укам м ал — )
ук у в: — материали/дастури/режаси/жараёнп/предметн/юрти/курси/гуруз^и/ 

воситаси/жнх;ози/цулланмаси; — ' -тарбия режасн/иш лари/практикаси/жа- 
раёни; — -методик иш /тадбир/адабиёт/з^ужжат; — материали зцамда 
уцйш материали; — телевизион дастури; — нагрузкаси (-даре соати);,
— ж адйали (-даре ж а д в а л и ); — (-урганиш ) бирлиги

уцувчи —  билим зцамда таълим олувчи, тазцсил курувчи, тал аба; мактаб зцу- 
нар-техника билим юрти/техникум — си; — китоби; аълочи — , яхш »  
/уртача уцийдиган — ; цолоц/илрор/интизомли — ; — , талаба [-студен т], 
муаллим

цайтариш —  такрорлаш ' ц\ такрорлаш (----- ) дарси
циёсий [а р .] : — методика/педагогика/тилшунослик/грамматика/фонетика;

он гли -— метод (уцитиш м ет о д л а р и д а н )  
циёслаш [а р ,+ у з б .]  —  таццослаш  ц, м уцояса ц, чориштириш, солиш тириш , 

лингводидактик/лингвистик — ; лингводидактик — нинг констрастив ц /  
компаратив /{ турлари; контрастив — (-тиллараро м уц ояса), компаратив
— (-ТИЛ ички циёсланиши)

цизициш: чет тилга — ; — /ихлос/эътимод уйротмоц; — билан царамоц/ур- 
ганмоц/шурулланмоц 

цийин —  м уш кул,'м ур аккаб  (-узлаш тириш  учун вацт зцамда мезцнат/-куч/та- 
лаб  ц и лади ган ); — материал/лексика/грамматика/талаффуз/зцодиса/бир- 
л и к / м а т н / су з/ ц о и д а / м а взу ;ва  осон 

цийинчилик —  лисоний таф овут цосиласи (ёки ташкилий камчилик оцибати); 
функционал (-цулланиш ), формал (-ш аклий, ясали ш ), семантик (-м аън о­
вий) — ; лексик, грам матик, талаф фуз — ги; артикуляцион, оппозицион, 
позицион, акустик (т ал а ф ф у зд а ) ; — лар таснифи (-классиф икацияси, ти­
пологияси); — ни енгиш/бартараф этиш/олдини/олиш/тарцатиш/олдин- 
дан билиш; — ларни тарцатиб ургатиш принципи;. — оцибати —  хато- 
дир; интерференцион ц зцамда ташкилий {-рус. организационная) — ; ~  
билан хато ; стати к (-назарияда) ва  динамик (-хато) — ; хоким в а  тобе — 

цобилият [а р .] ; идрок/эслаш/ургатиш/фарцлаш/ижодий/умумлаштириш/фа- 
зцмлаш/билиш — и

Ц0ида [ар.] —  нутцда цулланадиган тил материали зцацидаги мавзцумлашти- 
рилган кУрсатма ёки умумлашма; — таърифи; — -умумлашма ва —
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-кур сатм а умумий ва  хусусий — билан аналогия; удилиш/ёзилиш 
(ёзиш )/артикуляция (-айтиш , талаф ф уз) — си; г р а м м а т и к ; ёзиш — си 
(-имло, орфограф ия); вербал ёки визуал — ; тил материали ёки тил тех­
никаси — си; бирламчи, ¡циёсий, якуний — ; — чик;ариш/бериш/ёдламас- 
лик/сурамаслик/ёздирмаслик (мактаб таълимида) чет тил буйича содда/ 
лУнда/педагогик (-Дидактик)/амалий (-оператив) —

Колип —  эталон щ', клише ц., тайёр жумла- /? 
курол: ÿi^yB — (-воситаси /{)
[цулланилиш —  функция 1̂ , ишлатилиш (нут1ц фаолиятининг турттала турида- 

1цу'лланиш, яъни репродуктив (-1^уллаш) зцамда рецептив (-таниб олиш): 
маънолари м уж ассам лаш ган , {рус. оперирование, функционирование); — 
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муаллим — си; — дарслик, дастур, стандарт, концепция 
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лар и д ан ); — сезгиси/анализатори; — , нутвдаракат сезгиси/анализатори

Райришуурий [ар.] —  беихтиёр, уйлам асдан, механик к  тар зда , фикр юрит­
м асдан, онг иштирокисиз; — тар зда  баж ариладиган маш1ц (-дрилл — îç);

— ва  онгли

зцаракат [а р .]: — (-мотор, кинестетик) сезгиси; гр ам м ати к— (-амал)- 
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анализаторлари); — /эшитиш/курув/вербал хотираси  

харф [ар.] —  алфавитдаги белги, товушни ифодаловчи график тимсол; бош/ 
кичик/босма/ёзма — ; — бирикмаси — -товуш муносабати; — ни у 1циш. 

/ёзиш /топиш ; — билан товуш ; у1цилмайдиган (-«со 1цов», рус. немая) — 
(ёзувда бор, биро1ц у 1цилмайди, мае. ингл, know, фр: petit) 

зцарфий [ар.] —  зцарф билан борли1ц; — тимсол
зциссиёт [а р .]: тил— (-тилнинг нозик томонларини сеза олиш, тилни зцис этиш, 

рус. языковое чутьё) . "
зцодиса [а р .]: тил — си (-лексик, грамматик, талаффуз — си ); тил — си/мате- 

риали/бирлиги/минимуми; чет тил зцамда она тили — ларини киёслаш /{; 
зцуснихат [ф— T -fap .] —  чиройли ёзиш, каллиграфия
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